C'eſt 2 dire, 


Le formulaire des Prieres Pu- 
bliques, de I Adminiſtration 


CE Si 
CEREMONIES 


&*- Contumes de I Fgliſe, ſelon Fuſage 
de I Egzliſe Anglicane: 


AVEC LE PSEAUTIER, 


ou les Pſeaumes de David, 


PonGues, felon quils doivent eftre, ou chantex, 


| ou leis dans les EGLISES. 


A LONDRES, 


Pour Robert Scott, & ſe vend chez. Geo. Wells, 8& 
Sam, Carr, dans le Cymittere de St, Paul, 1678, 
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dans toutes les m_—_ Parouliales & dans 


| N les Chapelles des Iſles de Ferſey, Guerneſey, 
| S& autres Iſles adjacentes;, comme auſli dans I'Egliſe 
Francoiſe de Ia Savoye, 8 dans toutes les autres Eg]i- 
ſes dela langue Frangoiſe , qui ſont dans noſtre Ro- 
yaume-d'Angleterre'& dans nos autres Eftats, & qui 
& ſont conformees,ou qui ſe conformeront ci apres a 
| YTEgliſe Anglicane, Vonſe ſerve de la verſion fran- 
| cole que le Sieur Darel a faite du livre *z prieres 
publiques &de la Liturgie entiere de VEgliſe Angli- 
cane ſuivant la derniere edition publiee par ace du 
{ Parlement , auſli-toſt qu'elle ſera imprimee avec 
Papprobation d'un des Chapelains du Reverend Pe- 
f re en Dieu G/bert Eveſque de Londres. Et nous per- 
mettons audit Sieur Durel de faire imprimer ſa dite 
F verſion en tel lieu, par cell perſonne, .& entel 
+4 volume qu'il trouvera'lg plus a propos; Defendons 
| Þ atons nos Snjets'deſeſervir d'aneune edition que de 
celles, qui ſe feront de fon conſentement;8& par ſon 
ordre. Et ſeront les preſentes un Ordre ſuffiſant pour 
cet effect. :: Donn&en noſtre Cour a Whitehall, le - 
6 Octobre 1662. 


Ous voulons & il nous plaiſt , qu'a Vavenir 


Parle Commandement 
da ROY, 


L'Original Anglois eft 
entre les mains du 
Sieur DUREL. 


ky 


.'EDOVARD NICOLAS. 
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Hanc Gallicam Domini Fobannis Durell: Ls- 
eurgie Anglicans verſionem perlegi, eamque per 
emnia cum Originals Angplico concordem me re= 


periſſe profuteor, 


Geor. Stradling S. T. P. 
Rev. iu Chriſto, Pat. Gilb; 
Epiſc. Lond. a Sac, dome- 
ſtices. : 


Ex £d. Sabaud. April. 6.156. 


Je conſens que le Sieur Robert Scott Mar- 
ehandLibraircde la Ville de Londres imprime 
ma verſion Frangoiſe de la Liturgic del Eplife 
Anglicane, en Douze. | 
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LA PREFACE. 


= ”EGLISE Anglicane,apresayoir 
& premierement drefleſa Liturgie Pu- 
blique, acu touyours depuis cette 


- 


7 der, d'y admettre aucun changement. Car 
Z comme d'un coſte Pexperience fait yoir que 
# lorſque ſans aucune evidente neceſlite , Pona 
# change des choſes eſtablies ayec une meure deli- 
beration, 11 $'cn eſt enſuiyi pluſicurs inconve- 
Z niens , qui bien ſouyent ſc ſont trouyez & cn 
# plus grand nombre & plus grands que les maux, 
# aquoy Von ayoitdeflein de remedier par de tels 
7 | changemens: Ainſi dePautre, puis que les for- 
7 mes particulicres du culte divin, & les couſtu- 
mes & les ceremonies , qu'il a eſte apropos d'y 
} employer, ſontdes choſes deleur nature indit- 
{ ferentes & alterables, & qu'on les reconnoilt 
! pourtelles; ce n'eſt agir que conformement a 
la raiſon, f1 pour des conſiderations graves 8 
importantes, felon quela diyerfitedes temps & 
des occaſions le peut requerir, il $'y fait des 
Z changemens, que les perſonnes conſtituces en 
| authoritC trouveront detempsen tempsnecel- 
3 ſairesouexpediens. C*eft ſuivant cette maxime 
Z que ſous les regnes dedivers Princes d'heureu- 
ſe memoire depuis la reformation , PEgliſe 
portce par de juſtes & graves conſiderations 
s*eſt laiſlee aller faire en de certaines choſes les 
changemens, quieſtoyenteſtimez convenables 
A 4 chacun 
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chacun en ſon temps; Mais de forte pourtant 


que le corps & laſubſtance deTon ſervice, tanta 
Feſgard des choſes principales que de ſa forme & 
de {on ordre, onttouſiours efte les meſmesjuſ- 
ques aujourd*huy, & demeurent encore fermes 
& inebranlables, nonobſtant toutes les yaines 
attaques & tous tes allauts violens de ceux, qut 
ſe ſontadonnez achanger, & qui ont touſtours 
fait paroiſtre plus datrachement a leurs ſenti- 
mens particuliers & a leurs propres intereſts, 

ue affection a $'aquitter de ce quiils doivent 
au Public. Toute la terre ne fait que trop par 
quelles mauyaiſles pratiques,& pour quels perni- 
cicux defſeins,Puſage de la Liturgie(quoy qu*or- 
donne par les loix du Pais 8 ces loix encore en 
leur vigueur)elt yenua difcontinuer pendant nos 
dernieres malheureuſes confuſions , & ce reſt 


pas notre intention d*cnrenouveller icila me- # 
moire, Maislors qu'il y avoit de Papparencequ'a Þ 


Poccaſion de Pheureux reſtablifſement du Roy, 
Puſage de la Liturgie entre autres choſes ſe re- 
mettroit ſoy-meſme comme auparayant (puis 

3* 3 » 0 o , .* ©» . \ 
qu*il n'avoit jamais eſte legitimement aboli) 2 
moins que Pon trayaillaſtpromptement a preve- 
nirce bon efte&t; ces gens quiautemps de Vuſure 


pation avoyent pris particulierement a talche de. 


deſcrier la Liturgie dans les. eſprits du Peuple 


pourluy en donner de Paverfion , ſe trouverent 
engapez par intereſt & pour conſerver leur re- 


putation , de faire tous Jeurs efforts pour empe- 

ſcherquellene ſe reſtabliſt, autrement il auroit 

falluqu'ils cuſſent franchement reconnu qu'ils 
; avoyent 
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avoyent failli, ce qui n'eſt pas fort aiſe d'obte- 
nir des perſonnes de leur humeur, Pour donc 


yenira bout deleurdeflein, il y cut pluſieurs pe- 


tits livres, qui furent publicz contrele livre des 
Prieres Publiques; lesvicilles objections furent 
renouyellces avec apparat, & Pon y en ajoutade 
nouvelles pour en augmenter le nombre, En un 
mor le Roy fut fort importune, pour obtenir 
deſa Majelte, que la Liturgie ftitrevene, & qu'il 


1 $'y faſt les changemens & les additions, qui ſe- 


royent trouyees neceflaires pour le foulagement 
des conſciences tendres. A quoy le Roy, de ſa 
grace, voulut biencondeſcendre, porte a cela 
par les picuſes inclinations, qu'il ade dfatisfaire 
tous ſes Snyets, de quelque ſentiment qu*ils puil- 
ſenteſtre, autant que cela ſe peut raiſonnable- 
ment attendre & demander. 

Dans cette reycue nous ayons taſche de 
earder la meſme moderation, que nous voyons 


E avoireſts ci-devant gardce en pareil cas. Et c'eſt 
{ pourquoy desdiyers changemens, qui nous ont 


eſte propoſez, nous avons rejette tous ccux, 
qui eſtoyent ou de dangereuſe conſequence 
(comine choquans fecrettement quelque point 
de Doctrine, ou quelque lovable pratique de 
PEgliſe d'Angleterre,oumeſme de toute FEgli- 
ſe Univerſelle de Chriſt)ou qui n'cſtoicnt abſo- 
lament de'nutle conſequence,mais tour i fait 


vains & frivoles. Mais pour-les changemens,qui 


| | 12Ng 
nous ont ſemble en quelque facon que ce ſoit re- 


quis & expediens,parquelques perſonnes, ſous 
quelque pretexte & a quelque deflein que ce ſoit 
F-- qzz its 


La Preface, 
qu*ilsnous ayent eſte propoſez, nous nous ſom- 
- mes portez de nous meſmes a yacquieſcer, non 
pas que nous nous yſoyons ſentis contraints par 
la force d'aucunargument,quinous ait convain. 
cus, qu'il y euſt aucufe neceſlite de faire ces 
changemens ; Car nous ſommes pleinement 
perſuadez, 8&nous le teſmoignons 1c1atout le | 
monde , que laLiturgie, ſelonqu'elle eſtoit au- * 
parayant eſtablie par les Loix,, ne contientrien. | 

ui ſoit contraire a la Parole de Dieu; aqua la * 
fine Decrine; oua quoy un homme craignant # 
Dieu ne ſe puiſſe ſoumettre, & dont ilne puiſſe * 
uſer en bonne conſcience ; ouqui ne ſe puiſle- } 
raiſonnablement defendre contre toute forte de. | 

contrediſans; ſiPon y donne les meſmesjuſtes 7 
& favorables interpretations que la commune ® 
equite yeut que Von donnea tousles eſcrits hu- } 
mains, ſurtoutaceux qui ſontpubliez par Au- |: 
thorite Publique, & meſme aux meilleures ver- |: 
fions,que nous ayons de la Sainte Eſcriture clle | 
mel! me. | 1 hy JT bs 

Noſtre but en general n'a doncpointeſtede # 
gratifier aucun parti dansſes demandes deſrai- # 
ſonnables;Mais de faire ce que nous avons cru & | 
ce que nous ſommes perſuadez,autant que nous | 
ſommes capables de comprendre lachoſe, qui 

eut davantage contribuer a la conſervation de | 

a Paix & del'union dans PEgliſe, c'eſt a dire , | 
de procurerle reſpect & d'exciter laipiete & la 
deyotion au ſeryice ſolennel, que Von rend a 
Dicupubliquement ; & deretrancher les occa- 
fons de cayillations & de debat contre laLitur- 
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giedel'Egliſe, aceuxquinecherchent que cela. 

uant aux diverſes choſes,en quoy ce Livre dif- 
fere du precedent, ſoit gue , loit Addi- 
tions ou autres choſles, il ſufhra d'en rendre cet- 
teraiſonen general; Quelaplus-part des chan- 
gemens ont eſte fats premierement, ou pour 
donner une plus particulierc inftruction aceux, 
quidoivent Officieren aucune partie du Service 
Divin, ce qui s'eſt fait particulierement dansle 
Calcndrier & dans les Rubriques : ou ſeconde- 
ment pour micux exprimer quelques mots, ou 
quelques phraſes du vicil uſage, en des termets 
plas accommodez au langage de ce temps, & 
pour en expliquer d*autres plus clairement, qui 
pouvoient avoir une (ignification douteuſe, -ou 
eſtre ſujets a quelque autre mauvaile interpreta- 
tion: Quen troiſieme licu,pour mieux rendreles 
endroits de PEſcriture, qui ſe trouvent inſerez 
dans la Liturgic, leſquels, ſur tout dans les Epi- 
ſtres & dans les Evyangiles,ſe doivent lire main- 
tenant ſelon la dernicre verſion de la ſainteBible; 
Et qu'il a eſte trouve a propos d'ajouter en leurs 
propres licux quelques pricres & quelques a- 
ctions de graces , accommodecs a des OCcca- 
ſions particulieres, ſurtout pour ceux , quiſont 
ſurla mer, commeauſh un office pourle Bapteſ- 


Z medesperſonnesavanccesenage; lequel quoy 


qu'ilne fuſt pas ſineceſlaire, lors que Pon dreſla 
laLiturgicſelon qu'elle ſe trouve dans les prece- 
dentes editions; Sieſt-ceque par le progrez de 
I Anabaptiſme,quis'eſt fourre au milieu de nous, 
parlalicence de ces derniers temps , il eft main- 
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tenant deyenuneceſſaire, & peut eſtre touſtours 
utile dans nos Colonies pour y baptizer les Pa- 
yens qui y-prennent naifſance, & les autres qut 
ſe convertifſent a la foy, Siceux, quivoudro- 
yent qu'on leur rendiſt plus exactement conte 
des diverschangemens de chaque endroit de la 
Liturgie enVeſtatou elle cſt maintenant,ſe don- 
nent lapeine de la comparerayecelle mcſmete]- 


le queelle eſtoit auparavant , nous ne doutons - 


point qu'ils ne reconnoifſent facilement Jes 
raiſons de ces changemens, 

Er ayans ainſi tafche de nous acquitter de no- 
ftre devoir comme enla preſence de Dieu, en 
cette affaire importante, & de rendre en cela, 
entant qu'en nous a efte, noſtre ſincerite ap- 
prouvece aux conſciences de tous les hommes ; 
quoy quenous ſachions qu'il cft impoſſible de 
plaire a chacun dans une fi grande diveriite de 
ſentimens , d'humeurs & d*intereſts, quiſe yo- 
yent dans le monde; Er que nous ne devions 
Pas nous eng que des gens faftieux, de 
mauvaiſe humeur , & qui ont Feſprit de travers, 
fe veiillent ou ſe puiſſent contenter de quoy que 
ce foit, quiſe faſſe en ce genre par dautres que 
par eux-meſmes; Si cft-ce que nous cſperons 
-quece quieſt iciprefente, & qui aeſte examin& 
avec grandſoin, & approuve par les Synodes des 
deux Provinces, trouvyera auſli le fayorable ac- 
cueil & aura Papprobation de tous les membres 
dePEgliſe Anglicane, qui ont de la moderation, 
quiaiment lapaix & quiont yrayment une bon 
ne conſcience. ; 
$ Touchant 
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AMAIS 14 »\yentrien de fi bien in- 
vente par Veſprit de homme , ni deſt 
fermement eſtabli , qui avec le temps ne 

ſe ſoit corrompu : comme entre autre choſe cela 
ſe peut voir evidemment aux Prieres Publi- 
ques, qui ſe font dans I Egliſe, appellees com- 
munement le Service Divin. Que ft Ponre- 
cherche Forigine & le fondement de ce Ser- 
vice dans les efcrits des anciens Peres, lon 
trouvera guil ne fut ordonne que bien a pro- 
pos & pour un plus grand avancement de 'la 
iete. Car ils en ordonnerentjen telle ſorte , 
que la Bible entiere,ou la plus grande partie, 


| ſe devoit lire une fois Vaunee ; afin que ceux 


du Clerge & nommement les Miniſtres de 
PF 1fſemblee , par la frequente lefture & par 
la meditation affidue de la Parole de Dieu, 
fuſſeut incitez a vivre ſaintement eux-meſ- 
mes, & rendusplus propres aexhorter les 
autres par ſaine diftrine, & 4 refuter les 
adverſaires de la verite; Et afin auſſi que le 
peuple,par Pouie continuelle de laleFure ges 
Saintes Eſcritures-daus-'Egliſe , :enſt le mo 
yen de S'avancer inceſſamment de plus en plus 
en la counoiſfance ae Dieu , & de'sembraſer 
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Touchant le Service de ['Egliſe. 
Pautant plus ardemment d'amour pour la 
vraye Religion , qu'il nous a enſeignee. 

Mais il ya long-temps que ce ſaint & bel 
ordre des anciens Peres a eſte tellement 
change , viole & neglige, par Vinſertion de 
certaines hiſtoires douteuſes , de Legendes , 
avec une multitude de Reſponſes , de verſets 
& de vaines repetitions, Commemorations 
& Synodales , qu ordinairement quand Ion 
avoit commence quelque Livre de la Bible, 
apres que Pon enavoit achere de lire trois ou 
quatre chapitres,on laiſſoit I tout lereſte ſans 
le lire jamais. Et Ceſt ainſt que Fon com- 
mencoit le Livre d'Eſaie en Advent , & ce- 
Luy de la Geneſe en la Septuageſime ; mais on 
les commengoit ſeulement & Pon n achevoit 

Jamais deles lire. Ion en faiſoit tout de meſ?- 
me des autres Livres de I Eſcriture Sainfe. 


Et de plus, au lieu que S. Paul vent que | 


Pon parle auPeuple dans I Egliſe,en une lan- 


gue,qu'il puiſſe entendre,& dont il puiſſe eftre | 
edific en oyaut , Ie Service en cette Egliſe | 
d Angleterre pendant plufieurs annees a eſtt 
len au Penple en Latin , qui. eft unc langue | 
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qui il w'entend point 5 De ſortequ'ils oyoient | 
ſenulement de leurs oreilles, leurs ceurs, lenrs | 


eſprits & leurs entendemens demeurans ſans 


edifica= 
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Touchant le Service de I'Epliſe. 
edification. Davantage quoy que les an- 
ciens Peres ayent diviſe les Pſeaumes en ſept - 
parties , dont chacune eſtoit appellee un No- 
aurne z Maintenant depuis quelque temps 
Ponen a dit ſeulement un petit nombre & Pon 
a tout A fait omis le reſte : Outre que la mul- 
titude.& la diffculte des regles appellees la 


| Pie, @' les divers changemens du Service , 
| faiſoient.qu'il y avoit plus de peine & d'em- 
| baras 4 tourner ſeulement les fenillets du Li- 
| vre pour trouverce qui devoit eftre leu , qu'il 
| ny enavoit ales lire,quand on Pavoit trouve. 
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 Ayant done confidere ces difficultez , Von 


y tronvera leremede @ tontes, dans POrdre 


qui ſe voit ici. Et pour faciliter la choſe il a 
eſte fait un calendrier tout expres, qui eſt 
clair & aise a comprendre , ou autant qu'il 
eſt poſſible , Ia leflure de I'Eſcriture eſt telle- 
ment diſpoſee,qu'elle fera par ordre ſans en ſe- 


parer une partie de Pautre. C' eſt-pourquoy 


Pon en a reirauche les Antiennes , Reſponſes , 
Invitatoires & choſes ſemblables , qui inter- 
rompoient la continuation de la Letture de 


 PEferiture. 


Neatttmoins parce qu'il eſt neceſſaire qu'il 
y ait decertaines Regles , it y ena ict quel- 


ques unes,qui ſont & peu en nombre & aiſees 
A CB 
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a entendre. De ſorte que vous avez ici un 
Ordre pour les Prieres , & pour la leflure de 
P Eſcriture Saintte , qui ſe raporte fort a I'in- 


tention des anciens Peres, & qui eſt beau- 


coup plus utile & plus commode que celuy 
que Fon obſervoit ci-devant. 11 eſt plus utile ; 


parce que Von a retranche beaucoup de cho- | 


es , dont les unes ſont fauſſes , les autres in- 


certaines, les autres vaines & ſuperſtitienſes; | 


Et qu'il n'eſt ordonne de rien lire que la pure 
Parole de Dieu, les Sainftes Eſcritures, ou 
ce qui y eſt conforme, & ce en une telle lan- 
gue & avec un tel Ordre,qu'il ne ſe peut rien 
de plus ſimple ni de plus facile pour Vintell;- 


gence tant des Lefteurs que des Auditeurs. 11 


eſt auſſi plus commode,tant a cauſe de la brie- 
vete & de la ſimplicite de POrdre, que parce 
que les regles ſont en petit nombre & faciles. 


Et au lieu que ci-devant il y a eunne | 


grande diverſite & prononcer & 4a chanter 


dans les Egliſes de ce Royaume , les uns ſui- | 
vans uſage de Salisbury , les autres celuy | 
de Hereford, les autres celuy de Bangor, | 


les autres celuy d "York, les autres celuy de 
Lincoln, i uy aura deſormais qu*un ſeul 
uſage dans tout ce Royaume. 

Et puis que rien ne peut eftre fi clairement 


propoſe 


( 
( 
e 
7 
4 
C 
C 
[ 
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propoſe quiI ne 5'y rencontre des aifficultez 
dans Puſage & dans la pratique ; pour le- 
;- | ver toutes telles dificultez, $'il s'en forme 
- | quelques unes, & pour reſoudre toute ſorte 
'y | dambiguitez touchant la maniere d'enten- 
'5 | dregdefaire & de mettre enpratique les cho- 
p- | ſes contenues dans ce Livre; les perſonnes, 
i= | qui auront de ces doutes, ou qui prendront les 
5; Þ choſes diverſement , iaddreſſeront touftours 
re | a Eveſque du Dioceſe, qui ſelon ſa pruden- 
8 | ce dounera ordre pour la reſolution de tels 
2- | doutes ; pourven que cet ordre ne ſoit con- 
1 þ| traire a rien qui ſoit contenu dans ce Livre. 
i= Et fr I'Eveſque du Dioceſe eſt Iuy-mefme 
11 $-en donte delachoſe, ence cas-il peut S'ad- 
e- | dreſſer a  Archeveſque pour en avoir la ſo= 
ce ® Pution. | 


16 | | 
er | Q 7” qu'il ſoit ordonne que tontes choſes 
j- Þ ſeront lenes & chantees dans PEgliſe 


uy | en Jangue vulgaire ; afin que I Aſſemblee en 
r, | regoive de Fedification ; Si eſt-ce-que Von 
de | entend pas par 12 empeſcher ceux, qui fout 
ul | ſeurs Prieres particulieres au ſoir & au 
matin , de les faire en quelque langue que 
ce ſoit qu'ils entendent. Et tous les Mini 


fſtres- - 


I en oY OE OO I 


Touchant le Service de I'Egliſe. 


ſtres & Diacres doivent dire chaque jour les 
| Prieres du Matin & du Soir, ſoit en pattie 
culier on en public, fi ce n'eſt qu'ils enſoyent 


ſaute. 

ou Chapelle,ouil exerce ſon Miniſtere, eſlaut 
| ſur les lieux, & wayant point d'empeſche- 
ſert , & fera ſouner la cloche pour cet effet, 


quelque eſpace de temps convenable avant 


venir pour ouir la Parole de Dicu & pour ſe 
Joindre eu Prieres avec luy. 


empeſchez par maladie ou autre cauſe preſ= þ 


| Et le Miniſtre de chaque Egliſe Paroiſſtale | 


[| ment legitime au contraire , dira les Prieres | 
en UEgliſe Paroiſſſale ou Chapelle quit | 
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DES CEREMONIES. 


F | | 
- Pourguoy les unes onteſle abolies, & 

t | tes autres retenues. 

: ' Es ceremonies. s quiſont er uſage dans 
_= 'PEgliſe & qui ont eu. Jeur origine de 


| . Pinſtitution des hommes, tes unes qui 
t | avoient eſte inventcesan commencement avec 
2- | une bonne & ſainte intention n*ont pas laifle 
-5 | &eſtre enfin changees en ſuperſtition & en va- 
;] } nite:;;...les autres n?ont cſte. introduites dans 
- FEpliſe que par une devotion 1ndiſcrette & par 
2 unzele fansſcience: & parceque 1'on n ypre- 
© noit pas garde au commencement, Vabus s'en 
ſe eſt accreu & $'cſt multiplic chaque jour, Celles 
ſe -cia cauſe de Jeur inutilite, & parcequeelles ont 
beaucoup aveugle le peuple & beaucoup 
"obſcurci la gloire de Dieu, meritent deltre_ 
enticrement "retranchdes & rejettces. Il y ena 
autres, que Pon atrouve apropos de retenir, 
quoy qu 'lles ſoyent d'inſtitution humaine, tant 
pour garder touſiours Pordre & la bien- ſeance 
xcquiſc en I Egliſe (car .c*eſt le but de leur pre= 
S 1 cre :n{titution) que parce qu'clles ſont pro- 
presa edifier,aquoy toutes les choſes,qui ſe font 
Gans Egliſe, fe doiyent rapporter {clon l'en- 
; Jcignement de PApoſire. Erquoyque Pobſer- 
Fation ou Pomiſhon d*unc ceremonie conſide= 
ceen elle .meſme ſoit une choſe de peu d'im- 
portance, toutefois une deſobeiflance accom 
pagnee de meſpris, & :PVinfraftion yolontaij 


da? 


Des Ceremonies. 


d'un bon ordre & dune diſcipline pobloque 
bien eſtablic, n'eſt pas une offenſe legere de- | 
yant Dieu, 

Que toutes choſes,ditV Apoſtre,ſe fa ſſent en, e | 
vous honneſtement & par ordre. Mais ce n'eſt |; 
pas adespatticuliers & ades perſonnes privees, * 


LE 


qu*ilappartient d'eſtablir cet ordre, C'elt-pours- 7 


quoynul ne doit ni entreprendre niperſumer |? 


d*eftablir on de changer aucun ordre commun|!: 
& publicen VEgliſe de Chriſt, Siln'y eſtlegiti-þ 
mement appelle, 8 siln'eſt authoriſe pour cer 
effect. | ,112IY 

Et puis que les efprits des hommes ſont (if! 
differents au fiecle, on nous ſormes, qu'il y ena} , 


ul penſent que ce ſoit un grand cas de con-} 


. 6 "W« 
cience, que de ſe departirle moins du monde}y 


deleurs ceremonies tant ils ſontattachczaleurg? 
vieilles coutumes ;z. & qu'au contraire il yen aÞ 
quiſont ſi capricieux & (1 changeans, qu'ils{ero# 
yent contens d'innover toutes choſes; 8& qui? g 
meſpriſenttellement rout ce qui ſent Pantiqui-y 

tc,que rienneleur peut plaire que la nouveaute;y yy 
I'onatrouve qu'il eſtoit expedient nontant de? 1 
ſe mettreen peine de contenter ces deux fortes] ſe 
d'humeurs, que detaſcher de plaire a Dieu, en 1j 
procurant egalement leur avantage aux uns WJ ce 
aux autres. Etroutesfois afin de ne laifſer aucunff g- 
ſujer d'offtenſe aquiconque eſt capable deſe paz 
de raiſon, Von a bien voulufaire yoir ici, & 
urquoy Fon a rejettequelques unesdes cere 
ies accouſtumces, & pourquoy Pon aretent 
wc que Pon retient encore les autres. . 


Des Ceremonies. 
Les unes donc ſont abolies , parcequ'enceg 
IC | derniers temps elles croifloient & ſe multiplio- 
©= | yenten ſigrand nombre,que le fardeauen eſtoir 
* inſupportable. C'eſt dequoy S. Auguſtin ſe plai- 
= noir de ſon temps, diſant , que les ceremonies 
> eſtoijent monteesauntel nombre, que VEgliſe 
= Chreſtienne eſtoit en pire eſtat a cet eſgard que 
Egliſe Judaique, & il conſeilloit que lon de- 
* ſchargaſt doucement & paiſtblement PEgliſe 
1” dun tel joug, ſelon que le temps le pourroit 
| permettre. | ; 
TP Mais quauroitditS, Auguſtin, Sil ayoit yeu . 
"| les ceremonies, qui eſtoient 11 n'y a pas long- 
” tempsenuſageau milieude nous, n'y ayant au- 
2 cun2 comparaiſon du nombre de celles deſon 
2 temps i lamultitude de celles dunoltre? Cer- 
” tes lenombreen eſtoit ſiexceſbif, & il y en avoir 
* pluſicurs ſiobſcures, qu*elles ſervoyent pluſtoſt 
n# acnveloper & a confondreles benefices de Je- 
* ſus-Chriſt envers nous, qu*anous le repreſenter 
qu!” & anousen donner laconnoiflance, 
ui Deplus VEvyangile de Jeſus-Chriſt n'eſt pas 
= unc Loy Ceremonielle, comme eſtoitlaLoy de 
y de; Moylſe; C'eſt une Religion, quiconfiſte, non en 
te ſervitude d'ombres & de figures, mais enune 
£14 libertE deſprit, & qui ſe, contente des ſeules 
SY ceremonies , qui ſeryentieſtablirun bon ordre 
& uneſainte diſcipline, & qui ſont propres a 
pay} exciter 8 a reſyeiller laſtupidite des hommes . 
 , oF pour les faire ſouvenir de leur deyoir exffers 
ere} Dicuparquelque ſignification ſinguliere &g 
cn marquable, qui foit capable de les edifier. 


1 
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Des Ceremones. 
Mais la principale canfe de Pabolition- defſſ 
uelques ceremoniesa eſte que1*onen abuſoit 
7 eltrangement, en partie par Fayeuglement &? 
par la ſuperſticion des perſonnes groſſieres &Þ 
1gnorantes, cn partie par Vavarice inſatiable deF: 
ceux, quicherchoientleur propre intereſt plug} 
quelagloirede Dieu, qu'il euſt eſte malaiſe d'en© 
olter Pabus, fi uſage en fuſt touſtours demeure,T: 
Quant a ceux,quiſe pourroicnt oftenſer de ee 
que nous avonsretenuquelques unes des cere- 
monies anciennes, $'ilsconliderent, que fan 
obſervation de quelques ceremonies, il eſt 
impoſſible de garder aucun ordre, aucune dif#l. 
cipline, niaucune,paixen VEgliſe, ils trouveWr 
ront en cela juſte bet de changer d*opintonFe© 
Que &ils ſe formaliſent_ de ce que Pon retienis 


quelques ceremonies anciennes, aimans m1eu) 
les changer toutes en d*autres nouvelles ; Cer 
tes ces gens Ia demeurans accord 'ayec no 
quileſt conyenable qu'il. y air quelques cere 
monies neſauroient fans faire paroilſtre leur fo! 
lierejetter celles, quiſont anciennes, ſeulemen 

a cauſe de leur THE , quand Pon Sen pe ly 


utilement ſcrvir. Car en ce cas ils deyroienf** 

luſtoft es reverer I cauſe de leur antiquiteP't 
Sils veulent que Von croye qu'ils ont'plus d'afſo! 
'mour pour Punion & pour la concotde\, qu{{ue 
pour-des inventions nouvelles, leſquelles i] fanfſel 
touſiours eviter autant que Vintereft de la ReliÞ"' 
pion Chreſtienne le peut ſouffrir, ' Þft 

Ces meſmes perſonnes auront encore ſujet dP! 


Des Ceremonies. 


defiſe ſatisfaire aTVeſgard des ceremonies, que Pon i 
oitfretenues, s'ils conſiderent que commel'on a ofte 
 &&celles, dont Pon abuſoitle plus ,& qui chargoient 
&4 es conſciences ſans aucune raiſon, auſſiles au- 
detres, qui nous reſtent,ne ſont retenues gue pour 
lusEonſeryer quelque ordre & quelque diſcipline , 
*en& queelles peuvent eſtre changees pour de juſtes 
irETauſes, Er ainf1 que Pon r'entend point, qu'on 
> eefoive les mettre au meſme rang que la Loy de 
re-Dieu. 

ang Enfin ce ne ſont point des ceremonies 
efffnucttesni obſcures, que Von aretenues; mais 
diſ&lles ſont telles, qu'il eſt aiſe a chacund'enten- 
veWre ce queelles yeulent dire, & aquoy ellesſer- 
Fent; de ſorte qu*il neſt pas vray-ſemblable qu 
Fon en puiſſe abuſera Payenir comme Pon afait 
ieunWcs autres, Or quand nousen uſons delaſorte, 
CerÞous ne pretendons point, nide condamner les 
10uYutres nations, nideleur rien preſcrire, mais 
-ereulement de regler noltre peuple. Car nous 
x fo{timons qu'il eſt raiſonnable qu*en chaque pays 
nenflon uſe des ceremonies, quiſont trouvees les 
peuſſſus propres 2 y avancer la gloirede Dicu&a 
Dienff| ramener le peuple alaforme de vie la pluspar- 
aiteÞ@ite & la plus ſainte , ſans erreur &ſansſuperſti- 
«&a$on, & que Von enrejette les autres choſes, aul- 
-quiſuelles on reconnoiſt de temps entemps qu'il 
1fauffelt attache le plusd'abus, ſelon quilarrive 
ReliÞuvent qu'il &en attache pluſteurs a toutesles 
Þſtituti ons humaines, tantolt d'une fagon, tan- 
jetd it dune autre, ſelonladiyerſite despays. 
ſe | LORDRE 


. LORDRE 
- 'Quiil faut ſuivre en laLecturedes 
| PSEAUMELS. 
E livre des Pſeaumes ſera leu de bout en bout 
- | wne fois tous les moſs , ſelon Fordre qui eſt mar. 

Lad gue tant pour les Prieres du Matin que pour le 
Prieres du Soir. Mas il ne ſeraleu en Fevrier que juſ- 
ques au vingt-buift ou vingt-neuvieme jour dumoys. | | 

Et parce que Fanvier , Mars , May , Fuillet , Aouſt \ 
Odtobre & Decembre ont chacun trente & un jour ; il eſffſ } 
ordonne que le dernier jour on lira les meſmes Pſeaumetfy c 
qui auronz efte leus le jour precedent : En forte quePolff x 
puiſſe recommencer le Pſeautier le premier jour du mo 
ſutvant. - HE SK | 

. Etparcequele Pſeaume 119. eſt divise en 22 Particr d 
& qu'il eſt trop long pour eſtre tout leu en meſme temps © d 


il eft ordonne qu*il en ſera pas leu plus de quazre oucinſff di 
parties a lafoy. | pd 
Et ala fin de chaque Pſcaume & de chaque Partie aff Ir 
Pſeaume 119. ſera repete cet Hymne. lo 
. Gloire ſoit au Pere ,- & au Fils, & au Saint Eſprit ve 


Comme il eſtoit au commencement, comme il elſfh pr 
maintenant, & commeil ſera eternellement, Amen. 
de, 


Remarquez que le Pſeautier (a) ſuit 1a Diviſion dif les 
. Hebreux, & laVerfionde la grande Bible Angloiſes qu ou 
- fut publice & miſe enuſage ſous les Regnes de Henri bulffror 


| Gieme , & d Edouard ſixieme. | ] 
Eee, | var 
. (a) Cecigentenddu Pſcautier dans la Liturgie ene 


Anglois; cardanscelle-ci, Vona prisla meſme veine c 

ſion des Pſeaumes, quiſetrouve dans la Bible , don - 
. Fonſe ſert dans les Egliſes Reformees de France 
_ deGenevye. | 


L'Oram . 


WAS 4 


L'Ordre, que Fon doit tenir enla Tefure 
du reſte de I Eſcriture. 


"Eſt du Vieux Teſtament que ſe 'doivent 
| prendre les premieres Lecons aux Prieres 
ut du Matin 6c du Soir ; de forte qu'il ſen lira 
ar- la plus grande partie une fois Pannee, ſelon 
le VOrdre de ceCalendrier. 
uſj C'eſt du Nouveau Teſtament que ſe prennent les 
| ſecondes Lecons aux Prieres du Matin 8 du Soir, 
iſt} &-on-les lira par ordre trois fois Pannee,. outre les 
effi Epiſtres & les Evangeliges ; excepte I Apocalypſe, 
0 d'on il {e tire ſeulement certaines Legons propres 
Po pour diverſes Feſtes. | 
No Et pour favoir quelles Lecons ſe doivent lire cha- 
ue jour, Cherchez le jour du mois dans le Calen- 
Gries ſyivant, & 1a vous trouverezles Chapitres, qui 
þsF doivent eftre leus pourles Lecons, tant des Prieres 
cinf} du Matin que du Soir ; excepte ſeulement les Feſtes 
| Mobiles qui ne ſont point dans le Calendrier , & les 
e 4 Immobiles ou il y a un efpace en blanc dans la Co- 
lonne des Lecons , pour tous leſquels jours Von trou- 
pritf vera les Legons propres dans la Table des Lecons 
1 ell propres. | 
ef Et remarquez que quand il y a des Pſeaumes ou 
desLecons propres preſcrites, alors.les Pſeaumes 8c 
les Lecons marquees a Fordinaire dans le Pſeautier 
ou dans le Calendrier , {i elles font differentes, ſe- 
 ront omiſes pour cette fois la. © | 
| Remarquez auſli que la Collete, PEpiſtre & I'E- 
 ſvangile du Dimanche ſerviront pour toute laſemai- 
ie ane ſuivante, a moins qu'il en ſoit autrement ordon= 
 veltne dans ce Livre. 
bo | 
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tres jours de Feſtes. 


q] Dimanches UT Au' 1 244 
de Advent, Matin. | Sor. 


| Le Premier. iEſaie 1,{Eſaie 2. 
2 F 24 
3 25 26 


4 

q Dimanches 
apres Neel. 

E Le Premier. 37 38 


2 
q Dimanches 
apres ÞEpi- 


phanze, 44 46 
| Le Premier. Fi 53 
2 55 56 
3 57 58 
4 59 04 
5 65 66 
| 6 | 
al Sepenazes- Genel, 1| Gene. | 
1 3 6 
« | Sexazeſ meg jul. y, I2 
kl Quinquaze-20. 
; [rm 
<q Careſme. 
| -Dimanche 19 juſq 22 
premier. 3c 
| 2 : | 27) 34 
Le LS 
5 Exod. 3j Exod. 5. 


1 Lecon 9 Wo Ce) 
2 Lecon Math. 26! Hebr. 5. 

Hjul.v. Ir. 
C Paſques | | 


1 Lecon Exo. 12.|Exod. 14 


| 
E Pe | Rom. 6.|ARtes 2, | 
V. 22, 


—_ 


— 


$ Leconspropres, qui doivent eftre leues toute I'Annee aux 
Prieres du Matin & aux Prieres du Soir , les Dimanches, & les au- 


——_i 


Lecons propres pour les Dimanches. 


4 Dimanches 
apres Paſques. 


| m>—O—_ C_— 


Dimanche I. 
2 


I 


I 


4 


q Dinah a- 
pres Þ Aſcenſion 
q La Pentecofte, 

1 Legon 


2 Legon 

q Dimanche dt 
la Trimte, 
T Legon 
2 Legon 


q Dimanches a- 


q Au 
Alain. 


Nomb. 16 
23 & 24. 
Deuter. 4. 


8 


I2 


| 


Deut. 76, 


ARes 10. 
verl. 34, 


jul. y. 18. | 


Genec I, 


pres la Tramie, 
Dimanchle 
premier, Joſue r0. 
2 Juges 4, 
3 I SAnn. 2. 
4 T2 
5 I5 
6 2 Sam. 12 
4 21 
I. Rois 13 
9 18 
Io T1j2 
II 2 Rois 5. 
T2 T0]. 
T3 199) -» 
14 Jerem. 5. [ſerem. 2Fq 5 


Genel.i18 
Matth, 3.'1 Jean 5, |? 


q Au 


Sor. 


Nomb. 22] # 


25 
Deuter.s. 
7 

9 


13/7 


Eſaie 17. : 
Attes 19,\ 
jul, v. 21.\& | 


ST [2 £7 
Is ' 


——_—_ 
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| ; | Lecons pour les Dimanches. 
cl —_— - — <—__uw_ 
: q Dimanches, Au { Ar q Dimanche;j Au T Au 
apres la Trin. 'Matin. Sozr.? | apres la Trin.|\Matin, |Soir, 
I5 Jer. 35. jJer. 36. 21 Habac, 2.|Proyerb. 
-| | 16 Ezech. 2. 'Ezech. 13 22 — |Proyerb.2 3 
4 17 14 T5 23 II I2 
S 18 20] 24 24 T3 14 
"| | I9 [Dan, 3. | Dan. 6. 25 IS 16 
T1. 20 \JJoelz. |Mich.6., 26 | I7 I9 
þ Lecons propres pour les FES T ES. 
22) PE, 
al. q Feſtes U Au) TAn «| Feſles TAs | TU Au | 
Ss | Matin, |Sor, Matim, |Sar. 
718 ids. 4ndre. Prov. 20.|Proy, 2r. q Annoncaa. ; k 
98 js. Tho. Ap. 23 24 delaY. Marie.|Ecclel. 2.|Eccleſ. 3.f 
IC XN-el. | q] Mecredi de | 
13% { xLegon \Efaizg. [Efa. 7. v, want Paſques. 
p juſ. v, 8.{ro. juſq. TLrg:n JOſce 13. lOfſee 14. | 
[T:|# Ve I'7. 2 Lecon jſean 12. 
19. { 2Lecon |Luc. 2, jTite 3. Ve FJs 
211 | juſ. v. 15-1v. 4. juſ, C Ieud: detle. ; 
V. 9. wart Paſqnes, 
* If S. Eflienne. 1 Legon |Daniel g.|ſer. 3r. 
_— 1 Lecon |Prov. 28.|Eccleſ. 4. 2Legon jjean 13. 
{16/8 | 2Legon {ACtes 6.|AC. 7. v. 1 Peantredi $, F 
5+ | . 3. i 30. juſg- 1 Lecon |Gen. 22.|Eicfe 53. 
8 | chap. 7. Ve FF» jaſy v. 2c, 
p juſ. v. IS 2 Lecon jean. 18. |r Pier. 2. 
* [CS. Jean, 1 Prl.de Pa, | 
23-M | IT Lecon jEccl.s5. 'Ecel. 6. -_ TI Legon |Zacha, 9.|Exod. 3. 3-þ 
; 2 Legon |APOC. 1. Apoc.22. 2 I:gon [Luc. 23. '|Hebr. 4.. F 
Fo C Les Imnocens|[cr. 31. {Sapien, I _ uf. v. 50. 
DEL (cifien.'juſ. v. 18. q Indi de P, 

1' i] Iz Circon, | 1 Lecon [Exo. 16. |Exod. 17.} 
I] 1 Lecon. |Gen. 17,;Deut. 10. 2 Legon [Matt. 28.|Aces 3. 
1.19 V. 12. 4 Mardi deP. 

249! 2 'Legon Rom.2, |Coloſſ.2, 1 Legon {Exod, 2c.|Exod. 32./ 
15 11 | Epiphanze. 2 Legon |Luc. 24. |: Cor.15.4 
2] TLrcon |Efaie 40.|Eſaie 49, jaſ, v. 13. : 
2 Legon 'Luc,z. jJean 2. qS. Mzrce  |Ecclef. 4.|Eccleſ, 5.5 
: (Paul.)juſ. v.23.{iuf. v.12. 1 S. Philippes = 
15 VIC Conv. de S$. & S.Tacgurs. ; 
1Legon |Sap'e. 5.|Sapie.6. 1 Legon 9! 
2 Lecon |Actes 22,|ARes 26, 2 Legon {ſean I. 
23 (Marie. juſ. v. 22, V. 43» 
| TPardela Y. Sapie. 9. Sap. I2. TL Aſtenſion, | 
m. 2?8T$s Mathias. 19. Ecclel. 1, 1 Lecon |Deut. I” ;2 Rois 2, 


ul 
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Lecons propres pour les FEST ES. 


— 


q Feftes q Au Au q Feſtes q Av q Au 
. | Matin. Sarr. Matimn. Sor, 
2 Lecon | Luc. 24,' | Eph.4.juf. | | CS. Bar- | 
v. 44. Ve 27: thelemy. | Eccleſ. | Ecclef. | 
Lundy de 24» 29. £7 
la Penteco, q S. Mat- 35 38. || 
x Lecon | Gen. Tr. | Nomb.1r. | | thiew. 
juſ, v. ro. | v. 16. jul, | | US. Michel 
V. 3%. I Lecon [| Gen.-32. 
2Lecon | 1 Cor. 12, | r Cor. 14. 
a Afards de jul. v.26. 2 Lecon | AR, 12, 
Pentecoſt. jul. v.20. 
r Lecon | T Sam. 19. | Deut. 30. 
v. 18. q $. Inc. | Eccleſ; 
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IIſg| 5 1d. Joſue 2.| 22 3 2 
121N| 4 Id. Greg. Eyel, | - 23 5 I 
:3]b|3 1d. | 6 24 7 4 
10j14|C Prid, 1d. 8 Jean T. 9 b] 
5][d] 1dus. Io - 23:/2Theſ.1 
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7.15;g|17 Cal. 
[16 A\16 Cal. 
15,19|b[!s5 Cal.| 
4 18|[C|14. Gal. | 
. |[19\aj13 . Cal. Alphege. Arch. 
12/2:|e[12 , Cal.| 
r|21jfjrTt Cal. 
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LE CALENDRIER. 


DECEMBRE a XXXI. our. 


La Lune en a XXX. 
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[TABLES & REGLES 


Pow les Fes tes. 
|[MOBILES & IMMOBILES. 


Comme auſſi pour les jours de 
Juſne & d'Abſtinence pour 
toute PAnnce. 


VE OD... 


Regles ponr cognoiftre quand commens= 
cent les Feſtes MoB1LEs. 
P tout le reſte, eſt touſtours 
lepremier Dimanche apres 
la pleine Lune , qui vientla 
premiere apres le vingt & unieſme 
de Mars. Eti lapleine Lune arri- 
Iveun Dimanche, le Dimanche ſut- 
vant eſt le jour de Paſques. 
|| Le Dimanche de PAdvent eſt 
- |toitjours le plus proche de la Felte 
_\|S. Andre , ſoit devant , ſoit apres. 


: 


4 Le 


AsqQuEs, dont deſpend 


2 vwuwwun uwapdwy Hu Wyuwwewnd 


Di- (Sopruagef Me \ oft ſocof\ fe ſemab 
Sexageſime, = jhuirt nes de- | 
mabnes wo 


4s in Quinquageſi I 


vant 


ſept 
| Obadrageſme, / urs (Gu J Paſques, 


Le Dimanche des { \ cinq ſemaines $ 
Rogations. [ | | 
Le jour de  Af- dns jours I apres 
cenſion. Jeſt < Paſ- 
Lapentecoſle, j \ leptiemaines | ques. 
Le Dimanche de | | 
la Trinite, | }huitſemaines | 


T AB L E 


D E 
TOUTES LES FESTES, 


ui ſe doivent obſerver en PE- 
oliſe Anglicane pendant 
PAnnee. 


Tous les Dimanches de Annee. 


[La Circonciſion de Noſ- 
tre Seigneur Jeſus- 
Chriſt. 

L'Epiphanie. 
| La Converſion des. _” 
La Purification de Ia 
Bienheureuſe Vierge. 
| S. Matthias Apoſtre. 

| Les Jours des | I*Annonciation de la 

FESTEsS de 1 Bienheureuſe Vierge. 
| [- Marc Evangeliſte. 

| S. Philippes & Saint Jas 

| ques Apollres. 

L'Aſcenſion de noſtre 

Seigneur Jeſus=-Chriſt. 

S. Barnabe. 

La Nailſlance de S. Tean 


Baptiſte. 


pd 
gon en ERR A 


 S$. Pierre 


TABLE des FESTES. 
S. Pierre Apoſtre. 
Les Jours des | S. Jaques Apoſtre. 
FESTESs deg E. Barthelemy Apoſtre. 
S. Matthieu Apoſtre. 
Þ Michel & de tous les 
Anges. | | 
| S. Luc Evangeliſte. 
S. Simon & S. Jude Apo- 
| fires. 
| La Touſglaints. 
S. Andre Apoſtre, 
 S. Thomas Apoſtre. | 
La Naiſſance de noftre | 
Seigneur. 
S. Eftienne Martyr. 
[ S. Jean I Evangeliſte. 


_Les Saints Innocens. 
tanks de Ia ſemai- | | Lundy ( de laſemai- 
& Jn de Pal- & dc de la 
Mardy (ques. Mardy C Pentecolte, | 


TA 


| TABLE de VIGILES, 
Qui ſe doivent obſerver pen- 


dant PAnnee. 


'$ [La naiſlance de noſtre Sci- 
gncur. 
La Purification de la Bijen- 
P heureuſe Yierge Marie. 
| | S. Matthias. | 
L*Annonciation de la Bien- 


| heureuſe /7erge. 
| Paſques. 
e | Les Vigiles | LU Aſcenſion. 
ou Veillesd La Pentecoſte. 
devant Nativite S. Jean Baptiſte. 
S. Pierre. 
S. Jaques. 
| S. Barthelemy. 
S. Matthicu. 
S. Simon & S. Jude. 
|| S. Andre. 
| S. Thomas. 
[La Touſlaints. 


Remarquez que fi aucunede ces Feſtes fe rencontre au 
Lundy , aforsla Vigile on lc jour de Juſne ſera le Samedy 
& nonle Dimanche. 


TA- 


"TA TELE. * 
Des Jours de Juſne, ou Þ 4b- | 


ſtmence. 


I. Les Quarante Jours de Careſme. 
11. Les Jours de Juſne des Quatre-temps 
(Le Premier Dimanche 
quiſont le Me-| de Careſine. | 
credy, Vendre- j La Fefle de la Pente- 
dy & unady} coite. 
apres. | Le 14. de Septembre. 
(Le 13. de Decembre. 
111. Les trois Jours des Rogations, qui 
ſontie Lundy, Mardy & Mecre- 
dy avantleJeudy S. ou l Aſcen- | 
ſion de noſtre Seigneur. ; 
I'V. Tous les Vendredis de I Annce, | 
excepte le Jonr de Noel. 


QUEL- 


QUEIQUES 
JOURS SOLENNELS 
Pour | = 


Leſquels 1] y a des Services 


ps articuliers. 
he F 


=o [ E Cinquieme jour de Novem- 
7 bre, qui eſt le jour dela Conſpi- 


ration des Papiſtes. 


IT. LeTrentieme jour de Janvzer, qui 


" eſt le jour du Martyre du Roy 
+ CHARLES Premier. 


I I. Le Vingt-neuvieme jour de May, 
: quieſtle Jour dela Naiſſance, & 
du ' Retour du Roy CHAR- 


LES Deuxieme.- 
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Fevr.1o Fevr,27j Avrili4q May 19 May 23]Juin 2 24 Dec, 1 
Jaov.z 12]Mars 3e 4 8May 18 26,Nov.3zo 
Fevr.15 Mars 4| Avril 19 24 28Juin 923 29 
7, 24 10} Is 19; May 2924 27 
Janv.22' s\ Mars 26, Avr.3zo0 4| 1427/|Dec. 3 
Fevr.11 23] Avrilis May 20 24 Juin 324 2 
3 20 12 16, May 2625 I 

Janv. 19. 5 {Mars 22] Ayr.16| Avr.zo 10 27;Nov.2 
Fevr. 7” 24 Avril i 1' May 16] May 20 3024 28, 
Janv.zo I6 3 ? 12 22 25 27| 
Feyr.i9 Mars 2 23 22] Juin 4/Juin 11 23/Dec. 3; 
4 Fevr.21 7 1:\May 16, May 26 25 I 
Jany. 26 32 [Mars zo 4 28/ 183 26 Nov 30 
Fevr.i5 Mars 4' Avrilis 24 23: Juin 97.23 29| 
Janv.z 1 Fevr.17 4 9 13 May 2325 28| 
23 9 Mars 26 Avr 3o 4 . 14/27, Dec. 3 
Fevr.11 28/ Avril15;May 20 24 Juia 3/24, 2 
Janv.27 13 Mars 31 5 9 May 19/26 3 
Fevr.16 Mars 5|Avril2o 25 29, Juin $123 Noy,30 
8 Fevr.25 11 16 20] May 30/24, 28 
Janv.zo 16 3 8 32] 2225' 27 
Feyr.1i2 Mars 1 16 21 25|Juin 4/24, Dec. 3 
4 Fevr.21 3 23 17] May 27,2 2, 
Janv.27 13|\Mars 30 4 by 18 [26|Nov.30/ 
Fevr.15 Mars 4jAvrilis 24 28/Juin 7/23 2s 
Janv. 31 Fevr.17 4 9 13) May 23/25 22 
23 9 Mars 27 I S| 15/26 27 
Fevr.12 Mars 1/Avril 15 20 24 Juin 3j24\Dec. 2 
Janv 27 Fevr.13{Mars 31 5 9 May 19[26 J 
Fevr.16, Mars 5|Avrilzo! 25 29'Juin 8/23{Nov.30 
8;Fevr.25 12 17 21| May 31 24 29 
Jany. 24 10|/Mars 27) I _ IF 26, 27 
Fevr.12\Mars 1 Aviil;e| 21 25\Juin 4 24jDec. 3 
&'Fevr.21 3 13 17| May 27 25 2 
Janv.20 6 Mars 24 Avr.28 2 Iz 27 2 
Fevr. 9 26\ Avril12 May 27 21 31'24|Nov.29 
Janv.31 17 4/ W_ p28 28 
Fevr.zo/{Mars 9g 24 29, Juin 2|Juin 12 22 27 
5|Fevr.22 9 14|May 18|\May 28'25|Dec. 3 
Janv.28 14, Mars 31 | 9 19 26 x 


Remaique# que I'tgliſe Anglicane commence]a ſuppuration de 
PAnde noſtre Seigneur an vingt-cinquieme jour de Mars. 
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Ss Pour trouver le jour de P ASQUES 


pour jamals, 
Le Nom- A B C D ; E F | GS 
bre d'Or. | | 
| 3 Avril 9] 1o| 11 T2 6 7 8 
IL Mars 26| 27] 28 29] 30 3k Avril r 
III. | Avrilt6;17| 38 |19] 20 T4 I5 
IV. [Avril 9| 3 4 F 6 ”7 $ 
V. | Mars 26 27 28 29 23 24 25 
VI, Avril 16| 17 II T2} 13. | 14 I5 
VII. | Avril 2| 3 4 5 6 {Mars31{Avilr 
VIII. | Avril2z'24 25 T9, 20 21I 22 
IX. | Avril 9/10] ur [12| 13 T4 1. 
X. Avril 2| 3| Mars 28| 29 30 3I Avril r 
Xt. Avril 16} 15 = 7190} 20 2X 22 
XII. | Avril 9{19 II | 5 © 7 8 
XIII, | Mars 26;25| 28 |[29| 30 3I 25 
XIV. | Avril 16| 17 18 19]. 13 I4 I5 
XV, | Avril 2| 3 4 5 6 7 8 
XVI. | Mars 26|29|] 28 |22| 23 24 25 
XVII. | Avrili6|1o| 2 12| 13 14 15 
XVIIL | Avril 2| 3 5 Mars 30 31 | Avril r 
XIX. ) Avril 23 24. 18 {19 | 20 | 2I 22 


$ Ayanttrouve lalettre Domimcale en la pre- 
miere ligne , deſcende% juſques 4 ce que vous p 90 
vis a vis du Nombre d'Or de Þ Annee que vous 
cherche7. Et la vous trouvere7 le mois, & le jour 
ae Paſques pour cette Annee-la, Mais remarqucz 
que le nom du mots eft marque 4 lamain gauche , on 
aupres du nombre qui marque le jour du mois, &X ne 
ſurt pornt en ligne airefte , comme dans dautres Ta- 
bles; mais eſt en la ligne collaterale. 


© L'or- 


BESET "8 


| 


4 


| 


2 


L'ordre qui ſe doit tenir chaque | 
Jour aux Prieres du Matin & aux Prie- 
res du Soirdurant toute I Annee.. 


Es Prieres du Matin ( les Prie- 
l res du Soir ſe feront en la place ac- 
# couſtumee de I Egliſe , de la Chap- 
pelle, ou du Cheur, S'il wen eff autre- 
ment ordoune par FOrdinaire dulien. Et 
les Cheurs des Egliſes demeurerout comme 
ils efloyent au temps paſſe. ; 
Et il faut remargquer ici que lon retien- 
dra I'uſage des meſmes Ornemens & de 
[Egliſe & des Miniſters dans tontes les 
onftions de leur Miniſtere , qui eſtoyent en 
aſage dans I Egliſe Anglicane, par I Au- | 
thorite du Parlement tenu la ſeconde aunte || © 
du Roy Edouard V I. 


ui ſe doit tenir chaque jour aux Prie- 
res du Matin , pendant toute Pannce. 


Au commencement des Prieres du Matinle Miniſtrereciters 


4 haute vorx quelqu'une , ou pluſteurs de ces ſentences 
de PEſiriture; Et en ſutte ul dira cequi eſt eſcrit apres 
leſdites ſentences, 


Uand le meſchant ſe deſtournera deſa mE- Fz,ech, , 
chancete qu'il aura commiſe, & qwiltera 18, 27, 
ce qui eſt juſte & droir, il fera vivre ſon ame. | 
Je connois mes tranſgreſſions & mon pſ; 5x, 
peche eſt continuellement devant moy. 5. 
Peſtourne ta face arrierede 1aespechez, OEternel, pf; 5x, 
& eftace toutes mes iniquiteZ. | wn. 
Les facrificesde Dieu ſont leſprit froifle; O Dicutu 7/7 5x, 
ne meſpriſes point I'eſprit froiſle & briſe, 19. 
Rompez vos coeurs, & non point yos veſtemens , & To?l 2, 
retournez a PEternel yoſtre Dieu: car il eſt miſericor- j 3, 
dicux & pitoyable, tardit a colere & abondant en gra- 
tuite, & quilerepent d'avoir afflige. : 
Les miſericordes & les pardons ſont du Seigneur no- Dan. 9. 
tre Dieu: car nous nous ſommes rebellez contre luy , 9. 10. 
& nous n'ayons point eſcoute Ja yoix de I'Eternel no- 
tre Dicu pour cheminer en ſesloix, qu'ila miſesdeyant 
nous parle moyen de es ſerviteurs Prophetes. | 
O Eternel chaſtie nous, toutefois par meſure , non. Jer. 10: 
point en ta colere, depeur que tu ne nous reduiſesa 2, 
ncant. 


_ BS: Amen. 


ATat. 3. 


2, 


1 Jean. 


J, & 9, 


4 Prieres duMatin. 
Amendez yous; car le Royaume des cieux eft ap- 


2 

Je meleveray & m'en iray vers mon Pere, & luy di- 
Luc.1s. , | 
13 , 19. 2Y 3 Mon Pere ay peche contre le Ciel & devant toy ; 


& je ne ſuis pasdigne d'cſtre appelle ton enfant. 


Pſ. 143. N'entre point en jugement avec tes ſerviteurs, O 


Eternel : parce que nul homme viyant ne ſera juſtifie 
deyant toy. 

Si nousdiſons que nous nayons point de peche , nous 
nousTeduiſons nous-meſmes, & la yerite n'eſt point en 
nous. Mais 11 nous confeſſons nos pechez , il eſt fidele 
& juſte pour nous pardonner nos pechez, & ſon ſang 
nous nettoyede toute iniquite. 


'F- Res-Chers Freres, PEſcriture Sainte nous exhorte 
en pluſicurs endroitsde recognoiſtre & de confeſſer 
Ja multitude de nos iniquitez & de nos pechez: Etelle 
nous avertit que nous nedeyonspoint les diſſimuler, ni 
les cacher deyant la face de noſtre Dicu & Pere celeſte: 
Mais que nous deyons les confeſlſer d'un cocur contrit 6 
humilie, pour en avoir la remiſſion par ſa bonte , & 
parſa miſericorde infinie; Etquoy quil faille que nous 
confeſſions en tout temps nos pechez devant Dieu, i eſt- 
ce que nous ſommes plus obligeza nous acquiter de ce 
deyoir, quand nous nous afſemblons pour luy rendre 
graces desgrands bienfaits, que nous ayons receusde ſa 
main, pour annoncer ſes loiianges, pour cſcouter ſa 
ſainteParole, & pourluy demanderles choſes requiſes 
& neceſlairestant a nos corps qu'a nos ames, C'eſt pour- 
quoy je vousprie & je yous requiers, vous tous qui eſtes 
icipreſensde m'accompagner d'un cocur pur, & d'une 
yoix humble authronedela grace celeſte, diſant apres 
moy. 


Conſeſſion generale que touteP Aſſemble doit dire 
A genoux apres le Miniſtre. 


P Ere tout-puiſſant, & tres-miſericordieux ; Nous nous 


ſommes cſgarez & detournezde tes ſentiers, com- 
mc. 


c 
v4 
I 


us 


Prieres duaMatin, 5 
medesbrebis perdues: nous avons trop ſuiviles imagi- 
nations & les convoitiſes de nos propres cceurs: Nous 
ayons tranſgrefle tes ſaints commandemens: Nous 
ravyons point fait les choſes que nous devionsayoir fai-* 
tes: & nousayonsfait celles que nous ne deyions point 
faire: & iln'yarien d*entier en nous. Maistoy Seigneur, 
ayepitiede nous miſerablespecheurs: O Dieu, pardon- 
ne A ceux qui confefſent leur fautes: "7 OTACECA CEUX 
quiſc repentent: ſuivant tes promeſles faites- au genre 
humain en Jeſus Chriſt noſtre Seigneur : & nous accor- 
de, © Pere tres-miſericordicux, pour I'amour de luy : 
awa Pavenir nous puiſſions vivre ſobrement ,. juſte- 
ment & religieuſement: ala gloire de ton ſain Nom. 
Amen. 


L' Abſolution ou remi{ſion des pechez, qui ſe doit prononcer 
par le Preftre ſeul eftant debout , leyeuple de- 
meurant cependant 4 genoux. 


E Dicu Tout-puiſſant , qui eſt le Pere de noftre Sei- 

gncur Jeſus Chriſt, qui ne deſire point la mortdu 
pecheur , mais pluſtoſt qu'il ſe convertiſle de ſon ini- 
quite, & qu'il vive ; qui aufli a donne pouvoir , & com- 
mandement a ſes Miniſtres de declarer., & de pronon- 
cera ſon peuple penitent V'abſolution & la remiſſionde 
ſes pechez: pardonne A tous ceux qui ſe repententen 
yerite, & quicroyent ſans feintiſea ſon S. Evangile & 


_ illesabſouttous. C'eſt pourquoy prionsle qu'il luy plai- 


ſe de nous donner une vraye repentance, & ſon S. 
Eſprit ; afin que les ceuyres que nous faiſons preſen- 
tement Juy puiſſent agreer, & que toute noſtre yie ſoit 
pure & ſainteaVavenir; tellement qu'enfin Nous par- 
venionsaſagloireeternelle , par Jeſus Chriſt notre Sci. 
oneur, 

Lepeuplereſpondra ics Amen , Co 4lafin detoutes les aus 
Fres prieres. 


C 3 J Alers 


6  Praeres du Matin. 


S Alorsle Miniſtre ſe mettra a genoux , Cf diraPOru- 
ſon Domimrcale a hautevorx, le peuple &agennullant 
auſſi, C& la repetant tant 11 que par tout or elle ſe 
trouve dans le ſervice Dium, 


N Oſtre Pere qui es aux Cieux, ton Nom ſoit fanQi- 
fic: ton regne vicnne: ta yolonte ſoit faitcenJa 
terre comme au Ciel: Donne nous aujourd'huy notre 
pain quotidien : & nous pardonne nos offenſes comme 
nous pardonnonsa ceux qui nous ont offenſez. Etne 
nous indui point en tentation : Mais nous delivre du 
mal, Car a toy cſt leregne, la puiſiance, & lagloire 
aux ſiccles des liecles. Amen. 
Il dira auſſi 
O Seigneur ouyre nos leyres. 
| Reſponce. 
Et notre bouche annoncera ta loiange. 
Le Preſtre. 
Eternel haſte toy de yenira notre aide, 
Reſponce. 
Haſte toy de venir a notre aide, Seigneur. 
Icy chacun ſelevant Go ſe tenant debout , 
Le Preſtre dira. 
Gloire ſoit au Pere, & auFils , & au Sain& Eſprit. 
Reſponſe. 
Cammeil cſtoit au commencement, comme il eſt 
maintenant , & comme il ſera eternellement. Amen. 
Le Dreſtre. 
Louczle Scigneur, 
Reſponce. 
Le Nom du Seigneur ſoit lou. 


S Apres Pon dira , ouPon chanterale Pſeaume qui ſurt ; 
excepre le jour de Paſques , pour la ſolemaite duquel , 
ily aun autre Antienne. Et il neſe doit point lireence 
Lien , le 15. jour de chaque mois, mais ſeulement dans 
la ſurtegrdinairedes Pſeaumes. 

Ventte, Exultemns. 


Venez, 


Prieres du Matin. 4 
Encz, menons joyec a I'Eternel:' Jettons crisd'el- p/? gs, 
jouilſance, au rocherde notredelivrance. 
e Avancons nous devant fa face ayecloiiange: Jettons 
crisd'<jouiflance avec Picaumes. 
Car |'Eternel eſt un Dieu fort & grand: & grand 


i Roy par defſus tous les Dieux. 

a En la main duquel ſont les lieux les plus profondsde 
e laterre : & aluy ſontlesforces des montagnes. 

c Auquel appartientla mer dautant que luy-meſme Ta 
e faite; & ſes mains ont forme le ſec. 

a Venez, proſternons nous, enclinonsnous: & nous 
e agenouillons deyant VErernel qui nous a faits. 


Caril eſt notre Dieu; & nous ſommesle peupledeſa 
paſture, & les brebisdeſa conduite. 
_ $i aujourd'huy yous oyez ſa voix, n'endurciſſez 
point yoscoeurs, commeen Meriba , & comme enla 
journce de Maſla au deſert. 

Onvosperesm'onttente, & m'ont eſprouye: auſſi 
ont ils yeu mes ceuvres. | 

Pay eſte ennuye de cette generation par quarante 
ans, & ay dit: cet un peuple fourvoyantdecaur, 
dont ils ne ſe ſont point adonnez a mes voyes. 

C'eſt pourquoy jay jure cn mon ire: $'ils entrenten 
mon repos. 

; Gloire ſoit au Pere & au Fils & au Saint Eſprit, 
= Reſponce. 
' Comme il eſtoit au 'commencement , comme il eff 

maintenant, & commeil ſcraeternellement. Amen. 


S Apresſurvront les Pſeaumes ſelon Pordre preſcrit, Co# 
4 la fin de chaque Pſeaume, comme auſſi 4 la fin du 
Benedicite, 4 Benediftus , d# Magnificat , (9 di 
Nunc dimittis , ſer 70#jours repete. 
Gloire ſoit an Pere, &c. comme il eſtoit au com- 
mencement, &c. 


$ 4pres ſeraleu? diſtintement dbaute voix la premgers 
legon, qui ſerapriſe du wvieux Teſtament ſelouPordre 
preſcrit au Calendrier © [s ce n'eſt aux jours qui ont 
C 4 dears 
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leurs legons propres. Celuy qui fait laleFare ſe tiendra 
debout ſe tournant de telle ſorte, qu'il purſſemicux 
eftre entendu de tous les aſſiftans. Et apres cela ſera 
ar ou chante chaque jour en langue vulgaire pendant 
toute anneelhymne appelle, Te Deum laudamus. 


& Remarquez que devant chaquelegon le Miniſtre dira , 

Icy commence un tel Chapitre, ouuntel Verſet 

_ Cuntel Livre. Et apres chaquelegon , icy finit Ia pre- 
miere oula ſeconde legon. 


Te Denm laudamus. 


N Ouscelebronstaloiiange, o Dieu: & nous recon- 
noiſons que tu Es le Seigneur. 
Toutelaterret'adore: o Pere d*cternite. 
A toy les Anges eſleyent leurs yoix : le ciel , & toutes 
les puiſſances qui y font. 
A toy les Cherubins & les Seraphins crient incefſam- 
ment. Saint, Saint, SainG; Seigneur Dicudes armees. 
Lescieux, & laterre ſont remplis de la Majeſte de 
ra Gloire. | 
La compagnic gloricuſe des Apotres : celebre tes 
louanges. : 
Laflemblce excellente des Prophetes: celebre tes 
louanges. | 
Latriomphante armee des Martyrs: celebre tes]oit- 
Aanges. 
' La Sainte Egliſe Uniyerſelle :: te reconnoiſt , & te 
confeſle. 
LePere: d'une Majeſte infinic. 
Ton Fils unique: vray , & venerable. 
Auſlile Sain& Eſprit ; le Conſolateur. 
Tucsle Roydegloire: 0 Chriſt. 
Tuesle Fils Eternel : du Pere. | 
Quand il tapleu d'entreprendre notre redemption ; 
tu nas pas deſdaigne le yentre de 1a Vierge. 
Ayant furmonte les douleurs de la.mort: tuasou- 
yert le Royaumedes cicux a tous les croyans. 
Tucsaſſisaladextrede Dieu: enlagloire du Pere. 
| Nous 


- 


LF #® 


Prieres du Matin. 9 


Nous croyonsquetu yiendras: pour eftre notre Ju« 


c 


C'eſt pourquoy nous te prions de ſecourir tesſeryi- 
teurs: leſquestu as rachetez par ton ſang preciecux, 
Fay qu'ilsſoient du nombrede tes Saints: enlagloi- 

re eternelle. 

Scigneur Dieu, ſauyeton peuple : Et beni ton hetl« 
tage. | 

Gouverne-le: &leſouſtien i jamais. 

Dejouren jour: nous te magnifions. . 

Et nous honorons ton Nom : eterneJlement. ; 

Scigneur , yeuille nous garantir de tout peche: pent- 
dant ccjour. | 

O Seigneur, ayecpitic de nous: aye pitic de nous. 

O Seigneur , que ta miſericorde foitſur nous; ſelon 
que nous nous ſommesattendus a toy. 

Seigneur Dieu, je me ſuis attendu a toy : ne permets 
point que je ſois jamais confus. os 


Ou ce Cantique, 


- 


Benedicite omn/a oper. 


Ous toutes les ceuyres du Seigneur , beniſſez le Sei- 
 gneur: Jowez-le, & Vexaltez pardeſſus tous a ja« 
mais, 
Vous Cieux, beniflez le Seigneur: loucz-le, & 
Fexaltez par deſſus tous a jamais. 
Vous Anges du Seigneur , beniſſez le Seigneur? 
loucz-le, & Vexaltez par deſlus tous ajamais. 
VoustouteslesEauxquieſtesſurles Cieux,beniſſezle 
Scigneur: loiiez-le , & Pexaltez pardefſus tous a jamais. 
Vous toutesles vertus du Seigneur ,. beniſlez le Sci- 
neur: loiiez-le, & Pexaltez par defſus tous a jamais. 
Vous Soleil & Lune, beniflezle Scigneur: louezs 
le, & Pexaltez pardeſſustous a jamais. | 
Vous Eſtoilesdu Ciel, beniflez le Seigneur: louez- 
le, &Vexaltez par deſſus tous a jamais, | 
Vous toute Pluye & Roſce,. beniflez le Seigneur : 
loiicz-le., & I'exaltez par defſus rous a jamais. 
: C5 Vous 
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Vous tousles Vents, beniflezle Seigneur: louez-lc 


& Pexaltez par deſſus tous a jamais. | 
VousFeu & Chalcur , beniflez le Seigneur : loiez- 
le, &PVexaltez par deſſus tous a jamais. | 
Vous Hyver & Eſte, beniflezle Seigneur : louez-le, 
& Pexaltez par deſſus tous a jamais, 
- Vous Bruines & Gelces, beniſlez le $ceigneur : louez- 
le, & Pexaltez par defſlus tous a jamais. 

Vous Nuicts & Jours, beniſſez le Seigneur: Jovez- 
Je, &Vexaltezpardeſſustousajamais. 

Vous Lumicre & Tenebres, beniflez le Seigneur : 
loucz-le, & Pexaltez par deflus tous a jamais. 

Vous Gelec & Froidure, benifſezle Seigneur : Joitez- 
le, &exaltez par deſſus tous ajamais. 

Vous Glace & Neige, beniſlez le Scigneur : loucz- 
ic, & Pexaltez par deſſus tous ajamais. 

- VousEſclairs & Nueces, beniſſezle Seigncur : lowez- 
le, & Vexaltez par deſſus tous a jamais. : 

Quela Terre beniele Seigneur: qu'clle leloue, & 
qu'elle Pexalte par deſſus tous ajamais. 

Vous Montagnes & Montagnettes, beniſſez Je Sci- 
gneur: louez-le, & Pexaltez pardeſſus tous a jamais. 

Vous toute Verduredela terre, benitlez.le Seigneur : 
 lotiez-le, & Pexaltezpardefſus tous i jamais. A 

 VousPuits, beniftezle Seigneur: lJouez-le, & Vexal- 
tcz par delſſus tous a jamais. | | 

Vous Mer &. Fleuves , beniflez le Seigneur : loiez- 
le, & Vexaltezpar deflus tous a jamais. 

Vous Baleines, & toutes choſes qui ſc remuent es 
Eaux, beniflezle Seigneur: louez-le, & Vexaltez pat 
defius tous a jamais. | 
* - Voustous les Oyſcaux du Ciel, beniflezle Scigneur: 
loiiez-lc, & Vexaltez par deſſus tous a jamais. 

Vous toutesles Beſtes & les troupeaux , beniſſezle 
Seigneur : louez-le, & Vexaltez par deſlus tous a jamais. 

Vous Enfans des hommes , beniflez le Seigncur : 
loiiez-le, & Vexaltez par defſus tous a jamais. | 

Qutl racl beniele Seigneur: qu'il le loiie,, & quil 
I'exalte par deſſus tous a jamais, Vous 
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_ Vous Sacrificateurs du Seigneur, beniflezle Seigneur: 
oiicz-le, & Pexaltez pardeſſus tous a jamais. 
Vous Serviteurs dn Scigneur, beniſlez le Seigneur 2 
loiez-le, & Pexaltez par defſus tousa jamais. 
Vous Eſprits & amesdes Juſtes, beniſſez Ie Seigneur? 
louez-le, & Pexaltez par defſus tousa jamais. 
Vous Sain&ts humbles de cceur , beniſſez le Seigneur 2 
loiez-le, & Pexaltez par defſus tous a jamais. 
Vous Ananias, Azarias, & Miſael beniſlezle Sei. 
oneur: louez-le, & Pexaltez pardeſlus tousa jamais. 
Gloire ſoit au Pere, & au Fils, & au Saint Eſprit. 
Comme ileſtoit au commencement, comme il cſt 
maintenant, & comme il ſera eternellement. Amen. 


S Alors ſera leus en la meſme mantere la ſeconde legon quz 
ſeprend du Nouveau Teſtament. ' Et apres, Þ Hymne 
 ſurvant , excepte quand i arrivera:qu'l ſera len dans 

le chapitre marque pour le jour , oupaur [Evangile, le 
jour de Saint Jean Baptiſte. 


Benedicus. Lwc. 1.69. 


Enit ſoit le Seigneur., le Dieu d'Ifrqel : de ce quiil a 

viſite, & qu'il adelivre ſon peuple- 

Et nous-a cleve la-Corne de falut: en la maiſon de 
David ſon ſerviteur. T7 

Commeil ena parle par la bouche de ſes faintsPro- 
phetes: qui ont eſte de tout temps. 

Que nous ſerions ſauyez d'entreles mains de nos en» 
nemis: &dela maindetousceux qui nous haifſent. 

Pour faire miſericorde a nos peres: Et pour ayois 
memoirede ſa ſainte Alliance. 

Quieſt Iejurement: quiil ajurea Abraham notre Pe- 
re. Affayoir qu'il nous donneroit, quapres eſtre delivrez 
dela main de nos ennemis: nousleſervionsſanscrainte. 

Enfſain&ete, & en juſtice deyant luy : tous les jours 
denotrevie. 

Er toy petit enfant, tu ſeras appelle le Prophete du 
Souyerain : Car tuiras deyant la face du Seigneur pour 
Preparer ſes yoyes. 

C 6 Et 
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Et pour donner cognoiſſance du ſalut a ſon peuple: - 
par la remitlion deleurs pechez. 

Par les entrailles de fa miſericorde de notre Dieu: 
deſquellesI'Orient d'enhaut nous a viſitez. | 

Afin qu'il reluiſe a ceux qui ſont aſlis dans les tene- 
bres, & dansl'ombre de mort : pour addrefler nos pieds 
auchemindepaix. . 

Gloire ſoit au Pere, & auFils, & au Saint Eſprit. 

Comme il eſtoit au eommencement, comme ile 
maintenant , & comme il ſeraeternellement. Amen. 


Ox ce Pſeaume. 


JUBILATE DEO. 


Ous tous les habitans de la terre, jettez cris d'es- 
jouiſlance a VEternel : Servez VEternel ayec alle. 
greſſe, yenczdeyant luy en menant joye. | 
Cognoiſſez quel'Eternel eſt Dieu, c'eſt luy qui nous | 
a faits, & ce ne ſommes pas nous qui nous ſommes faits : : 
nous ſommes ſon peuple, & letroupeaude ſa paſture. 
Entrez dans cs portes avec aCtion degraces, dansſcs 
parvisayeclouange: celebrez-le, beniſlez fon Nom. 
Car] Eternel cſi bon, ſa gatuite demeurea toujours : 
& ſa fidelite, d'age cnage. 
GloireſoitauPere, &c. 
Commeileſtoit, &c, 


 -- Shoes donald [ WI 4 


& Mor ſerachante oureciteleSymbale des Apoſtres, par 
le Miiſtre C& par le peuple eftant debout. Excepre 
Seulement les jours auſquels leSymbole a" Athanaſe duit 
eftre lea. | 

E croy en Dieu le Pere Tout-puiſſant , Createut du 

ciel, & dela terre. Eten Jeſus-Chriſt ſon Fils unique 

notre Scigneur, qui aeſte conceu du Sain& Eſprit , nede 
la Vierge Marie. 1l a ſouffert ſous Ponce Pilate , il a eſtE 
crucife, mort, & enſeveli, il eſt deſcendu aux Enfers. 
LetroiſiEme jouril eſt reſuſcite des morts. Il eſt mon-. 
ecauxGicux, left alisaladextrede Dicule Pere Lou” 
puif- 
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puiſſant. Et dela il viendra jugesles vivans & les morts. 
Je croy au Sainct Eſprit. Je croyla Sain&cEgliſe uni- 
yerſelle. La communion des Sain&s. La remiſlion des 
pechez. La reſurreRion delachair, & lavieeternelle. 
Amen. 


$ Et aprescelales Prieres ſurvantes , tous eftant devote- 
ment 4 genoux: le Mimniftreprononcant premierement 
4 haute vorx, 
Le Seigneur ſoit ayec vous. 
Reſponce. 
EtayectonEſprit. 
Le Miniftre. 
| $ Prions DIEU. 
Seigneur, aye pitic de nous. 
Chrift ayepitie denous. 
Seigneur , ayepitic de nous. 
S Alorsle Mmiſtre, CE les Clercs , Ce tout le peuple diront 
POrasſon Dommncale a haute vorx en langue vulgaire. © 
N Oftre Pere qui es aux cieux, Ton Nom ſoit ſan- 
ifs, Ton regne yienne. Ta yolonte ſoit faite en 
la terre commeauciel. Donne nous aujourd'huy notre 
pain quotidien : Etnouspardonne nos offenſes, comme 
nous pardonnons a ceux qui nous ont offenſez, Etne 
nous indui.point en tentation : mais nous deliyredu ma}. 
Amen. 


G Apresle Preſtreſe tenant debout , aira. 
O Scigneur , fay luire ſur nous ta miſericorde. 
Reſponce. 
Et nous accorde ton ſalut. 
| Le Preſtre. 
OScigneur, ſauyele Roy. 
Reſponce. ; 
Et nous cxauce par tagracequand nous t'inyoquons, 


Le + ah 
Reyeſtsde juſtice tcs Miniſtres, 


__ 
Etresijqui ton peuple c{leu. 
| C 
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| Le Preſtre. 
Scigneur Dieu , delivre ton peuple. 
Reſponce. 
Et beni ton heritage. 
Le Preſtre. 
Donne nous paix cen nos jours , o Seigneur. 
Reſponce. 
Car iln'y aquetoy ſcul , o Dieu, quicombatte pour 
NOUS. 
Le Preſtre. 
O Dicu, cree en nous des coeurs nets. : 
Reſpouce. 
Et nc nous ofte pas I'Eſprit de ta ſainete. 


$ Abors ſuivront trots ColleFes, Lapremiere ſeracelle du 
Jour: qur ſera la meſme.qut eft ordonnee pour la commu- 
104. La acuxteſme pour laparx. Latroiſteſme pour la 
grace de bien vrore. Les deux dernicres, ne ſe changeront 
jamars,mars ſe diront chaque jour dePannce auxprieres 


du Matin enla mantere qui ſutt,chacun eſt ant 4 gentoux. 


La deuxieſme Collefte pour lapars. 


'0; Dieu, quiesautheur dela paix, & quiaimes]a con- 
corde, enla connoiſſanceduquel conf1{te notre vie 
cternclle , & dont le ferviceeſt une liberte parfaite ; det- 
fend nous, tes humbles ſeryiteurs, contre tous les allauts 
denoscnnemis, afin que nous confiant enticrement en 
ta protection, nous n'ayons a craindre la force Paucun 
adverſaire,. par Jeſus Chriſt notre Seigneur. Amer. 


La traiſi-me Collee pour demander a Dieu ſa grace, 


g Eigneur notre Pere Celeſte, Dieu Eternel & Tout- 

puilſant, qui nous as fait arriver henureuſement ai 
commencement de ce jour; conſerve nous pendant ſa 
durte par ta grande puiſſance, & nous fay la grace qu'au- 
jourd'huy nous ne tombijons en aucun peche, & que nous 
wencourionsaucun danger : mais que nos attionsſoyent 
_ tellement ordonnees par ta conduite, que nous ne facions 
rien qui ne ſoit juſte & droit en ta preſence par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur, Amer. g& Dans 
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$- Dansles Cheurs , Cf lieux ouil ya des Chantres, icy 
fa utvral” Autienue. 

g Apres, ſe dorvent lireles cingq Prieres ſutvantes, ex- 
cepte quand on lit la Litante, CE alors ſe dorvent lire 
ſeulement les deux dernieres en Pordre owelles ſetrou- 
vert places. 


Priere pour le ROY. 


O Seigneur & Pere Celeſte, Haut & Puiſſant, Roy 
des Rois , Seigneur des Seigneurs, ſcul Gouyerneur 
des Princes , qui de ton Throne Celeſte contemples 
tous les habitans de la Terre; nous teſupplions detout 
notre coeur quvil te plaife de regarder de ton ceil propice, 
notre tres debonnaire & Souverain Seigneur le Roy 
CHARLES, & le remplir tellement des graces de ton 
Saint Eſprit , qu'il ſe porte toujours 4 faireta volonte, & 
qu'il chemine en tes yoyes : Eſpan ſur luy abondamment 
tes dons celeſtes: Donne luy de vivrelongtemps, en 
ſante, & enproſperite : Fortitie-le, afin qu'iIpuifſe vain- 
cre & furmonter tous ſes ennemis: & qu'entin apres cet- 
te vie, il parvienne a la joye, & ala {{licite etcrnelle , 
par Jeſus Chriſt notre Seigneur , Amen. | 
Prierepourla Famille ROY AL LE. 

lcu Tout-puifſant , quies la ſource de toute bonte, 

nous te prions bien humblement de benir CATHE- 
RINE notreReine debonnaire, JACQUES Duc d*'York, 
& tout Je reſte de la Maiſon Royalle: donnelcurton 
Sain&Eſprit, enrichi-lesde ta Grace Celeſte, favoriſe- 
lesde toute forte de bonheur, & les condui a ton Royau- 
me<terne], par Jeſus Chriſt notre Seigncur. Ante. 


Priereponr le CLERGE' && pourle PEUPLE. 


leuEternel.& Tout-puiſſant, quiſcul fais de grandes 
meryeilles, fay deſcendre ſur nos Eyefques & ſur nos | 
Miniſtres, & fur.tousles Troupeaux quileurſont com- 
mis, PEſpritſalutairedeta Grace; & afinqu'ilstepuil- 
ſenteſtre vrayement agreables, eſpan continuellement 


ſur eux la roſce de ta benediftion. Scigneur accorde 


Nous 


6 Preeres du Matin. | 
nous cecy , pour Phonneur de notre Ayocat & Media. 
teur Jeſus Chriſt, Amer. 


Priere de Samt CHRYSOSTOME. 


Sg Eigneur Dicu Tout-puiſſant qui nous as fait la grace 

de tepreſenter maintenant nos prieres d'un commun 

accord, & qui nousaspromisque quand deux ou trois 
ſeront alſemblez enton Nom ,* tu leur accorderas leurs 
requeſtes; accomply maintenant les ſouhaits & les de- 
mandes de tes ſeryiteurs, ſelon que tu cognois qu'il eſt 
le plus expedient & le plus ſalutaire ; nous ottroyant en 
ce monde Ja connoiſlance deta yerite, & au lieclea ye- 
nirla yie cternelle, Amen. 


zCormth. XIII. Vetlſ. 13. 


L A Grace de notre Seigneur Jeſus Chriſt ,. 8& la Dile- 
Qion de Dicu, & la Communication du Saint E(. 
prit, ſoitayec nous touseternellement , Amer. 
Icy finit POrdre des Prieres du Matin durant 
toute Þ Aunce, 


LORDRE 


Qui ſe doit tenir chaque jour aux Prie- 
res du Soir durant toute YAnnee. 


$& Aucommencement des Prieres du Soir , le Mirtiſtre re- 
citera 4 haute vorx quelque une ou pluſienrs de ces Sen- 
zences de Eſcriture » C& 11 diraenſurtece qui eſt eſcrit 
apresleſdites Sentences. - 


Uand le meſchant ſe deſtourne de ſa meſchancete 
qu'il auracommiſe, & qu'ilfera ce qui eſt juſte & 
droit » ilfera vivre ſon ame. 
Pſ: 51, TJeconnoismestranſgreſſions, & monpeche eſt con- 
5. tinuellement deyant moy. 
ſtourne ta facearrierede mespechez, 0Eterne), 
Pf. 51, , Þ< ge PECnezZ » - 
at,  &effacctouteomesiniquitez, . 
_- $$ 
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Les Sacrificesde Dieuſont Veſprit froiſle ; © Dieutu pF; 5x, 
ne meſpriſes point I'eſprit froiſle & briſc. 19. 

Rompez vos cceurs, & non point vos veſtemens , & Jozl. 2. 
retonrnez a Eternel votre Dieu: Car il eſt miſericor-:; ,, 
dicux & pitoyable, tardif a colere , & abondant en gra- 
tuite, & quiſe repent d'avoir afflige. 

Les miſericordes & les pardons ſont du Seigneur no- ny, g, 
tre Dieu: car nous nous ſommesrebellez contreluy , & ;, 
nous n'ayons point eſcoute la voix de I'Eternel notre 
Dicu pour cheminer en ſes loix, qu'il a miſesdeyant 
nous par le moyendeſesſerviteurs Prophetes. 

O Eternel chaſtie nous, toutefoispar meſure, non point Jerem. 
entacolere, depeur quetu ne nous reduiſes aneant. 10. 24, 
Amendez yous: car le Royaume des Cieux eſt ap- Marth. 


. proche. [4 - 


Jemelevyeray, &m'eniray vers mon Pere, & luydi- Zyc. 15, 
ray; mon Pere jay peche contre le Ciel & deyant toy ; 18, 19. 
& je neſuis plus digne d'eſtre appelleton enfant. 

N'cntre point enjugementayectesſeryiteurs,0Eternel: ,, [143 
parceque nul homme yivant ne ſerajuſtifie deyant toy. - ; 

Si nous diſons que nous n'ayons pointde peche , nous.”* 
nous ſeduifons nous-meſmes , & la verite n'eſt point en 1 5, Jeaxy 
nous. Mais fi nousconfeſſansnos pechez, il eſt fidele & 1, g, g, 
juſte pour nous pardonner nos pechez , & fon ſang nous : 
nettoye de toute iniquite, 


T Reschers Freres, lEſcriture Sainte nous exhorte en 
pluſieurs endroits de recognoiſtre & de confeſler la 
multitude de nos iniquit&s,& de nos Ro & elle nous 
avertit que nous nedeyons point les diſſimuler , niles ca- 
cher deyant la face de notreDicu &PereCeleſte:Maisque' 
nous deyons les confeſſer d'un coeur contrit & humilie , 
pouren avoirla remiſſion parſa bonte, & parſa miſeri- 
corde infinie. Erquoy qu'il faille que nous confeſſions en 
tout temps nos pechezdevant Dieu, ſteſt-ceque nous 
ſommes plus obligez a nous acquiter de ce devoir, 
quand nous nous aſſemblons pour luy rendre graces des 


- grands bien-faitsque nous ayous receusde ſa main , pour 


annon- 
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annoncer ſes loiianges, pour eſcouter ſa ſainte Parole, & 

our luy demander les choſes requiſes & neceſlaires tant 
a nos corps qu'a nos ames. C*eſt pourquoy je vous prie 
& je vousrequiers , vous tous qui eſtes icy preſents, de 
m'accompagner d'un coeur pur, & d'une voix hunt. 
ble au throne dela grace celeſte , diſant apres moy. 


Confeſſron generale que touteP A emblce doit dire 
agenouxapresle Mmiſtre. 


| P Ere Tout-pniſſant & tres-miſericordicux : nous nous 
ſommes eſgarez & deſtournez de tesſentiers, com- 

me des brebisperdues : nousavyons trop ſuiviles imagj. 
nations & les convoitiſes de nos propres cceurs ; nous 
ayons tranſgreſf{c tes ſaints commandemens : nous n'a- 
vons point fait les choſes que nous devions ayoirffaites: 
 & nousavonsfait celles que nous ne dey ions point faire: 
Etiln'yariend'cntier en nous. Mais toy, Scigneur, 
aye pitic de nous miſcrablespecheurs: © Dieu, pardon- 
nc a ccux qui confefſent leurs fautes: fay gracea ceux 
quiſc repentent : ſuivanttes promeſles faites augenre 
humain, cn Jeſus Chriſt notre Seigneur ; Et nous accor- 
de, oPere-tres miſericordicux, pour Pamourdeluy : 
qu'alayenir nous puiſſions vivre ſobrement,juſtement, 
& religicuſement : ala gloirede tonſainit Nom. Amen, 


L Abſolution ou remiſſion des pechez, qui ſe doit pronon- 
cer par le Preſtre ſeul eſtant debout ; le peuple demen:-, 


rant cependant 4 genoux. 


L, E Dicu Tout-puiſſant , qui eft le Pere de notre Sei- 

gneur Jeſus Chriſt, qui ne deſire point la mort du 
pecheur , maispluſtoſt qwil ſe convertiſle de ſon iniqui- 
te, & qu'il vive, qui auſt a donne pouvoir & comman- 
dement a ſes Miniſtres de declarer, & de prononcer a 
ſon peuple penitent Pabſolution , & la remiſlion deſes 
pechez: pardonne a tous ceux quiſe repentent en veri- 
te, & quicroyent ſans feintiſe a ſon ſaint Evangile, & 
il les abſout tous. C'eſt pourquoy prions le qu'illuy plai- 
ſcdenousdenner une yrayec repentance , & ſon Sain& 
Eſprit 3 


le, & 
tant 
prie 
» de 
Um. 
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Eſprit ; afin queles ocuvres que nous faiſonspreſente- 

ment, Juipuiſſent agreer, & que toute notre vie ſoit 

pure , & fainea Vavenir; tellement qu*entin nous 

parvenions aſagloireeternelle, par Jeſus Chriſt notre 
Seigneur, 

Le Peuple reſpendraicy Amen » G6 4 ln fin de toutes les 


attres Prieres. 


$ Alors le Mirmuiſtre ſe mettra a genoux , CF diraÞOraiſon 
Dominicale, a haute voix , le Penple 5 agenoutllant 
auſſi && larepetant tant icy que par tout ouelle ſe trou- 
ve Annsle Service Divin. 


N Oftre Pere qui cs aux Cieux , ton Nom ſoit ſanQi. 
fie: ton Regne vienne: ta volonte ſoit faiteenla 


| terre comme au ciel. Donne nous aujourd'huy notre 


pain quotidien: Et nous pardonne nos offenſes com- 
me nouspardonnonsA ceux qui nous ont offenſez., Et ne 
nous indui point en tentation: mais nous deliyre du 
mal. Car a toy eſtle regne , lapuiſſance & la gloire 
aux ſieclesdes ficcles, Amen. | 
H dira auſſi. 
O Seigneur: ouyre noslevyres. 
| Reſponce, 
Et notre bouche annoncera ta loiiange. 
. Le Preſtre, 
Eternel, haſte toy de venir anotre aide. 
Reſponce. 
Haſtetoyde venir a notreaide,, Seigneur. 
Icy chacun ſe levant , Co ſe tenant debout , 
le Preſtre dira. | 
Gloire ſoit auPere & au Fils, & au Saint Eſprit : 
Reſponce. 
Commeil eſtoir au commencement , comme il eſt 
maintenant, & comme il ſera eternellement , Amen. 
Le Preſtre, 
Louczle Seigneur. 
Reſponce, 


Le Nom du Seigneur ſoit loue. | 
Y Purs 
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$ Puis Pondiraoulonchanterales Pſcaumes , ſelon Vox. 
dre preſerit ; Apres ſurora la legon du vieux Teſta. 
ment , ſelouPordre. Puis le Magnificat enlangue wul. 
gaire, enla mantere qui ſuit. 


Magnificat. Z#c. 1. 46. 


M On ame magnifie le Seigneur : & moneſprit &t 
 eſgaye en Dicu qui eſt mon Sauveur. 

Car ila regard: lapetiteſſede ſa fervante. 

"uy , certesdorenayant: tous aages mediront bien- 
| keureuſe. | 

Car le Puiſſant m'a fait des choſes grandes: & ſon 
Nom eſt ſain. ] 

Et ſa miſericorde eſtde generationen generation: I 
ceux quile craignent. 

Il a opere puiſſamment par ſon bras: ila diſſipeles or- 
oucilleux en j# penſcedeleurscoeurs. 

Il a mis basdeleurs thronesles puiſlans : & il a efleyt 
lespetits. 

Il a rempli de biens ceuxqui ayoient faim: ilaren- 
voye lesriches yuides. 

Il a receu en proteRion Iſrael ſon ſerviteur:afind'avoir 
ſouvenance de ſa miſericorde, ſelon qu'il ena parle a 
nos Peres, aſſayoira Abraham, & aſa poſterite a jamais, 

Gloire ſoitau Pere, &c. | 
Comme ileſtoit, &c. 


On bzence Pſeaume , excepte le 19. jour dit mois, 
guand il ſe lit ſelon POrdre de laleture 
des Pſeaumes. 


Cantate Domino, Pſea. 98. 


Hantez a I'Eterne] nouveau cantique: car il a fait 
des choſes mervyeilleuſes. 
Sadextre & le bras de ſa faintete: Vontdelivre. 
L'Eternel a fait connoiſtre ſa delivrance: ila reyele ſa 
juſticedeyantles yeux des nations. 
Il a cu ſouycnance defa gratuite , & defſa fidelite en. 
yers 


FAA 
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versla maiſon d*Iſracel: tous les bouts de la terre ont yeu 


'Bladelivrancede notre Dieu. 


Vous tous habitans de la terre, jettez cris d'esjouiſlance 

al'Eternel: eſcriez yous, & menez joye, & plalmodicz. 

Plalmodiezal'Eternel avecle yiolon ; & ayecla yoix 
de muſique. 

Tettez cris d*esjourſſance, ayec trompettes & avec 
ſonde cornet: deyantle Roy PVEternel. 

Quela mer & cequieſt contenu en elle bruye : later- 
re habitable, & ceux quiy habitent. 

Que les fleuves frapent des mains, enſemble queles 
montagnes menent joye, audevant dePEternel : D'au- 
tant qu'il vient pour juger laterre. 

Iljugera le monde habitable cn juſtice : & les peuples 
en equitE. | 

Gloire ſoit au Pere , &c. 

Commeil eſtoit, &c. 


S Alors ouliraunelegon du Noveau Teſtament felon lor- 
dre preſcrit , && Pon dira en ſuite le Nunc dimirtis, 
ou Cantique de Simeon en langue vulgarre, en la ma- 
mere qui ſur. 

Nunc dimittis. Lc. 2. 29. 


* Eigneur,, tu laiſſes maintenant aller ton ſeryiteur en 

paix: ſclonta Parole. | 

Car mes yeux ; ont yeu ton ſalut. 

Lequel tu as prepare: pour eſtre misdeyantla face 
de tous les peuples. 

Lumiere pour Feſclairciſſement des nations ; & Ja 
gloirede ton peuple Ifracl. 

Gloireſoit au Pere, &c. 

Comme il eſtoit , &C. 


Oubience Pſeaumeexcepte le douzzeme 
Jour du more. 


Deus miſereatur. Pſeau. 67. 


D=* ait pitic de nous, & nous benie ; & faceluire 
la face yers nous, 
Afin 
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Afin que ta yoye ſoit connue en la terre : .& ta deli. 
vrance parmi toutes les nations. 

Les peuples te celebreront , o Dicu: tous peupleste li & 
cclebreront. | 

Les Nations ſe rejouiront , & chanteront de joye: iſ | 
car tu jugeras les peuplesen equite, & tu conduiras les N 
nationsparmila terre. 

Les peuplestecelebreront, o Dicu: tous peupleste 
celebreront. 

La terre proJduira ſon fruit : Dicu notre Dieunous || Pf 
benira. | 

Dicu nous benira : & tous les bouts de la terrele crain. 
dront. . | ( 

Glorieſoit au Pere, &c. 

Comme il eſtoit, &c. 


& Apres ſera dit ou chante le Symbole des Apoſtres par le 
Munftre Cs par le peuple ſe tenant debout. | | 


E-croy en Dicule PereTout-puiſſant, Createur du cicl 
[| & de laterre. Eten Jeſus Chriſt ſon fils unique notre 
Seigneur, qui a eſte conceudu Sain& Eſprit, nedela 
Vierge Marie. 11 aſouffert ſous Ponce Pilate,il a eſte cru- 
cifie, mort & enſeveli. Il eſt deſcendu aux enters. Le troi- 
ſieſme jour il eſt reſuſcite des morts. Il eſt monte aux 
cicux.1l eſt aſſis ala dextrede Dicule PereTout-puiſlantr. 
Etdelail viendra juger les vivans & les mors. Jecroy au 
Sain& Eſprit. Je croy la Sainte Egliſc univerſelle. La 
communion des Saints. La remiſſion des pechez. Lare- 
ſurrectiondela chair, & la vieeternelle, Amen. 


Et aprescelales Prieres ſurvantes , tout eff ant devatement 
a genoux: le Miniftre pronongant prenuerement a haute 
Vox, 

Le Seigneur ſoit ayec yous. 

Reſponce. 


Etayecton Eſprit. 
Le Miniſtre. 
$ Prions Dieu. 
Scigncur aye pitic de nous, 


Chriſt 


Prieres du Soir, 23 

Chrift ayepitie de nous. 

Seigneur aye pitie de nous. 

$ Atorsle Miniftre, les Clercs, CS tout lepeuple diront 
POraiſon Domnccale en laugue vulgaire& haute votx. 


N Oftre Pere quies aux cieux , ton Nom ſoit ſanRifie: 


ton regne vienne: ta volonte ſoir faite en la terre 


comme au cie]l. Donne nous aujourdhuy notre pain 
quotidien: & nous pardonne nos offenſes comme nous 
pardonnons a ceux qui nous ont oftenſcz. Et ne nons in- 
dui point cn tentation : Mais nousdelivre du mal. Amen, 


Apres, le Preftre ſe tenant debout , dira. 
O Seigneur , fay luireſur nousta miſcricorde.. 


Reſhonce. 
Et nous accorde ton ſalut. 
_ Le DPreſtre. 
O Seigncur, ſauycle Roy. 
| Reſponce, 
Et nous exauce par ta grace quand nous tinyoquons. 
Le Preſtre. 
Reyeſts de juſtice tes Miniſtres. 
Reſponce. 
Et rejou! ton peuple eſleu. 
Le Preſtre. 
Scigneur Dicu, delivre ton peuple. 
Reſponee. 
Et beni ton heritage. 
Le Preſtre. 
Donne nous paix en nos jours, © Seigneur. 
Reſponce. 


Cariln'yaquetoy ſeul, o Dieu, quicombate pour 
nous : ; | 
| Le Preftre. 
O Dicy, .cree en nous des ccoeurs nets. 
os Reſponce.. 
Et ne nous ofte point PEſpritde ta Saintete. 


S Alors ſurvront trots Colletes. La premiere ſera celle 
au 


F TING. ©» 
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du jour » qui ſera la meſme qui eft ordonnte pour lg 
communion. La deuxieme pour la patx. La troſteme 
pour eſtre ſecourus contre tous dangers. Les deux derme. 
res ne ſe changeront jamats, mais ſe diront chaque jour 
de Pannee aux prieres du Sor , enla maniere quiſuit, 
chacun eftant a genoux.. | 


La ſeconde Collecte pour le Soir. 


O Seigneur Dicu, duquel tous les ſainfsdefirs , tous 
les bons conſeils , & toutes les ccuvres juſtes proce. 
dent , donnea tes ſerviteursla paix que le monde ne peut 
donner: afin que nos cceurs Gn: enclinsa obeira tes 
commandemens , & qu'eſtant par toy delivrez de la 
craintede nos ennemis, nous paſlions notre vie en repos, 
& en tranquilite, par les meritesde Jeſus Chriſt notre 
Sauyeur , Amer. 


La troiſteme Coliedte pour eſtre ſecourus 
contre tous dangers. 


I Llumine nos tenebres, o Seigneur, & parta grande 
miſericorde garantinousde tous les perils, & de tous 
les accidens de cette nui&, pourPamourde ton Fils uni- 
que notre Sauveur Jeſus Chriſt , Amen. 


S Duns les Cheurs Gf auxlieux 0% ily a des Chantres, 


es ſuit  Autienne. 
Priere pour le ROY. 
O Seigneur & Pere Celeſte, Haut & Puiſſant, Roy 
des Rois , Seigneurdes Seigneurs, ſeul Gouverncur 
desPrinccs, quide ton Throne Celeſte contemples tous 
les habitansdela Terre ; nouste ſupplionsde tout noſtre 
cceur, qu'il te plaiſe de regarder de ton ceil propice, 
noſtre tresdebonnaire & Souverain Seigneur le Roy 
CHARLES, & le remplir tellement des graces de ton 
Saint Eſprit, .quwil ſe porte tothjour's  fairetavolonte, 
& qu'il chemine en tes voyes: Eſpan ſur luy abondam- 
ment tes dons celeſtes: Donne luy de viyrelong temps, 
cn ſante, & enproſperite:; Fortific-le , afin qu'il puiſſe 
Yain- 


1 
] 
| 


us 
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yaincre , & ſurmonter tous ſes ennemis : & qu'enfin apres 
cette vie, il parvienne ala joye, &ala felicit6 etcinel. 
le, par Jeſus-Chriſt noſtre Seigneur , Amer. 


Prierepourla Famille ROY ALLE. 


lea Tout-puiſſant, qui es la ſource de toute bonte,,] 

uouste ans bien humblementde benir CAT HE- 
RINE noſtre Reine debonnaire, JACQUES Duc 
d'York, & tout le reſtede Maiſon Royale: Donneleur 
ton Sain&t Eſprit, enrichi-les de ta Grace Celeſte, fayo- 
riſe-les de toute ſorte de bon-heur , 8& les conduia ton Ro- 
yaume cternel, par Jeſus-Chriſt noſtre Seigneur , Amer. 


Priere pour le CLERGE CF pourle PEUPLE. 


D lcuEternel , & Tout-puifſant , qui ſeul faisdegran- 
des mervcilles, fay deſcendre ſur nos Eyeſques , & ſur 
nos Miniſtres, & ſur tous les Troupeaux qui leur ſont 
commis, VEſprit ſalutaire de ta Grace; & afinqu'ilste 
puiſlent eſtre vrayment agreables , eſpan continuellement 
{ureuxlaroſcedeta benediftion. Seigneur accorde nous 
cecy, pour Phonneurde noſtre Adyocat, & Mediateur 
Jeſus-Chriſt , Amen. 


ColleFHe ou priere pour toutes ſortes de perſonnes de 
quelque condition que ce ſor, 


CO) Picu Createur &' Conſeryateur du genre humain , 

nous te prions bien humblement pour toutes ſortes de 
perſonnesde quelque qualite & condition que ce ſoit,qu'il 
te plaiſe leur faire connoiſtre tes yoyes & manifelter ton Cecz ſe 
ſalut a toutes les Nations. Nous te prions particulicre- Joj# 4. 
ment pourla profperite dePEgliſe univerſclle, qu'clle ſoit xe quand 
tellement conduire & gouvernce par ton bon Eſprit ; que que/- 
tous ceux qui font protciſion d'eſtre Chreſtiens & quien quuneſs - 
prennent le nom , puiſſent eſtre addreſlez danslesſentiers recom- 
de ta verite , & qu'ils gardent Ja foy en unite dePEſprit mande 
par le lien de paix enfaintetede vie. Enfin nous recom- aux 
mandons i ta bonte Paternclle toutes les perſonnes an- pricres 


ooiſſces en leur Eſprit on affligees en leur corps ou en leurs Je PF. 


biens , (* Particalierement cexx qui ſe recommandent a nas life, 


prieies ) 
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prieres)qu'il te plaiſe les conſoler, & les ſecourir ſclonleurs 
diverſesneceſlitez, leurdonnant patience dansleurs ſouf- 
frances , & une heureuſe iſſue de toutes leurs afflitions. 


Nous te demandons ces choſes pour Vamour de Jeſus 
Chriſt, Amer. 


ATzons de Grace Generale. 


TN Icu Tout-puiſſant , Pere de toutes miiſericordes , nous 

tes indignes ſerviteurs te remercions tres-humblement 

& de tout noſtre coeur, pour toutes tes bontez , tes chari- 

tez, & tes fayeurs envers nous, & enyers tous les hom- 

*Cecr ſe mes ( * Particulicrement envers ceux qui deſtrent de toffrir 

doit maintenant leurs lowanges Co leurs ations de graces , pour les 
aire ratuitez, dont tu as lepurs per uſe envers eux.) Nous te 
quand beniſlons pour noltre creation , pour noſtre conſervation , 


cexx qui pour toutes les benediCtions de la vie preſente ; Mais ſur | 
wy | tout pour Vineſtimable charite que tu nous as demonſtree | 
recom- en la redemption du monde par noſtre Seigneur Jeſus | 


made, Chriſt, pourles aſliſtancesde ta Grace, & pour efperance 

tux deta Gloire. Etnous te ſupplions de nous donner lerel- 
prieres ſentiment que nous deyons avoir de toutes tes fayeurs, 
de PE. afinque nos cocurs en ayent une veritable & ſincere recon- 


gliſe noiflance, & que nous publions tes loiianges non ſeule- } 


ae/irext mentdebouche, mais par la conduite de noſtre vie, en 

reudre nous adonnant a ton ſervice, & en cheminant deyant toy 

graces 4 enſaintete & enjuſtice, juſques ala fin-de nos jours, par 

Dieu. Jeſus Chriſt noftre Seigneur ; Auquel comme a toy, & au 
Sain& Eſprit, ſoit tout honneur & toute gloire , aux lie- 
cles des (liecles, Amen. 


Priere de Sauut CHRYSOSTOME. 


C Eigneur Dieu Tout-puiſſant qui nous as fait la gracede | 


te preſenter maintenant nos prieres d'un commun ac- 


cord, & qui nous as promis Que quand deux ou trois ſeront 


aſlemblez en ton Nom , tu leur accorderas |curs requeſtes; 
accompli maintenant les ſouhaits & les demandes de tes 
ſerviteurs,ſelon que tu cognois qu'il eſt le plus expedient & 
le plusfalutaire; nous ottroyanten ce monde la cognoiſſan- 


cedeta yerite, & au ltcclea yenir la yie cternelle, 4mezx. 


2, Coriath. 
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2. Corinth, XIII. verſ. 13. 


' AGracede noſtre Seigneur Jeſus Chriſt, & la DileQtion 
fa de Dieu, & la Communication du Sain& Eſprit , ſoit 
ayec nous touseternellement. Amer. 


Icy fruit POrdre des Prieres du Sorr durant toutel" Aunee, 


——_ 4 mark, 


——— 


Jus 

:nt & Aux Feſtes de No#l , de I Epiphanie , deSt. Mathias, de 
Iri- Paſques , del Aſcenſion, dela Pentceoffte, de $. Jean Bapti- 
m- ſte, deS. Jaques , deS. Barthelems , de St. Matthiea , deS. 
vir $1mon CF deS. Jude, deS. Andre, & le Dimanche dela 
les Trinite, cette Confeſſion de noſtre Foy Chreſtrenne , appellee 
te communement le Symbole d' Athanaſe , ſera chantee ou re- 
N citee aux Prieres du Matin , au lieu du Symbole des Apaſ= 
ur | tres , parle Miniſtre , Cy par lepeupleeſtant debout. 

6e | 

as | QUICUNQUE VULT. 

cc | ()-oorman yeut eſtre ſauve : ayant toutes choſes 
(= | \Joit maintenir 1a Foy Catholique. 

TY LaquelleFoy quiconque ne gardera pure & en- 
1- | ticre: ſansdouteil periraeternellement. ; 

SY Orla Foy Catholiqueeſt: que nous adorions un Dieu 
N enla Trinite, &laTrinite enI'Unite. 

y Sans confondre les perſonnes : ou diviſer Peſſence. 

ar Car autre eſt la perſonnedu Pere: autre celle duFils, 
py autre celle du Sainct Eſprit. 
_ Mais la Divinite du Pere,du Fils, & du Saint Eſprit n'eſt 


qu'une: leur Gloire eſt egale, & leur Majeſte coeternelle. 

E Tel queſt le Pere; tel eſt le Fils: & tel eſt le Sainct 
Eſprit. 
LePerenon cree, le Filsnon cree:; &leSain& Eſprit 
non cree. 

Le PereIncomprehenſible, le Fils Incomprehenſible, 
& le Sain&t Eſprit Incomprehenſible. 

LePereEternel, le Fils Eterne] : & le S. Eſprit Eter- 
nel. 

Toutefois ils ne ſont point trois Eternels: mais un Eter- 
nel. 


D 2 Come 


28 Le Symbole d'Athanaſe; 

Comme aulſli i] n'y a point trois Incomprehenſibles 
nitroisnon crees: maisun noncree, & un Incomprehen- 
ſible. 

Semblablement le Pere ct Tout-puiſlant , le Fils Tout- 
puiſſant : & le Saint Eſprit Tout-puiſſant. : 

Et toutefois ils ne ſont point trois Tout-puiſſants : mais 
un Tout-puiſſant, | 

Pareillement le Pere eſt Dicu, le Filseſt Dicu: &le 
Sain&tEſprit eſt Dieu. 

Et toutefois ils ne ſont point trois Dieux : mais un 
Dieu. 

Semblablementle Pere eſt Seigneur, le Fils Seigneur: 
& le Sain& Eſprit eſt Seigneur. 

Et toutefois ils ne ſont point trois Seigneurs: mais un 
Seigneur. 

Car comme la yerite Chreſtienne nous oblige de recon- 
noiſtre : que chacune des Perſonnes priſe a part ct Dieu 
& Seigneur. 

Auſfh la Religion Catholique nous defend : de dire 
qu'il y a trois Dicux , ou trois Seigneurs. 

Le Pere eſt faitd'aucun: nicree, niengendre. 

LeFilscſt du Pere ſcul: non fait, nicree, mais Engen- 
dre. 

Le Sain&t Eſprit eſt du Pere & du Fils: non fait, ni 
cree, niengendre, mais Procedant. 

AuſhiilyaunPere, non troisPercs: un Fils, non trois 
Fils: un Saint Eſprit , non trois Saindts Eſprits. | 

Eten cette Trinite, il n'y a ni priorite , ni poſterioritc: 
['un reſt pas plus grand , ni moindreque Vautre. * 

Mais toutes les trois Perſonnes ſont enſemble de meſine 
cternite: & egalesen toutes choſes. 

Tellement qu'en toutes choſes, commeil a eſte dit cy- 
devant: il faut adorerPUnite en la Trinite , & la Trinits 
cnÞPUnite. 

Doncquiconque yeut eſtre fauye: doit avoir ces ſenti- 
mensdela Trinite. 

Davyantage il eſt neceſſaire pour obtenirleſalut eterne]: 
qu'il aitune yraye & droite croyance de I'Incarnation de 
noſtre Seigncur Jeſus Chriſt. 

Car 
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Le Symbole d' A thanaſe. 29 

Car la vrayc Foy conſiſte en ce que nous croytons & 
que nous confeſſions: que noſtre Seigneur Jeſus-Chrill le 
Filsde Dieu , eſt Dicu & Homme, 

Dieu, engendre dela ſubſtance du Pere ayant tous les 
ficeles: & hommedela ſubftancede fa Mere, ne aumon- 
I 
Dicu parfait , & homme parfait : ſubſiſtant Func ame 


raiſonnable, & de chair humaine. 
Eoal au Pere ſclon ſa Diyinite: & infericur au Pere ſe- 


| lonſon Humanite. 


Lequel, quoy qu'il ſoit Dicu & Homme: toutefois il 
weſt pas deux , maisun Chriſt, 

Un, nonparconverſiondela Divinite en chair: mais 

ar Paſſomption de Phumanite, ala Divinite. 

Un totalement, non par confuſiondeſubſtance 2 mais 
par Unite dePerſonne. | 

Car comme lame raiſonnable, & la chair ſont un hom- 
me: ainſi Dieu & Phommeeſt un Chriſt. 

Lequel a ſouffert pour noſtre ſajut: eſt deſcenduaux 


_ enfers; &le troſieme jour eſt reſuſcite des morts. 


Il eſt monte aux cieux; ileſt aſlisala dextre de Dicule 
Pere Tout-puiſſant : d'olt il yiendra pour juger les yivans 
& les morts. 

A Payenement duquel tous les hommes reſuſciteront 
ayecleurs corps: & rendront conte de leurs propres ceu- 
yres. 

Et ceux quiauront bien fait, irontalavieeternelle: 8 
ceux qui auront mal-fait , iront au feu eterne]. 

C'eſt icila Foy Catholique, laquelle quiconque ne crai- 
ra fidelement , ne pourra eftre ſauve. 

Gloire ſoit au Pere, &c. 

Commeileſtoit, &c. 


Icy finit POrdre des Prieres du Matin Co du Soit 
chaque jour del Aunce. 


D 3 _—_ 


30 La Lianie. 
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Tcy fuitla LITANIE ouSupplication Generale qui 
doit eſtre chantce ou recit&e apres les Prieres du Ma- 
tin, les Drmanches, les Mecredzs , lesVendredis, CF les 
autres jours , ſelon qu'il ſera enjoiat par Vordinatre. 


pecheurs. 
O Drex Pere Celeſte: aye pitie de nous miſera- 
bles pechenrs. | 

O DienleFils, Redempteur du Monde : aye pitie de 
nous miſcrables pecheurs. 

' O Dreule Fils, Redempteur du monde: aye pitie de nous 
m!1ſerables pechenrs. 

. O Dieu le Sain& Efprit, quiprocedes du Pere & du Fils: 
ayepitic denous miſerables pecheurs. | 

- O Dieu le Saint Eſprit , qui procedes du Pere Co du Fils: 
aye pitie de nous miſerables pecheurs. 

: O Sainte, benite, & gloricuſcTrinite, Trois Perſonnes 
& Un Dicu: aye pitie de nous miferablcs pecheurs. 

- OSamdte,benite, C& glorieuſe Trinite, Trors Perſounes CO 
Us Dieu: ayepitie de nous miſerablespecheurs. 

O Scigneur, aye point ſouyenancede nospechez, ni 
des pechez de nos peres, nepren point yangeance de nos 
iniquitez: pardonne nous, o bon Dicu, pardonne a ton 
peuple, que tu as rachete par ton ſang, precicux , & ne ſois 
point irrit6 contre nous a jamais. 

Pardonne nous, 0 hon Diea. 

- Detout mal , & de toute meſchancete; depeche, des 
ruſes , & des aſſauts du Diable; deton ire, & delada.n- 
nationeternelle. 

Box Dieu , delirore nos. 

D*aveuglement de cceur , d'orgueil, de vaine gloire, & 
d'hypacri ic; d'envie, de haine , & de malice, & de toute 
affection non charitable. 

Bon Dieu , delrore nous. 

Depaillardiſe, & de tout autre peche mortel; & de tcu- 

e165 tromperies du monde , dela chair, & du Diable. 
Bon Diet, deolrore nows, 


CY:+ Pere celeſte: aye pitic de nous miſcrables_ 


Des 
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Des foudres ,' & des orages, de Peſte, & de famine, de 

guerre, & de meurtre, & de mort ſoudaine. 
Bon Dieu, delivre nous. 

'Detoute ſedition , de toute confpiration ſecrette & de 
rebeliion.; de toutefauſle doctrine, d'herefie , & de Schil. 
me; d'endurciſſement de coeur , du meſpris de ta Parole, 
& de tes Commandemens. 

Bon Diex , delivre nous. 

Parle Myſtere de ton Incarnation ſain, par taſainte 
Naifſance , & parta Circonciſion , & par ton Bapteſme, 
parton Jeuſne, & par ta Tentation. | 

Bon. Dieu , delrore nous. 

: Parton Agonie, & par ta Sueur ſanglante, par ta Croix, 
& par ta Paſlion, par ta precicuſe Mort & par ta fepulture, 
par ta Reſurrection , & par ton Aſcenſion gloricuſe , & 
par la yenue du Sain&t Eſprit. | 

 Bou'"Dien,, deliore nous. 

En tout temps dadverſite, en tout tempsde proſperite, 
Pheurede la mort, & anjour du jugementr. | 

= nn Dieu » delrvre nous. 

.© bon Dicu, nous quiſommes de pauvres pecheurs, te 
ſupplionsd'exaucer nosprieres: & quiilte plaiſe regir , & 
Touyerner taſaineEgliſe Univerſelle en ladroite yoye. 

Nous te ſupplions denous exaucer , 0bon Die. 

Qwil te plaiſe de conſerver & d'affermir en ton vray 
ſzrvice,en toute juſtice, & cn toute faintetEde vie CHAR- 
LES ton ſerviteur, noſtre Roy, & notre Gouyerncur. 
ires-debonnaire. - | 

' Nousteſupplions de nqus exaucer , 6 bon Dreu. 

Qu'il te plaiſe d'addreſler ſon cacur en ta foy,, en ta, 
cainte, & en tonamour, afin qu'il ait toujours ſa con- 
fance en toy, & qu'il cherche toujours ton honneur & ta 
Shire ite a note 5; 

Noys te-ſuppligus de nous exaucer s 0 bon Dien. 

W'll te plaiſedele garder & de le defendre; luy dons 
natt la vitoire ſur tous ſes ennemis.. ' + + | 

-1-14 -» Nous te ſupplions de nous exaucer.o bon Die. 

Qu'il te plaiſe benir, & conſerver CATHERINE nof- 

D 4 _ 


J2 Ta Lianie. 
tre Reine debonnaire, JAQUES Ducd' York, & toutle 
reſte dela Maiſon Royale. 
Nous te ſupplions de nous exaucer , 0 bon Dien. 
Qu'ilte plaiſe dilluminer tous les Eveſques, les Pref. 
tres: & les Diacres, enlayrayeconnoiffance, & intelli- 
youe deta Parole; 8&deleur fairela grace, que tant par 
cur predication, quepar leur vie & conyerſation, ils1a 
puiſlent publier & manifeſter conyenablement. 
Nous te ſupplions de nous exaucer ; 6 bon Deen, 


Qu'il te plaiſe de remplir les Seigneurs du Conſeil & 


toute la Nobleſle, degrace, defſageſſe, & d'intelligence, 
Nous te ſupplions denous exaucer , 0bou Dieu, 
Qur'il te plaife de benir &de conſeryerles Magiſtrats, 


Jeur faiſant la grace dexercerjuſtice, & de maintenirla: 


ycrits. 
. » A $ 
Nous te ſupplions de nous exaucer , 6 bon Den. 
Qu'il teplaiſe debenir , & degarder tout ton peuple. 
Nous te ſupplions de nous exaucer, 0 bon Dies. 


' Quitte plaiſe dedonner a toutes nations union , paix , | 


$ concorde. 
News te ſupplions de nous exancer , 6 bon Dieu 
'ilte plaiſe de nous donner un cceurenclina Vaimer, 
&atecraindre, & a vivreſoigneuſement ſelon tes com- 
mandemens. 
Nous te ſupplions de nous exaucer , 0 bon Deen. 
Qu'ilteplaiſededonner a tout ton peuvlede croiftre en 
orace; dPouir humblementta Parole, de la receyoir d'unc 
affcQion pure , & de produire les fruits deVEfprir. 
Nous te ſupplions denous exaucer , 6 bon Diex. - 
__ Qriilteplaiſed'amenerauchemindela veritetous ceux 
qui ont erre ; 5 qui ont eſte ſeduits. 
Nous te ſupplions denons exaucer , 6 bon Diex. 
Qu'ilteplaiſed'affermir ceux quiſont debour, dercle- 
ver ceux qui ſont tombez, de conſfoler & d'aſliſter ceuc 
qui ont lecceur froifle , & enfind'abbatre Satan ſous ns 
pieds. . Fe a | 
Nous te ſupplions demons exancer, 0 bon'Diene. 
— _Qriilteplaifedeſecourir, daſliſter, & fJe conſoler taw 
ecux quiſont endanger, entribulation , & enneceſlite. 
| Nas 
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Nous te ſupplions de nous exaucer , 6 bon Drew. 

Qu'il te plaiſe de conferver tous ceux qui voyagent par 
mer ou par terre, toutes les femmes qui ſont en travail 
&enfant: toutesles perſonnes malades, & tousles petits 
enfans , & d'avoir compaſſion de tousles priſonniers , & 
de tous les captiſs. 


Nos teſupplions dennus exancer , bon Diez. 
wil te plaiſe de prendre Ja deffenſe de tous les orphe- 
lins, de toutes les yeuves , & de tqus ceux qui ſont deſo- 
lez, & oppreſlez , & de pouryoir a toutes leurs neceſlitez, 


Nous te ſupplions demons exaucer , 669 Die. 

Qu'il te plaiſe Veſpandre ta miſericorde fur tous les 
hommes. 

Nous te ſupplions de nous exaucer , 6 boi: Die, 

Qu'il te plaiſe de pardonnera tous nos ennemis, anos 
perſecuteurs, &< a nos calomniateurs, & de conyertir 
leurs coeurs. | 

Nous te ſupplions de nous exaucer , 0 bm Dre. 

Qui'il te plaiſe de nous donner,, & de nous conferverles 
fruits dela terre , chacun felon ſon efpece, afin que nous 
cn puiſſionsjouir en leur ſaifon. 

Nous te ſupplions denous exaucer , 6 bon Dietz. 

Qu'il te plaiſe de nous donnera tous une yraye repen- 
tance, de nous pardonner tous nos pechez, toutes nos 
negligences & nos ignorances, nous accordant la grace 
deton Saint Eſprit, afin que nous reformions noſtre yie 
ſclon ta Sain&e Parole. ; 


Noas te ſupplions de nous exaucer , 6 bon Die, 
O Filsde Dieu, nous te ſupplions de nous exaucer. 
O Fils de Dieu, nous teſupplions de nous exaucey. 
O Agneaude Dieuquiooſtes les pechez du monde. 
Accorde nous ta paix. 
O Agneaude Dieu, quioſtcsles pechezdu monde. 
Aye pitie de nous. Fs) 
O Chriſt , exauce nous 
O Chriſt, exauce nous, 
Seigneur , aye pitie de nous. | 
Seignenr , aye pitie de nous. | 
D $ E F riſt 2 


I | 7.4 Litanie: 


Chriſt, ayepitic de nous. Cc 
Chriſt, ayepitie de nous. ten 
Seigneur , aye pitic de nous. 


Sergnenr , aye pitie denous, | 


$ Alorsle Preftre CF le peuple en meſme temps , diront 


POraiſon Domanicale. 


N Oſtre Pere qui esaux Cieux. Ton Nom foit ſanQifie, 
Ton regne vienne. Ta volonte ſoit faite en la terre Þ ſe 
comme auciel, Donne nous aujourd*huy noftre pain F 
quotidien: Et nous pardonne nos offenſes, comme nous | 
pardonnons a ceux qui nous ont offenſez. Et ne nousin- Þ C 
dui point ententation: mais nousdeliyredu mal. Amen. 
Le Preſtre. 7 
O Seigneur, ne nousfay point ſelon nos pechez. 
Reſponce, 
Et ne nousrens pas ſelon nos iniquitez, 


& Prions Die. 


O Dieu, & Pere miſericordieux, qui ne meſprifes point 
les ſouſpirs d'un coeur contrit , nilesgemiſſemens de 
ceux qui ſont en angoiſle, efcoute fayorablement par ta 
miſericordelesPrieres que nous te preſentons en nos caja- 
mitez, & ennos miſeres, quand elles nous prefſent ; & 
nous exauce par ta'grace,afin que tous les maux quele Dia- 
ble, oules hommes machinent contre nous, par leur ma- 
lice & par leurs ruſes, ſoyent reduitsa neant , & tellement 
diſſipez parta providence , que nous tesſerviteurs , eftant 
affranchisde toutes perſecutions, te puiſſionsglorifier atli- 
ducment au milieu deton Egliſe par Jeſus Chriſt noſtre 
Seigneur, 

O Seigneur , leve toy , aide nous, C&S nous deltore pour 
U amour de tou Nom. 

O Dieu, nousavons ouide nos oreilles, & nosperes 
nous ont racontElesexploits quetuas faits enleurs jours » 
& aux jours d'auparavant. 

O Sergneur, leve toy, aide nous, Co nous delrore pour 
{amour de ta glorre. 

Gloire ſoit au Pere, & au Fils, & au SaintEſprit. 
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La Litanie. | 35: 
' Comme il eſtoit au commencement, comme il eſt main«= 
tenant , & comme il ſera eternellement. Amen. 
Garanti nous de nos ennemis, © Chriſt. | 
Et jette les yeux de ta miſericorde ſar nos afflictions. 
Conſidere en pitielesſouſpirs de nos cceurs. 
Et pardonne ſelow ta miſericorde les pechez, de ton 
peuple. | ee 
Eſcoutenosprieres fayorablement , & miſcricordieus 
ſement. | X Ws, ILY 
O Fils de David ayepitie demous. 
Veuille nous efcouter maintettant, & I jamais, 9 
Chriſt. - 
Eſtoute nous favorablement , 0 Chriſt; Eſcoutenous fas 
vorablement, 0 Seigneur Jeſus Chriſt. 


Le Preftre. 
Que ta miſcricorde ſoit ſur nous, oEternel. 
Reſponce. 


Selon que nous nous ſommesattendus itoy. 


Prions Dies. 


N Ous te prions bien humblement, 6 Pere, de jettet 
Paxil deta miſericordeſurnos infirmites, & pourla 
gloire de ton Nom, deſtourne de noustous les maux que 
nous ayons merites tres-juſtement , & nous fay la grace 
qu'en toutes nos afflictions, nous mettions entiere- 
ment noſtreeſpoir , & noſtre conjance enta miſericorde, 
& quenouste ſervions toujours enſainctete & en puretc 
devie, aton honneur & ata gloire, par noftre ſeul Media- 
teur & Ayocat , Jeſus Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 


Priere de $. Chryſoftome 


8 Eigneur Dicu Tout-puiflant , qui nous as fait lagrace 
O dete preſenter maintenant nosPrieres d'un commun 
accord, & quiaspromis que quand deux ou trois ſeront 
aſlemblez en ton Nom, tu leur accorderas leurs requeſtes : 
accompli maintenant Jes ſouhaits & les de mandesdetes 
{erviteurs,ſclon que tu connois qu'il eſtle plus expedient & 
Je plus ſalutaire:nousottroyant en cemondela connoiflan. 
cedetayerite, & auliccleavenirlayie cternelle. 4mez. 
D 6 3 Coriath. 


36 . Preeres. 
2 Chorimth. Chap. XIII. ver. 13. 
| Gracedenofſtre Seigneur Jeſus-Chriſt , & la Dile- 
Aion de Dicu, & la Communication du Saint Ef] prit, 


ſoit ayec nous touseternellement. Amer. 
Icy finit la Litamie. 


_——_— 


Prieres & ations de graces, pour diverſes Occa- 
frons particulieres. 


» -- 


Qur'il faut dire avant les deux dernieres Prieres dela L1- 
TANIE , oudesPriercsdu MATIN & du SOIR. 


; $ Priere pour demander delapluye. 
() Dieu Pere Celeſte, quipar ton Fils Teſus-TChriſt , 


as promisa tous ceux qui cherchent ton royaume 
& 1a juſtice , toutes Jes choſes neceſlaires pour 
Jeur nourriture corporelle: nous te prions qu'en noſtre 
neceſlite preſente, il te plaiſe nous envoyer des ondecs 
de pluye {1 donces, & fi moderees, que nous puiflions 
geo me" fruitsdelaterre, a noſtre conſolation, pour 
cn glorifier , parnoſtre Seigneur Jeſus-Chriſt. Ame. 


Pour demander du Beau-temps. 


Oo Seigneur Dicu Tout-puiſſant , qui pour lepechedu 


oenrehamain, asunefois ſubmerge tout le monde , 
excepte huit perſonnes, promettant alors par ta grande 
miſericorde, que tu ne le deſtruiras plus jamais parun 
tel jugement: nouste prions bien humblement , qu*enco- 
re que nos pechez ayent bicn merite ces debordemens 
d'eaux, .& de pluyes, il te plaiſe neantmoins, ayant 
eſpard a noftre vraye repentance , de nous enyoyer le 
+ beau-temps: afinque nous puiſſions recueillir les fruits de 
la terreenlcursſaiſons: & que nous apprenionsa Vavenir 
par tes chaſtimens a nous amender, & a te lower &te 
beni: pour cette tienne clemence & bonte, dont tuau- 
ras uſe enyers nous, par Jcſus-Chriſt noſtre Scigneur. 
Amen, | EY 
$S Ee 
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Prieres. 37 


'S En temps de Cherte Eo de Famme. 


CY Dicu, PereCelefte , puisque c'eſt toy quifais que lp 
C pluyedeſcend,, que la terre eſt fertile; queles ani- 
maux croiſſent, & que les poiſſons multiplient: Quwil 
teplaiſeavoir eſgard aPafflictionde ton peuple , & nous 
accorder que ladiſette & la cherteE de vivresque nous fout- 
frons a preſenttresjuſtement pour nos iniquitez, ſoient 
parta bonte, parta nifericorde conyerties enabondance 
& en vil prix, pour Pamour de Jeſus-Chriſt noſtre Sei. 

neur, Auquel avec toy & ayec le Saint Eſprit, ſoit tout 
ys & toute gloirc eternellement. 4men. 


$ On celle-cy. | 


'0 Dicu Perede miſericorde, qui au temps du Prophete 
Elizee , changeasenun moment enla villede Sama- 
rie la grande difette & lacherte, enabondance , & en vil 
prix; Aye pitie de nous, afinquenousquipour nos pe- 
chez ſomes maintenant-punis de la meſme adyerlite , 
puiſſions auſſi trouyer le-meſme {oulagement en noſtre 
beſoin; Eſpan ta benediction celeſte ſar les fruitsdela 
terre pour leur donner accroifſement ; Etnous fay la gra- 
cc que receyant les effets de ta bonte & detaliberalite, 
nous en u{ions pourta gloire, pour le ſoulagement des in- 
digens, & pour noſtre propre conſolation, par Jefus- 
Chriſt noſtre Seigneur. Ame. | 


S Entemps de Guerre, C5 de Tumultes 
OQ Diev Tout-puiſſant, Roydes Rois, & Gouyerneur 


de toutes choſes, \ ia puitſanceduquel nulle creature 
ne peut reliſter, & a Sf il apparticnt de punir les pe- 
cheursenjuſtice, & defairegracea ceux quilſont verita- 
blementrepentans; Sauvye nous, & nous delivre de Ja 
main de nos ennemis: qu'il te plaiſe de rabattreleur or- 
oucil, dedomterleur malice, & d'ancantirleursdeſſcins, 
afin qu'eſtant munisdeta deffenſe, nous ſoyons garantis 
detousdangers, pour teglorifier, © Dieu, quiſculdon- 
nes les yiftoires : parlcs meritesdeton Fils Unique Jeſus- 
Chiiſt noſtre Seigneur, dmer. 2 IgE 
| WI S £2 


38 Prieres. 
9 Ex temps de Peſte ,oud'autre maladizCantagieuſe. eur ! 


Dieu Tout-puiſlant,, :qui en ta colere envoyas:u 

- playe ſur ton propre peuple dansle deſert, a cauſe & 
teurrebellion & deleur obſtination contre Moiſe & conf + 
tre Aaron; & quidutempsdu Roy David fis mourir par 
peſte ſeptante mille hommesen ta colere, & puiste ſo 
yenant detes compaſlions, delivras de ce fleau ceux qu D 
reſterent: aye pitiede nous miſerables pecheurs qui fon 
mes maintenant viſitez de grandes maladies, & de grand} affe 
mortalite. Etcomme il te pleut alors dire aton Ange c'el 
aſſez; qu'il teplaiſe auſſi maintenant faire ceſler du mil] 1;he 
lieu de nous cette peſte , & cette grieve maladic poulſ xg] 
7amourde Jeſus Chriſt noſtre Seigneur. men, 


tre 

S Prierequr ſe ira chaque jour des Semarxes des quatre . * 
| remps » pour cenx qui dorvent eftre admis | 2. 
aux Samts ORDRES. | 


Tecu Tout-puiſſant noſtre Pere Celeſte, qui tes acquis} mi 

unc Egliſc Univerſclleparleſang precicuxdeton cher} m: 
Fils, regarde la favorablement, & en ce temps condui & | nc 
addreſſctellement I'efpritde tes ſerviteurs les Eveſques & Þ de 
les Paſteurs de ton troupeau , qu'ils n'impoſent haſtive-Þ 4 
ment les mains fur aucun , mais qu'ils facent un fidele & 
ſage choix de perſonnes propres deve auſacreMiniſtereſÞ $ 
de ton Egliſe: & favoriſedeta grace & de ta benediftion 
celeſte, ceux quiſeront ordinez a aucune fonQion ſain- 
te, afinque tant parleurvie que par leur doctrine, ils 
puiſſent rchauſler tagloire , & avancerle ſalut detous les 
hommes, par Jeſus Chriſt noſtre Seigneur. Amex. 


| or celle-cy. 


Ty Icu Tout-puiſſant, duquel vient tonte bonne dona- 

&— tion, .qui par ta Divine Providence ascſtabli divers 
Ordresen ton Egliſe, nouste ſupplions bien humblement 
qu'il te plaiſe fayoriſerdeta grace tousceux qui y doivent 
eſtre appellez a aucun Office ou adminiſtration, Rempli 
lestellement dela verite deta doctrine, & les reveſts telle- 
ment d'innocence de yie,qu'ils puillent exercerfidelement 


leur 


ſe. 


Prieres, 39. 
cur miniſtere en ta preſence, A la gloire de ton grand 
Nom, & a Vavantage de ta Saincte Egliſe, par Jeſus. 


> UEChriſt noſtre Seigneur. Amen, 


ſed 


CON 


1 


ls 


ltd PE... OR, 


r Pat 
10 


g Priere pour la Grande Cour de Parlement , qui doit 
eftreleus pendant ſes Seances. 


D= tres-benin 5 nouste preſentons nos tres-humbles 
prieres, & pour ce Royaume en general, & particu- 
lierement'pour la grande Cour de Parlſement maintenant 
aſſemblce ſous noſtre Roy tres-pieux ; & tres debonnaire : 
Qu'il teplaiſe d'adrefler & de fairereiiflir toutes leurs de- 
liberations a Pavancement de ta gloire, au biendeton 
Egliſe, alaſeuret6, aVhonneur, & aPayantagedenof- 
tre Souverain & de ſes Royaumes: Que toutes choſes 
puiſſent eſtretellement dirigees & eſtablies parleurs ſoins 
& par leurs travaux ſur les meilleurs, & ſur lesplus ſeurs 
fondemens, que la Paix & le Bonheur, la Verite & Ia 
Juſtice, la Religion & la Piete puiſſent eſtre affermies au 
milicude nous , generation en generation. Nous tede- 
mandonsceschoſes, & les autres qui ſont neceſlaires & a 
nous, & I touteton Egliſe, au Nom & par la mediation 
de Jeſus-Chriſt noſtre tres-benin Seigneur & Sauyeur. 


Amen. 


$ Collete on priere pour toutes ſortes de perſouncs de quelque 
condition que ce ſort » qui ſe doit fairelors que la Litanie ne 

ſedit pas felon POrdrepreſeret. 
O Pin Createur & Conſeryateur du genre humains 
nous teprions bien humblement pour toutes ſortesde 
perſonnes de quelque qualite & condition que ce ſoit ; 
Qu'il te plaiſe leurfaire connoiftre tes yvoyes, & manife- 
ſterton Salut a toutes les Nations. Nous teprions parti- 
culicrement pour la profperite de I'Eglife Uniyerſelle, 
qu'clleſoit te]lement conduite & gouvernce par ton bon 
Eſprit, que tonsceux qui font profeſſion d'eſtre Chreſtiens, 
& qui enprenentle Nom, puiſſent eftre addrefſez dans 
les{entiersdeta verite, & quiilsgardent la foy en PuniteE 
del'Efprit parleliende paixenſaintetede vie. Enfinnous 
rccommandonsataboutepateraclle toutes Jes perſonnes 
Alt 


40 Prieves. 

angoiſſces en leur Eſprit , ou affligeesenleur corps oue 
* Cecz leurs biens, (* Particalierement ceux quiſerecommandent i 
ſe doie 105 prieres) quiil te plaile les conſoler, les ſecourirſelaiſf: 
dire Jleursdiverſesneceſlitez, leur donnant patience dans ley 
quand ſouffrances, & unc heureuſe iſſue de toutes leurs afflition 

xel- Nous te demandons ces choſes pour amour de Jeſu 
qu fs Chriſt. Amex. 


a aa4y7 & Priere qui ſepent dire apres quelle que ce N 
3% 28 ſoit des precedentes. - 
pricres Dieu, duquel la nature &le propre eſt d'eftre toi. ry 
ae joursenclin \ avoir pitie, &aA pardonner , recoi nox RENT 
PFgliſe, tres-humbles requeſtes: Et quoy que nous ſoyons liez & TS 
garottezdes chaines de nos pechez , fay que parta miſeri: "Ih 
corde , & par ta grande bonte, nous en ſoyons delivrez & 2 
pour l'honneur de Jeſus-Chriſt noſtre Mediateur & Ayo. ſors 
Cat. Amen. _ 


— —— 


ACTION DE GRACES 


Generale. | 
* Cecy Icu Tout-puiſſant , Perede toutes miſericordes, = 
ſfedoit Nous tes indignes ſerviteurs te remercions tres- ſe 
&ire humblement, & detour noſtre coeur, pour tou |} © 
grand testes bontez, tescharitez, & tes faveurs envers nous, | ©* 
cexx GKenyerstousles hommes: (* Particulierement enversceux | © 
qur out qui defrrent- de 4offrir maintenant leurs lowanges C& leurs : 


efte re- actions de graces, pour les gratuitez, dont tu as depuis peu uſe 
com-  envers eux:) Nouste beniſſons pour noſtre creation, 
m4#dez, pour notreconſervation & pour toutes les benedictions de 
aux Javie preſente. Mais ſur tout pour Vineſtimable charits [ 
prieres quetunousasdemonſtreeenlaredemption du mondepar 
dePE- notre Sejgneur Jeſus-Chriſt , pour b aſliſftances de ta 
ghiſe, Grace, &pour Peſperance de ta Gloire. Etnousteſup- S 
defirent plions de nous donnerle refſentiment que nous deyons 


. { 
rendre avoir de toutes tes faveurs, afin que nos cours en ayent : 
graces @ une yetitable & ſincere reconnoiſlance, & que nous pu- 


Drew. blionstesloianges» nonſulgment de bouche, maispar 
: la 


Aftions de Graces. 4I 
a conduitede notre vie, en nous addonnant a ton fſervi- 
e, & encheminant deyant toy en Sain&tete & en Juſtice 
Fjuſques la finde nos jours, par Jeſus-Chriſt- notre Sci- 
neur; Auquel comme atoy &aus. Efprit , ſoit tout 
Hott & toute gloire , aufſiecledes fiecles. Amen. 


S Pourla Pluye. 


N Oftre bon Dieu & notre Pere Celeſte, qui par ta pro- 
vidence gracicuſe fais deſcendre la pluye de la pre- 
micre & deladerniere faiſon ſurlaterre; afin qu'elle pro- 
- | duiſeſes fruits pour lebien & pour Pufage des hommes :' 

bY nous te remercions bien humblementde cequilta pleu. 
en notre grande neceſſite, enyoyer une pluye agreable 
ſur ton heritage, en rafraichiſiant la terre , qui eſtoitſeche 
& alterce: > la'grande conſolation de nous tes indignes 
OF ſerviteurs, & la gloirede ton Saint Nomy, par tes miferi- 

cordesen Jeſus-Chriſt notre Seigneur, Amen. 


IS 


g Pour le Beau-temps. 


S 0 Eigneur Dicu, qui nous avois juſtement humiliez par 
les pluyes immoderees,  & par les grandes eaux dont il 
t'a pleu n'agueresnous yiſiter, & dont tu nous as a pre- 
ſent delivrez par ta miſericorde; & qui nous as conſolez 
en-nous enyoyant ce changement de temps agreable & 
convenable a la faiſon: nous loiions & nous glorifions 
ton ſaint Nom pour cette tienne fayeur , & nous annon-, 
cerons I'age en age tabegitE & ta charite , par Jeſus-Chritt . 
notre Seigneur. Amen. -, 
$ Pourl Loudanmce. 
| DEre tres-miſericordieux, quideta bonte &. deta gra- 
ce, as exauce les prieres deyotes de tonEgliſe, en 
conyertiflant notrediſette en abondance, nous te rendons 
graces tres-humbles de cette tienne ſinguliere liberalite: 
te pp de nous youloir continuer ta fayeur & ta bon- 
te, afinque nos terres rapportent leurs fruits i ſuffiſan- 
ce, a ton honneur & Itagloire, '& notre conſolation , 
par notre Scigneur Jeſus-Chriſt,  4mey, 


g Pour 


42 Attions de Graces, 


$ Pour laPaix, C& lors quelon a efte delivre Yont© 
dela main des Ennemrs. 


Dieu Tout-puiſlant , qui cs une forte tour pour la de. 
tenſe de _ contre leurs ennemis: nous tel 
rendonsgraces & loizangesde ce qu'il t'a pleu nous delivret 
des grands & eminens dangers qui nous environnoient, 
Nous reconnoiſlons que c'eſt un cffe& deta bonte., que 
nous rayons pas eſte livrez en proyea nos Adyerſaires; 
& nous te ſuppiions de nous continuer cette tienne miſe-ſauſ! 
ricorde, afin-que tout le monde ſcache que tu Es notre 


Squyeur , & notre puiſſant Liberateur , par Jeſus ChriſtÞpleu 
notre Seigneur. Amer. -— 
& Pour le Reftabliſement dela Paix Publique _ Y&d 

au milieu de nous. joye 


Oo DicuEternel , 8& noſtre Pere Celeſte, qui fais ſeul que lou 
les hommes ſont tous d'un. accord dans une meſme 
maiſon, & quicalmesles orages d'un peuple violent & | 
mutin : - Nous benifſons ton Saint :Nom , deceqwilt's I 
pleu appaiſer les ſeditions 8 les: tumultes .qui s'eftoient 
efleyez depuis quelque temps au milieu de'nous; i Te L 
ſuppliant trechumblement de nous faire la graceatous; 
que deſormais nous cheminions ſelon tes ſaints com- 
mandemens : & que menant une viepaiſible & tranquille | 
en toute pietE & honeſtetE , nous te puiſſions offrir con- Þ & 
tinuellement notre Sacrifice deitoiiange & dJ'attions de 
graces pour ces faveurs, dont tuasafe enyers nous., par 
Jeſus Chriſt notre Seigneur. Amer. 


) Apres eftre deliorez, dela Peſte ou d'autre 
maladiecontagieuſe. | 


S Eigneur Dieu, qui nous as nayxez pour nos pechez,: 
& qui-nous as conſumez.-pour nos iniquitez.;. par Ig 
grieve & eſpouvantable maladie , de laquelle-tu nous as: 
depuis peu viſitez;& quiteſouvenantdeta miſericarde au 
milieu de tes jugemens), as maintenant rachete nos yiesde: 
la gucule dela mort : nous offronsen ſacrifice Or a ta 
| > ontc 


ws A on © ” _ 


Afﬀtons de Graces, - 43 
Fonte paternelle nos perſonnes, nos corps, & nos ames , 
uetuasdelivrees, louant & magniftant a jamais tes mi- 
44d ricordesau milieude tonEgliſe, par Jeſus-Chriſt notre 
? cigneur. Amen. ; 


$ Ou celle. cy, 


Ere miſericordieux,nous reconnoiſlons en toute humi- _ 
F- lire deyant ta face, que toutes les malediAionsdenon- E 
'S; Kees en ta Loy , pouvoient juſtement tomber ſur nous, a 
iſc-Seauſede nos tranſgreſſions innombrables, & a cauſe de 
otreſendurciſſement de nos coenrs : -rontesfois , puis qu'il ta 
riſt Þpleu Pavoir eſgard a notre humiliation, quoy qu*accom- 
Epagneec de foibleſſe & d'indignite, d'appaiſer la fureurde 
cette contagion maligne, quinous ayoir fi fort aMigez; 
& de faire'ouir de nouvear au milieu de nous les crisde. 
joye: nous preſentons a ta Majeſte Divine le ſacrificede 
loiange & d'aftion de grace, exaltant & maniftant ton 
Nom glorieux, dece que par ta providence tunous as fi 
& Iiiſericordicufement garantis, par Jcſus-Chriſt notre Sei- 
ts | 8Þcur. Amen. | 


WLES COEETECTES, LES 
| EPISTRES & ls EVANGILES, 


N- _ 
le pour roure P Annee, 

1 $ Remarquez que la Colle&e de chaque Dimanche , ou : 
s de quelque Feſte que ceſoit, quia une Vigile ou Veille, 


ſedira au Seryicedu Soir, qui precede immediatement. 
Lepremier Dimanche de Þ Advent. 
La COLLECTE. 
| Dieu Tout-puiſſant, by nous la grace que rcjet- 
; tant les ccuyres des tenebres, nous ſoyonsreveſtus 
| desarmesde]umiere, durant cette vie mortelle, 
en laquelle ton Fils Jeſus Chriſt nous eſt yenu viſiteren 
grande humilite : afin qu'audernier jour quand il revien-. 
dra en fa Majeſte gloricuſe pour juger les vivans & les 
morts, nous reſſuſcitions ala vie immortelle , par ce meſ- 
me 


wwny 5 


| . \' - 
N Edeyezrienaperſonne; ſinon que yous vousaimie: 


13.8. 


44. Le 1, Dimanche de Þ Advent. 
me Jeſus-Chrift qui'vit & qui regne ayec toy & avecl{{t de 
SainC Eſprit des maintenant & ajamais. Amen. inſi 


S Cette Collefte ſe doit dire chague jour avecles autres Ci 
lectes durant I Advent , juſques 4 la Veille de Notl. 


LEpiſtre. 


PunPautre: carceluy qui aime autrui il a accompli 
la Loy. Car ce quiefſt dit, Tu ne commettraspoint ad 
tcre: Tu ne tucraspoint ; 'Tu nederobberas point : Tu nt 
diras point faux teſmoignage : Tu ne conyoiteras point: & 
Sily aquelque autre commandement, il eſt fommaire 
meant compris ence point icy; Tu aymeraston prochair 
comme toy-meſme. La charit6 ne fait point de mal aufſy.... 
prochain: Paccompliſſement done de la Loy, c'eſt la}. 
charite. Meſmes veu la ſaiſon aſc. qu'il eſt deja temps deÞ3ſc,. 
nous reyeiller du ſommeil: car maintenant le ſalut eſt, 
plus pres de nous que lors que nous ayons creu. La nuiQt 
ct paſlee, & le jour eſt approche, rejettons done les 
ceuyres des tenebres, & ſoyonsreyeſtusdesarmes de lu- 
miere. Cheminons honneſtement commede jour , non 
point en gourmandiſes, ny en yyrogneries, non point en 
couches, ni en infolances: non point en querelles ni en ( 
envie. Mais ſoyez reveſtus du Seigneur Teſts-Chriſt, & 
wayez point de ſoin de la chair pour accomplir ſescon- fay 
yoitiſcs. la] 


L" Evang ile, G4 


Matth. Oo R quand ils furent pres de Jeruſalem, & furent yenus} m 


21. 1, 


a Beth-phage au mont des Oliviers, alors Jeſus en-F} nc 
voya deux diſciples, leur difant, Alleza la bourgade qui 
eſt visa vis de vous , & incontinent yous trouverez unc 
aſneſle attachee & ſon poulain ayecelle, detachez-les, & 
melesamenez: Que f1 quelqu*un vous dit quelque choſe, 
vous direz que le Seigneur ena affaire : & incontinent 
i] les enyoyera. Or tout cela ſe fit afinquefuſt accompli | P 
cedont il ayoit eſte parle par le Prophete, difant; Dites | © 
ala filledeSion, Voicy , ton Roy vient a toy debonnai- | V 
re, & mont< ſur une aſneſſe, & le poulaindecelle wr T 

c 


Le 2. Dimanche de P Advent. 45 
weclſt deſſouslejoug. Les diſciples donc Fen allcrent & firent 
inſi que Jeſus leur avoit ordonne. Et amenerent Paſnefle 
c le poulain, & mirent leurs veſtemens deſſus, & le 
5 Cafrent aſſeoirſur iceux. Alors de grandes troupes eſtendi- 
ent leurs robes par le chemin: & les autres coupoicnt des 
ameaux des arbres, & les eſtendoient par le chemin, Etles 
Froupes qui alloicnt deyant & quiſuivoient crioient , di- 
ant , Hoſanna, au Fils de David, Benit ſoit ccluy qui vient 
au Nom du Seigneur: Hoſanna Es lieux 'Tres-hauts. Et 
quand il fut entre dans Jeruſalem , toute la ville fut 
meue, diſant, quieſtceluy-ci? Etlestroupes diſoient , 
eſt Jeſus le Prophete de Nazareth de Galilee. Et Jeſus 
ntra au templede Dieu, & chaſla dehors tous ceux qui 
endoient & achetoient au temple : & renverſalestables 
deschangeurs, 8 les ſelles de ceux qui yendoient des pi- 
_ Et i] leur dit; 11eſt efcrit, Ma maiſon ſeraappe- 
cemaiſondepricre: mais yousen avez fait une cayernc 
debrigands, 


Le ſecond Dimanche deÞ Advent. 
La COLLECTE. 


en Oo Seigneur tres-benin, qui as youlu que toute la Sainte 

Eſcriture ait eſte eſcrite pour notreendoQrinement : 

n-f fay nouslagrace que nous puiſlions tellement I'eſcouter , 

lalire, I'obſerver , Vapprendre , & la digerer interieure- 

ment, que par patience, & par les conſolations deta 

Sainte Parole, nous embraſlions & tenions ferme A ja- 

us mais la bienheureuſe eſperance dela vieeternelle quetu 
2-E nous as donneeen Jeſus-Chriſt notre Sauyeur. Amex. 


e| DEpiſtre. 


T Outes les choſes qui ont eſtE auparayant eſcrites, ont 

eſte eſcrites pour notre endottrinement ; afin que 
i | par patience & conſolation des Eſcritures nous ayons 
s | cſperance. Or le Dieu de patience & de conſolation 
. | vous donne d'avoir un meſme ſentiment entre vousſelon 
; | Jeſus-Chriſt ; afin quetous d'un courage & d'une bouche 
| VOUS 


% 


Rom. 
15.4. 
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vous glorifiiez le Dicu & Pere de notre Scignehr Jeſt 
Chriſt ; C'eſt-pourquoy recevez vous un l'autre, com 
auſſi Chriſt nousa receusa ſoy ala gloire de Dieu. O! 

dis que Jeſus Chriſt a eſte Miniſtredela Circonciſion, pdf $ 
la yeritede Dicu,afinde ratifier les promeſlesfaites aux] 
res, & defairequeles Gentils honorent Dieu pour (a nfyant 
ſcricorde: ſelon qu'il eſt eſcrit: Pour cette only je te daſſſſterc 
neray louangeentre les Gentils, & pſalmodieray ent{con' 
Nom: Etderechefildit, Gentils <jouiſſez yous ayecſ{Ghuſte 
peuple: Er derech ef, Toutes nations loiiez le Seigneuſjnou 
& vous tous peuples celebrez-le ; & derechet Eſaye dit ,fltoy 
y aura une racine de Jeſſe & un quis'clevera pour goſEſp 
vernerlesGentils: les Gentils auront eſperance enluy. ; 
Dicud'eſperance donc vous yeuille remplirde toute joy 
& de paix en croyant : afin que vous abondiezen cſperaſ 

ce par la puiſſance du Sain& Eſprit. C 


» : Ieq 
PEvanglle. tc 


T- y aura des ſ1gnes au Soleil & enla Lune, & cs Eſtoild ou 
& deſtreſle aux nations, tellement qu'on ne ſcaura quff po 
devenir ſurla terre, la mer bruyant & les ondes. De ſor m: 
que les hommes ſeront comme rendant Vame de peurſ jus 
& acauſedeVattentedes choſesquiſurviendront au monſſ} ay 
deuniverſel: carles yertusdescieux ſcront<branlces : au 
alors on verra le Fils de homme venir en une nuce ave} m 
puiſſance & grande gloire. Or quand ces choſes commeng ch 
ccront aavenir, drefſez yousen haut , & levez vos teſtes 
dautant que votre delivrance approche: Etil leur dit ung} 
ſimilitude , yoyczle figuier & tous les arbres : Quand dej ( 
ils pouſſent, vous connoiſſez de yous-meſmes en regarf 
dant, que I'Eſte eft deja pres. Vous auſli pareillement d 
quand yous verrez que ces choſes aviendront , ſcacher}j tt 
queleregnede Dieu eſt pres. En veriteje vous dis, que caſþ 0 
age ne paſlera point, juſqu'a ce que toutes ces choſe V 
aviennent. Leciel & la terre paſſeront , mais mes paroles 


ne paſlcront point. C 
e 
[1 


Le 
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r Teſ 
OM! 


Le Troifteme Dimanche del Advent. 
LACGCODCLECTE, 


. O 

\ 
1, pai $ Seigneur Jeſus Chriſt , quien ron premier avenement 
wx FL cnyoyaston Meſſager , pour preparer ton chemin de- 


la nſvanttoy ; fay queles Miniſtres & diſpenſateurs de tes My- 

e daſſſteres preparent & drefſentauſli te]llement tes ſentiers, en 

entonycrtiſſant les coeurs des deſobeiflans a la prudence des 

'ec{huſtes , qu'en ton ſecond avenement pour juger le monde, 

neunous ſoyons trouyez un peuple agreable deyant tes yeux, © 

dit,fltoy qui vis, & qui regnes avec le Pere & avecle Saint 

r gofjEfprit , un ſeul Dieu benit eternellement. Amer. 

bel | L'Epiſtre. 

er Uc chacun nousticnne pour Miniſtresde Chriſt & dif- 1 Cox.4, 
Q penſateursdes Myſteres de Dieu: Maisaureſte il eſt 
requisentre les Diſpenſateurs que chacun ſoit trouve fide- 
le. Pour moy je me ſoucie fort peu d'cſtre juge de vous , 

oil ou de jugement d'homme, meſimes auth je ne me juge 

a qui point moy-meſme. Car je ne me fſensen rien coupable, 

ſon} mais pour cela je ne ſuis point juſtifie , mais celuy qui me 

eur juge c'eſt le Seigneur. C'eſt-pourquoy ne jugez de rien 

nonf avant le temps jufques a ce quele Seigneur vienne, lequel 

* OF auf; mettra enlumiereles choſes cachces des tenebres, & 

ave manifeſtera les conſeilsdes coeurs, & alors ſera rendue a 

cng chacun ſa louange. 


_ 


tes : 

aa L'Evangile. 

de) R Teanayant oui enla priſon les faits de Chriſt, en- 5, Mae. 
ary — voya deux de ſes diſciples luy dire; Es-tu celuy qui x1, 2, 


nt# devoit venir, ou ſi nousen attendons un autre? Et Jeſus 
hezfl reſpondantleur dit, Allez & rapportez a Jean les choſes 
caſſ que yous oyez & que vous voyez; Lesaveugles recou- 
ſe vrent la veue, les boiteux cheminent, les lepreux ſont 
le} nettoyez , & lesſourds oyent, les morts ſont reſſuſcitez, 

& 'Evangile eſt annonce aux pauvres. Et bien-heureux 

eſt celuy qui ne ſera point ſcandalize en moy. Et comme 

ilss'cn alloyent Jeſus commenca a dire de Jean aux trou- 
Lt} pes; Qu'elſtes yousallez yoirau deſert? un roſeau _ 
lu 


Phil. 4. 
4+ 


1. 19. 


S. Jean. $ 


43 Lea Dimanchedel Advent: 


du vent? Maisqu'eſtesyousallez yoir , un homme yeſt 
de precieux veſtemens? Voicy ceux qui portent deshg 
bits precieux ſont es maiſons des Rois, Mais qu'eſtg 
vousallez voir? unProphete? Voireje vousdis , & ply 
que Prophete. Car c'eſt celuy duquel il eſt eſcrit , Voicy 
jenvoye mon Meſlager deyant ta face qui appreſtera ſq 
chemin deyant toy. ] 


Le Quatrieme Demanche del Advent. 


Za COLLECTE. 


QEigneur fay paroitre ta vertu, & vien nous ſccourh 
par ta grande puiſlance, afin qu'aulicuque nos peche 
& nos meſchancetez, nous retiennent & nous retardent 
extremement , nous empeſchant d'achever la courſe qui 
nous eſt propoſce, ta grace & ta miſericordieuſe bontt 


nousdeliyrent promptement par la ſatisfation de ton Fils 


notre Seigneur. Auquel avec toy , & ayecle Saint Eſprit 
ſoit honneur & gloireeternellement. 


PEpiſtre. : 

E Touifſez vous toujours au Seigneur : & derechef je 
yousdisejouifſez yous. Que votre debonnairete ſoit 
connuedetousles hommes. Le Scigncur eſt pres. Neo. 
yezenſouciderien: mais qu'en toutes choſes vos requel- 


tes ſoyent notificesa Dieu parprieres & par ſupplication 
ayecattiondegraces. Etlapaix de Diculaquelle furmon- 


te tout entendement, gardera yos cceurs & yos ſens en Je 


ſus-Chriſt. 
L'Evangile. 


'Eſt icile teſmoignage de Jean, lors que les Juifs cn- 
voyerentde Jeruſalem des Sacrificateurs & des Leyi- 
tes pour Pinterroger, difant, Toy, qui es-tu ? EtilPayoiia, 
& ne le niapoint, yoireilVayoiia, diſant; Ce n'eſt pas 
moy qui ſuis le Chriſt, Alors ilsinterrogerent , Quies- 
tu, donc? es-tuElie? Etildir, Jeneleſuispoint: Es-tu 
le Prophete? Ertilreſpondit, Non. Us luy dirent donc, 
Qui es-tu, afin que nous donnions reſponce a ceux qui 

nous: 


"NC 


HA at LCM 


Cy 


Le four de Notl, 


es ſuis la-voix de celuy qui cric audeſert , Applaniſſez le che- 


"eſty mindu Scigneur , drefiez ſes ſentiers, ainſ1 qu'a ditEſaye 
< pul Ic Prophete. Or ceux qui avoient ct cnyoyez vers Juy 
oicy cftoicntd'entrelcs Pharifiens, & ils Pinterrogerent, & 


a ſoy 


hn Pourquoy done baprtiſes tu fi tu n'es pointle 


diſant,, Je baptiſe d'cau quant a moy: mais ilyenaun 
au.milicu deyvus que yous ne connoiflez point. C'eſt ce- 
lay qui vient apres moy qui eſt prefere a moy, duquel je 
ne ſuis pas digne de delier la courroye du ſoulicr.. Ces cho- 
i avinrent en Bethabara, audeladu Jordain, ou Jean 
baptizoir. 


Le four de la Naiſſance'de Noftre Seigneur ap- 
pelle communement Nod... 
La COLLECTE. 


Icu Tout-puiſſant , qui asdonne ton Fils Unique , 


- : D ahn qu'il priſt notre nature, & qu'il naſquiſt 
by MS commecncetemps Pune chaſte Vierge : accor- 
{ de nous qu'eſtant regencrez &faits tes cnfans par adop- 


tion & par grace, nous ſoyonsde jour renonvellez parton 


1008 Sain&t Eſprit : par le meſme Jeſus Chriſt notre Seigneur , 
on qui vit & qui regne avec toy & ayecle meſme Eſprit un 
ToF] fel & meſme Dieucternellement. Amer. 
| L Epiſtre. 

leu ayant jadis a pluſicurs fois & en pluſicurs manic- 
en- | X” res parle aux Peres par les Prophetes, A parle a 
yi-Y Dous'en ces derniers jours par ſon Fils lequel il a eftabfi 
ia, Y heriticr de toures choſes : par lequel' auſſi il a fair les 
"as fiecles. Lequel Filseſtant la refplendeur de lagloire & Fa 
es | marque eagrares de la perſonne d'iceluy , & ſoutenant 
tu toutes choſes par fa Parole puiſſante, ayant fait par ſoy- 
c, | meſme la purgationde nos pechez, St aflis aladextre 
ui © dc la Majceſte Es licux tres-hauts, Eſtant fait Iautant 


E 


plus 


49 


vel} nous ont envoyez?, Quedis-tu de toy. meſme ? -Ildit, Je 


Sbriſt, ni Elie, ni le Prophete? Jean leur reſpondit, 


Heb. r 


Jean. I. 
I, 


volontE del'homme , mais ſont nez de Dieu. Et cette P4 


FO | Le four de Noel. 
plusexcellent queles Anges, qu'il a herit&un nom plus ex 
cellent par deſſus 'eux. Car auquel des Anges a t-il jams: 
dit; C'eſt toy qui 6&5 monFils., je ray aujourd'huy eff ifſu 
gendre. Et derechef ,.je luy ſeray Pere, & il me ſera Fils 

& encore quand i] introduit au monde ſon Fils premier-ne 

ildit , & que tous les Anges de Dieu Vadorent, Et qua 

aux Anges, il dit, faiſantles vents ſes Anges & la flamn F- 
de feu ſes Miniſtres. Maisil dit quant au Fils, 6 Dicu ! tc 
throne detmeure Es fiecles des ficcles, ''& le ſceptre'detaffÞ t©, 
royauine eſt unſceptre'de droiture. Tu as aime la juſtiq not 
& as hail 'iniquire: pour tette cauſe, 6 Dieu! ton Die qu" 
t'a oint d'huile de lieſſepar deſſus tes compagnons. Itemfſſ ain! 
Toy Seigneur as fonde s terre des le commencement , i tier 
lescieux ſont les ceuyres de tes mains. 11s periront , mais cev 
cs permanant: & ilssenvicilliront tous commeun veſtd]] dex 
ment: & tulesployerasen-rouleau'comme un habit , qui 
ilsferont changez : mais toy , tu cs le meſine, & tes ans fff , 
defaudront point. A $.- 


| L'Evangile. 

U commencement eſtoit'la Parole, & la Parole eſtgi 
avec Dieu, & cette Parole eſtoit Dicu. Elle eſtoira E 
commencement avec Dieu. Touteschoſes ont eſt&faitel] > 1, 
parelle; & ſanselle riendece quia eſtefait, n'a eſtEtaitY ye, 
Et elle cftoit la vie, & la viceſtoitlalumiere des hommey ac 
& lalumiere luit 6s tenebres, & les tenebtesne]'ont poinf ,. 
compriſe. 1l y eut un homme envoye de Dieu, qui avoi yar 
nom Jean. 11 vint pour porter teſmoignage, Acequi 
rendiſtteſmoignagede la lumiere , afin que tous creuſlen 
parluy. 11 n'eſtoit pas cette lumiere, mais il eſtoit envoyÞ gif: 

Dourteſmoigner delaJumiere. Elle eſtoit Jalumiere ve 
table qui illumine tout homme venant au monde. Eli 
eſtoitau monde » & le monde a eſte fait par elle: maisl dor 

monde ne 1'a point connue. 11 eſt venu chezſoy , & le 

ſiens ne Vont point receu. Mais a tous ceux quil'ontre 
cen, il leur adonne ce droitd'eftre faits enfans de Dieu, V 
aſcavoira ceux quicroyentenſon nom: Leſquels ne ſon 
point nez de ſang, ni de la volontedela chair , ni deli 


rok 


contempleſa gloire, voire une gloire comme del'Unique 
iſſu du Pere) pleinede graces & de verite. 


Le jour deS. Eſtienne, 
Ia COLLECTE 


F Ay nousIla grace, Seigneur , que dans toutes nos ſouf- 
frances icy ſurla terre, pourle teſmoignage deta yeri- 
te, nous regardions toujours fixement auciel, &.que 
nous voyons par foy la gloire qui doit eſtrereyelce: Et 
qu'eſtant remplis du Sain& Eſprit, nous apprenions a 
aimer & a behir nos perſecuteurs, a exemple de St. Ef- 
tienne ton premier Martyr,lequel Yadrefla ſes prierespomr 
ceux quile faiſoyent mourir, © beni Jeſus quitetiensala 
dextre de Dieu pour ſecourir ceux qui ſouffrent pour toy , 
qui es notre ſeul Mediateur & notre ſeul Ayocat. Amen. 


$ Purs ſurora la Collete dela Naiſſance, qui ſe dira toujours 
Juſques a la veille du premier jour del an. 
Pour ÞEpiſtre, 
E Stienne eſtant rempli du S. Eſprit , ayant les yeux fi- 
chez vers lecicl, vid la gloirede Dieu, & Jeſuseſtant 
aladextrede Dieu. Erildit, Voicy, je voy les cieux ou- 


yerts, & le Fils de homme eſtant a la dextre de Dieu. 
Alors ils scſcrierent a haute voix & boucherent leurs 


x Pour de S. Eſtienne. 51 


E cole acſ{tefaite chair, & a habite entre nous (& nous ayons 


AF. 7. 
$3. 


orcitles, & tous dun accord fe jetterent ſurluy. Et Va-- 


yant jette hors de la ville, ils le lapidoient : & les tel- 
moins mirent leur veſtemens aux piedsd'un jeune homme 
nomme Saul. Er ils lapidoient Eſtienne, invoquant 6c 
diſant , Seigneur Jeſus , recoy mon eſprit, Puis Feſtant 
mis a genoux , il gecria a haute voix , Seigneur ne leur im- 
pute point ce peche, Etquand il leur eut dit cela, 1l $'en- 


dormit, 
LEvangtle. 
V Oicy,je vous envoye des Prophetes 8 des Sages, & des 
Scribes, & vousen tuerez , & en crucificrez , & en 
foiietterez en vos Synagogues, & les pourſuivrezde ville 
en yille; Afin que yienne ſur vous tout le ſang juſte qui 
E z a cltE 


S. Mat. 
23. 34, 
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52 Le ouraesS. Jean Evangeliſte, 
a eſte reſpanduenl1a terre , depuis le ſang d'Abel le juſte 
juſques au ſang de Zacharie fils de Barachie, lequel vo 
avez mis a mort entre le temple & Vautel. En verit& je 
yous dis que toutes ces choſes yiendront ſur cette genera 
tion. Jeruſalem, Jeruſalem , qui tucs les Prophetcs , & 
Japides ceux quite ſont envoyez: combien de fois ay-jc 
voulu aſſembler en un tes enfans comme la poule aſiemble 
ſes pouſlins ſous ſes ailes, & tune Pas point voulu: Voi 
cy , votre maiſon s'cn va youseſtre laiflee deſerte. Car je 
vous dis, que des cette heure yous ne me verrez plus jul. 
qu'a ce que yous difiez, Benit ſoit celuy qui yient au Nom 
du Scigneur. X 


Le Jour deS, Jean Evangel:ſte. 
La-C QOLSYETLE. 


bY Eaarporra—ig Seigneur, nous te ſupplions d*eſpan 
drelesclairsrayons detaJumicrefſurton Egliſe, afin 
queeſtant Eclairee dela doAtrine deton bien heureux Apo. 
tre & Evangeliſte S. Jean, elle chemine tellement en la 
lumieredetaverite, queelle parvienne enfin a la lumie- 
re de la vic etcrnelle , par Jeſus-Chriſt notre Seigneur, 


Amen. 
PEpiſtre. 


18. Jear (2 qui eſtoit des le commencement , ce que nous avon 
KB. -* 


out, ceque nousayons veu de nos propres yeux ; ce 

ne nousayons contemple, & que nos mains ont touche 
delaparolede vie. (Carla vie acſte manifeſtee , 8 nous 
Pavonsveuec, & nous auſſi le reſmoignons, & vous an 
nonconsla vie eternelle , Jaquelle eſtoit avecle Pere, & 
qui nous a eſte manifeſtee. ) Cela donc que nous avons 
veu & out, nous vous Pannoncons: afin que vous ave? 
communion avec nous, & que notre communion ſoit 
ayeclePere, avecſon Fils Jcſus-Chriſt. Er nous yous el- 
criyons ces choſes, afin que yorre joye ſoit accomplice. 
Or c'eſt icy la promeſſe que nous avons ouic deJuy , & 
que nous vous annoncons, c'eſt que Dicueſtlumiere, & 
queen luy il n'y a tenebres quelconques. Si nous diſons 
que nous avons communionayecluy , & nous cheminons 
entenebres, nous mentons, & ne nous portonspoint ell 
ycrite, 


[C, 


Le our des Innocens. $3 


yerite. Mais 1 nous cheminons en lumiere, nous avons 
communion I'un avec autre, & leſang de ſon Fils Jeſus 
Chriſt nous purific de tout peche. Si nous diſons que nous 
nayons point depeche, nous nous {cduiſons nous-meſ- 
mes, &iln'ya point de verite en nous. Si nous confe(- 
ſons nos pechez , i] eſt fidele & juſte pour nouspardonner 
nos pechez , & nous nettoyer de toute iniquite. Si nous 
difons que nous n'avons point peche , nousle faiſons men- 
teur, & ſa parole n'eſt point en nous. 


L*Epiſtre. 


Eſus dit a Pierre ſuy moy , & Pierre fe retournant , vid 8. Jay. 
o le diſciple que Jeſus aimoit, qui ſuivoit: lequelauſh 21. 39. 


s'eſtoit encline au ſouper ſur Peſtomac d'iceluy , & ayoit 
dit, Seigneur, qui eſt celuy a qui il adyiendra de te trahir ? 
Quand done Picrrelevid, itdit a Jeſus, Seigneur , & ce- 
luy-cy quoy ? Jeſus luy dit , Sije veux qu'il demeurejuſ- 
ques a cequeje vienne,, quien astuafairc? toy , ſui moy: 
Or cette parole courut entre les freres, que cediſciple ne 
mourroit point. Toutesfois Jefus ne luy avoit pas dit, 11 
ne mourra point : mais, f1je veux. qu'il demenre juſqu'a 
cequejevienne, qu'en as tu a faire? C'eſt ce diſciple 1a 
quirend teſmoignagede ces choſes, & quia eſcrit ces cho- 
ſes , & nous ſcavonsque ſon teſmoignage eft digne de foy. 
Ily acauffi pluſieurs autres choſes que Jeſus a faites, leſ- 
quelles eſtant eſcrites de point en point, jene penſe pas 
que le monde meſme pcuſt tenir lesliyres qu'on en efcri- 
rOit. 


Le Jour des Innocens. 


Za COLLECTE. 


leu Tout-puiſſant , quidela bouche des plus tendres 
enfansencoreala mammelle, as fait venir la force, 
& qui as fait que ces petits enfans t'ont glorific par leur 
mort; mortifie & extermine tellement les vices, quifont 
ennous, & nous fortific rellement par Paſliftance deta 
prace, que nous puiſſtons glorifter ton S. Nom juſques a 
a mort, par innocence de notre vie, & par la-conftan- 
cede notre for par Teſus-Chriſt notre Seigneur. Amen. 
E 3 Paup 
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54 Le 7our des Innocens, 


Pour L' Epttre. 


E regarday, _ , PAgneau ſe tenoii ſur la montagne 
de Sion, & avecluy cent quarante mille qui avoyentle 
nom de ſon Pere eſcrit en leursfronts. Etj'ouis une voix 


ducicl commele bruitdepluſicurscaux , comme le bruit 


d'ungrand tonnerre : & ouis une voix.de joucurs de har. 


pes jouantde leurs harpes. Qui chantoyent comme une 


chanſon nouvelledeyant le throne, & devant les quatre 


animaux & les Anciens: & nul ne pouvoit apprendre1a 
chanſon ſinon les cent quarante quatre mille, leſquels 
ont eſte achetez d'cntre ceux de la terre. Ceux-ciſont ceux 
qui ne ſe ſont point ſouillez avec les femmes: car ils ſont 
vierges. Ceux-ci ſont ceux qui ſuivent Agneau quelque 
part quil aille. Ceux-ci ſont ceux qui ont eſte rachetez 
d'cntre les hommes pour eſtre premices a Dieu & a l'Ag- 
neau. Etenleur bouche il n'a eſte trouve aucune fraude ; 
cat ils ſont ſans tache devant le throne de Dicu, 


L Evangile, 


L 'Angedu Seigneur apparut enſongea Joſeph, diſant, 
Leve-toy, & prenlepetitenfant & ſa mere, & t'en- 
ſui en Egypte, & te tien la juſquesa cequejeteledie: car 
Herode cherchera le petit enfant pour le mettre 3 mort. 
Joſeph donceſtant eveille , prit de nuict lepetir enfant & 
ſa mere, & ſe retira en Egypte. Et fe tint lajuſquesa 
la mort d'Herode; afinque fuſt accompli ce dont avoit 
parle le Seigneur par le Prophete, diſant, Jay appelle 
mon Fils hors d'Egypte. Alors Herodcſe voyant moque 
des Sages, fut fort en colere, & ayant envoye ſesgens, 
mita mort tous les enfans qui cſtoyent en Bethlehem , & 
en toutſon territoire,depuisceux de deux ans & audeſſous, 
ſclonle temps dont il Feſtoit exaftement enquisdes Sages. 
Alors fut accompli ce dont avoit parle Jeremie le Prophe- 
te, diſant: On aouten Rama une voix , unelamenta- 
tion, un pleur & un grand gemiſlement: Rachel pleu- 
rant fes enfans, & na point youlu eſtre conſolce de ce 
quils ne ſont plus. | 


Le 


Le Dimanche apres Noel. 5.5 


Le Drmanche apres Noel. 
ta” COLLECTE. 


Ten Tout-puifſant, qui nous as donne ton Fils Unique, 
- afinquiilpriſt notrenature, & qu'il naſquiſt comme 
ence temps d'une chaſte Vierge; accgrde. nous, qu'eſtanr 
regencrez & faits tes enfans par adoption & par grace, 
nous ſoyons de jour en jour tenouvellez parron's, Eprit , 
par le meſme Jeſus-Chriſt notre Seigneur , qui yit & qui 
regne avectoy & avecle meſmeEſprit , unſeul , & meſme 
Dicucternellement. Amer. | -. , 
| | L'Epitre. Es is AS 
>. fant, ilneſt different en riendu ſerf,,; bien, quiilſoit x. 
Seigneur de tqut. Mais il eſt ſous des Tuteurs & des Cura- 
teurs juſques au tempsdetermine par le Pere. Nous auſſi 
pareillement, Jors que nous eſtions enfans, nouseſtions 
aſervisſousles rudimens du monde. Mais quand l'accom- 
pliſſement du tempseſt venu, Dieua envoy ſon Fils fait 
deſemme , & fait ſujet ala Loy.' Afin qu'il rachetaſt ceux 
quicſtoyent ſujets-. la, Lpy.,, ahn;que. nous xeceuſſons 
Padyption des enfans: Ex. parce:que.yous eſtes cnfaris, 
Dicu acnyoye Eſprit deſpn Fils en yos cocurs criant Ab- 
a Pere. Maintenant done tu n'es plus {erf mais Fils ; que 
ſitues Fils, tu csauſh heritierde Dicupar Chriſt. 
| * L' Evanglle. | 


T A naiſſancede Jeſus-Chriſt adyint ainſi : Marie ſame- cz. x. 


&ceſtant fiancee A Joſeph, deyant. qu'ils fuſſent en, \\S 
ſemlle'efle. le trouva enceinte du. Sainct Eſprit: . 'Alors ; 
Joſeph ſon tnari , dautant quiilcftoit-juſte, & 'qu'jlne la 
youleit, point diffamer ; la youlut lailſec ſecreztement, 


 Maixcomme il penſoit a ces choſes , voici,, PAngedu Sci- 


gnerr luy apparut en ſonge , diſant, Joſeph filsde. David, 
necnin point de recevoir Marie ta femme :. carcequicſt 
engeidreenclle eſtduS. Eſprit, Etelle enfantera.ug Fils, 
& tu ppelleras{an nom Jeſus: car il ſauvera'fon p5uple 
de leus pechez. Or tout ceci eſt advenu,, afin que fufſt 


 acconvli ce dont le Seigneur ,avoit pazle, parle,P rophete, 


 diſant ; Yolcy , la Vierge ſcra enccinte, , & enfanjeraun 
E 4 RED 


V 
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Le Circonciſion. 


56 


Fils: & on appelleraſon nom Emmanuel , qui vaut au- 


tant adireque DIEU AVEC NOUS. Joſeph donceſtant 
evcille de ſon dormir, firainſi que 'Ange du Scigneur luy 
avoitcommande, & receut ſa femme. Et nela connut 
point Juſques a cequ'elle ent enfante ſon premier ne, & 
appcllaſonnom Jeſus. i %] 


" LeJeurdela CIRCONCISION. 
Ls COLLECTE. 


D lIeu Tout-puiſſant , qui pour l'amour des hommes as 

youlu que.ton Fils qui eſt benir a jamais , fuſt circon- 
*6is,; &qwril fuſt rendu obeiflanta la Loy : otrroye nous la 
.. yraye cireoncifion de FEfprit, afin que nos coeurs'& nos 
membres cftatit' mortifiez a toures les concupifcences 
mondaines & charnelles, nous te rendions obeiflance en 
routes choſes ſelonta bonne yotonte , par le meſme Jeſus: 
Chriſt ton Fils notre Seigneur. Amer, 


Bcnteureur eft Phonime.ayquel le Seigneur raura 
”point"imputt fe peche, Cette declarationde la beati- 


tude, 'eft cl eſculerhenten Ha'Circonciſion, ou auſit au | 


hama juſtice? Comment donc luy a-t-elle eſte alloace? 
a-cceſteluy eſtant deja circoncis, ou durant le prepuce? 
. cem'apointeſte en la Circoncifion , mais durant le pre- 
pace. Puis il reccur le figne'de la Circonciſion, *powrun 
ſeaudelaJuſticedela toy , laquelle il avoirreceue dirant 
feprepuce, afin qui! fuſt pere'de tous cenx'qui croyent 
eftarit auprepuce, '& que la Juſtice leur fuſt 'alloue:.. Et 
pere dela Circonciſion , aſcavoir de ceux qui ne ſont point 
ſeulement dela Circoncition, mais qui auſh ſuivet le 
traindela foy de notre Pere Abraham, laquelle il a cre du- 
rantle prepuce. Carlapromelle n'eſt point advemic par 
la Loy a Abraham, ouaſaſemence, (affavoir d'eſre he- 
ritier du monde) mais par la juſtice de Ja foy. Cari ceux 
-quiſont dela Loy font heririers, la fov eſt ancantir, & la 
anrcnrabotre* 7H on 


E* Evans 


prepuce ? Car nous diſons que la foy. a eſte alloutc a Abra- | 
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IU. L'Evangtle. 
nt T il avint quapres que les Angess'en furent allez d'a- 
uy ec eux auciel, les bergers dirent entrieux > Allons 


ut donc juſquesa Bethlchem , & yoyons cette choſe quieſt 
&F aycnue quele Seigneur nous anotifice. Is yinrent donca 
'F orand haſte, & trouverent Marie & Joſeph, & le petit en- 
fant giſant en la creche. Et quand ilsVeurent yeu, ilsdiyul- 
ouerent ce quileurayoiteſte dit touchant ce petit enfant. 
Dont tous cenux qui les ouirent s'eſtonnerent des choſes 
quileur eſtoyent dites par les Bergers. Et Marie gardoit ſot- 
as gncuſement toutes ces chofes, les ruminant en fon coeur. 
nf Puisapres les bergers $'en retournerent , glorihant & lou- 
la ant Dicu de toutes les choſes qu'ils avoyent oules & venes 
of felon qu'il leur en avoit eſte parle. Et quand les huiCt jours 
& Þ furent accomplis pour circoncir I'enfant, alors fon nom 
n I fut appelle Jeſus, lequel avoit eſte nomme par I Avge de- 
s Þ vant qu'il fuſt conceu au yentre. 
C La meſme Collete, la meſine Epitre, CF te meſme Evan- 
gile ſerviront pour tous les jours ſurvans juſques al Epr- 


p phanre, 
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uf L'EPIPHANIE, oulzmanifeſtation de 
-| CHRIST anx Gents. 


DicuquiparPadreſſe d'\uncEftoille manifeſtasau* 
trefois aux Gentils ton Fils Unique, accorde nous 

| = ta miſericorde que nous qui maintenant te 
connoiſlons par foy, ayonsapres cette vie la joiiiſſance de 
ta Divinite gloricuſe par Jeſus-Chriſt notre Scigneur, 
Amen. 


L'Epiſtre. 
” Pour cette'cauſe moy Paul ſuis Ie priſonnicrde Jeſus. Eph. ; 
Chriſt pour yousles Gentils, voire {i vous avezcnten- 1, 

du la diſpenſation de la grace de Dicu qui ma eſtedon- 
neecnvers vous. Comment par revelation il m'adonnea 
connoitre le Myſtere;. ainſi que ci-devant je vous ay eſ- 

ait en peu de mots,, Dequoy yous pouycz en lifant 

0 apper- 


Matth. 
- a x 
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appercevoir 'intelligence que j'ay au Myſtere de Chriſt, 
Lequel n'a point eſte donne a connoitre aux enfans des 
hommes es autresages, ainſi que maintcnant il aefſtere. 


vele parEſprit a ſes Saints Apotres & Prophetes. Aſca- 
voir que les Gentils ſont coheritiers & d'un meſme corps, 


| & participans enſemble de la promeſle d'iceluy en Jeſus. 


Chriſt par 'Evangile. Duquel jay eſt6 fait Miniſtre ſelon 
Je don de la grace de Dicu qui m'a cfts donne ſuivant 
Fefficace de z puiſſance. Cette grace m'a eſte donnee?} 
moy quiſuis le moindrede tous les Sain&s , pour annon. 
cer entre les Gentils les richeſles incomprehenſibles de 
Chriſt. Er pour mettre en evidence devant tous quelle eſt 
Ja communication du Myſtere, qui eſtoit cache detout 
remps en Dieu qui a cree toutes choſes par Jeſus-Chriſt, 
Afin que la ſapience de Dieu qui eſt diverſe en toutes ſor- 
tes ſoit maintenant donnee a connoitre aux Principaurez 
& aux Puiſſances Es lieux celeſtes par V'Egliſe : ſuivanthk 
propos arreſte des les fiecles, Jequel il a eftablien Jeſus. 


Chriſt notre Seigneur; Par lcquel nous avons hardieſle 


& accez en confiance, parla foy que nous ayonsen uy, 


4 PEvangptle. 


R Jeſus eſtant ne en Bethlchem ville de Tudee auf 


temps du Roy Herode, voicides Sages d'Orient arti- 


yeren Jeruſalem. Diſant, Ot eſtle Roy des Juifs quick| 


ne. Car nousayons veu ſon Eſtoille en Otient, & ſom- 
mes venus I'adorer. Orle Roy Herode ayant entendu ce- 
la, fut trouble & toute Jeruſalem avec luy, 8& ayant 
aſſemble tous les principaux Sacrificateurs & les Scribes 
dupcuple, ils informa deux ou le Chriſt deyoit naitre. 
Et ils luy dirent en Bethlehem ville de Judee: car il eſt 
ainſi eſcrit par le Prophete. Et toy Bethlchem terrede Ju- 
da, tu n'esnullement la plus petite entre les Gouyerneurs 
de Juda: carde toy ſortirale Condutteur qui paitra mon 
peuple Iſrael. Alors Herode, ayant appelle en ſecret les 
Sages, Senquit d'eux ſoigneufement du temps que PE. 
toille leur eſtoit apparue.Et lesenvoyant en Bethlehem, il 
leur dit , Allez & vousenquerez ſoigneuſement touchant 
le petit cnfant, & quand yous Vaurez trouyse faites le 
moy 
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moy ſcavoir: afinque}y.Aaille aufli & que je Padore. Eux 


- done ayant ourle.Roy;$/en allerents & yoicy, VEfſtoille 


qu'ils avoient yeue en;Orient alloitdeyant eux ,, juſquesA 


ce qu'elle vint,& garreſta ſur-le ligu.on eſtoitle petit en- 
fanr. Et quandils virent!'Eftoille , ils s'<jouirent d'une fort 
grande joye. Eteſtant yenus en la maiſon, ilstrouverent 
le petit enfant avec Maric ſa mere: lequel ils adorerent en 
ſeproſternant en terre ,  & apres ayoir deploye leurs thre- 
ſors, ils Juy preſentereyt des dons, aſcavoirdel'or;,' de 
Fencens, & de la mirrhe. - Et eſtant divinement avertis en 
ſpnge, de ne pasretourner yers Herade, ils le xetirerent 
en leur pays par unautrechemin.. EST av res* 


— 


I ———— 


Le premier Dimanche a ap res PE piphanie. 

| __ I@ COLLECTE. | 
\ Eigneur nous teſupplionsde receyoirpar ta clemen- 
.ce les prieresde ton peuple qui rinvoque : luy don- 


ke nant de ſcavair & dt mprepdre ce qu'il luy con- 
vientdefaire, luy ottroyant auſli la grace & le pouvoir de 


Paccomplir fidellement , par Jefus-Chriſt notre Seigneur, 


Amen. 
L'Epiſtre. 

E vous exhortedonc, freres, par les compaſſionsde 

Dieu, que yous preſentiez vos corps en ſacrifice vivant, 
ſain, plaiſanta Dicu, quieſt votre raiſonnable ſervice. 
Etne vous conformez point a ce preſent fiecie, mais ſo- 
yeztransformez par le renouyellement de votre entende- 
ment, afin que yous eſprouviez quelle eſt la yolontede 
Dicu, bonne, & plaiſante & parfaite. Orparla grace qui 
m'eſt donn&e, je dis a chacun d'entre vous, que nul ne 
preſume d'eſtre ſage par deſſus ce qu'il faut eftre ſage * 
mais qu'il ſoit ſage a ſobriete, ſeton que Dicua'departi 
a chacun la meſure de foy. Car comme nousavons plu- 
ficurs membres en-un ſeul corps, & tousles membres 


n'ont pas une meſme operation; ainſi nous quiſommes | 


pluſicurs, nous ſommesun ſeul corps en Chriſt ; & cha- 
cun cnſoncndroit membres I'un de autre. 
cl E 6 L' Evan- 
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L*Epiphanie Dimanche 11, 
L' Evangile. 
'$, R ſon Pere & ſa Mere alloyent tous les ans a Jeruſa. 
lem, a la feſte de Paſque: luy donceſtant venu en 
age de douze ans, comme ils furent montez a Jeruſa- 
lem ſelon la coutume de la fete; Quand ils curent ac: 
complilesjoursdelafeſte , eux Sen retournant , Ventant 
Jeſusdemeura a Jeruſalem, & Joſeph & la mered'ice. 
luy nes'cn apperceurent point. Mais eſtimant qu'il eſtoit 
en la Compagnie, | ils cheminerent- une journee, & { 
cherchoyent entre leurs parens & ceux de leur connoi{lan- 
ce, & ne le trouyant point, ilss'en retournerenta Jerw 
ſalemenlecherchant; & il avint-que trois jours apres ili 
lc trouverentau temple, aflisau milieu des doQeurs,, les 
c{coutant & les interrogeant. Dont tous ceux qui l'oyo- 
yent $eſtonnoyent de ſa ſapience & de ſes reſponſes. Et 
quandilslevirent, ils Seſtonnerent ,, & ſa Mere Juy dit, 
Mon enfant pourquey nousastufait ainſi ? Voicy , ton Pe- 
re & moy te cherchions eſtant en grand peine. Alorsll 
{cur dit , Pourquoy eft-ce: que vous me cherchiez ? nc 
icaviez yous pas qu'il me faut eſtre occupe es aftaires de 
mon Pere? Mais ils n'entendirent point ce qu'iHeur di: 
ſoit. Alors i] deſcendit avec cux, & vinta Nazareth & 
leur eſtoit ſujet : & ſa Mere conferyoit toutes ces paroles: 
lien ſon coeur. Et Jeſus $avancoit en ſapience & en ſta- 
ture & eh grace enyers Dieu & enyers les hommes. * 


CO 


Lefecond Demanche &'apres{"Epiphanic. 
Za COLLECTE. 
D leuEternel & Tout-puiſlant ,. qui conduis & quigou 
vernes toutes choſes au cie] & en la terre, exauce pat 
ta miſericordeles ſupplicationsde ton peuple , & nous ac- 
corde ta paix tous les jours de notre yie par Jeſus-Chriſt 
notre Seigneur , Amen, | 


L'Epiſtre. 


R ayant des dons differens ſelon la grace quinous eff: 


O donnee, ſoit prophetic , prophetiſonsſelon Panalo- 


oje de la foy: ſoit miniſtere, que ce ſoiten adminiſtray 


tion: ſoitquequelquun cnſcigne> quil donne enſeign® 
Ts. 7 ment 
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'L'Epiphante Dimenche 11. Gr 
ment: ſoit que quelqu'un exhorte , quece ſoit en exhorta- 
tion: ſoir que quelqu'un diſtribuc , quiil le face en ſimpli- 
cite; ſoit que quelqu'un preſide, qu'il le face ſoigneuſe- 
ment : ſoit quequelqu'un exerce miſericorde, qu'il le - 
ce joycuſement. Que la charite ſoit ſans faintiſe. Ayez 
horreurle mal, yous tenant collez au bicn.Enclins par cha- 
rite fraternelle de montrer de Paffe&tion 'un enversVau- 
tre: prevenant Pun Pautre par honneur. Non pareſſeux a 
yous employer pour autrui: feryens deſprit , ſeryant au 
Seigneur: Joyeux en eſperance: patiens cn tribulation: per- 
feycrant cn oraiſon. Communiquant aux neceſlitez des 
Saints : pourchaſlant Vhoſpitalite. Beniſſez ceux qui vous 
perſecutent , beniſlez les, dis-je ; & neles maudiſlez point. 
Soyez enjoye avec ceux quiſonten joye, & ſoyezenpleur 
avec ceux qui ſont en pleur. Ayant un meſme ſentiment les 
uns cnvers [cs autres, naffectant point les chofeshautes, 
mais yous accommodant aux baſſes. | 
| L'Evangile, 


R trois jours a»res on faiſoit des noces a Canade Ga- Jeaz 2. 
lilee: & la mere de Jeſuseftoitlx, & Jeſusauſk fur 1. 


convie aux noces & ſes diſciples. Or le yineſtantfailli, 
la meze de Jeſus luy dit , 11s n'ont point de vin. Mais 
Jeſus Iuy dirt., Qu'y a-t-ilentretoy & moy femme? mon 
heure n'eſt poim encore yenue. La mere dit aux ſeryi- 
teurs, faites tout ce qu'il yousdira. Oril y avoit ſix cru- 
ches de pierre miſes ſelon uſage de la purification des 
Juifs , leſquelles contenoyent chacune deux a trois me- 
fures. Er Jeſus Jeur dit, empliflez ces cruchesd'eau, & 
ls les emplirent jufques au hant. Alorsil leur dit, Vecſez 
en maintenant, & en portez an Maiftred'hoſte]: Et ils 
luy en porterent. Quand le Maiſtre d'hoſte} cut gouſte Peau 
qui avoit eſte convertic en vin (or ne ſcayoiti|d'oucela 
yenoit, ' mais les ſeryiteurs qui avoient puiſePeaule ſca- 
yoient bien) il appelleJe marie , & luidit, Tout homme 
ſert Ie bon vinle premier, & puis le moindreapresqu'on 
abeulargement: Maistoy , tnas gard<le bon vin juſques 
a maintenant. Jeſus fir ce commencement de ſigne en 


| Cana ville de Galilee, & manitfeſta ſa gloire , & {cs dif- 


tiples creurent caluy.. 


E7 Le 


— 


Rom. 
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G2 L*Epiphanie Dimanche 11T, 
Le Troſteme Dimanche A*apres PEpiphante , 
- -— - 24 COLLECTE: 


D leu Eternel & Tout-puiſſant, jette les yeuxde ta mij. 
— ſcricorde.ſur nos infirmites,. & eſtenton bras droit 
pour nousaider & pour nousdefendre en toutes nos tribu. 
lations, & entoutes nos neceſſitezpar Jeſus-Chriſt notre 
Seigneur. Amer. 
L' Epiſtre. | 
N E ſoyez point ſages en yous-meſines. Ne. rendez a 
perſonne mal pour mal. Pourchaſlez leschoſes hon. 
neſtes devant tous les hommes. S'il ſe peut faire enrant 
queen vouseſt, ayez la paixayec tous les hommes. Ne vous 
vangez point vous-meſmes, mes bien-aimez : mais don- 
nez licu a Vire, carileſt eſcrit , a moy apparticnt la yen- 
geance: je le rendray , ditle Seigneur. Sidonc ton enne- 
mi a faim, donne Juy a manger: &ilaſoif, donneluy 
boire: car ence faiſanttuluy aſſembleras des charbonsde 
feu ſur ſa teſte; Nefſois point ſurmonte du mal, mais ſur- 
montele ma] parle bien. EA 
| L' Evangile. 
E T quand il fut deſcendu dela montagne, de grande} 
troupes le ſuivirent. Et yoicy, un operns vint & {e| 
proſternadeyantluy, diſant, Seigneur, ſitu veux tu meſ 
peux nettoyer. Et Jeſus eſtendant fa main, le toucha,| 
diſant, Je le yeux ſois nettoye, & incontinent ſalepre| 
fur ncettoyce; Puis Jeſus luy dit, Garde-toy de ledirea 
erſonne : mais vat'en & te montre au Sacrificateur ,” & 
offre le don que Moiſe a ordonne pour leur cftre en tel. 
moignage. Et quand Jeſus fut entre en Capernaum, un 
Centenier vintaluylepriant, & diſant, Seigneur, mon 
garcon giſt paralitique en la maiſon, grieyement tour- 
mente. Jeſus luy dit, Jem\'yen iray & legueriray. Etle 
Centenier reſpondant , dit , Seigneur, je neſuispas digng 
que tuentres ſous mon toift ; mais ſeulement dila parole 
& mon garcon ſera gueri. Car jeſuis auſſi homme con- 
Kitue ſous la puiſſance d'autruy , & qui ay ſous moy des 
gens de guerre, & je dis a Pun va & il va: & al autre 
vica & ul yicut, & a mor ſeryiteur faycela & ille fait; 
| Ce 


L'Epiphanie Dimanche IV. G3 


| Ce que Jeſus ayant out il s'eſtonna,, & dita ceuxquile 


ſuivoyent ; ' En verite je yous dis que meſmesen lſraclje 
n'ay point trouye une fi grande foy. Maisje vous dis que 

luſicurs viendront d'Oricnt & d*Occident, & ſeront a ta- 
ble au royaume des cicux avec Abraham, Ifaac & Jacob. 
Et les entans du Royaume ſcront jettez Estenebres de de- 
hors, la ou il y a pleur & grincement de dents. Adonc Jeſus 
dit au Centenier, Va & ainſi que tu ascreuqu'il te ſoit 
fait, & ence meſine inſtant ſon gargon tut gueri. 


Le Quatrieme Dimanche 4 apreslEpiphante. 
La COLLECTE. 


Oo Dieu qui ſais que les dangers qui nous environnent , 
ſont 11 grands & en fi grand nombre, que nousne 
ſcaurions A cauſe de la fragilite denotre nature marcher 
toujours droit en ta preſence, reveſts nousdela force & 
nous couvrede la proteCtion dont nous ayons beſoin pour 
nous garantir au milieu de toutes fortes dedangers; Et 
pour nous titer de toutes ſortes de tentations par Jeſus- 
Chriſt notre Seigneur. Amer. 
L'Epiſtre. 


Ue toute perſonne ſoit ſujctte aux puiſſances ſupe- Rom. 
rieures: Car il n'y a point depuiſſance finon depar 13, 1. 


Dicu , & les puiſſances qui ſubſiſtent ſont ordonnees de 
Dieu. C'eſt pourquoy celuy quireſiſte a la puiſſance, refiſte 
a Pordonnance de Dicu: & ceux qui y reſiſtent feront yenir 
condamnation ſur eux-meſmes. Car les Princes ne ſont 
point a craindre pour de bonnes ceuyres mais pour de 
mauyaiſcs, Or yeux tu necraindre point la puiſſance ? fay 
bien & tu recevrasd'clle delalowange. CarlePrinceeſt fer- 
viteur de Dicu pour ton bien , mais i tu fais mal, crain : 
dautant qu'il ne porte point 'eſpte ſans cauſe:caril eſt ſer. 
viteur deDicu ordonne pourfaircjuſtice, cnire, deceluy 
quifait mal. Etpartantil faut eſtre ſujets, non ſeulement 
pour ire maisauſli pourla confcience.Car pour cette cau- 
ſc auſſi yous payez les tributs:d'autant quiils ſont miniſtres 
de Dieu, semployant a cela. Rendezdoncatousce qui 
leureſt deu ; aquiletribut, le tribut , a quipeage, le pea- 
ge aquicraintclacrainte, aquihonneur Phonneur. 

: L' Evatt- 
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64. L*Epiphanie Dimanche V. 


L'Evangrle. 


ae. 8. Hz quand il fut entreenlanaſſelle, ſes diſciples le ſui: 


vixent , & voicy,. une grandetourmenteayintenla 
mer, tellement que la naſſelle eſtoit couvertede vague 
& i] dormoit , & ſes diſciples yinrent & Veſyeillerent, 
diſant , Seigneur, ſauye nous, nous periſſons. Etil leur dit, 
Pourquoy avez youspeur, gensde petite foy ? Alorss'el- 
tant leve il tanca les vents &la mer: & il (e fit un grand 
calme. Dont ces gens-la $eſtonnerent, difans: Quiet 
ceſtuy-ci que les vents meſmes & la mer luy obeifſent. Et 
quand il fut paſſe outre en la contree des Gergeſeniens, 
deux demoniaqueseſtant ſortisdesſepulchresluy vindrent 
audeyant, lefquelseſtoyent fort faſcheux : tellement que 
nul nc pouvoit paſſer par ce chemin-li.Et yoicy,ils seſcrie- 
rent , diſant; Qu'y a-t-i] entre nous & toy, Jeſus: Fils 
de Dieu ? es-tu yvenuicy nous tourmenter deyantle temps. 
Or il y avoit loin d'cux un grand troupeau de pourceaux 
qui paiſfoit : Et les Diables le prioyent , difant , Si tu 
nous jettes hors , permets nous de nous en aller en ce 
troupcau de pourceaux. Et illeurdit, Allez. Euxdonc 
ſortant, &en allerent au troupeaude pourceaux: & yoi- 
la,ce troupeaude pourccaux fe precipita en la mer & mou- 
rut cs eaux. Alors les porcherss*entuirent , & eſtant ve- 
nus en la ville ilsraconcerent toutes ceschoſes , &-ce qui 
eſtoit ayenu aux demoniaques. Et voicy , toutela villealla 
au deyantde Jeſus: & le yoyantilsle prierentdeſe retirer 
deleurs quartiers. 


Le Cinquieme Dimanche d apresl Epiphanie, 
La COLLECTE. 


Eigneur nous te ſupplions de maintenir continnelle- 

— ment ton Egliſe & tafamilleen Ia yraye religion, afin 

que ceux quis'appuyentuniquement ſur]'eſperance deta 

grace celeſte, ſoyent toujours ſoutenus par la puiflancede 
ra force, par Jefus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 

L'Epiſtre. 

C Oycz done (comme eleus de Dieu ſaints & bien-ai- 

— mez) reveſtus des entraillesde miſericorde , de beni- 

guite, O'humilite, dedouccur, d'cſpiit patient, ſupportans 

Pun 
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un Fautre; '& pardonnant les uns aux autres, ſiPuna 
querelle contre autre : comme Chriſt yousa pardonne, 
yous auſſi faires le ſemblable. Et outre tout cela, ſoyez 
reveſtus de charite quiet le lien de perfeftion. Etquela 
paix de Dicu'tienne le principal licu en yoscceurs, ala- 


quelle vous eſtes appellez enun corps, & ſoyczreconnoif-' 


fans. Que la parole de Chrift habite en yous plantureuſe- 
ment en toute ſapience en yous enſcignant & admoneſ- 
tant Pun Pautre parpſeaumes, lovanges, & chanſons ſpiri- 
tuelles avec grace, chantantde yotre coeur au Seigneur. Et 
quelque choſe que vous faciez ſoit par parole ou par ceu- 


vre, faites le tout au Nom du Scigneur Jeſus, rendant 


praces par luy anotre Dicu & Pere. 

ti | - , - EEvangile. 

[ L leurpropoſa une autre fimilitude , difant: Leroyau- 
me des cieux refſemble a un homme qui a'ſeme dela 


bonne ſemence en ſon champ : Mais pendant que les hom- 


mes dormoyeat , ſon ennemi eſt venu qui a feme del'y- 
vroye parmi, puis s'cn eft alle: & apresquelaſemence 
ſut veniic en herbe & cut produitdu fruit, alors auſh ap- 


$. Mat. 
13, 24. 


parut I'yyroye. Alors les ſeryiteurs du Pere defamilleeſ- 


fant venus yersluy, Huy dirent , Seigneur, ras-tu pas ſeme 


de la bonne ſemenceen ton champ ; d'oavientdoncquiil 


ccla. Etlesſerviteurs luy dirent , Veux-tudonc que nousy 
allions & cucillions'yyroye ? Etilleur dit , Non: depeur 
qu'il avienne quien cueilltant I'yyroye, yous arrachiezle 
bled quant 6 quant. Laifſez les croiſtre tousdeux enſem- 


y ade Pyyroye? Maisillcurdit, C'eſt Pennemi quia fait: 


ble, juſques 2 la moiſſon: & en1a ſaiſondela moiffon je- 
diray aux Moiſſonneurs ; Cueillez premicrement Vivroye,, 


& la liez en des faiſſeaux pour labruſler : mais aſſemblez 
lebled en mon grenier. | 
: Le S1x:eme Dimanche A apresl Epiphante. 
| Lia COLLECTE. 
Dieu, dont lc Fils tres-benit a eſte manifeſteafinde 
 deſtruire les oxuvres du Diable, & de nousfaireles 
enfans de Dicu & les heritiers de la vie cternelle : nous 


it fupplions de nous faire la grace qu'ayant cette eſpe- 
rance, 


. conque faitpeche , 


$. Matt. 
24. 23. 


66 L*Epiphanie.Dimanche VI. : 

rance ,: nous nous purifiyons ſclon que luy aufli cſt.pur 
afin quequand il apparoitra avec puiſſance & avecgrand 
gloire, nous ſoyons faitsſemblables i luy en ſon RoyauFF® 
meeternel & glorieux, onil vit & regneavectoy , © Pert $.N 
& avec'toy ,, © Saint Eſprit , un ſeul Dicu aux ſieclesde 
ſiecles. Amen. LY 


; _s  PEpiftre. | 
T Oyez quelle charite nous a donne le,Pere que nou 
ſoyons nommez enfans de Dicu: pource le mond, 

nc nous connoit point, dautant qu'il ne a point conn 
Bicn-aimez .nous ſommes maintenant enfans de Diey 
mais ce que nous {crons, n'eſt point encore apparu:or nou 
ſcavonsqu'apres qu'il ſera apparu , nous ſcrons ſemblabl; 


a luy: car nous le yerronsainſi quiileſt, Et quiconqueT|,.: 


cette eſperanceenluy ſepurifie ainſi que luy eſt pur., Qu 
fair al contre la wy Et [f = 
ce qui eſt contre la Loy. Or yous ſcavez qu'il > appa 
afin qu'il oftaſt nos pechez: & iln'yapointde peche 
luy. Quiconque demcureen luy , ne peche point , quicoy 
que peche ne Pa point veu, nine 1a point connu. Mes pct 
enfans, qui fait juſtice eſt juſte, :comme iceluy eſt juſt 
Celuy qui faitpeche,, il eſtdudiable : Carlediable pech 


desle commencement, or yousſcavez qu'il eſt apparuatiſ. 


qu'il deſtruiliſt les ceuyres du diable. 
PEvanglle. | 
Lors fi quelqu'un vousdit; Voicy, le Chriſt eſt icy, 0 
il eſt 1k, ne le croyez point. Car de faux Chriſts! 
de faux Prophetes ſc levcront & feront de grands (ignes 
des miracles : yoire pour ſcduire les cleus meſimes F'il eſt 
poilble; Voigy, je vous Vay predit:, Sidonc on yous dit 
Voiey , il eſt audeſert,, neſortes point: voicy, il eſt es cab 


nets, nelescroyez point: Car commePeſclair ſort d' , 


rient & ſe montre juſques en Occident, autani ſera-t- 
auſſi de Vavenement du Fils de Phomme. Car ou ſera 


corps mort, la gaſſemblerontlesaigles. Or incontinet 


apres Pafflifton de ces jours-la , le Solcil deviendra obſa 


& la Lune ne donnera point ſalumiere, & Jes Eſtgi 


cherront du ciel , & les yertus des cieux ſcront ebranlee 


& alors lc ſignedu Fils de Phomme apparoitra auciel 
: 


Septuageſime, 67 
ors auſſi toutes les lign&es de la terreſe lamenteront en ſe 
Fappant la poitrine, & verront le Filsde Phomme yenir 
s nuces du ciel ayec puifſance & grande gloire; Lequel 
Envoyera ſes Anges avec ungrand ſondetrompette quiaſ- 
mbleront en un ſes cleus des quatre vents, depuisI'un 
es bouts des cieux juſques a Vautre bout. 


Le Drmauche appelle Septuageſime , qu eſt le troi- 
ſeeme Dimanchedevant le Careſme. 


La COLLECTE. 


Pb Seigneur nous te ſupplions qu'il tqplaiſe eſcouter fa- 

yorablement les requeſtes de ton peuple,- afin que 
pus qui ſommes juſtement chaſtiez pour nos offenſes 
uiſſions par ta bonte en eſtre miſericordicuſcment deli- 
Frez, a Ja gloiredeton Nom par Jeſus-Chriſt notre Sau- 
zur qui yit & qui regne ayec toy & ayec le Saint Eſprit 
ternellement. Amen. 


| LEpiſtre. 

E ſcayez yous pas que quand on court a lalicetous 1 Cor.9. 
courent bien, mais un ſcul emportele prix? Courcz 24- 
llement que yous Pemportiez. Or quiconqueluite, vit 
tierement par regime: & quant a ceux-la, ilslefont pour 

Yyvoir une couronne corruptible : mais nous une incorru- 

" Ftible. Jecoursdonc, nonpasſansſcayoir comment : je 
ombats, non point comme battant Pair : Mais je matte 

reduis mon corps en ſervitude, depeur qu'en quelque 


is Fanicre apres avoir preſche aux autres, je ne ſoistrouye 

Re oy-meſme non receyable. _ 

di L' Evanolle, | 
MF E Royaume des cieux eſt Temblable 3 un Peredefa. Matth. 
FT | mille lequel eſt ſorti des le point du jour pour loiier 29+ 7+ 


cs ouvries pour fa yigne, & quand il eur accorde avecles 
Puvriers a un denier par jour, i] les envoya en fa vigne. 
uiseſtant ſorti environ ſur les trois heures, i] en vid d'au- 
Fes qui eſtoyent a ne rien faire au marche; Auſquels il 
it, Allez vous en auſſi en ma vigne, & je vous bailleray 
quiſerade raiſon. Etilss'yen allerent. Puis il ſortit en- 
iron ſar les ſix & neuf heures, & fit de meſine. Eten- 
2 Firon ſur les onze heurecs il] ſortit, & entrouyad'autres 


qu! 


68  Sexageſime, 


qui cftoyent a ne rien faire, auſquels il dit; Pourqu oc 
yous tencz vous icy tour le jour a ne ricn faire? 11s rept 
dirent , Parce que perſonne nenousa loiicz. Et il leur 
Allez yous enaufha ma vigne, & yous recevrez ce 
ſcra de raiſon. Quand leſoir fut venu le Maitre de la 
gnedita ccluy qui avoit lacharge de ſes affaires, Appelle 
ouvriers & leur payeleurſalaire: commencant depuis} 
derniersjuſques aux premiers. Alors ccux qui avoyent c 
louez vers les onze heures eſtant venus ils receurent cha 
undenier. Or quandles premiers furent yenus ils pen 
yent recevoir dayantage: maisils receurent auſſi cha 
un denier , & Vayant receuils murmuroyent contrele Þt 
de famille, Difant , cesderniers-icy n'ont'travaille qu'ui 
heure, & tu les as faits parcils a nous quiayonsporteF' 
faix du jour & la chaleur, Er i} reſpondit 3 Pun deu 
Compagnon , je ne te faispointdetort, nas tu pas accc 
de avec moy a un denier. Pren ce quieſt tien & t'en 
mais f1 je yeux donner a cedernier autant qu'a toy ; 
m'eſt i] pas permis de faire ce que je —_— mes biet 
Ton il eft i] malin de ce que je ſuis bon ? Ainſiles df 


niers ſcront les premiers, & les premiers ſeront les de 
niers: Carily a beaucoup Iappellez , mais peu d'Cleus, 


Le Drmanche appelle Sexageſime , qui eſt le ſecond 
Dimanche devant le Careſme. 


La COLLECTE. 


g Eigneur Dieu qui vois que nous ne mettons point no 
confiance en aucune choſe que nous facions , accordþ 
nous cn ta miſericorde que nous ſoyonsgarantisde tou 


adverfite par ta puifſance , pour'amour de Jeſus-Chri 
notre Scigneur. Amer. 


DEpiſtre. : 
V Ous endurez vyolontiers les imprudens , parce | 
yous eſtes ſages. Meſine vous endurez fi quelqu' 
yous aflervit, fi quelqu'un vous mange, fi quelqu' 
prend de vous, fi quelqu'uns'eleve ſur vous, fi quelqu'u 
yous frappe auviſage. Je ledispar opprobre, voire conf 
me fi nousayions cs ſans aucune vertu : maisen ys 
cho 


Sexageſime. 69 


Soſe que quelqu'un ſoit hardi, (jeparle en imprudent.) 
rep & ſuis auſli hardi ; ſont ils Hebreux? jele ſuis auſh; ſont 
ur $ 1{raclites? jeleſuisauſſi; ſontilsdelaſemenced'Abra- 
ce &m? jeleſuisauſli ; ſontils Miniſtresde Chriſt ? (Jeparle 
[a $imprudent) je le ſuispar deſſus, entravaux davantage, 
elle þ batures par deſſus cux , en priſons dayantage , en morts 
n;isþuventcſois. J'ay receu' des Juifs par cinq fois quarante 
ups moins un. J'ay eſte battu de yergespar troisfois, Jay 
E lapide une fois, j'ay fait naufrage trois fois, Pay paſſe 
ſpace d'un jour & d'une nuit entiere en la profonde 
cer. En voyages, en perils de fleuves,en perilsde brigands, 
perils de manation, enperilsdes Gentils, en perils en 
illes, cn perils en deſert, en perils en mer, en perils entre 
ux freres. En peine & en trayail, en veillesſouvent, en 
im & en oif, enjines ſouyent , en froidure & en nudite, 
cceÞutre les choſes dedchors, ce qui me tient aſliege dejour 
nyÞ jour c'eſt le ſoin que Pay de toutes les Egliſes. Quicſt af- 
- NÞibli, que je ne ſois affoibli auſſi ? quieſt ſcandalize queje 
en cn ſoisaulli bruſle ? Sil ſe faut vanter je me vanteray des 
« daÞoſes qui ſont de mon infirmite. Dieu quieſtle Perede 
$ d$otre Seigneur Jeſus-Chriſt , & qui eſt benit cternelle- 
aus Þcnt ſcait queje ne mens point. | 
L' Evangtle, 
T comme une grande troupe gYaſſembloit , & que 
pluſicurs alloyent a luy de toutes les villes, il dit par 
militude. Un ſemeur ſortit pour ſemer ſa ſemence: 
en ſemant une partie de Ja femence cheut aupres du 
10tihemin , & fut foulce aux pieds, & les oiſcaux ducicl 
ora mangerent toute: EtPautre partie chem ſurles piecrres : 
ouſſe quand elle fut levee elle ſe ſecha, acauſe qu'clle n'a- 
hriffoit point d'humeur : Et Pautre partic cheut entre les 
ſpines : & les eſpines ſe leyerent enſemble & Veſtouf- 
crent, Et Vautre partie cheur en bonneterre, & quand 
 Þ$!le fut levee elle rendit du fruit cent foisautant. Endi- 
ix Fant ces choſes , il diſoit , Qui a des oreilles pour ouir 


Ty 
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kr qu'il oye. Er ſesdiſciples]'interrogerent , demandant quel- 
he cſtoit cette ſimilitude-la. Et il reſpondit , 11 vous eft 
ol lonne de connoitreles ſecrets du royaume des cicux , mais 
[qu "x Autres il n'eneſt parle que par ſimilitude: afinqu'en 


yoyant 


no 


1 Cor. 
$.1 I: 
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voyantils ne yoyent point , & qu'en oyant ils n'entendeai} 
point. Or voicy la ſimilitude ; Laſemence c'cſt la pare 
de Dieu. Et ceux qui ſont aupres du chemin ce ſont ceu 
qui oyent la parole: & apres le Diable yient & oſted 
leurcceurla parole, afin qu'en croyant ils ne ſoyent poir 
ſauyez: Et ceux qui ſont en des lieux- picrreux ce ſo 
CEUX «oh apresayoir oui la parole, la recoivent avec joy( 
Mais ils n'ont point de,racine : ils croyent pourun temp 
mais au temps de tentation ils ſe retirent : Et ce quie 
cheuentreleseſpines, ce ſont ceux qui ont oui la paroleſſ. 


. ry * . col 
maisecux cſtant partis ſont eſtouffez par les ſollicitudes;;. 
richeſles & yoluptez de cette vie , & ne rapportent poi Gor 


de fruit a maturite, Mais ce quieſt cheu en bonne terre c 
ſont ceux qui ayant oui la parole, la reticnnent enuf. 
ceeur honneſte & bon, & en rapportent du fruit avec p 
ticnce, 


Le Dimanche appells Oumquageſime , qui eft le Di- 


ma 

manche de devant le Careſme. en 

LA COLLECTE. ae 

Q Scigneur quinouscnſcignesquetout ce que nousfa va 


ſon ſanscharirc weſt d'aucune valeur, envoye no 
ton Saint Eſprit, & verſe dans nos cceurs ce don excifi;y1 
lentdecharite quieſt le vray lien de paix & de touteſort P 
devertus , ſanslequel quiconque vit eſt repute mort en 
preſence, fay nous cette grace pour Pamour de ton Fil: 


ac 
Unique Jcſus-Chriſt, Amer. & 
L' Epiſtre. Pai 
me 


Uand bien je parleroisles langages des hommes, voi 
Q redes Anges, & que jen'aye point de charite, je (ul c.. 
comme Vairain qui reſonne & la cimbale qui tinte. E 
quand bien j*'auroisle don de Prophetie, & quejeconnol-4. 
trois tous les ſecrets & toute ſcience 2 & quand aura; 


| . me 
toute lafoy, tellement queje tranſportaſle les montagneÞ;,, 
& que je raye point de charite, je ne ſuis rien. By, 


quand meſmes je diſtribuerois tout mon bien ala nouriF,,,. 
ture despauvres; & quand meſmesjelivrerois mon corp 
pour eſtre brule, & que je waye pointde charite , cl 
ne meprofite enrien, La charite eſt d'un cſprit pacicy 

c 


Sfa 


no 


XCOP- 


Quinquageſime. 7I 


ellc ſc montre benigne: la charite n'eſt point envieuſe : Ia 
Tcharite wuſe point d'inſolence: cle ne Fenfle point. Elle 
TY ne ſe porte point dechonneſtement : ellene cherche point 


ſon propre profit ? elle eſt point deſpiteuſe; elle ne penſe 
point en mal. Ellene $'<jouit point deVinjuſtice : mais elle 
$4ouit de la yerite. Elle endure tout , elleeroit tout, elle 


Y cſpere tout, clle. ſupporte tout. La charite ne dechet ja- 


mais, au lieu que quant aux Propheties clles ſeront abo. 
lies: .& quant aux langages ils ceſſeront : & quant a la 
connoiſſanceelle ſera abolie. Car nous connoiflons en pat- 


tic & prophetizons en partie. Mais quand la perfeion | 


ſera venue, alors ce qui eft en partie ſera aboli. Quand 
Peſtois enfant je parlois comme enfant , jejugeois comme 
enfant, je penſois comme enfant : mais quand je ſuis de- 
venu homme ce qui eſtoit d'enfance $'en eſt alle. Car 


[nous voyons maintenant par '\un miroir obſcurement , 


mais alors nous verrons face a face :-maintenent je connois 
en partie, mais alors je reconnoitray ſelon auſſi que jau- 
ray eſte. reconnu. Or maintenant ces trois choſes demeu- 
rent, la Foy, I'Eſperance, & la Charite, maisla plus 
grande d*clles c'eſt Ja Charite, _ 

- L'Evangtle. 

. montons a Jeruſalem , & toutes les choſes qui ſont ef. 
ctites par les Prophetes rouchant le Fils de hommeſcront 
accomplies, Car il ſeralivre aux Nations, & ſera moquE 
& injurie, & on luy crachera au viſage. Et apres qu'ils 
Pauront foitette,, ils le mettronta morrc, mais au troiſie- 
me jour il reſſuſcitera. Et ils n'entendirent rien de ces cho- 
ſes: Mais ce diſcoursleur eftoit cache , & ils entendoyent 
point ce qu'il leut difoit. Or ilavint commeil approchoit 


de Jerico qu'il y ayoit un aveugle aſſispresduchemin & 


O 


mendiant ; Lequel oyant la multitude qui paſloit , de- 


manda ce que c'eſtoit. Et ils Juy reſpondirent que Jeſiis 


Nazarien paſſoit. Alors il cria , diſant, Jeſus Filsde David, 
ayepitie de moy, Et ceuxquialloyent devant le tancoyent 


afin quil ſe teuſt : mais il crioit beaucoup plusfort , Filsde 


David aye pitie de ca þ Et Telus $eſtant arreſte, com- 


manda qu'on Pamenaſt yersluy. Puis quand il fut appro- 


che 


Uis.Jeſusprit apartlesdouze ,|& leurdit, Voicy, nous x, |. 
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che il interrogea ? Diſant, que'veux tuqueje te face ? 
il reſpondit , Scigneur que je recouvre 1a veue. Et Jef, ] 
luy dit; Recouyre la veiic, ta foy t'a ſauve. :Et a Iii 

ſtant i] recouvra la yeue , & le ſuivoit glorifiant Dialff d 
Et tout le peuple voyant celadonnaloiangea Dieu. / 


Le premzer Jour de Careſme » appelle communement 
le Mecreds des Cendres. 


La COLLECTE. 


Teu Eternel & Tont-puiſſant, qui ne haisriendetai 

ce quetuascree, & quipardonnesles pechezdetai 
ceux qui le repentent, creeennousdescorurs contrits 
nouvcaux, afin quedeplorant nos pechezſclon que nai 
y ſommes obligez, & que reconnoiſſant notre miſere 
nous en puiſſions obtenirde toy quiesle Dicude toute 
ſericorde, le pardon & la remiſlion tres parfaite par Jef 
Chriſt notre Seigneur. Amer. 


& Cette Collette ſe doit lirechaque Jour du Careſme 
apres la Collecte du jour. 
Pour PEpiſtre. 

Etournez vous juſques a moy de tout votre court 
R en juſne & en pleur & aveclamentation. Er rompaſſ 'rc: 
vos cccurs & non point vos veſtemens, & retournez at ſuiz 
ternel votre Dieu: Car il eſt miſericordieux & pitoyableſ '©> 
tardif a colere & abondant en gratuit, & quiſerepenſjave 
d'avoir afflige. Qui ſcait fi PEternel votre Dieu viendeJ Net 
a ſe repentir , & Jaiſſera apr&s ſoy benedition,, gaſte; 
& aſperſion ? Sonnez du cornet en Sion , ſanRifiez le jul 
ne , publicz Vaſſemblee ſolennelle. Afſemblez le pt A 
ple, ſanifiez lacongregation, amaſlezlesanciens , a 


ſemblez les enfans, & ceux quiſuccent les mammelleVain 
que le nouveau marie ſorte hors de ſon cabinet , & Ja nouſſt'ay 


velle marice de fa chambre nuptiale. Que les Sacrificay92rc: 

teurs qui font le ſervicede]'Eternel pleurent entrele parſque 1 

che & ute]; & diſent, Eternel, pardonne a ton peup| niſte 

& n*expoſe point ton heritage a opprobre , tellement qujManc 

les nations en facent leurs ditons. Pourquoy diroit on caf{Dicu 

trees peuples, ou eſt leur Dieu? 10201 
L' Evat 


- 
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, L'Evanyle. | 
E T quand yous jeunerez ne devenez point d'un regard , ,,,,- 
triſte comme les hypocrites : car ils ſe rendent tous , | 
desfairsde vifage: afin qu*il apparoiſle aux hommes qu'ils | 
icunent 5 en veritE je vous dis qui ils regoivent leur ſalaire. 
Mais toy quand tu jeuncs oins ton chef & laveta face: afin 
qu'il n'apparoiſſe point aux hommes que tu jeunes,, maisa 
ton Pere quieſten ſecret: & ton Pere quite voiten ſecret 
te le rendra a detouvert. Ne vous amaſlez point des thre 
touffl ſors cn la terre, oli latigne & la rouilleure gaſtent tout, 
toll & ou les larrons percent & derobent. Mais amaſſcz vous 
rs des threfors au cicl, oulatigne & la rouilleure ne gaſtent 
nolff rien , & on les larrons ne percent ni nederobent. Car ou clt 
ere yoirethreſor, la auth ſera yorre caxur, 


'F 
Ely 
Vir 
Wet | 


th — Anna 


ef : 
Le Premier Dimanche de Careſme. 


In COLLECTE. 


Seigneur , qui pour Pamour de nous as jeune qua- 
rante jours & quarante nuias, fay nouslagrace 
ard que nous vivions avec une telle abſtinence que no- 
apelſ fr chair eſtant aſlujettie aVeſprit , nous paiſions toujours 
\ gf ſuivre tes ſaints mouvemens en juſtice & en vraye ſainte- 
ble te, 3 Vhonneur & a la gloiredetoy qui vis & quiregnes " 
pen avec le Pere & ayecle Saint Eſpric un ſcul Dicueternelle- 
nd ment. Amer, 


tea : 

teal L'Epiſtre, * 

W | piſtre 

pe Inſt done eſtant ouvriers avecluy, nous yous prions >» Cor.6. 


F< auſſi que vous nayez point receula gracede Dicuen 
llefVain. Carildit, Je ray exauct enuntemps agreable, & 
nouſſt'ay ſecouru au jour de ſalut: Voicy maintenantle tomps 
agrcable , voicy maintenant le jour de falut. En ſorte 
que nous ne donnionsaucun ſcandale, afin que notre Mi. 
niſtere ne ſoit point deshonore. Mais nous rendant recom- 
t quImandables en toutes choſes, comme eſtant Miniſtres de 
n eafÞDieu , en grande patience , en afiliftions , ennecellite, en 
n2oilles , en battures, en priſons, catroubles,cntrayaux, 

| El 


-Pat 


- 
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en veilles, enjeunes, enpurete: par connoiſſance, par 
un efprit patient , par benignite , par le S. Efprit, par 
une charite non feinte. Par la parole de verite , par la 
puiſſance de Dicu , par les armes de Juſtice a droite 
& A gauche. Parmi Phonneur & Vignominie , parmi 
le Aiffame & la bonne renommee. Comme ſcdutteurs 


& toutesfois veritables : comme inconnus & toutes | 


fois reconnus: comme mourans & voicy nous vivons: 


comme chaſtiez & toumesfois non mis a mort. Comme 
contriſtez & toutesfois toujours joyeux : comme pauvres | 


& toutesfois enrichiſſant pluſieurs: comme n'ayant rien 
& toutesfois poſledant toutes choſes. 
L Evangtle, 

A Lors Jeſus fut emmene par Eſprit audefert pour eftre 

tentedu Diable. Etquand il cut jetine quarante jours 
& quarante nuitts, finalement i] cut faim. Et le Tenta- 
tcurs*approchant deluy , dit, Situes le Fils de Dicu, di 
que ces pierres deviennent pain. Mais il reſpondit , & dit, 
Il eſteſcrit, homme ne yivra point de pain ſeuicment, 
maisde toute parole quiſort dela bouche de Dicu. Alors 
le Diableletranſporta en la ſainte ville & le mit ſur les cre- 


neaux dutemple, Etluydit, Situ esle Fils de Dicu, jette þ 
toy en bas: Carileſteſcrit, Il donnera charge de toy a ſes 
Anges, & ils te porteront en leurs mains, de peurque tu | 
ne heurtes ton pied a quelque pierre. Jeſus]Juy , Derechef | 
i|eſt eſcrit, Tu ne tenteras point le Seigneur ton Dieu. | 


Derechef le Diable le tranſporta ſur une tort haute mon- 
tagne, & luy montra tous tes Roxaumes du monde & leur 
oloire, Etluydit, Je te donneray toutes ces choſes (i en 
teprofſternant enterre, tu m'adores. Alors ]cſusluy dit, 
Va Satan: car i| eſt eſcrit, Tu adoreras le Seizneurton 


Dieu & aluy ſcultu ſerviras. Alors le Diablele laiſla , & 


yoicy les Anges &approcherent , & le ſervirent. 
Le Second Diemanche de Careſme. 
Za COLLECTE. 


Teu Tout-puiſſant, qui vois que de nous-meſines nous 
n'ayonsancuncpuillancede nous aider , garde nous 
Cxtc- 
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us 
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extericurement en nos corps, & intericurement en nos 
ames, afin que nous ſoyons garantisde toutes lesadver- 
ſitezqui pourroyent arriver a nos corps , & de toutes les 
mauyaiſes penſces qui peuyent attaquer nos ames ou quy 
leur peuvent nuire, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. 
Amen. 

L'Epiſtre. 


\Reres , nous vous prions & requerons par le Seigneur 1 Theſſ; 


Teſus queainſi que vous avezreceu de nous, comme il 4, 1, 


faut converſer & plairea Dieu, vous abondiez de plus en 


plus. Car yous ſcavez quels commandemens nous yous 
ayonsdonnez deparle Seigneur Jeſus. Car c'eſt icy la yo- 
lonte de Dieu, votre ſanification, que yous yous ab- 
ſteniez de paillardiſe. A ceque chacunde yous ſcache poſ- 
ſeder ſon vaiſſeau en ſanftification & honneur. Non point 
avec paſliondeconvoitiſe , comme les Gentils qui ne con= 
noiſſent point Dicu. Que | ry ne foule ou face fon 
profit au dommagede fon frere en aucune affaire, dau- 
tant que le Scigneur eſt le yvengeur detoutes ces choſes, 
comme auth nous vous 'avons auparayant dit & reſtifie. 
Car Dicu ne nous a point appelleza ordure , mais a ſan- 
Qification. C'eſt pourquoy celuy qui rejette ceci he rejet- 
tepoint un homme , mais Dieu quia auſſi mis ſon Sain& 
Eſprit en nous. 
L'Evangrle. 
| frm partant de Ia ſe retira es quartiersde Tyr & de Si- S. Aa. 


don. Et voicy une femme Cananeenne partie de ces 15. 21, 


quartiers-Ja quis'ecria, luy difant , Seigneur, Fils de Da- 
vid aye pitie de moy, ma fille eft miſerablement tour- 
mentce du Diable. Mais il ne luy reſpondit mot. Alors 
ſes diſciples $'approchantlepricrent, diſant, Donneluy 
conge : carelle crie en nous ſuivant. Et i reſpondit , & 
dit; Je neſuis envoye finon aux brebis peries, dela mai. 
ſon d'Iſrae}. Et elle vint, & Padora, difant , Seigneur , 
aide moy. Et luy, reſpondant, dit; Il.n'eft pas'bon de pren- 
drele pain des enfans 6 lejetter aux-petits chiens. Mais elle 
dit, i] eſt bien vray , Seigneur: Toutesfois les petits chiens 
mangent des micttes quitombent dela table deleursMai- 
tres. Alors Jeſus reſpondant luy dit , O femme, tafoy cit 
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grande, qu'il teſoit fait comme tu yeux. Erdesce meſine 


inſtant fa fille fut guerie. | 
Le Troifieme Drmanche 4e Careſine. 
La COLLECTE. 


N Ousteſupplions, Dieu Tout-puiſlant , qu'il te plaiſe 
d'ayoircſgard aux inſtantes requeſtes detes humbles 
ſerviteurs en eftendant lebras droit de ra Majeſte pour 
nous defendre contre tous nos ennemis, par Jcſus-Chriſt 
notre Seigneur. Amer, 

L' Eprtre. 

Oyezdonc imitateurs de Dieu , comme chers enfans, 
Et cheminez en charite, ainſi que Chrilt nous a aimez, 
& Feſt donne ſoy-meſme pour nous en oblation & ſacrifi- 
cea Dicucn odeur debonne ſenteur. Que la paillardife & 
toute ſouilleure ou avarice ne ſoit pas meſme nommee en- 
tre vous: ainſiquil apparticnt aux Saints. Nichoſe vi- 


laine, ni parole tolle , niplaiſanterie , quiſontdes choſes 


quine ſont pas bienſcantes: mais pluſtott ation de gra- 
ces. Carv.ous ſcavez cecy , que nul paillard niimmonde 
ou ayaricieux, qui eſt idolatre, na point d*heritage au 
Royaume de Chriſt & de Dieu. Que nul ne yous ſcduiſe 
par de yainsdiſcours: car pour ces choſes Virede Dieu yient 
ſur Jes enfans de rebellion. Ne ſoyez donc point leurs com- 
pagnons: Car vous eſtiezautretoistencbres, mais main- 
tenant vouseſtes lumicre au Seigneur : cheminez comme 
enfans de lumiere. (Car lefruict de I 'Eſpric conſiſte en 
toute bebonnairete , juſtice, & yerite) Eſprouvant ce qui 
eſt agreable au Scigneur,, & ne communiquez point aux 


@uyres infructueulcs des tenebres, mais meſmes redargitezſ 
lespluſtoſt. Car il eſt meſmesdeshonneſte de dire}es cho-Þ 
ſes qui ſont faites par cux en cachette. Mais toutes choſes| 
eſtant miſes en evidence parlalumiere ſont rendues ma- 


nifeſtes: car la lumicre eſt celle qui manifeſte tout. A cauſe 
dequoy il dit : reveilletoy, toy qui dors & te releye des 
morts, & Chriſt t'e{clairera. 
L' Evangrle. 
Eſus jetta hors un Djable qui cſtoit muet: & i] avint 


quandle Diablc fut ſorti, que le muct parla: dontle 
Fn | troupes 
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troupess'eltonnerent. Et quelques-uns d'entre eux dirent, 
C'eſt par Beelzebul prince des Diables qu'il jerte hors les - 
Diables. Mais les autres pour le tenter Juy demandoient 
un igne du ciel. Mais Juy connoiflant leurs penſees, Jeur 
dir , Tout Royaume diviſe contre ſoy-meſmne ſera reduit 
iſe | endeſert , & toute maiſon diviſec contre ſoy-meſmetom- 
Jes] been ruine. Que fi Satan eſt auſſi diviſc contre ſoy-mel- 
Our ÞÞ me, comment ſubſittera ſon regne? Puis que jejette hors 
riſt Þ les diables par Beelzebul. Que F jejette horslesdiablespar 

Beelzebul , vos fils par quiles jettent ils hors? pourcette 

cauſe ils ſeronr yos juges. Mais fi je jette horslesdiables 
ns. | parle doigt de Dieu, certes le regne de Dicueſt parvenu 
ez, | a vous. Quand un fort homme bien arme gardeſon hoſ- 
ifi-J tel, les choſes qu'il a ſont enſeurete, Mais 1i unplus fort 
2 & Þ que luy ſurvientquile ſurmonte, il luy ofte toutes ſesar- 
en- | mes foal il ſe confioit , & partage {es depouilles. Qu 
vi-f neft point avec moy , il eft contre moy : & quinerecueil- 
ſes ÞÞ le point avec moy, ileſpard. Quand Feſprit immonde 
1a-fj eſt ſorti de quelque homme , il chemine par des lieux ſecs, 
ade ſl cherchant du repos, & n'en trouvant point, dit, Jere- 
au} tourneray en ma maiſon dont je ſuis wor Et quand il 
tiſe Þ vientil la trouve balice & paree. Et alorsils'en va & prend 
entÞ} avecluy ſept autres eſprits piresque luy , & ils y entrent & 
)m- habitent 1a; tellement que la derniere condition de cet 
zin-# homme-la eſt pire que la premiere, Or il avint commeil 
mefſj diſoit ces choſes, qu'une femme d'entre les troupeseleva 
en ſavoix, &luydir, Bien-heureux eſt le yentre quit'a por-: 
quite, & les mammellesquetu as tettees: Alors il dit , Mais 
auxÞ pluſtoſt bien-heureux ſont ceux qui ofent la parole de 
uezÞ Dicu & quila gardent. 


me 


ho- f - 

ofes| Le Quatrieme Dimanche de Careſme. 
wes La .COLLECTE, 

zuſe 


des N Ous te ſupplions, Dicu Tour-puiſſant, qu'il teplaife 

nous ottroyer , que nous qui recevons [ec juſte chaitt- 

ment denos pechez, cn ſoyons miſcricordicuſement deli- 

vintY vrezparl aſſiſtance de ta grace, pour Pamour de notre 
rl Seigneur & Sauyeur Jcſus Chriſt. Amer. 
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; L'Epiltre. 
| Þ Jaan moy vous qui voulez eſtre ſous la Loy , n'oyez 
yous point la Loy? Carileſt eſcrit qu* Abraham a eu 
deux fils, Pun delafervante, Pautre dela franche. Mais 
celuy quicſtoit dela ſeryante naſquit ſclonla chair , & ce- 
lay qui eftoit de la franche par la promeſſe. Leſquelles 
choſcsdoivent eſtre entendies par allegoric: car ce ſont 
lesdeux alliances, Pune au mont de Sina engendrant 
{ſervitude , quieſt Agar: Car ce mot d'Agar yeutdire Si- 
na, qui eſt une montagned'Arabie , & correſpondanta 


la Jeruſalem de maintenant, laquelle ſert ayec ſes enfans. | 


Maisla Jeruſalem d'cnhaut eſt franche , laquclle cſt la me. 
re de nous tous. Car il eſt eſcrit, Rejout toy ſterile qui 
n'enfantois point: efforce toy & t'ecrie , toy qui n'eſtois 
pointen trayail d'enfant, car il y a beaucoup plus d'en- 
fans de la delaiſſce que de celle qui avoit un mari. Or 
quant a nous, mes freres, nous ſommes enfansde la pro- 
melle, ainſiqu'Iſaac. Mais comme alors celuy qui eftoit 
ne ſclon la chair perſecutoit celuy qui cſtoit ne ſelon 
Eſprit, parcillementaufli maintenant. Mais queditEf- 
criture. Jette hors la feryvante & ſon fils: carlefils dela 


{ervanteneſcra point heriticrayecle filsde la franche. Or, | 


freres, nous ne {ommes point cnfansde la feryante , mais 
dclafranche. 
L' Evangtle. 

Eſus $'en alla outre la mer de Galilee qui eſt de Tibe- 

rias. Et de grandes troupes le ſuivoyent a cauſe quiils 
voyoient les ſignes qu'il faiſoit ſur ceux quieſtoient ma- 
Jades. Mais Jeſus monta en une montagne , & &aflit 1 
avec ſes diſciples. Orle Jour de Paſque (quieſtoit la feſte 
des Juifs) eſtoit prochain. Jeſusdonc ayant leve ſes yeux 
& voyant que L grandes troupes venoyent aluy, dira 
Philippe, D'ou acheterons nous des pains, afin que ceux- 


ci ayent a manger ? Or il difoit cela pour Peſprouver : 


car i] ſcayoit bien ce qu'il deyoit faire. Philippe luy re- 
pondit, pour deux cens deniers de pain ne leur ſuffiroit 
pas, acequechacund'eux en prift tant ſoit peu. EtPun 
dc ſes diſciples, aſlayoir Andre frere de Simon Pierre 
luydit, llyaicy un petit gargon quia cinq pains d'orge 

& 


b 
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& deux poiſſons: mais qu'eſt-cedece}a pour tant de gens. 
Alors Jeſus dit : Faitesaſfeoirles gens. ( Oril y avoit beau- 
coup d'herbe en ce lieu-la.) Les gens donc gaſlirent, 
environ au nombredecinq mille, Et Jeſus pritles pains, 
& apres qu'il eut rendu graces, il Jes diſtribua aux diſci- 
ples, & les difciples aceux qui eſtoyent aſſis, & ſembla- 
blement des poiſſonsautant qu'ilsen vouloyent. Et apre&s 
qu'ilsfurent rafſafiez i] dit fes diſciples. Amaſſez lespie- 
ces qui ſont de reſte, afin que rien ne ſoit perdu. 11s les 
amaſlarent donc, & emplirent deux cordeilics de pieces 
des cinq pains d'orge = eltoyent demcurcesa ceux quiet 
avoyent mange. Orlesgensayant veule miracle que Je- 
fus avoit fait, diſoyent, Celuy-ci eft yeritablement le 
Prophete quideyoit venir au monde. 


Le Cinquieme Dimanche de Careſme. 
La COLLECTE. 
N Ous te ſupplions, Dicu'Tout-puiſſant, qu'il te plaife 
de jetter ſur ton peuyle les yeux de ta miſcricorde, 


afin que ns ta grande bonte il foit toujours conduit 8c 
conſerye felon le corps & ſelon ame, par Jefus-Chrift ng- 


' treSeigneur, Amen. 


LDL Epiſtre. 


C Hrift eſtant venupoureſtrele Souverain Sacrificateur x7eb. g. 
des biensavenir , par un plus grand & plusparfait Ta- 11, 


bernacle , non point faitde main , c'eſt a dire , non point 
decetteſtruture; Etnon point par le ſang des boncs ou 
des ycaux , mais par ſon propre fang, cſt entre une fois Es: 
lieux ſaints, ayant obtenn une redemption cternelle. Car 
file ſangdestaureaux & des boucs, & ha cendre dela ge- 
niſſe, dont on fait aſperſion, ſanQifie les ſouillez quant 
ala chair : Combien plusleſangde Chriſt, qui parVEſprit 
Eternel s'eſt offert a Dieu ſoy-meſine ſans nulle tache , pu- 
rifiera-t-il votre conſciencedes ceuyres mortes pour ſervir 
le Dicu vivant. Et partant i} eſt Mediateur du Nouyealt 
Teſtament , afin quela mort entreyenant pourla rancon 
des Tranſgreflions , leſquelles cftoyent ſous le premier 
Teſtament, ccuxquiſont appellez recoiyentlapromeſle 
de Pheritage eterne]. 

F 4 L' Evans 


8, 49, 
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DEvangile. 


&. Jeaz Þ Eſusleurdit, qui eſt ccluy d'cntre vous qui me redar- 


gueradepeche? & ii jedisla verite , pourquoy ne me 
croyez yous point ? Celuy qui eſt de Dicu oit les paroles 
de Dieu: partant ne les oyez vous point acaulſe que vous 
n'eſtes point de Dicu. Alors les Juits reſpondirent & luy 
dirent ; Nediſons nous pas bien quetu es un Samaritain, 
& que tu asle Diable? Jeſus reſpondit, Je way pointe 
Diable, mais jhonore mon Pere, & vous medeshono- 
rez. Orje necherchepointma gloire , il y a quila cherche 
& qui en juge. En verite, en verite je yousdis, que li 
quelqu'un garde ma parole il ne verra jamais la mort, 
Dontles Juifs lay dirent z Maintenant nous connoiſlons 
que tu as le Diable. Abraham eſt mort & les Prophetes, 
& tudis, Siquelqu*ungarde ma parole, il ne goutera ja- 
maisla mort ; Estuplusgrand que notre Pere Abraham 
qui eſt mort? les Prophetes auſh ſont morts: qui tefais 
tu roy-melſine? Jeſus reſpondit, 11 je meglorifie moy- 


meſme ma gloire n'eſt rien: mon Pere eſt celuy qui me 


glorifie, duquel vous ditesquiil eſt votre Dieu: Toutes- 
tois vousne]avez point connu', mais moy je le connois, 
& 11 je dis que je ne le connois point , je ſeray menteur 
ſemblablea vous: mais je le connois & garde fa parole, 
Abraham votre Pereatreſſaillidejoye de voir cette micn- 


ne Journce: & Paveue, & gen ct cjoui. Les Juits done | 
luy dirent, Tun'as poiat encore cinquante ans, & tuas | 


veu Abraham. Jeſusleurdit, Enverite, cn verite je vous 
dis, ayvantqu'Abrahamfuſt , je ſuis. Alorsilslevercnt des 
picrres. pour jetter acme”. 3 mais Jeſus ſe cacha , & 
ſortitdutemple , ayant paſſe au trayers d'eux , & ainft 
s'cnalla. 


Le Dimanche devant Paſques. 


Fs COLEECTIE, 


D Ten Tout-puiflant & Eternel, qui asfi tendrement ai- 
melegenre humain, que tu as envoye ton Fils Jeſus 


Chriſt notre Sauyeur, pour prendre i toy notre chair & | 


pou ſouffrir la mort de la croix, afin que tout legenre 
umainſuiyelcxemple deſa grande humilite ; fay nous 
la 


* IEEE” 


Le Dimanche dewant Paſques. 
Ia grace que nous ſuivions auſſi l'exemple de' ſa patience, 
ar-#& que nous ſoyons rendus participansdefa reſurreftion , 
nefiparle meſme Jeſus-Chriſt notre Seigneur. ner. 
les L*Epiftre. 

U'ily aitmeſine ſentiment er vous, qui a efſteauſſi 
Q.. Jeſus-Chriſt. Lequel eſtant en forme de Dieu n'a 
point repute rapine d'eſtreegal a Dieu: Toutesfois i] selt 
ancanti ſoy-meſme, ayant pris la forme de ſerviteur; fait 
2 la ſemblance des hommes. Er eſtant trouve en figure 
comme un homme, il geſt abaiſſe ſoy-meſme & a eſte 
obeifſant juſquesa la mort, voirela mort dela croix. Pour 
laquelle cauſe auth Dieu Va ſouverainement cleve, & luy 
adonne un nom-qui eſt par deſſus tout nom, afin qu'au 
nom de Tefus tout genouil ſe ploye, de ceux qui ſont es 
cieux & en la terre & ſous [a terre, Et quetoute langue 
confeſſe que Jeſus-Chritt cft le Seigneur a la gloirede Dicu 
te Pere. 

F Evanelle. 

PVis quand le matin fut yenu tous les principaux Sarri- 

ficateurs & les Anciens du peupletinrent confeil con- 

tre Jeſus, pourle mettre a mort. A raiſon dequoy ils I'a- 

menerent lie & le livrerent a Ponce Pilate Gonverneur. 

Alors Judas qui Vayoit trahi , voyant qu'il eftoit condam= 

ne, ſe repentit, & reportalestrente pieces dargent aux 
_ Principaux Sacrificateurs & aux Anciens. Diſant,, Pay 
| peche en trahifſant le ſang innocent. Maisilsluy dirent, 

que nous importe, tu y aviſeras. Alors apres avoir jetts 
lespieces argent dans letemple, il fe retira 8 gen alla, 
& $'eltrang}a: Et les Principaux Sacrificateurs avant pris 
les pieces d'argent, dirent, il n'eſt pas permisde tes met- 
| treauthrefor, car c'eſt un prix de ſang. Ertapres quiils 
| eurent pris conſei},, ilsen acheterent le champ d'un potier 
| pour la ſepulture des eftrangers. Et pour cette cauſe ce 
champ-laa eftEappelle ju{ques a cejourd*huy, le champ de 
. [fang. Alors fur accompli-ce dont il avoir efteparle par 

s | Jeremie le Prophete, diſanr, Er ils onr pris treme pie- 
. ces Wargent , le prix de celny qui a eſte appretie, le- 
, que] ceux d'entre les enfans d'Ifrael ont appre- 
; (tic, Ex les gat baillees pour acheter le champ d'un 

| "_ 
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$2 Le Dimanche devant Paſques, 
potier, ſclon ce que le Seigneur m'avoit ordonne. Ori Et 
Jeſus fur preſente devantle Gouyerneur, & le Gouverneurſ & 
Vinterrogea, diſant, Es-tule Roy des Juifs? Jeſus luy dit, tuff lu 
le dis. Er comme il eſtoir accuſe par les Principaux Sacri. m 
ficateurs & les Anciens, il nereſpondit rien. Alors Pilateſf| to 
Juy dit, N'ois tu pas combien ils amenent de teſmoigna.} qu 
ges conire roy? Mais 1] ne luy reſpondir riena nal tal 
parole: rellement quc ie Gouverneur s'eronnoit grande a « 
ment. Or 1c Gouverneur avoit de couture dercla!chef} vi 
au jour de Ha teſteun prifonnierau peuple: alavoic celugy il 
quiils youloyeat. Et alors i] y avoit unprifonnier notaÞ} pa 
ble, dit Barrabas. Quand donc ils furent aticmblez , Pip ful 
late leur dit, Lequel voulez vous que je yousrelaſcheſſ tas 
Barrabas , ou Jeſus qu'on appeile Chrift ? (Car il ſca{y Et 
yoit bien qu'ils Payoyent livre par envie. ) Et commeil de 
cſtoit aſlis au ſiege Judicial, ſa femme envoya vers uy Tel 
diſant , N*aye rien a faire avec ce juſte-Ja; car jay auf} fie 
jourd'huy beaucoup ſouffert en ſongeant 2 cauſe de luy, 
Alors les Principaux Sacrificateurs & les Anciens perſud: 
derent aux troupes qu'ils demandaſſcnt Barrabas , & quih 
fiſlent perir Jeſus. Erle Gouverneur prenan: la parole leu 
dit, Lequel des deux voulez yous que je vous rclaſche! 
Ils dirent Barrabas. Mais Pilate leur dir , Que feray-Fk mc 
donc de Jeſus qu'on appelle Chriſt ? Tous luy dirent,} foy 
u'il ſoit crucifhe, Erle Gouverneur leur dit , Mais quel milf ten 
a-t-i] fait? Alors ils crierent d'autant plus fort , qu#il foiff Dit 
crucifie. Pilate done voyant qu'il ne gagnoit rien , maiff ble 
que le tumulte s'elevoit tant plus, pritde Peau & laya ſe rep 
mains devant le peuple , diſant : Je ſuis innocen. 4 luy 
ſang de ce juſte-ici : vous y aviſerez. Et tout le peuply pai 
reſpondant dit , Son ſang ſoitſur nous & ſur nos cnfanf} Jel 
Alors 51 leur relacha Barrabas , & leur livra Jeſus apr bac 
Pavoir fait foiietter , afin qu'il fuſt crucific, Alors les ſol que 
dats du Gouyerneur amenerent Jeſus au Pretoire, & dl eltc 
ſemblerent devant luy toute Ja bande. Ei Payant devel app 
tu, mirent ſur luy un manteau d'ecarlate. Et plierenfj & x 
une couronne d'epines, & la mirent ſur ſateſte, &ufj a F 
roſcau en ſa main droite, & s'agenouillant devant luff aut 
ſc moquoicnt de luy , diſant , Bien te ſoit , Roy des Juilff Et ; 


| a dire que la place du Teſt ) 
| vinaigre mefle avec:du ficl; & quand il en cur gouſte, 
| i] wen voulut point. boire. . Et apres Favoir crucifie , ils 
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Et aptcs avoir crache contre luy , ils prirent Ie roſeau, 
& ea frapoient ſateſte. Puiss'eſtant moquez deluy ,' ils 
luy depouillerent le manteau, & le veſtirent de ſes veſte- 
mens, & Iamenerent-pour eſtre crucifie, Ex comme ils for- 
toient ils trouyerent un Cyrenien, nomme Simon: le- 
quel ils contraignirent de porter la croix d'iceluy. Eteſ- 
tant arrivez en la place dite GoJgotha (qui vaut autant 
Is luy donnerent a boiredu 


partagerent ſes veſtemens en jettant le ſort, afin que 
tuſt accomplice qui eſt dit parle Prophete , Ilsſe {ont par- 
tagez mes veſtemens, & ont jette le fort fur monſaye. 
Et eſtant aflisilsle gardoyent la. 1s mirent auili audeſſus 
de fa teſte ſon difton par eſcrit ences mots, Celuy-cielt 


| Teſus le Roy des: Juifs. Alors deux brigands futent cruci- 
Þ fiez avec luy: FYunadroite, & Pautreagauche, Etceux 


qui paſſoient pres de la luy diſoient outrages , hochant 
laTeſe, Etdiſant, Toy qui desfaits le temple & lere- 
baſtis en trois jours , ſauve toy roy-meſme: Si tu es le 


| Fils de Dieu deſcen de la croix. Semblablement auſli les 
I Principaux Sacrificateurs avecles Scribes & les Anciens ſe 


moquant diſoient, Ila ſauye les autres il neſe peut fauver 


{ ſoy-meſme: Sil eſt le Roy d'ifrael qu/3l deſcende main- 
4 tenant de la croix, & nouscroirons aluy} 11ſec confie cn 
{ Dieu , qu'il le delivre maintenant, Sil 'a pour agrea- 
| ble, caril a dit, je ſuis leFilsde Dien. Cela meſme luy 


reprochoient auſli les brigands qui eſtoient crucifiez avec 
luy. Mais depuis fix heures il fe fit tenebres ſur tout le 


'pais,' juſques a neuf heures. Et environ les neuf heures 


Jeſus $'ecria a haute yoix , diſant, Eli, Eli lamma a: 


# bachthani ? c'eſt a dire , Mon Dieu, mon Dieu pour - 


quoy nras tu abandonne ? Et quelques uns de ceux qui 
eltoyent 1a prefens ; ayant oui cela, difoicnt, ccluy-ot 
appellcElie. Et incontinentquelqu'un d'cntr/enx courur ; 
C& prit uneeſponge: & Vayant empliede vinaigre, la mit 
a Fentour du roſeau, & luy en bailla 3 boire. Mai: les 
autres diſoient , -laifſe, Voyons ſi Elie viendra leſauyer. 
Et alors Jeſus ayant cis derechet a haute yoix , rendit 

F 6 £ FEf. 


$4 Le Lundidevant Paſques. 


Eſprit. Et voila, le voile du temple fe ſendit cn deux; 


depuis Je haut juſques au bas, & la terre trembla, 8 les 
picrresſctendirent. Etles ſepulchres $'ouvrirent , & plu: 
Gicurs corpsdes Saints qui avoyent eſte endormis, ſele- 
verent: Leſquels eſtant ſortis des fepulchres apres la re. 
ſurreftion d'iceluy, entrerent en la ſfaincte Cite, & ap- 
parurenta pluſicurs. Orle Centenier & cenx qui eſtoyent 
avecluy gardant Jeſus, ayant veule tremblement deter- 


xe, & les choſes qui eſtoyent avenues, eurent grand 


peur, diſant, Veritablement cettui-ci eſtoit le Fils de 
Dieu. 


Le Lund: devant P AS QUES. 


Pour L'Epitre. 


Eſi. 63. Q! eſt celui qui vient d'Edom aflavoir de Bofira ayant 
þ 


les veſtemens teints enrouge ? cettui-ci magnifique- 
ment parc en ſa yeſture marchant ſeJon la grandeur de 
fa force? C'eſt moy parlant en Juſtice qui ay tout pou- 
voirdeſauyer, Pourquoy y-a-t-il du rouge a ton veſte- 
ment , & pourquoy font tes habirs comme de cenx qui 


foulent aupreſſoir? Jay eſte tout feul xtouler le prefioir, ; 


& perſonned'entre lespeuples n'a efte avec moy : & jay 


marche ſur eux.en ma colere, & lesay foulez en ma fu-f 


reur: & leur ſano-eſt jailli ſur mes veſtemens dont jay 
ſouille tous mes habits. Car Je jour de vangcance eſt en 
mon cceur, & Panauquel je dois racheter les miens ,. eft 
venu. Jay doncregarde, & i] n'y a cu perfonne qui m'ai- 
daſt, dont}ay efte eſtonne, & il n'y acuperſorne qui 
meſoutinſt : mais mon bras m'a ſauve & ma fureur m'a 
foutenu. Ainfi Pay foule lespeuples en ma colere , & les 
ay enyvrezen ma fureur : & ay abattu par terrelcur for- 
ce. Jeramentevray lesgratuitez dePEterne}, qui ſont les 
Jouanges de PEternel pour le regard de tous les bien-faits 
dontVErternel a uſe:envers nous: car grand eft le biende 
Ja maiſon d'Iſracl qu'il leur a fait, felon ſes compaſſions, 
& ſelon la grandeur de ſes gratuirez; Ceſt qu'il 2 dit; 
Quoy qu'il y ait, ils ſont mon peuple, & ſont enfansqui 
.ne degenercront point; dont. il leur a tc Sauycur. Et 


en! 
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goiſſeila eſte en angoiſle, & VAngedeſa 

facelesa delivrez: luy-meſme les a rachetez par ſadile- 

&ion & merci, & les a portez, & les a cleyezentout 


85 
en toute leur ano 


temps. Mais ils ont eſte rebelles & ont contriſte PEfprit . 


deſa Saintete , dont il leur a eſte tourne en ennemi, & 
Iuy-meſmea bataille contre eux. Et on a cuſouyenance 
des jours anciensde Moiſe, & deſon peuple. Onadit , os 
eft celuy qui les faifoit remonter horsdela mer, avecle 


| Paſteur de ſon troupeau? oft eſt celuy qui mettoit aumi- 
| lieu d'iceux VEfprir de fa Saintete. Qui les menoit eftant 


ala main droitede Moife parle bras de fa gloire, quiften- 
doit les eaux devant eux, afin qu'il &'acquiſt un renom 
Erernel. Quiles menoir parles abyſmes, auxquelsils ont 
point bronche, non plus que le cheval parlepaisde paſtu- 
rage. L'Eſprit de PErernel les a menez tour bellementr , 
comme on fait une beſte qui deſcend en une plaine; ainfi 
as tu conduit ton peuple,, ahnde Vacquerir un renonglo- 
rieux. Regardedescicux & voy de habitationdeta Sain- 
tete & de ta gloire. On eſt ta jalouſie & ta force, & Pe- 
motion bruyante de tes entrailles & detes compatiions, 
leſquelles ſe ſont retenuts en mon endroit. . Certes tu es 
notre Pere , encore qu'Abraham ne nous recognuſt 
point, & qu” Iſrael ne nous ayoiiaſt point: Eternel c'eſt 


| toy quies notre Pere : & ton nom eſt notre Redempreur 


detout temps. Pourquoy nous as tu fait fourvoyer, 0 
Eternel , horsde tes voyes, & pourquoy as-tu eftrange 
notre cocur de ta crainte? Retourne toy a cauſe detes 
ſerviteurs, a cauſe destribusde ton heritage. Le peuple 
deta SaintetEa eltEen poſleſſion bien peu detemps: nos 
adyerfaires ont foule ton Sanfuaire. Nous avons cite 
comme ccuxentre leſquelstu ne domines point des long- 
temps , & ſurlefquels ton Nom n'eſt point invoque. 
* PEvangte. 


'Q Rdeux jours apres e(toitla feſte de Paſques, &des 


pains fans levain: & les Principaux Sacrificateurs & 
les Scribes cherchoyent comment ils le pourroyent fai- 
fir par fineſſe, & le mettre x mort. Mais ils diſoyent , 
non point durant la feſte, depeur quilne fe facetumn]- 
& centre Ig peuple. Et comme il eſtoit a Bethanie en la 
| #7 mat- 
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maiſon de Simon dit le Lepreux & eftoita table , il yint la 


une femme qui avoit une boited'onguent d'afpic liquide 
preticux , & rompit la boite & eſpandit Ponguent ſurla 
teſted'iceluy. Dont quelques-uns furent indignezen eux. 
meſmes , & diſvient , a quoy ſert le degaſt de cet onguent? 
Car cet onguent pouvoit eſtre yendu plus de troiscens de. 
niers, & eltre donne aux povres. Ainſ1 ils en fremiſloicnt 
a Vencontred4'clle. Mais Jeſus dit, Laiflezla: pourquoy 


luy donnez vousfaſcheric ? Elle a fair un bon ate envers | 
moy. Parce que vous aurez toujours les povres avec | 


'yous, & toutes les fois que vous voudrez vous leur pour- 
rez bien faire : mais yous ne m'aurcz point toujours, 
Elle a fait ce qui eſtoit en elle: Elle a anticipe d'oindre 
mon corps pour Pappareil de maſepulture. En veritc je 
yousdis, qu'en quelquelieu que cet Evangile ſera preſche 
cn tout le monde, cela aulli qu'elle a fait ſera recite en 
memoire delle. Alors Judas Iſcariot, un des douze, 
Sen alla vers les Principaux Sacrificateurs, afin qu'ille 
leur livraſt. LeſquelsPayant oui $ejouirent , & luy pro- 
mirent de]uy donner argent, & il cherchoit comment il 
lelivreroit commodement. Or le premier Jour des pains 
ſanslevain qu'on fſacrifioit 'agneau de Paſque, ſes diſci- 
ples]uy dirent, Ou yeux tu que nousallions, afindet'ap- 


preſter a manger Pagneau de Paſque? Adonc il envoya | 
deux deſesdifciples, & Jeur dit, Allez enla ville, & un} 
homme vous viendra a V'encontre, portant une cruche | 


Hes. 


d'cau: ſuivez-le. Eten qucloue licu qu'il entrera, dites | 


au Maitre dela maiſon, Le Maitredit on eſtle logis on je 
mangeray Pagneau de Paſques avec mes diſciples? Etil 
yous montrera une grande chambre ornee & preparce, 
appreſtez nous la Pagneau de Paſque. Puisle foir yenu, 
il &'en vint avec les douze. Et comme ils eftoyent a ta- 
ble & mangeoient , Jeſus Jeurdit; Enveritc je yous dis 


que un de vous - mange avec moy metrghira. Lors Þ 


ils ſe prindrent a 
autre, eſt-ce moy? & Pautre eſt-ce moy ? Maisil re- 


c contriſter , & Juy dirent Pun apres | 


pondit & leurdit, c'eſt Pun desdouzelequel trempe avec | 
moy auplat. Certesle Fils de homme $en ya ſelon qu'il 


c&clcritde luy ; Mais malheur acct homme Ja parleq qr 
c 
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le Fils deFhommeeſt trahi: il euſt eſte bon a cet homme- 


|adeneſtre point ne. Et comme ils mangeoient, Jeſus 
prit le pain, & apres avoir rendugraces il le rompir ,-puis 
leleur bailla, & dit, prenez, mangez, ceci eſt mon 
corps. Puisayant prisla coupe, ikrendi: graces, & laleur 
bailla: & ils en beuren: tous. Etilleur dit, Ceci eſt mon 
ſang , leſangdu Nouveau Teſtament lequel eſt reſpandu 

our pluſieurs. En verite je vous dis, que je nc boiray 


| plusdu fruitdela vigne, juſquesace que je 1: boiray nou-- 
| yeau au Royaume de Dicu. Er quand ils curent chantele 


Caniique, ils gen allerent en la montagnedes Oliviers. . 
Adonc Teſusleurdit, Vous tous cette nuict ſerezſcanda- 
lizezen moy: carileſteſcrir, je fraperay le berger, & 
les brebis ſeront eſparſes. Mais apres queje ſeray refluſci- 
te, jiray devant vous en Galilee, Et Pierre luy dit, 
Quand bien tous ſeroyent ſcandalizez, i ne le ſeray-je 
point quanta moy. Alors Jeſusluy dit, En veritejetedis, 
qu”aujourd*huy en cette propre nuit, devant quelecoq 
ait chante deux fois, tu me renieras trois fois. Mais 
il diſoit encore de plus fort, Quand meſme il me taudroit 
mourir avec toy, fi ne terenieray-je point. Et tous auf 
diſoient de meſme. Puis apres ils vindrent en unlieu nom- 
mx Getſemane : Et il dit a fes diſciples, ſeez vous icy 
juſques a tant que Jaye price. Lors il pritavecſoy Pierre 
& jaques & Jean, & commenca a s'eſpouyanter , & a 
eſtre fort angoiſſe, Alors il leur dit , mon ameeſtſaiſie 
de triftefſe juſques a la mort, demeurez icy & veillez. 
Et s'en allant un peu plus outre, il ſe jettacnterre, & 
ptivit; Ques'i) ſe pouyoir faire, Pheure ſe paſlaft arriere 
deluy. Et difoit, Abba Pere, toutes choſes te ſont pol 
ſibles , cranſporte cette coupe arriere de moy : toutes- 
fois non point ceque je veux , maisce que tu veux. Puis 
il vint & les trouva dormant? & il dita Pierre, Simon, 
dors-:11? ras tu puveiller une heure? Veillez 8 priez 
que vous wentriez en tentation: Car quant aleſpritil 
eſt prompt , mais la chair eſt foible. Et derechetil&en 
alla, & pria, difant le meſme propos. Puis eſtant re- 
tourne , illestrouya derechet dormant: car leurs yeux 
eltgicnt appelantis; &ils neſ{aygignt queluy ref —_— 
ys 
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Puis il yint pour ta troiſiemefois, & leurdit, Dormez 
dorenavant & vous repoſez : il ſuffit , Pheurc eſt yenue ; 
yoici , le Fils de Phomme $'en ya eſtre livre es mains des 
meſchans, Levez vous, allons, voicy, celuy qui me tra. 
hit gapproche. Et auſh-toſt , comme il parloit enco. 
re, Judas (qui eſtoit un des douze) vint, & une gran- 
de troupe avec luy, avec des eſpees & des baſtons, de 
par les Principaux Sacrificateurs 6 les Scribes & les An- 
Ciens, Or celuy qui le trahiſfoit ayoit donne un fignal en- 
tricux , diſant , Quiconque je baiſcray , c'eſt celuy-la, 
ſaiſiflez-le, & Pemmenez ſcurement. Quand donc il fut 
venu, incontinenti] gapprochadeluy, & dit, Maiſtre, 
Maiſtre: & lebaiſa. Ators ils jetterent les mains ſur luy & 
le ſaiſirent. Et queiqu'un de ceux qui eſtoyent la prefens 
tira ſon eſpce; & en trappa leſeryiteurdu Souyerain Sa. 
crificateur,& luy coupaVorcille. Alors Jeſus prit la parole, 
& [eurdit, Eites vous fortis comme apres un btigand avec 
eſpees & baſtons pour me prendre ? Peſtois tous les jours 
entre youscnſeignantautemple, & vous ne m'ayez point 
faiſi ; mais tout cecy eſt avenu , afin que les Eſcritures 
ſoyent accomplies. Alors tous I'ayant abandonne, s'cntui- 


rent. Et un certain jeune homme le ſuivoit , enveloppe | 


d'un linceul ſur le corps nud , & quelques jeunes gensle 
ſaiſicent. Mais en laiflant fon linceul il s'enfuit arriere 


d'eux tout nud. Or de 1a ils emmenerent Jeſus au Sou- 


verain Sacrificateur; chez lequel gafſemblerent tous les 
Principaux Sacrificateurs, les Anciens & les Scribes. Et 
Pierre le ſuiyoit de Join juſques dedans en la Cour du 
Souverain Sacrificateur : & il eftoit aflis avec les ſeryi- 
teurs, & (ec chauffoit au feu. Or les Principaux Sacrifi- 
cateurs & tout le Conſ3ſtoire cherchoyent un teſmoigna- 
gecontre Jeſus pour le mettrea mort, & n'en trouyoiecnt 
point. Car pluſicurs diſcient de faux teſmoignages cons 
tre luy, difant, Nous 'ayons owl qu'il diſeit je defferay 
cc temple icy quieſtfairderain, & en troisjours j'en Ie 
baſtiray un autre qui ne ſera point fait de main. Mais ens 
core avec tour cela leurs refmoignages n'eſtoient point 
conformes. Alors le Souverain Sacrificateur ſe leyant 


aumilicu, incrrogea Jeſus, diſant» aereſpons-turien.? 


Queſt. 


_ 


- # 
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Queeft-ce que teſmoignent ceux cicontretoy? Maisilſe 
teut & ne repondit rien. Derechef le Souverain Sacri- 
ficareur Vinterrogea , & luy dit, Es tu le Chriſt le Fils 
de Dicu benit? Er Jeſus luy dit, je leſuis: & vous ver- 
rez te Fils de Phomme aſlis ala dextre de la vertude Dieu 
& vyenant Es nuces du ciel. Alorsle Souverain Sacrifrca- 
teur dechira ſes veſtemens, & dit, qu'avons nous en- 
core a faire de teſmoins ? Vous ayez out le blaſpheme, 
que yous cn ſemble ? Alors eux tous le condamnerent 
comme eftant coupable de mort; Et quelquesunsle pri- 
rent a cracher contre luy , & a luy couvrir la face & a 
Tuy bailler des ſouflets, & luy diſoient Prophetize nous. 
Et les Sergens luy bailloient des coups de leurs verges. 
-Or comme Pierre eſtoit en bas enla cour , une desſervan- 
tes du Souyerain Sacrificateur vint : Et quand elle cut 
apperceu Pierre qui ſe chauffoit, clle le regarda en face 
& luydit, Ettoy, tueſtois avec Jeſuslc Nazarien. Mais 
il le nia diſant,, Jencleconnois point , & neſcay ceque 
tu dis, & il ſortit dehors au portail, & le coq chanta, 
Et quand la ſeryvante I'eut veu derechef', elle ſe printa 
dire a ceux qui eſtoient la preſens, Celuy-cieſt de ceux- 
[1a. Mais il le nia derechef. Et derechefun peu apresceux 
© {| qui eſtoyent Ia preſens, dirent a Pierce, Vrayementtu 
esdeceux-la, cartuesGalileen & ron langages'y rappor- 
te. Alors il ſe prit a ſe maudire, & ajurer, diſant, Je 
* | ne connois point cet homme-la que vous dites. Etle coq 
chanta pour la ſeconde fois, & Pierre ſe refſouvint dela 
parole que Jeſus Juy ayoit dite , Devant que le coq ait 
chante deux fois, tu merenieraspar trois fois, & geſtant 
jettE hors il pleura. 
| Le Mardy devant Paſques. 
Pour PEpiſtre. 
Ss Seigneur PEternel ma ouyert Porcille, & je ray 
point eſtErebelle , & ne mcſuispoint recule en arriere; 


eſte 


Eſa. 50 . 


Fay expoſe mon dos & ceux qui mefrappoient , & mes ?* 
joues a ceux qui me tiroyent le poil, je n'ay point cache 
ma face arricre des opprobres, ni des crachats. Mais le 
Seigneur I'Ecernel nva aide , & pourtant n'ay-je point 


S. Mar. 
LI $. I, 
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eſte confus: pourtant ay-je rendu ma face ſemblable i un 
caillou: car je ſcay que je neſeray point rendu honteux. 
Ccluy qui mejuſtifie eſt pres, qui debattra contre moy? 
comparoiſions enſemble: qui eſt mon adverſe partie? 
Quiilapprochede moy. Voila, le Seigneur I'Ertcrnel m'ai. 
dera , quieſt celuy qui me condamnera? Voila , cux tous 
ſcront uſez comme un veſtement, la tignelesrongera, 
Quielt celuy d'entre yous qui craigne I'Eternel , qui ro 
tela voix duſeryiteurd'iceluy ? Que celuy qui chemineen 
tenebres, & mayoit point de clarte, ait confiance au nom 
dePEternel, & qu'il Sappuye ſur ſon Dicu. Voila, vous 
tous quiallumezlefeu , & qui yous ceignez d'cftincelles, 
cheminez a la lueur de yotre feu, & &s eſtincelles que 
vous avez embraſees: ceci yous a cfſtEfaitde ma main, 
Vous ferezgiſans entourment. s 
L' Evangtle. 

E T incontinent au matin , les Principaux Sacrificateurs 

avecles Anciens & les Scribes, & tout le Confifſtoire 


ayant tenu conſcil lierent Jeſus, & Peramencrent &le 


livrerenta Pilate. Et Pilate Vinterrogea , diſant , Es-tule 
Roy des Juifs? Jeſus reſpondant luy dit , Tu ledis. Et 
les Principaux Sacrificateurs I'accuſoyent de pluſicurs 
choſes, mais luy ne reſpondoit rien. Pilate doncinterro- 
pea derechef, diſant, ne reſpons-tu rien? Voila com- 

ien de choſes ils temoignent contre toy. Mais Jeſus ne 
reſpondit rien non plus, tellement que Pilate s'cncfton- 
noit. Or il leur relaſchoit a la feſte un priſonnier , qui 
que ce fuſt qu'ils demandaſlent. Et ily en ayoit undit Bar- 
rabas qui cſtoit priſonnier avec ſes complicesdefſedition, 
leſquels ayoient commis meurtre en la ſedition. Etle peu- 
ple s'ecriant tout haut, ſeprit a demander qu'il fiſt com- 
me il leur avoit toujours fair. Pilate donc reſpondit , di- 
ſant, Voulez vous que je vous relaſchele Roy des Juits! 
Car il ſcavoit bien que les Principaux Sacrificateurs I a- 
yoicnt livre par envie. Mais les Principaux Sacrifica- 
teurs emeurent le peuple, afin qu'il leur relaſchaſt plul- 
tolt Barrabas. Et Pilate reſpondant dit , Que youlez 
yous que je face aceluy que yous appellez Roy des Juits? 
Et dercchecf ils $ecricrent diſant , crucifie-le. OY 

one 
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donc youlant contenter le peuple , leur relaſcha Barrabas , 
& apres avoir fait fouctter Jeſus, lelivra afin qu'il fuſt 
crucifie, Alors les ſoldats Pemmenerent dansla Cour qui 
et lc Pretoire , & appellerent toute la bande. Etlevefti- 
rent d'une robe de ponurpre, & luy mirenta Pentourde 
latefte une couronne d'eſpines, quiils avoyent plice. Et 
ſeprirent ale ſahuer , endiſant , Bien te ſoit , Roy des Juits. 
Etils luy frappoyentla teſte ayec un roſeau, & crachoient 
contreluy: & fe mettant a genoux luy taiſoient la reye- 
rence. Puis apres quand ils fe furent moquezde uy, ils 
ledevellirentdelarobede pourpre, & le veſtirent de ſes 
veſtemens, & Pemmenerent dehors pour le crucifier. 
Et contraignirent un certain paflant nomme Simon Cy- 


' renien (lequel venoit des champs, quicſtoit pere d'Alex- 


andre & de Rufus) de porter la croixd'iccluy. Et puisle 
menerent en la place de Golgotha , qui yaut autant adire 


quelaplace du Teſt. Puis ils luy baillerent a boire du vin 
mixtionne avecdela mirrhe: mais il nele prit point. Et 


quand ilsPeurent crucifie , ilspartagerent ſes yeſtements , 
en jettant le ſort ſur iceux , pour ſcayoir ce quechacun 
en emporteroit. Or il eſtoit trois heures quand ils]e cru- 
citerent. Et le difton de ſa condamnation portoit en 
eſcrit, LE ROY DES JUIFS, Uscrucifierent auſſi 
avec luy deux brigands: Vun a fa droite & Vautre a fa 
gauche. Ainſifut accomplieVEſcriture quidit, Etil aefte 
mis au rangdes malfaiteurs. Et ceux qui paſloient pres de 
laluy diſoient des outrages, hochantla teſte, & difant, 
he! roy quidesfaisletemple & le rebaſtis en trois jours, 
Sauye toy toy-meſme, & deſcen delacroix. Semblable- 
ment auſli les Principaux Sacrificateurs meſmes ſe mo- 
quant avecles Scribes, diſoient les uns aux autres, 1l a 
ſauve lesautres , il ne ſe peut ſauyer ſoy-meſme! Quele 
Chriſt le Roy dC'Iſ[rael defcende maintenantde la Croix, 
afin que nous voyions & le croyions. Et ceux auſſi qui 
eſtoycnt crucifiez avec luy , luy diſoient des outrages. 
Mais quand il fut fix heuresil ſe fit des tenebresſut tout le 
bu juſques a neuf heures. Et & neuf heures Jeſuscriaa 
aute voix , diſant, Eloi, Eloi, lamma ſabachtani ? Qui 
vaut autantadire que, Mon Dieu, mon Dicu, pour- 
qu” 
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quoy nvastuabandonne. Et quelques-uns de ceux quiel 
toyent lapreſens, ayant oui ccla diſoient , Voicy, il aj 
pelle Elie. Er quelqu'un accourut & emplit une eſponged 
vinaigre, & la mitaPentourd'unroſcau, & luy en bail 
la a boire, difant, Laifſez, voyons ſiElie viendra pour 
Poſter. Et Jeſus apre; ayoirjette un grand cri, rendit !'e| 
prit. Erle voile dutemple ſe fendit en deux , depuis le hauſſcux 
juſques en bas, Et le Centenier quieſtoit vis i visdeluy 
yoyant qu'il ayoit rendu Peſprit, encriant ainfl , dit , Ve 
ritablement cet homme eſtoicle Fils de Dieu. 


Le Mecredy devant Paſques, 

L'Epiſtre. 
'S Aron ilya un Teſtament , il eſt neceſſaire que ] 
morr du Teftateur entrevienne. Car es mortsle Tel: 
tament eſt confirme: veu qu'il n'a point encore de vert 
durant que le Teſtatcur eſt en vie. C'eſt-pourquoy an 
le premier meſme 1a point eſte dedie ſans ſang, Cara 
pres que Moiſe eut reciteatout lepeuple, tous les Com 
mandemens ſelonla Loy , ayant prisleſangdes veaux® 
des boucs ayec de eau, & dela Line teinte en pourpre,& 
& de 'hyſſope, ilen fit aſperſion ſur le livre & ſurtoutle 
peuple. Difant , c'eſt icy le ſang du Teſtament lequd 
Dieu yous a ordonne. Puis auſſi il fit aſperſion du 
ſang ſemblablement, ſur le Tabernacle & ſur tous les vail 
feaux du Service. Et preſque toutes choſes ſelon la Loy 
ſont purifices par ſang, & ſans cffuſion de ſang il neſe 
fait point de remiſlion. 11 a done fallu queleschoſcs qui 
repreſentoient celles qui ſont Es cieux , fuſſent purifiee 
> de telles choſes , mais que les celeſtes ſoient puri 
ces par de plus exccllens ſacrifices que ceux-la. Cat 
Chriſt reſt point entre &s lieux ſaints faits de main, 
qui eſtoicnt des figures correſpondantes aux vrais, mai 
eſt entre au ciel meſme, pour maintenant comparoitre 
pour nous deyant la face de Dieu. Mais non point qu'l 
s'offre ſouventesfois ſoy-meme ainſi que le Souverain Sa 
crificateur entre Es licux ſaints chacun an avec un autre 
ſang. (Autrement il luy cuſt fallu fouventesfois ſouffri 


depuis Ia fondation du monde, ) mais maintenant en 
| la 


Le Mecredy devant Paſ, Jues, 93 


1i eſſa conſfommation des fiecies, il eſt comparu une fois pour 
| apW'abolicion du peche, par le ſacrifice de ſoy-meſme. Et 
redgout ainſi qu'il eſt ordonne aux hommes de mourir une 
,ailWois , & apres cela s'enſuitle jugement. Parcillement auſſi 
ouFChriſt ayant eſte offert une fois, pour ofter Jes pechezde 
'efÞpluſicurs , apparoitra pour la ſeconde fois ſans peche a 
nauſccux quil'attandent a ſalut. ; 
uy L' Evangle. 
VIC R la feſte despainsſanslevainqu'on appellePaſques S. Lyc; 
approchoit. Et les Principanx Sacrificateurs & les 22, x, 
Scribes cherchoient comment ils le pourroient mettre 3 
ort :* car ils craignoient le peuple. Mais Satan entra en 
udas ſurnomme 1ſcariot, qui eſtoit du nombre des dou- 
ze, Lequels&en alla & parla avecles Principaux Sacrifica- 
eurs & les Capitaines, comment i] le Jeur livreroit; Dont 
|s furent joyeux , & accorderent deuy baillerdeVargent. 
til en convintaveceux,& cherchoitle temps propre pour 
e leur livrer ſans emeute. Or le jour des pains ſansle- 
ainarriva , auquel il falloit ſacrifier l'agneau de Paſques. 
&Et Jeſus envoya Pierre & Jean, diſant, Allez, & nous 
re-feppreſtez Pagneau de Paſques , afin que nous le man- 
tlpions. Er ils Juy dirent , ou veux tu que nous Vappreſ- 
ueſtions. Et il Icurdit; Voicy quand vous ſerezentrezenla 
duffville, vous rencontrerez un homme portant une cruche 
iſfd'cau, ſuivez-le en la maiſon ou i! entrera. Et dites au 
Maiſtre de la maiſon, Le Maiſtre t'envoyedire, Ou eſt 
Fc logis on je mangeray Pagneaude Paſques avec mes difci- 
les? Etil vous montrera une grande chambre haute, pa- 
ce: appreſtez 1a Vagneau de Paſque, Alors ils en alle- 
ent, & trouvyerent ſelon qu'il leur avoirdit, & appreſ- 
arſterent I'agneau de Paſque. Quand done Pheure tut ye- 
n, ue, il ſe mit A table & les douze Apoſtres avec Juy. A- 
xſors i] leur dit, jay grandementdefirede manger cet ag- 
reſmeau de Pafſque avec vous, ayant que jeſouftre. Carje 
'Fvous dis, que je n'en mangeray plus, juſques a cequ'il 
aFPoit accompli au Royaume de Dieu. Etil prit la coupe , & 
Fendit graces, & dit, Prenez la, & la diſtribuezentre yous. 
irfſCar je vous dis .queje ne boiray plus du fruidt dela vigne, 
njuſques a ce que le regnede Dicu ſoit ycnu, Puis promges 
la : EY | C 
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lepain , & ayant rendn graces, ille rompit & le leur bail 
la, difant, Cecy eſt mon corps, Icquel eſt donne pow 
vous: faites cecy en commemoration de moy. Seimbla, 
blement auſſi il leur bailla 1a coupeapres le fouper, diſant, 
cette coupe eſt le nouveau Teſtament en mon ſang , qui 
eſt reſpandu pour yous. Toutesfois voicy la main de cel 

qui me trahit eſt avec moy a table. Er certes le Fils & 
I'homme $'en va, ſelon qu'il eft determine: toutesfois mal. 
heura cet homme-la par qui il eſt trahi. Alors ils ſe priren 
a $'entredemander Puna autre , aſlavoir quiſeroit cely 
AHentrieux A qui il aviendroit de commettre cela, 1 foit 
avint auſſi une contention entrieux : Jeauel Mentreeut hyy 
ſeroit eſtime leplus grand. Maisil leur dit, I es Kois de inſt 
nationsles maiftriſent : & ceux qui vſent d'authorite ſy [ſang 
elles ſont nommez bienfaiteurs. Mais il n'en ſera point Yi" 
ainſi de yous: ainsle plus grand entre vous foit commel: elle 
moindre: & celuy qui gouverne comme celuy quilert, {Ys 
Car lequel eſt leplus grand, celuy quicſt i table ou celymei! 
qui ſert ? n'eft-ce point celuy qui eſt a table? or je ſu}MoIt 
au milieu de vous comme celuy qui ſert. Or vous eſtes] « 
ceux qui avez perſevere avec moy en mes tentarions, 9s t 
pourtant je yous diſpoſe le Royaume comme mon Per|#oi 
me Pa diſpose. Afin que vous mangiez & beuviez a m 
tableen mon Royaume, & que vous ſoyez aflis ſur de 
thrones jugeant les douze lignees d'lſracl. Anfli le Sei 
gneur, dit, Simon , Simon, voici, Satanademandede 
vouscribler comme le bled. Mais Yay prie pour toy , qut 
ta foy ne defaille point: toy donc , quand quelque jourty 
{ſcras conyerti , confirme tes freres. Et il luy dit, Sci- 
gneur, jeſuis tout preſt d'aller avec toy , & enpriſon &1 
Ja mort. Mais Jeſus dit , Pierre,jetedisque le coq ne chats 
tera point aujourd'huy , que premierement tu nerenie} 
par troisfois de m'avoir connu. Puisil lJeurdit , Quandj 
vous ay enyoyez ſans bourſe, ſans malette & ſansſouli 

ayez vous eu faute de quelquechoſe? Ertils reſpondire 
| derien. Etilleurdit , Mais maintenant qui a une bqurl 
laprenne , & qui a une malette ſemblablement : & qui 
rena'point, - vende ſa robe, & achete une eſpec. Cat 

;e yous dis qu'il faut que ceci aufli qui eſt eſcrit ſoit ac-F 
compli 
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complien moy , aſſavoir , Et il a eſte mis au rang des ini- 
ques. Car certainementles choſes qui ſont diresde moy , 
en yont eftre accomplies.- Et ils dirent , Seigneur , voi- 
cydeux eſpees. Etilleurdit, c'eſt aſſez, Puis i} partit , & 
gen alla ſelon ſa coutume au mont des Oliviers, & ſes 
difciples auſh le ſuivirent, Et quand il ft venuau lieu, il 
ſeurdit, Priez que vous n'entriez en tentation. Alorsil fe 
retira loin Jeux environunjett depierre , & $agenouil- 
en J/ant prioit, Difant, Pere, ſitu voulois tranſporter cet- 
{wy te coupe arriere de moy, toutesfois que ma yolonte ne 
1Þ foit point faite, mais Ia tienne; Et un Ange &apparuta 
-arÞ uy du ciel le fortifiant. Etluy eſtant en agonie prioit plus 
def inftamment : & ſaſucur devint comme des grumeaux de 
ſx {fang decoulant en terre, Puisgeſtant leye de fa priere, il 
int {vint vers ſes diſciples, leſquels il trouva Jormans de tri- 
eleffefſe. Et i} leur dit, Pourquoy dormez yous? levez 
ert, (yous , & priezque vous rentriez en tenration. Et com- 
uy {meil parloitencore, voiciune troupe: & celuy quiſe nom- 
ſuis moit Judas, undesdouze, vintdevantenx, & 8&'appro- 
ſte dha de Jeſus pour le baiſer. Mais Jeſus luy dit, Judastra- 
ns;his tu le Fils de homme par un baiſer? Alors ceux qui 
erfeoicat autour de lay, voyant cequisen alloitavenir, 
ma{{luy dirent, Seigneur, frapperons nous deVeſpee?Et un cer- 
detain d'entr'eux frappa le ſervireur du Sonverain Sacrifica- 
6 fteur , & Juy emporta Porcille droite. Mais Jeſus prenant 
a parole dit, Laiflez les faire juſques ici. Et ayant tou- 
cheVorcille d'icelui, il le guerit. Puis JeſusditauxPrin- 
-wſſcipaux Sacrificateurs, & aux Capitaines du temple , & 
faux Anciens qui eſtoient venus contre luy, Eſtes vous 
ortis comme apres un brigand, avec des eſpees & des 
Jaltons? Bien que j'aye cftse journellement au temple 
avec vous, vous 'n'avez point eſtendu les mains ſur moy : 
mais C'eſt ici votre heure & la puiflance des tenebres, 
lors ils Pempoignerent & Pemmenerent , & le firent 
trerenla maiſon du Souvyerain Sacrificateur. Or Pierre 
evoit de loin. Et ayant allume du feu au milieu dela 
our, & geftant aſlis enſemble, Pierre arti s'aflit aumi- 
eiru deux. Etune ſervantele voyant affis aupresdufeu, 8 
F5ant!'&il fiche ſurluy , dit, Ceui-ciauff cftoit ayecluy: 
| Mais 
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Mais il le nia, diſant, Femme, je ne le connois pou 


Et un peu apres un autre le voyant, dit, Tucsauſlid 


ceux-la. Mais Pierre dit, ohommeje n'en ſuis point, | 
environ Peſpace d'une heure apres, quelque autre afh 
moit pour vray cclui-ci auiti eſftoitavecJuy : Caril eſt G 
lilken. Et Pierre dit, ohomme, je neſgay ce que tud 
Et a Vinſtant comme il parloit encore , le coq chanta. 
le Scigneur ſe retournant , regarda Pierre. Et Pierre fe 
menteut la paroledu Seigneur, comme il avoit dit, d 
vantquele coq chante , tu me renieras par trois fois. Alo 
Pierre eſtant ſortidehors pleura amerement. Or ccux q 
tenoient Jeſus ſe moquoient de Juy & le fxappoicnt : | 
Payant bande luy donnoient descoups ſurle viſage,& Vir 
terrogeoient diſant, Prophetize quieſt celuy qui ca traj 
pe? Et difoient pluſicurs autres choſes deluy en Voutr 
geantde paroles.Quand Ie jour fut venu les Anciens du pea 

le & les Principaux Sacrificateurs & lesScribes gaflen 

lerent & Pemmenerent dans le Conſeil. Er ils luy dirent 
Si tu es Je Chriſt di le nous. Et il leur reſpondit, . Sij 
yous le dis, vous nele croirezpoint. Que li auſſije va 
interroge , vous ne me reſpondrez point & ne me lai 
ſerez point aller. Deſormais le Fils de homme ſera aſh 
A la dextre dela vertude Dieu. Alors ilsdircnt tous, 
tu donc le Fils de Dicu? 1! leur dit, yous le dites yo 
meſmes que je le ſuis. Alors ils dirent, Qu'avons na 
beſoin encore de teſmoignage ? car nous meſmesVayor 
outdeſa bouche. 


Le Jeu devant Paſques. 
L'Epiſtre. 
O R en ceci queje vousdeclare, je nevousloiie point 


c'eſt que vous vous aſſemblez non point en miew 


mais en pis. Car premicrement quand yous yous aflen 
blez en V'Egliſe , Pentens qu'il y a des partialitcz entr 
vous, & jen croy quelque partie. Car il faut qu'il y ai 
meſme,des hereſies entre yous , afin que ccux qui ſon 
de miſe ſoient manifeſtes entre vous. Quand: done you 
vous aſſemblez enſcmble , ccla n'eſt point manger 


Cene du Scigneur, Car chacun S'ayance de prendre foi 
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ſouper particulicr quand cevienta manger: & Puhafaim 
-& Vautre fait bonne chere. N'avez vous point donc des 
maiſons pour manger & pour boire ? meſpriſezyous 'E- 
gliſede Dieu? & faites vous honte aceux qui n'ont pasde- 
quoy ? que vous diray-je? vous loweray-je? je ne vous 
loiie point en ceci. Caray receudu Scigneur ce qu'auſh 
xvousay baille, c'eſt quele Seigneur Jeſus enlanuiten 
laquelleil futtrahi, pritlepain: Et ayant rendugracesle 
rompit, & dit, Prenez, mangez, ceci clt mon corps qui 
eſt rompu pour yous: faites ceci en commemoration de 
moy. Semblablement auſh apresle ſoupe il prit la coupe, 
difant , Cette coupe eſt la nouvelle Alliance en mon ſang © 
faites ceci toutes les fois que vous en boirez en memoire 
de moy. Car toutefois & quantes que vous mangerezde 
ce pain & boirez de cette coupe, vous annoncerez]a mort 
du Seigneur , juſques a ce qu'il viene. C*eſt-pourquoy 
quiconque mangera de ce pain, & boira delacoupedu 
Seigneur indignement , ſcra coulpable du corps & duſang 
du Seigneur, Que chacun done 8'eſprouye ſoy-meſme , & 
ainſi qu'il mange de ce pain , & qu'il boivede cette coupe. 
Car celuy quien mange & quien boit indignement , man- 
e & boir ſon jugement, nedifcernant point lecorpsdu 
Gtenevr, Pour cette cauſe pluſieurs ſont malades & foibles 
entre vous, & pluſteursdorment. Car certes {i nous nous 
jugions nous-meſines, nous ne ſerions point jugez. Mais 
quand nous ſommes jugez , nous fommes cnſcignezparle 
Seigneur , atin que nousne foyons point condamnez avec 
lemonde. Partant, mes freres, quand yous vons aſſem- 
blez pour manger, attendez vous Pun Pautre, Que fi quel- 
qu'un a faim qu'il mange enla maifon, afin que vous ne 
vous aſſemblicz point en jugement, Touchant les autres 
points , j'en ordonneray quand je ſeray yenu. 


| L'Evangrle. 
PVisapres ils ſe leverent rous, & le menerentaDÞilate. S. Luc, 
Etilsſe prirenta accuſer, difant , nous avenstrouve 23. 1, | 
celui-ci.ſubvertiſſantla nation, & defendant de bailler le 
tribut a Ceſar , & ſe difant eftre le Chriſt le Roy. Alors 
E Pilate Vinterrogea , diſant , Es-tule Roy des Juifs? Luy 
| G reſpon- 
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reſpondant dit, tuledis. Et Pilatedit aux Principaux $4 
crificateurs, & aux troupes , Je ne trouve aucun crime a 
cct homme-la. Mais ils s'efforcoient tant plus, diſant , 
.emeut le peuple, enſcignant partoute la Judee, ayanf 
commence depuis la Galilee juſques ici. Quand Pilate ou 
parlerde Galilee, il demanda fi le perſonnage eſtoit Gali 
leen. Et ayant entendu qu'il eſtoit de la jurisdi&tion d'He 
rode, il lerenvoya yers Herode: lequel auſſi en ces jours! 
Ja eſtoit en Jeruſalem. Et quand Herode vid Jeſus, il e 
fut fort joyeux. Caril y avoitlong temps qu'il deſiroit di}poin 
le voira caufe qu'il oyoit dire plufteurs choſes de luy , & Yliesjc 
cſperoit qu'il luy verroit faire quelque ſigne. Or il Vinterſteri 
rogea par divers propos, mais il ne Juy reſpondit rienfmell 
Et les Principaux Sacrificateurs & les Scribes comparg}aux! 
rentla, Paccufantavec grande vehemence. Mais Herofvrez 
deayecſcsgens, Payant meſpriſe , & seſtant moque d@a-t- 
luy , apres qu'il Peuſt reyeſtu d'un veſtement blanc le renſſaite! 
yoya a Pilate. Et en ce meſmie jour Pilate & Herode defidonc 
vinrent amisentr'eux: carauparayant ils eſtoyent en ini, « 
mitieentr'eux. Alors Pilate ayant appellc les PrincipauſMais 
Sacrificateurs & les Gouyerneurs & le peuple leur ditgce q1 
Vous mvavez preſente cet homme commeſubvertiſfanthijer 
peuple: & voicy , Fenayantfait reſpondre devant vousParei 
je ray trouve en cet homme aucun crime de ceux deſquelftux , 
vous Paccuſez. Ni meſmes Herode, car je vous ay renfſine: 
voyesvers]uy , & voici, rien.neJuy a eſte fait qui emporjmoq 
re qu'il ſoitdigne de mort. Quand donc je Pauray chaſtieY vinai 
je le relaſcherai. Oriltalloit qu'il leur relaſchat quelqu'utoy- 
ala feſte. Dont toutesles troupes s'eſcrierent enſemble] Grec 
diſant, Ofte nous celui-ci, & nous relaſche Barrabas{cieſt 
lequel avoit eſte mis en priſon =_ quelque ſcdition fait eſtoi 
enla ville ayec meurtre. Derechet Pilate parla a cux , vouſſ toyt« 
lant relaſcher Jeſus. Maisils s'eſcrioyent , diſant , Crud{foit, 
fie le, crucific le. Et'pour la troiſieme fois il leur dit 6 en 
Mais quel mal a fait celuy-ci? je netrouve cnluy auctit fomr 
crimedignede mort, Payant donc fait fouttter , jelergdeno 
laſcherai. Mais ils rechargeoient agrands cris , demanſſfaire. 
dant qu'il fuſt crucifie , & leurs cris & ceux des PrincipamiViend 
Sacrificateurs ſe renforgoient. Alors Pilate —o—_ | LF 
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SF defſus que ce quiils demandoient fuſt fair. Etilleurrela- 
cha celuy qui pour ſedition & | roag meurtre ayoiteſte mis 
enpriſon, & lequel ils demandoient, & abandonna Jeſus 
aleurvolonte: Ertcommeilsle menoient, ils prirent un 
certain Simon Cyrenien qui venoit des champs, & luy 
Wchargerent la croix pour Ja porter apreEsJeſus. Et une | Agra 
de multitude de peuple & de femmesle ſuivoient , leſquels 
Iſcfrappoient la poitrine & le pleuroient. Mais Teſus C re- 
tournant verselles, dit, Filles de Jeruſalem , ne pleurez 
point ſur moy , mais ſur yous & ſur vosenfans. Car yoici, 
2208 rs viendront eſquelson dira , Bien-heureuſes ſont les 
F ſcriles, & les ventres qui n'ont point enfante, & les mam- 
melles qui n'ont point allaite. Alors ils ſe prendront adire 
aux montagnes, Tombez ſur nous, & aux coſtaux , cou- 
rof}yrez nous. Car ils font ces choſes au bois verd,, queſc- 
 (@fa-t-il fait au boisſec. Deux autresauſli qui eſtoient'mat- 
enfaiteurs furent menez pourles faire mourir avecluy.Eftant 
donc venus au lieu qui ct appell6le Teſt, ilslecrucifierent 
la, & les mallaiteurs, 'una ladroite, Pautrea la gauche. 
Mais Jeſus diſoit, Pere pardonne leur, car ils ne ſcavent 
ce qu'ils font. Puis faiſant le partage de ſes habillemens, 
ilsjerterent le ſort. Et le peuple fe tenoitla leregardant. 
{ Parcillement Jes Gouverneurs ſe moquoient de Juy , avec 
eux , difant , il a ſauvElesautres, quiil ſe ſauve ſfoy-mel- 
me: Sil eſt le Chriſt Veſleu de Dicu. Lesſoldats auſſi fe 
moquoient de'luy, S'approchant, & Iny preſentant du 
vinaigre, & diſant, Situ esle Roy des Juifs, ſauvetoy 
a toy-meſme. Or il y avoit un eſcriteau ſur luy enlettres 
Grecques & Romaines & Hebraiques en ces mots. -Celuy- 
cieſtle ROY DES JUIFS. Etundes malfaiteurs qui 
ie eſtoit penduPoutrageoit, diſant , Situ es le Chriſt , ſauve 
j toy'toy-meſme & nous: Mais Pautre reſpondant, Jetan- 
foit, difant; 'Au moins ne crain tu point Djeu, veuquetu 
it es en la meſme condamnation. Er quant a nous nous y 
vi lommes juſtement : Car nous recev.ons des choſes dignes 
de nos forfaits: mais celuy-ci na rien fait quineſedeuſt 
faire. Puis il dit A Jeſus, Souvien toy de moy quand tu 
x viendras en ton regne. Alors Jeſus luy dit, Enveritejete 
BJ4s, qu'aujourd'huy tu ſcras avec moy en Paradis. Oril 
| G 2 cſtoit 
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eſtoit enyiron ſix henres , & il ſe fit destenebres par tout le 
pais juſques a neufheures. Er le Soleil fut obſcurci , & le 
voiledutempleſe fendit par le milieu. Alors Jeſuscriant | 5 
a haute voixdit, Pere,je remets mon efprit entre tes maing, 

Et ayantdit cela, il rendit!efprir. Orle Centenier voyant 

cequi eſtoit ayenu, glorifia Dieu, diſant , Pour vray ce | 
homme-cieſtoit juſte. Et toutes les troupes quis'eſtoient | 
aflemblees a ce ſpeRacle, voyant les choſes qui eſtoiznt a. Fa 
venues s'en retournoient frapant leurs poitrines. Or tous 
ceuxdefa connoiſſance ſe tenoient Join , & lesfemmes qui Þ þ 
enſcmbleVayoient ſuivide Galilee, regardant ces choſes. > 
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FYlecu Tout-puiſſant , nouste prions qu'il te plaiſe regar- 
der fayorablement cette tienne famille pour laquelle 
notre Seigneur Jeſus-Chriſt a bien voulu ecſtretrahi, & I} P® 
£itreliyre entreles mains des meſchans, & endurer la mort 
de la croix, lequel maintenant vir & regne avectoy&f 7 
ayecle Saint Eſprit un ſeul Dicu eternellement. Ames. bli 


TeuTout-puiſſant & Eterncl, qui condujs & qui ſan | de 

.Aifies parton S, Eſprit tout le corps de VEgliſe , regoy | jou 
lesprieres'S& les ſupplicationsque nous te pretentons pow: þ| crit 
toutesles differences conditions de perſonnes quiſont enta fÞ cel 
Sainte. Egliſe, afin que chacun de ſes membres te puiſk afll 
ſervir en toute fincerite & en toute piete , {clon ſachargty refl 
& ſonemploy, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur & Sauveur ſ len 


Amex. cor 


'O) Dicu Miſericordienx , qui as crec tous les hommes, 
AL & quinchaisaucunede tes ccuvres, qui nedemat-Fl (qu 
des point atſſila mort du pecheur ,- mais pluſtoſt quilt] ;e, 
convertiſſe & quiil vive; ayepitie detousles Juifs, detowf je 
les Turcs, detoutsles Infidelles, & de tous les HeretiquG6s] ge 1 
Oſteleur toute ignorance, tout endurciſſement de cceur j] py 
& tout meſpris de ta parole, Veuillenotre bon Diculeyſ gy. 
ramener aton troupeau: afin qu'ils ſoyent ſauvez aveck 1 

reltedes yeritables Iſraclites, ne faiſant plus an* ſeule} 1;,.- 
 - | crge, 
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bergerie, ſousun ſcul Paſteur Jefus-Chriſt notre Seigneur, 
qui yi: & qui regne ayec toy & ayec le Saint Eſprit un feul 
Dieu cternellement. Amer. 
L'Epiſtre. 
A Loy ayant 'ombre des biens a venir, non point la 
- viveimagedeschoſes , ne peutjamais par les mcfmes 
ſacrifices, leſquels on offre chacun an continuellement , 
ſanftifier ceux qui s'y adrefſent. Autrement n*cuflent ils 
pasceſle d'eftre offerts, veu que les ſacrifians eſtant puri- 
fiez une fois, n'cufſent plus eu aucune conſcience de pe- 
che, or ilyaences ſacrifces-Jla une commemoration des 
echez reiterce d'an en an, Car il cft impoſlible que le 
bog des taureaux & des boucs ofte les pechez, cit pour- 
oy entrantaumonde, il dit, Tu n'as point voulu de 
fcrifice ni doffrande, maistu m'as appropric uncorps: 
Tu was point pris plaiſir Es Cocaulles ni es oblations 
pourle peche. Alors}ay dit , Me voici, je viens: aucom- 
mencement dulivre il eft eſcrit de moy, que je face, © 
Dieu , ta volonte. 11 oftedonc le premier afin qu'il eſta- 
blifele ſecond, Par laquelle volonte nous ſommez ſan- 
Qificz , aſſayoir parl'oblation une ſeule fois faite du corps 
de Jeſus-Chriſt. Tout Sacrificateur done aſliſte chaque 
jour , adminiſtrant & offrant ſouventesfoisles meſmes fa- 
crifices, leſquels ne peuvent jamais oſter les pechez: Mais 
celui-ci ayant offert un ſcul ſacrifice pour les pechez,, eſt 
aſlis pour toujoursala dextrede Dieu: Attandant cequi 
reſte, aſſayoirjuſquesa ce que ſesennemisſoicnt mis pour 
le marchepied defespieds, Carpar une ſeule oblationila 
conſacre pour toujours ceux qui ſont ſanftifiez, Etauſſt 
le Sainft Eſprit nous le temoigne : car apres avoir dit 
enpremicrlieu. C'eſt ici le Teſtament que je diſpoſeray 
enyers eux apres ces jours-Ja, dit le Seigneur, je mettray 
mes loix en Icur coeur, & les efcriray en leurs entende- 
mens. Et wauray plus ſouyenance de Jeurs pechez, ni 
de leurs iniquitez, Orlaonily a remiſſion de ces choſes, 
iln'y a plus Poblation pour le peche., Ven done, freres, 
x nous ayons la liberte d'entrer es lieux ſaints par le ſang 
e Jeſus, parle cheminlequctil nous a dedic nouveau & 
Vivant, parle yoile, cet a dire parſa propre chair; Er que 
G 3 nous 


1tb, 10, 


S. Jean. 
19. I. 


102 LePYenareat Saint, 
nousayons un grand Sacrificateur commis ſur Ja maiſon 
de Dieu: Allonsavecun vray coeur, en plcine certitude de 
foy , ayant les coeurspurifiezde mauyaiſe conſcience , & 
lecorpslave deau nette. Retenonsla profteſſion de notre 
eſperance ſatis varier : car celuy qui a promis eſt fidele, 
Et prenonsgardel'una Pautre afin de nous inciter a la cha- 
rite & aux bonnes ceuyres: Nedelaifſant point notre mu- 
ruelle aſſembl&e, comme quelques-uns ont de courume: 
mats nous admoneſtant Pun Pautre: & cela d'autant 
plus, que yous yoyez approcherle jour. 
L' Evangule. 
| Lors done Pilate prit Jeſus & le fouttta, Et lesol- 
A dats plicrent une conronne d*efpines qu'ils mirent ſur 
ſa teſte, 8 le veſtirent d'un veſtement de pourpre, Et 


diſoient, Roy des Juifs, icn te ſoit: Er luy donnoient 


des' coups de leurs verges. Cela eſtant fait , Pilateſortit 
derechefdehors, & leurdit; Voicy , je Pamene dehors, 
afin que yous connoiſliez queje ne trouve aueun crime en 
lay. Jeſus doncſortit dehors portant la couronne d'eſpi- 
nes, &le yeltementdepourpre, & Pilateleurdit , voicy 
homme. Maisquandles Principaux Sacrificatcurs & les 


Sergenslevirent, ils gecrierent , diſant , Crucifie, cru-' 


cifhe. Pilate leur dit, Prenez le yous-meſines & le cruci- 


fiez: carjenetrouvepointdecrime enluy. Les JuifsJuy. 


reſpondirent, Nous avons une Loy & ſelon notre Loy il 
doit mourir: carilseſt fait le Fils de Dieu. Quand donc 
Pilate eut ou! cette parole il craignit plus fort; Etil en- 
tra derechefau Pretoire , &dit a Jeſus, D'on es tu? Et 
Jeſusne luy donna point derefponſe. AlorsPilateluy dit, 
Ne parles-tu point a moy ? neſcaistu pas que j'ay puiſſan- 
ce de te crucifter, & puiſſance de tedelivrer. Jeſus re- 
pondit , Tu raurois point puiſſance quelconque ſur 
moy , $'il net*cſtoit donne d'enhaut ; pour cette cauſe ce- 
luy qui nva livre a toy a plus grand peche. Depuiscela 
Pilatetaſchoit ale delivrer : maisles Juifs crioient , diſant, 
{i tudelivresceluy-ci , tun'es point amide Ceſar: car qui- 
conque fe fait Roy contredit i Ceſar. Et quand Pilate 
eut oui cette parole, il amena Jeſus dehors , & gaſlit au 
ſiege Judicial , au licu appelle Payement, & en Hebreu 
Gab- 
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Gabbatha. Or il eſtoit alors la preparation de Paſque, envi- 
ron {ix heures, & Pilate dit aux Juifs, voicy votre Roy. 
Mais ils crioient, ofte, ofte, crucifie-le ? Pilate leur dit ; 
Crucifieray-je votre Roy? LesPrincipaux Sacrificateurs 
reſpondirent , Nous wavons point de Roy {inon Ceſar. 
Alors donc il le leur livra pour eſtre crucifie, Is prirent 
donc Jeſus, & Pemmenerent. Et luy portant fa croix, 
vint enlaplacequ'onappelle la place du Teſt, & en He- 
breu Golzotha, Or ilsle crucifierent , & avec luy deux 
2utres, Pundeca, Vautredela, & Jeſus au milieu, Or Pi- 
lateeſcrivit un eſcriteau, & le mit ſurla croix : on il y ayoit 
en efcrit, JESUS NAZARIEN LE ROY DES JUIFS. 
Pluſieurs doncdes Juifsleurent cet efcriteau , dautant que 
Iglicu on Jeſus eſtoit crucifie,, eſtoit pres delaville: & 
i] eſtoit eſcrit en Hebreu, en Grec, & en Latin. C'eſt 
pourquoy Jes Principaux Sacrificateurs des Juifs dirent a 
Pilate , N*eſcripoint, le Rov des Juifs, mais, Que celuy- 
ciadit, Jeſuis le Roydes Juifs. Pilate reſpondit , Ceque 
jay eſcrit, jeVayeſcrit., Orquand lesſoldatseurent cru- 
fie Jeſus, ils prirent ſes yeſtemens, & en firent quatre 
—_ > A chaque ſoldat une partic: ils prirent auſh le 
ayc: mais le ſaye eſtoit ſans couture, tiſludepuisle haut 
tout aulong, Dont ils dirent entr'eux, Ne le mettons point 
en pieces, mais jettonsleſort deſiusa qui il ſera. Et cela 
afin quePEcriture fuſt accomplie, difant, 11s ont partage 
mes yeſtemensentr'eux & ont mis le ſort ſur ma robe. Les 
ſoldats done firent ces chofes. Orla pres dela croix de Je- 
ſus eſtoitſa mere & la ſceurde ſa mere, Marie femmede 
Cleopas , & Marie Magdelaine. Et Jeſus voyant ſa mere, 
& lediſciple qu'il aimoit , eſtrela, dit a ſa mere, Femme, 
voila ton fils. Puis i] dit au diſciple, Voilata mere. Et des 
ccte heure-la, ledifciple la receut chez ſoy. Puis apres Jeſus 
ſcachant que toutes choſes eftoient deja Aim "icy afin 
que1'Eſcriture fuſt accomplice, dit, Pay ſoif. Etil y avoit 
la un vaiſſcau plein de vinaigre. 1s emplirent doncde vi- 
naigre une eſponge , & la mirenta Pentour del'hyſſope, 
& luy preſenterent ala bouche. Et quand Jeſus eut pris le 
vinaigre, il dit, Tout eſt accompli. Et ayant baiſle lateſte, 
ilrendit I'cſprit, Alorsles Juits, afin que les corps ne de- 
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meuraſſent point en croix au jour du Sabbat : Parce qu'a. mai 
lors eſtoit le jour dela preparation: (Car ceſtoit le grand 
Jour dece Sabbat-la) prierent Pilate qu'on leur rompiſt les Pie! 
zambes, & qu'onles oftaſt. Lesſoldatsdonc vinrent , &|& k 
rompirent les jambes du premier & de Pautre qui eftoit 
«rucifie avecluy. Mais quand ils vinrent a Jeſus, & virent 
qu'il eſtoir deja mort , ils ne luy rompirent point Jes 
zjambes. Mais Pun des ſoldats-Juy perca le coſte avec une 
lance, & incontinent il en ſortit duſang & de Peau. Et 
ce}uy qui Va ycu Va teſmoigne, & ſon teſimoignage elt 
digne defoy , & ccluy-la ſcair qu'il dit yray » afin que vous 
Je croyiez. Carcecschoſes-la ſont avenues, afin que VEl- 
criture fuſt accomplie; Pas unde ſes os ne ſera caſſe: Et 
encore une autre Eſcriture dit, Ils yerront celuy qu'ils out 
Perce, 


LaiYeallede P ASQUES. 
ta COLLECTE. 


F 4y Seigneur que comme nous ſommes baptizez en la 
mort de ton Fils bien-heureux notre Sauycur Jeſus- 
Chriſt , ainſi nousſoyons enſeyelis ayecluy par une conti- 
nuclle mortification de nos affeftions-corrompues,, &$=&6s: 
qu'au travers du ſepulchre & dela porte de la mort , nousÞMais 
paſſionsa la joyede notre reſurrefion , par les merites de ſom 
<cluy qui eſt mort, quia eſte enſeycli, & quicſt reſſuſciteÞ* 
pour nous, Jeſus-Chrilt ton Fils notre Seigneur. Amer, 
L'Epiſtre. 
L. yaut mieux que yous ſouffriez en bien faiſant , 1 telle 
eſt la yolonte de Dieu, qu'en malfaiſant. Car auf Chriſte , 
a ſouffert une fois pour les pechezluy juſte pour les inju-F 
ſtes: afin qu'il nous amenaſt a Dicu, ayant eſte mortifie 
en chair, mais, vivific par VEſpric ; Parlequel auth eſtant 
alle, il a preſcheaux eſpri:sen chartre. Ayant eſte jadis del- 
obcifſans, quand la patience de Dieuatrendoit une fois &s || S 
jours de Noe, lors que Farches'appreſtoit, enlaquelle un $218 
etit nombre, afſavoir huit perſonnes furent ſauvees par} C 
{vat A quoy autlt maintenant reſpond, i Poppoſite, la 
fizure qui nous ſauve, aflavoirle Bapteſme , non point tm 
ccluy par lequel les orduics de la chair ſont nettoyees , V1 
11a1s 


Emais Vatteſtation d'une bonne conſcience devant Dieu, 
par la reſurrefion- de Jeſus-Chriſt. Qui eſt aladextrede 
Dicu , eſtant alle au ciel : auquel font aflujettisles Anges, 
& les Puiſlances , & les Vertus. 

| | 1Evangltle. 


&Arimathce, nomme Joſeph , quimeſmes ayoit eſte 
diſciple de Teſus. Iceluy vint a Pilate, & demandale corps 
de Jeſus. Alors Pilate commanda que Je corps fuſt rendu. 


& ayant roule une grande pierre ala porte dufepulchre , il 
Wenalla: Et Marie Magdelcine & autre Marie eftoyenthh 
alliſes a I'endroit du ſepulchre. Or le lendemain qui eft 
apres la preparation du Sabbath; les Principaux Sacrifica- 
teurs & les Phariſienss'aflemblerent vers Pilate. Diſant, 
Seigneur i] nous ſou vient que ce ſeduReur-la , quand il yi- 
roit encore , diſoit, Dans trois jours je refſuſciteray. Com- 
1a ſmande done quele ſepulchre ſoit garde ſeurement juſques 
15. ſautroiſieme jour : de peur que ſes diſciples ne viennent de 
ti-uict , & le derobent , & difent au peuple, 1l eſt reſſuſcice 
& {des marts: dont le dernier abus ſera pire quele premier, 
zus Mais Pilate leur dir, Vous avez la garde : allez & Paſleurez 
defkomme vous I'entendez. Eux donc ven allerent , afllcure- 
ir« ent le ſepulchre , fecllans la pierre avecdes gardes. 


) 
lle Le Jour de PAS QUES. 
$ Aux Preeres du Matin , aulieu du Ptaume , Venez, menons 
Joye, Fc. Seront thautces ou recitees ces Antiennes, 


Hriſt notre Paſque a ce facrifie pour nous. C2eſt 
pourquoy faiſons la teſte , Non point avec viel le- 
yain, niaveclevainde mauvailtie, oude malice ? 

aais ayecdes pains ſansJeyainde fincerite & de verite, 
Chriſt eſtant reſſuſcite des mortsne meurt plus :la mort 
'2 plus de domination furluy : car ce qu'il eſt mor: , i] 
ſt mort pour une foisa peche: mais cequiileſt viyant , il 
Et yiyant a Dicu. Vousaulli faires ainſi yorre conte, gue 
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inſi Joſeph pritle corps, & Venveloppa d'un linceul ner. - 
Etle mit en ſon ſepulchre neuf, qu'il ayoit taille en un Roc: 


E ſoireſtant venu, il vint un riche homme qui eſtoit 5, a2ay. 


27. 5 
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youseſtes morts a peche, mais viyans i Dicuen Jeſus <1 
Chriſt notre Seigneur. & 
Chrilt cſt refluſcite des morts , & a eſte fait les premice 
desdormans. Cardepuisquela mort eſt par un homme, 
auſli la reſurretion des morts eſt par un homme. Car 
comme en Adam tous meurent, parcillement auſſi 
Chriſt tous ſont yivifiez. 
__ GloireſoitauPere, & au Fils, & au Saint Efprit. 
Reſponſe. 
Omme il eftoit au commencement, comme il ef 
maintenant, & comme il ſera eternellement. Ame 
{8 COLEECTE:; | 
leu Tout-puiflant, qui par Jeſus-Chriſt ton Fils Uni 
que as yaincu la mort , & nous as ouvert la porte de] 
viceternelle; nous te ſupplions tres-humblement , qu 
comme par ta grace ſpecjale qui nous previent, tu nons in D 
ſpires de bons deſirs; auſl: par ton aſſiſtance continuell 
nous les puillions m=tre en effe&, par Jeſus-Chriſt noun vie 
Seigneur qui vit & qui regne avec toy & avec le Sainlff con 


Eſprit, unſcul Dicueternellement. mer. inſj 
PEpiſtre. not 

Cal. 3. Idoneyous eſtes reſſuſcitez avec Chriſt , cherchez le Sei 
I, choſes qui font enhaut, 1a ou Chriſt eſt aflisa la dextn Eſp 


de Dieu. Penſez aux choſes qui ſont en haut, non point} 
cclles qui foniſurla terre. Car vouseſtes morts, & von P: 
vie eſt cach&e ayec Chriſt en Dieu. Quand Chriſt qui | 
votre vie apparoitra, alors auſli vous apparoiſtrez ave ſon 
luy en gloire. Mortifiez donc vos membres qui ſont ſuf don 
la terre, paillardiſe, fouilleure, appetit defordonnef figr 
mauvaiſe conyoitife & avarice qui cft idolatric. Pour ll Chr 
quelles choſes Pirede Dieu vient fur les entansde rebellioiff role 
Eſquelles aufſt yous avez chemine autrefois quand youſſ apr 
vivies en clles. 4*-9 me 
PEvanglle. | | ricn 
8. Jean JE prenoarpour de la ſemaine, Marie Magdelaine vinf| riſla 
20. 1, au matin au ſcpulchre comme il faiſoit encore obſcurf} eſto 
& vid que 1a pierre eſtoit oſtee du ſepulchre. Alors ell} fes 
courut & vint a Simon Pierre, & a autre diſciple que Jef que 
ſus aimoit , & leardit, Onacnleye le Seigneur du ſepulf que 
chre 
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chre , & nous neſcavons on on I'a mis. Alors Pierre partit 
& Pautre diſciple , & ilss'en vinrent au ſepulchre', Er coy- 
ice roient eux deux enſemble: mais Pautre diſciple couroit 
ne,ſ plus viſteque Pierre, & vintle premier auſepulchre, Et 
Carfseſtant baiſſe, il vid les linges mis A coſt, toutefois il 
| enf] n'y entra point : Alors Simon Pierre vintleſuivant , & en- 
tra au ſepulchre , & vid leslinges misa coſte , Et le couyer- 
chef qui avoit eſte ſurſateſte, non point mis avecleslin- 
ges, mais enveloppe en unlieua parr. Alors autre diſciple 
qui eſtoit. venu le premier auſepulchre, y entra auſſi & le 
1cnf] yid & creut. Carils ne ſcayoient point encore PEſcriture, 

qu'il faloit qu"il refſuſcitaſt des morts. Les diſciples donc 
Tniff s'en allercnt derechef chez cux. ; 
le] Le Lund: dela ſemarne de Paſques. © 
que Ia COLLECTE ; 
Sin D leu Tout-puifſant, quipar Jeſus-Chriſt ton Fils Uni. 
queasvaincu Ja mort, & nous as ouvert Ja portedela 
oe} vie eternelle; nous te ſupplions tres-humblement, que 
ain} comme par ta grace ſpeciale qui nous previent, tu nous 
inſpires de bons defirs; aufli parton aſſiſtance continuelle 
nous les puiſſons mettre en effe&,, par-Jeſus Chriſt notre 
2 leg Seigneur qui vit & qui regne avec toy & ayec le Saint 
xt} Eſprit un ſcul Dicu eternellement. Ame. 
int Pour UEpiſtre. 
ot J lerre ayant ouvert ſa bouche, dit, En verite Japper- AZ to 
i cf * cois que Dieu na point d'egardaVapparence desper- ,, * 
ave ſonnes. Mais qu'en toute nation celuy qui le craint & &a- * * 
t ſuf donne a juſtice, luy eſt agreable. Ceft ce qu'il a envoye 
ne] fignifier aux enfansd' rae], annongant Ia paix par Jeſus- 
le Chriſt , lequel eſt le Seigneur de tous. Vous ſcavez la pa- 
00 role avenue par toutela Judee commencant par la Galilee, 
y ollff apresle baprefme que Jean a preſche. C'eſt aſſayoircom- 
me Dieua oint du Sain& Eſprit & de vertu Jeſus le Naza- 
rien, lequel a paſſe de lieuenlicu en bien faiſant,8& en gue- 
vinſ riſlant tous ceux qui eſtoient oppreſſez duDiable: CarDien 
cutÞ eſtoit avec Juy. Et nous fommes refmoins de toutesles cho- 
; ol fes qu'il a faites,, rant au paisdes Juifsqu'a Jeruſalem : le- 
e Jej quel ils ont fait mourir le pendant au bois. C'eſt ceJu;-1a 
pul que Dicu areſlufcite an troilieme jour, & qu'il adonne 
are G 6 pour 


$. Lac, 
24; 


13, 


T08 Le Lundidelaſemaine de Paſques. 


poureſtre manifeſte. Non point atout le peuple , mais 
aux teſmoinsauparavant ordonnezde Dieu : & nous qui 
avons mange & beu ayec ]uy apres qu'ila eſte reſiuſcits 
des morts. Etil nous a commande de preſcher au peuple, 
& de reſmoigner que c'eſt Juy qui eſt ordonne_de Dieu 


poureſtrejuge des vivans & des morts. Tous les Prophe-: 
tes luy rendent teſmoignage » que quiconque croira en luy 


receyraremiſtionde ſespechez par fon nom. 
L'Evangiz. 

R voicy deux d'cntr'eux eſtoient en chemin ence meſ- 
me jour, pour aller en une bourgade nommee Em- 
maus, Jaquelle cſtoir loin de Jeruſalem environ ſoixante 
ſtades. Leſquels deviſoient entrieux de tontes ces choſes 
qui eſtoicnt avenues. Etil ayint comme ils endeyiſoient 
& en conferoient entreux, que Jeſus auſſi lay-meſme 
s'cſtant approche, ſe mit achemineraveceux. Mais leurs 
yeuxeſtoient retenus, afin qu'ils nele peuſſent reconnoi- 
tre. Etil leurdit , Quels ſont ces diſcours que vous tenez 
ayecvousencheminant ? & pourquoy eſtes yous tout tri 
ſtes? Alorsun d'eux quiavoit nom Cleopas, reſpondit, 
& luy dit, Estuſeuleſtranger a Jeruſalem, qui ne ſcaches 
pointles choſes qui y ſont avenues ces-jours icy ? Etil leur 
dit, Quelles? Ilsreſpondirent , touchant Jeſus le Naza- 
rien, quiacſtec homme Prophete, puifſant en ceuvres & 
cn parolesdevant Dieu & tom lepeuple, Et comment les 
Principaux Sacrificateurs & nos Gouvyerneursl'ont livre 
en condamnationde mort, & Pont crucific. Or nous eſpe: 
rions que cc fuft celuy qui devoit delivrer Ira}, & encore 
avectoutcela, c'eſt aujourd'huy le troiſieme jour que ces 
choſcs ſont avenues. Mais auiii quelques femmes des no+ 
tres nous ont grandement eſtonnez qui onr eſt6de graud 
matin au ſepulchre: Et n'avant point trouve fon corps 
font venues, difant, que meſmes elles avoyent ven une 
viſiond'Anges, lefquels diſoient qu'il cft yivant. Dont 
aucunsdes notres font allez au ſepulchre, & ont treuve 
ainſt quelesfemincs avoyent dir: mais quant a luy ilsne 
i'ont point \ cu.” Alorsi] leur dit, O gens deſpourveus de 
ſens & tardifs de corur a croire.a toutes les choſes que les 
Propheics ont prozoncees} Nelalloi. i] pas que Ic _ 
| {@ul; 


ſon 


con 
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ſouffriſt ces choſes, & quainſi i] entraſt enſa gloire? Puis 
commencant par Moiſe, & ſuivant par tous les Prophe- 
tes, illeurdeclaroit en toutes les Eſcrituresles choſes qui 
eftoient deluy. Et ils approcherent de la bourgade on ils 
alloient : mais luy faiſoit ſemblant d'aller plus loin. Mais 


File forcerent , difant, demeure ayec nous: car leſoir 


commence A yenir , & le jour eſt dejadecline. Ilentra 
donc pour demeurer avec eux. Et it avint que commeil 
eſtoita tableaveccux, il pritIe pain & rendit graces , puis 
Fayant rompu le Jeur diſtribua. Alors leurs yeux furent 
ouyerts, tellement quilsle reconnurent : mais ilfe diſpa- 
rut dedeyant eux. Alors ils dirent entr'cux , Noſtre coeur 
ne bruſloit i] pas dans nous, quand il parloit a nousparle 
chemin , & nous declaroit les Eſcritures? Et ſe levantau 
meſme inſtant, ilsretournerent 5 Jeruſalem, ou ils trou- 
yerent les 0nzeaſſembles , & ceux quicſtoyent aveceux. 
Qui eiſvient Je Seigneur eſt yrayement reſſufcite & 8'eſt 
apparu a Simon. Dont ceux-ci awſi reciterent leschoſes 
quileur c{toyent avenues en chemin, & comme itlayoit 
eſte reconnud'cux enrompantle pain. 
Le Mardy dela ſemaine de Paſques. 
La COLLECTE. 

Ieu Tout-puiflant , qui par Jefus-Chriſt ton Fils Uni. 

que as vaincula mort, & nous as ouvert [aportede a 
viecternelle; nous te ſupplions tres-humblementr, que 
comme par ta graceſpeciale qui nous previent, tu nous 
inſpires de bonsdefirs; auſfi parton afliſtance continuelle, 
nous les puiſſions mettre en efte, par Jeſus- Chriſt notre 
Seigneur qui vit & qui regneavec toy, & avecle Sain& 
Eſprit un ſcul Dicu eterncllement, 4mer. 

Pour PEpiſtre. 


Ommes freres , enfans de 1a raced'Abraham , & ceux 47. 13. 


qui d'entre yous craignez Dicu, c'eſt ayousque la 26, 
parole de ce falut aciteenvoyce. Car les able ds TJe- 
raſalem & les Gouyerneurs, ne Vayant point conn, 
ont meſmes, enle condamnant, accompliles paroles des 
Prophetes, quiſeliſent chaque Sabbath, Et bien quiilsne 
trouvaſſent en luy aucun crime digne de mort, ils requi- 
cnt Pilate qu'il le miſt a mort. Er apres quiilscurent ac- 
G 7 compli 
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compli toutes les choſes qui eſtoyent cſcritesde luy , of 


y 


'oſta du bois, & onle miten un ſepulchre. Mais Dieul; 


reſſuſcite des. morts, & ila eſte veu par pluſieursjours de 


ceux qui eſtoient montez enſemble avec luy de Galileei 
Jeruſalem , leſquels ſont ſes teſmoins enyers le peuple, 
Et nous auſſi yous annoncons touchant la promeſle quia 
eſte faite a nos Peres, que Dicu Va accomplie enyers nou; 

ui ſommesleursenfans, ayant reſuſcite Jeſus, comme 
auſh il eſt eſcrit au Pſeaume ſecond, Tues mon Fils, | 
Yay aujourd'huy engendre. Et pour montrer qu'il Va refly. 
ſcite des morts, pour ne deyoir plusretourner auſepulchne, 
Il aditainf* , je vous donneray lesſaintetez de David aſſeu. 
recs, Et c'eſt pourquoy il dit auſſt en unautre cndroit, 


Tu ne permettras point que ton Saint ſente de corrup- 


tion. Car certes David apres avoir enſon temps ſerviau 
Conſeil de Dieu, $'efſt endormi, & a eſte mis avec ſes Pe. 
res, & aſentide1a corruption. Mais celuy que Dicuarel: 
ſuſcite n'a point ſentide corruption. Qu'il yous ſoit done 
notoire , hommes freres , que par luy yous eſt annoncee|; 
remiſſion des pechez. Et quedetout ce de quoy yous n'a- 
vezpcueſtrejuſtifiez par la Loy de Moiſe,quiconque croit 
eſt juſtific par luy. Regardez donc qu'il ne yousavienne 
ce quieſtdit es Prophetes. Voyes contempteurs , 8 yous 
eſtonnez & ſoyezevanouis: carje m'en yaisfaireune ceu- 
vre en votre temps: voire une ccuvre que yous ne croiret 
point 1 quelqu'un yous la recite. 
L'Evangile. 
Efusluy-meſme ſe prefenta au milieu deux ,'& leur dit, 
] Paix ſoit avec vous. Mais eux tout troublez & epow 
yantez penſoient voir un Efprit. Dont il leur dit , Pour- 
uy eſtes vous troublez, & pourquoy monte-t-i] des pen- 
ces-<ti vos coeurs? Voyez mes mains & mespieds : ct 
je ſuis moy mefme, taſtez moy & voyez: carunEſpritn' 
ni chair nios, comme yous voyeZz que jay. Quand i] cut 
dit ces chofes, il leur montra ſes mains & ſespieds. Mais 
comme encore de joye ils ne croyotent point, & $'cſton- 
noient , i| leurdit, Avez yous icy quelque choſe a manger! 
Et ils luy preſenterent d'une piece de poiſlon rofti , 8 d'un 
rayon.de mie]. Et Vayant pris il en mangea deyant eux. 
| Puis 
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if Pais il leur dit , Ce ſont icy les diſcours queje vous tenois , 
{| quand j'eſtois encore avec vous : qu'il falloit quetoutes les 
4 choſcs qui ſont Ecrites de moy , enla Loy de Moiſe:, & es 


Prophetes , & Es Pſeaumes,,: tuſſent accomplies. Alors il 
leur ouvrit Pentendement pour entendrelesEſcritures , & 


| leurdit, 1] Eſt ainſi ecrit, & ainſi falloit i] quele Chriſt ſout- 


friſt & reſluſcitalt des morts au troifieme jour. Et qu'on 
prechaſt en fon nom arepentance & la remiſſion des pe- 
chez par toutesles nations en commencant depuis Jeruſa- 
lem. Or yous eſtesteſmoinsde ces choſes. | 

i | 


Le premier Dimanche d apres Paſques. 
Ia COLLECTE. 
P«. Tout-puiſſant , quiaslivre ton Fils Uniquea la 


mort pour nos offenſes, & qui Pas reſſuſcite pour 


notre juſtification; fay que rejettant arrierede nous 
ke levain de mauvaiſtie & de malice , nous te ſervions 
toujours en ſincerite & enpureteEdevieparles merkesde 
Jeſus-Chriſt ton Fils notre Seigncur. Amer. 

| L'Epiſtre. 

T Out ce qui eſt ne de Dicuſurmonte Te monde : 8& c'eſt 
* icy la vioirequiaſurmontElemonde, aflayoirno- 
tre foy. Qui eſt celuy qui ſurmonte le monde , finon 
celuy quicroit que Jeſus eſt le Filsde Dieu? C'eſt ce Jeſus 


qui eſt yenu parcau & parſang, nonſeulement parcau 


mais par eau & parſang: & c'eſt 'eſprit quien temoigne, 
yeu que Pefprit eſt la yerite. Caril yen a trois qui donnent 


teſmoignageaucic], lePerc, laParole, &le SaintEf. . 


ptit : & ces trois-la ſont un. 11 yenatroisauſli quidon- 
nent teſmoignageenla terre, aſſayoirI'Eſprit, I'eau, & le 
fang:: & cestrois-la ſe rapportentaun, Si nousreceyons 
le teſmoignage des hommes, leteſ! molgnage de Dicueſt 
plus-grand: car c'eſt lale teſmoignage de Diculequel il a 
teſmoigne de fon Fils. wry qui croit au Fils de Dieu, il a 
k teſmoignagede Dicuen foy-meſme: ccluy quinecroit 
point A Dieu, il 'a fait menteur, car il n'a point creuauteſ- 
moignage que Dicua teſinoigne deſon propreFils,Ec c*clt 
4 | Ky 
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icy leteſmoignage, affavoir que Dicu nousa donne la vie: 
cternelle, & cette vie eſtenſon Fils. Celuy quialeFils, 


a la vie: ccluy quin'a pointle Fils, n'a point la vie, 
L'Evangile. 


8. Jean. Uand le ſoirde ce jour-latut yenu, quieſtoitlepre- 


29, 10, 


mier de Ja ſemaine, & que les portes dulicuoules 
diſciples eſtoient aſſemblez , pourlacrainte quiils avoyent 
des Juifs, eſtoyent fermees: Teſus vint & fut au milieu 
d'cux & Jcur dit, Paix yousſoir. Et quandil lcur cut dit 
ccla, il leur montra ſes mains & fon coſte, Alorsles dif. 
ciples s'&zouirent, quand ils eurent yeule Seigneur. Etil 
leur dit derechef, Paix yous ſoit, comme mon Pere m'a 
envoye, ainſi auth je vous envoye. Et quandil cut dit ce. 
ſa, ilſouflaſureux, & leurdit, Recevezle SainREfprit, 
A quiconque vous pardonnerez lespechez, ils ſeront par- 
donnez; & a quiconque yous les retiendrez, ils ſcront 
Fetenus. 


Ledeaxieme Dimanche 4apres Paſques, 
La COLLECTE. | 


Teu Tout-puiflant , qui nous as donne ton Fils Uni. 
que, & en ſacrifice pour le peche , & en cxemple 
dune fainfte vie: fay que nous recevions tonjonrs de [uy 
avec un tres profond reflcatiment un beneftce fi ineftima- 


ble: & que chaque jour nous nous efforcions aufli de ſui 


yre les heureules traces de fatres ſainte vic, parle mcſ- 
me Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 
L*Epiſt re. 


1 8. Pier. 5 Ela eſtagreable fi quelqu'un , a caufe delaconf -jence 


2. 19. 


qu'il a envers Dieu, endure dela faſcherie ſouffrant 
mjuſtement. Autrement que! honneur vous ecſt-ce, fie 
tant ſouffletez pour avoir mal fait , vous 'endurez ; mais 
fi en bien faiſant , eſtant toutesfois affligez vous endu- 
rcz, voila ou Dieuprend plaiſir. Car vouseſtes auſli ap» 
pellez a ccta: veu auſſi que Chriſt a ſouffert pour nous, 
nous laiſlant un patron afinque vous enſuiviez ſestraces, 


Lequel n'a point com:nis depeche, nifraude aucunc n'a þju j 


etc trouvee en fa bouche, Lequel quand onluy diſoit des 
outrages n'en reagoit puint; & quand on Juy mY 
Jas 
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mal, n'ufoit point de menaces: maisſe remettoita celuy 

qui juge juſtement. Lequel meſme a porte nos gn en 

ſon corps ſur le bois, afin qu*eſtant mortsa peche , nous 

vivions a juſtice , parla batture duquel meſme vousavez 

TE Nefte gucris. Car vous eſtiez comme des brebis errantes, 

es F mais maintenant yous eftes conyertisau Paſteur & Eycl< 

ent Fquede yos ames. 

{eu L*Evangile. 

dit JT x ſuis lc bon berger, le bon berger met ſa vie pourſes 8. Jeay, 

life brebis. Mais le mercenaire & celuy qui n'eſt point ber- 10. 11, 

tal er (a qui rappartiennent point les brebis) yoit venirle \ 
bh & abandonne les brebis, & $enfuit, G_ les 


Vie: 
ls, 


na 


Ce Fravit, & eſpard les brebis. Ainſi le mercenaire genfuir , 

It. Fparce qu'il eft mercenaire, & qu'il neſeſouciepoint des | 

= trebis. Je ſuis le bon berger , & conhtois mes brebis , & 

"Nt Fſuis connu des miennes. Comme le Pere me connoift, 
auſſi je connoisle Pere, & mets ma vie pour mes brebis. 
Pay encore d'autres brebis qui ne ſont pointde cette ber- 
perie : il me les faut auſſi amener, & elles orront ma yoix, 
&il y aura unſeul troupeau & un ſcul berger. 


Je Letroifieme Dimanche d apres Paſques, 
uy La COLLECTE. 


12- JF Icu Tout-puiſſant , qui fais leverlalumiere deta ve- 
uk JL rit6A tous ceux quiſont dans Perreur , afin quiils puil- 
cf- Went rentrer dans les ſentiers de 1a juſtice; fay lagracea 
ous ceux qui ſont reccus en la communion doia Religion 
Chreſtienne , deviter ce qui cit contraire a leur proieition, 
ce F& de 8'adonner a tomes les choſes quiluy ſont conyena- 
nt Foles, par Jcſus-Chriſt notre Seigneur. Amen. 
L' Eviſt re, 
? len-aimez, je vousexhorteque comme efſtrangers & 
voyageurs, vous vous abſteniez des convoitiſes char- 
telles, qui gucrroyent contre Pame. Ayant votre con- 
erſation honneſte entre les Gentils, afin qu'en ce quiils de- 
es, Wractent de vous commedes maltaiteurs ils glorifient Dieu 
14 Su jour dela viſita'ion , pour vos bonnes ccuvres quiils au- 
es Pont yeues. Rendez vous ſujetsa tout ordre humain pour 
du Jamou: de Dieu, ſoirau Roy , commeaccluy quicit par 


delius 


18, P;er. 
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deſſuslesautres. Soit aux Gouyerneurs comme a ceux quiſſy; 
font envoyez de par luy, pour exercer vangeance ſur le Jeſu 
malfaiteurs, & a la lovange de ceux qui font bien. Car 
telle eſt la volonte de Dieu , queen bien faiſant vous 
fermiez la bouche a ignorance des hommesfols. Com 
me libres & non point comme ayant la liberte pour cow 
yerture de malice , mais comme ferviteursde Dieu. Por. 
rezhonneura tous. Aimez la ftraternite, craignez Dieu, 
honorez le Roy. veri 
L*Evangtle. crea 
] Eſusdit a ſes diſciples, un petit de temps , & yous ne me pe 
verrez point, & derechefun petirdetemps & yous mefgy; 
verrez: car je m'en vais au Pere. Dont quelques uns de pje 
ſes diſciplesdirent entr'cux , Qu'eſt-ce qu'il nous dit ? uw}; 4 
petit de temps, & vous ne me yerrez point: & derechdyqy, 
ur petit de temps & vous me verrez , carje m'en vai: | 
mon Pere. 1lsdiſoyent donc, Qu'eſt-ce qu'il dit ? unpe- 
tit de temps, nous ne ſcayons ce qu'il dit, Et Jeſuscon- 5x; 
noiſſant qu'ilsle youloyent interroger , leur dit , Vous def} } y, 
mandez entre vous touchant ce que j'ay dit , Un petit deais 
temps & yous ne me yerrezplus, & derechef un petit de y8er 
temps & vous me yerrez. Enyerite , en verite je yous dis, expe 
que yous pleurerez & lamenterez , & le monde s'cjouirzÞ lat 
yoire yous ſerez contriſtez: mais yorretriſteſſe ſera con fy, 
vertie cn joye. om la femme enfante elle ſent ſesdou-fygn 
leurs, parce queſon termeeſt venu: mais — queelle parc 
fait un petit enfant, il neJuy ſouyient plusde Pangoiſſe Jy. 
pour la joye qu'elle a qu'une creature humaine eſt neealſ yy. 
monde. Vous doncaufli, ayez maintenant de la triſteſleY (4 
maisje yous verray derechef,, & yotre corurs'<juuira , Kyo. 


perſonne ne vous oftera yotre joye. I fer 
Le quatrieme Dimancheapres Paſques. en te 

Lia COLLECTE. NAS 

choſk 


D Teu Tout-puifſant , qui ſeul ſcais ranger les coeursre 
belics & les aftetions incorrigiblesdes hommes , dot 
ne a ton penple d'aimer ce que tu commandes , & dede quiil 
ſirer ce que tu promets, afin que parmitantdechange} * 
mens divers quiatrivent en ce monde, nos cours pul 
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 Quifeurement ſe fixer on ſetrouyent les veritables joyes , par 


g loFjeſus-Chriſt notre Seigneur, Amer. 
ar 


'Ous L'Epiſtre. 
OM T Oute bonne donation & tout don parfaiteſt d'enhaut, FO 
: deſcendant du Pere des lumieres, par deyerslequel i L . a 
 Ol-Yn'y a point de variation, ni d'ombrage de changement. * 2 
eu,F1l nous a deſon propre youloir engendrez par la parole de 
verite: afin que nous fuſſions comme les premices de ſes 
Fcreatures. Partant mes freres bien-aimez , que tout hom- 
me ſoit prompt a ouir, tarditaparler , & tardifa colere. 
Car la colere de homme n'accomplit pointla Juſticede 
Dieu.” C'eft pourquoy rejettant toute ordure & ſuperflui- 
Ftede malice , recevez en douceur Ja parole plantce en 
Jyous, laquelle peut ſauyer yos ames. 
L' Evangrle. 
_ dit a ſes diſciples, je men vaisa celuy qui m'aen- yg j,,, 
voye, & perſonnede yous ne medemande, ottvastu? qc 
Mais'parce que je yous ay dit ceschoſes, triſteſle a rempli 
yotre coeur. Toutesfois je yous dis la verite, il vous eſt 
expedient que je m'enaille: carfſi je ne m'en vais le Con- 
folateur ne viendra point a vous, & fi jem'cnvaisjele 
{yous envoyeray. Et quand il ſeravenu, il convaincrale 
monde de peche,, de juſtice & dejugement. Depeche, 
parce qu'ils ne croyent point en moy. De Juſtice , parce 
que je m'en vais a mon Pere, & que vous ne me verrez 
-alN plus. De Jugement, parce que leprincedece monde eff 
TJ da juge. ]'ay a yous dire encore pluficurs choſes, mais 
yous ne les pouvez porter maintenant. Mais quand celuy- 
Ba fera venu , afſayoir VEſprit de verite, il vousconduira 
en toute verite:s caril neparlera point de parſoy-meſme: 
mais il dira tout ce qu'il aura oui & yausannoncerales 
choſes a venir. Celuy-la meglorifiera: car il prendra du 
mien & yous Fannoncera. Tout ce qu'a mon Pere eſt 
mien, C'eſt pourquoy Pay dit quil preadradu mien , & 
qu'il yous Pannoncera, 


Le 


| 8, Jaq. 


1.22, 


$. Jean, 
16, 23. 
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Ta COLLECTE. 


Sceigneur qui es Pautheur de tout bien , fay nous a 
grace , A nous qui ſommes tes humbles ferviteurs, 
que par les ſain&tes inſpirations de ton Eſprit , nousn'a. 
yons quede bonnespenſees, & = ta conduite favo- 
rable nous les puiſſions mettre cnefftet, par Jefus-Chriſt 
notre Seigneur, Amer. | 
L'Epiſtre. 
M Ettez encffe&la Parole, & ncl'elcoutez point eu. 
lement, en yous deceyant vous-meſmes par de yains 
diſcours, Car fi quelqu'un eſcontela parole, & nela met 
point en effe&, il eſt ſemblablea homme qui conſidere 


en un miroir ſa face naturelle. Car s'eſtant conſiders ſoy: 


meſme, & gen eſtant alle, il a auili-toſt oublic quelil 
eſtoit. Mais celuy qui aura regarde au dedans de la Loy 
parfaite qui eſt de liberte, & aura perſevere, n'cſtant 
point eſcouteur oublicux, mais mertant en effeRt 1 oeuvre: 
ccluy-la ſera bien-heurcux en ce qu'il aura fait, Siquch 


qu'un penſc eſtre religicux entrevous , ne tenant point 


brideſalangue, maisſeduiſani ſoncoeur, la religion d'un 
tel perſonnage eſt vaine. La rcligion pon & ſans macule 
enversnocre Dicu & Pere, c'c{tdeviliterlesorphelins & 


les veuves enlcurs iribulations , & ſe conſeryerſans eſtre} 


enrache de ce monde. 
L' Evangtle, 


N verite, en verite je yousdis, que toutes les choſe 


que vous demanderez au Pere enmonnoin, il vow 
les donnera. Juſques a preſent vous n'avez rien demand? 
en monnom; demandez & vousrecevrez, afin que v0- 
tre joje ſoit accomplice. Je vous ay dit ces choſespar ſimi: 
lirudes;: mais je vous parleray ouvertement de mon Pere, 
En ce jour-la vous demanderez cn mon Nom , & je ne 
vousdis point que je pricray le Pere pour vous, Car le Pere 
luy-meſinc vousaime, parce que vous m'avezaime , & 
que vous avez cru que je ſuis ifſu de Dieu. Jeſuis ifſu du 
Pere, & ſuis yvenu au monde: derechet jelaifle le monde 
& m'cn yaisau Pere. Les diſciples luy dirent, yoicy, main- 


tC« 
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tenant tu parles ouyertement, & nedis nulleſimilitude. 
Maintenant nous ſgayons que tu ſcais toutes choſes, 8 
nas beſoin quwaucun tinterroge : par cela nouscroyons 
que tu esifſu de Dieu. Jeſus reſpondit, croyez yous main- 
tenant ? Voicy Vheure vient & eſt deja venue, que yous 
ſerez eſpars chacuna part ſoy , & medelaiſlerez ſeul : mais 
je ne ſuis point ſen}, carlePereeſtayecmoy. Jevousay 
dit ces choſes, afin que vousayez paix en moy : vousau- 
rez de Pangoiſſe au monde, mais ayez bon courage j'ay 
vaincule monde. 


Le four de P Aſcenſion. 
La COLLECTE. 


Teu Tout-puiſſant , nousteſi upplions qui] te plai- | 


ſe nous faire la grace, quecomme nous croyons 

que ton Fils Unique Jeſus-Chriſt notre Seigneur 

eſt monte aux cieux, nous y montions aufli de coeur & 

depenſce, & que nous converſions inceſſamment avecluy, 

qui vit & qui regne avectoy, &avecle Saint Eſprit, un 
ſcul Dicu benit eterneilement. Amer. 

; Pour L'Epiſtre. 
Ous ayons fait le premier traittE, o Theophile, tou- 
= \ chant toutes les choſes que Jeſuss'eſt mis a faire & a 


| enſeigner , juſques au jour qu'il fur receu en haut, apres 


avoir donne ſes mandemens aux Apotres par le Sain& 
Eſprit, leſquels il avoiteſleuz. Auſquelsaulliapres avoir 
ſouffert il ſe preſenta ſoy-meſme viyant, avecpluſicurs 
preuyes aſſeurces , eſtant veu par cuxeſpacede quarante 
jours, & parlant deschoſes qui appartiennent au Royau- 


A:Fes 


t, I 


me de Dieu. Et les ayant aſſemblez, il leur commanda 


qu'ils ne ſe departifſent point de Jeruſalem , mais queils at- 
tendiſſent la promeſſedu Pere, laquelle, dit-il, vous avez 
ouie de moy. Car Jeana baptize d'eau,, mais yousſerez 
baptifez du Sain& Eſprit dans peu de jours.Eux done eftant 
allemblezPinterrogerent , Aſne , Seigneur, fera-ceence 
temps ici que tu reſtablirasle royaume a lſrae]. Mais il lear 


dit, ce reſt point a yous de connoitre les temps & les 
; ſai- 


S. Mar. 
I6. 14. 
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faiſonsque le Pere a mifes en ſa propre puiſſance : Mai 
yous recevrez la vertu du Sain& Eſprit venant ſur vous, 
& me ſerezteſmoins, tant en om, qu'en toutel; 
Tudee, & la Samarie, & juſques au bout de la terre. Et 
quand il cut dit ces choſes , il fut eleve eux le regardant , & 
une nuceleſoutenant I'emporta de devant Jeurs yeux. Et 
commeils ayoientles yeux fichez vers leciel, luy s'enal. 
lant , voici, deux hommesſe preſenterent deyant eux 
veſtemensblancs: Leſquels auſſi dirent, hommes Gali. 
leens, Rowen vous arreſtez yous regardant auciel ? Ct 


Teſus icy qui a eſte eleyvEen haut Iavec vous au ciel, vien. J 
dra ainſi que yous Pavez contemple allant au ciel. an 
L' Evangile. quc 

An 


Eſusſe montra aux onze eſtant enfemble aſlis , & leur 
reprocha leur incredulite & durete de coeur , dautant 
qu'ils n'ayoyent point creu ceux quilavoient veu refſuſci. © 
tE.Etilleundit, allez vousen par tout le monde & preſche: 
FEvangile & toute creature. Quiaura crey , & aura eſte Þ pro 
baptize ſera ſauye: mais quin'aura point creu ſera con. | vo 
damne. Et ce ſeront icy les ſignes qui accompagneront| cen 
ceux qui auront creu: IIs jetteront hors les Diables pat nef 
mon nom: ils parlcront de nouvaux langages: lls chaſle-ſ nag 
ront les ſerpens: Et quand ils auront beu quelque choſe} ran 
mortelle, elle ne leur nuira nullement. 11s impoſeront | cs: 
les mains ſur les malades, & ils ſeporteront bien. Orkf Mai 
Seigneur apres avoir parleacux fureleve en haut auciel:F ven 
& gaſlitala dextrede Dieu: Eux aulli eſtant partis prel.}Y _ 
cherent par tout, le _ operant aveceux, & conf * 
firmant la Parole parles {1gnes quis'en enſuiyoient. 
Le Drmanche 'apresÞ Aſcenſion. 
Za COLLECTE. 
O Dieu qui es lc Roy de gloire, :& qui as eley<en grand 
triomphe Jeſus Chriſt ton Fils Unique en ton royal 
me celefte : nous teſupplionsde ne nous laifſer pointde 
ſtituez de Conſolation , mais qu'il te plaiſe nous enyoy 
ton SainCt Eſprit qui nous conſole, & nous eleve au lieu ol 
notre Sauycur Jeſus Chriſt eſt alle devant , Lequel vit & 
regneavyectoy & ayecle Saint Eſprit un ſeul Dicue:ernd- 
lement. Amer. L' Eph 
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L'Epiftre. 


bres & veillans a prier. Et 
: & | vehementecharite: Carlacharite couvrira une multitu- 
ff dedepechez. Soyez hoſpitaliers les uns enversles autres 

ſans murmures. Que chacun ſelon qu'il a receu ledon, 
{ Padminiſtre envers les autres, comme bons diſpenſateurs 
deladiverſe gracede Dieu. Si quelqu'un parle qu'il parle 
Ci comme les paroles de Dieu : fi quelqu'un adminiſtre , 
quil adminiſtre comme par la puiſſance que Dieu fournit : 
afin qu'en toutes choſes Dieu ſoit glorifie, par Jeſus-Chrift 
auquel apppartient gloire & force au fiecle des fiecles. 
Amen. | 


ant | L' Evangtle. 


eſte  procede de mon Pere, celuy-la teſmoignera de moy. Et 
on. | vous auſl: en teſ; moignerez: Car vous eſtes des le commen- 


Fo fin de toutes choſes eſt ome Soyez doncſo- 18. Pe. 
ur tout ayeZz entre VOUS une 4. 7, 


ci. on nd leConſolateur ſera venu, lequel je vous envoye- 8, Jeax 
ray de par mon Pere, afſayoir Eſprit de verite, qui 15, 26, 


ont} cement avec moy. Je vousay dit ces choſes, afin que vous 5g, eas; 
parſj ne ſoycz point ſcandaliſez. 11s vous chaſleront hors des ea 16.1. 
'*& 


ſſe. | nagogues: meſmele temps vient que quiconque vous 
zoſe] ra mourir penſera faire ſervice a Dieu. Et ils vousferont 
ont ces choſes, parcequ'ils n'ont point connu le Pere ni moy. 
rf Mais je vous ay dit ces choſes, afin quequand Vheure ſera 

jel; } venue, i] vous ſouyienae que je yous les ay dites. | 
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Za COLLECTE. 
F () Dieu, qui comme en ce temps as enſcigne les 


cxursdetes fideles, enleur enyoyant lalumicre 
| de ton Sain& Eſprit: fay que parVadreſiedu me- 
© meEſprit, nous ayons un droit ſentiment en toutes cho- 
ſes, Er que nous nous rcjouiſſions inceſſamment en tes 
| fain&tes conſolations, par les merites de Jeſus-Chriſt no- 
treSauveur, quien Punitede cerEſprit vit & regneayec 
nc-F toy un (cul Dicu cternellement, Amer, 
opt Pour 


=, 2. 
I, 
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_ Pour L'Epiſtre. 
'S Omme le jour de la Pentecoſte $'accomplidioit , 
eſtoient tous d'un accord en un meſmelieu. Alorgjmo! 
ſe fat ſoudainement un ſon du ciel, comme d'un vent affi 
ſouffleen vehemence, lequel remplit toute 1a maiſongſyien 
ils eſtoyent aſlis. Et il leur apparut des langues departi 
comme de feu, & <lles ſe poſerent fur un chacun d'cuſa ?; 
Dontils furent tous remplisdu SaintEſprit , & commenſſqui 
cerent a parler des langages eſtranges, ainſi quel'Eſp 
leur donnoit a parler. Or il yavoit des Juifs ſcjournan 
Jeruſalem, hommesdevyots , de toute nation qui eſt ſous|ſtes c 
ciel. Apresdonc que le bruit en fut fait une multirude vit 
enſemble, laquelle fut route emeue, parce que cha 
les oyoit parler enſon propre langage ; Dont tous eſtojei 
eſtonnez , & geſmerveilloyent, diſant, Pun a Pautre, Va 
Cy, tOUS CEUX-CI pe pos ne ſontils pas Galileens, Con 
ment done chacun de nous les oyons nous parler en not 
propre [angage auquel nous ſommes nez? Parthes, Wear! 
Medes, & Elamites , & nous qui habitonsen Meſopots Fay 
mie, & en Judec, & en Cappadoce, en Ponte, & en Aſieayer 
Eten Phrygie & en Pamphylie, en Egypte , & es partiqſſcar | 
de Libye, quieſtal'endroit de Cyrene , & nous qui nouſſc'eſt 
tenonsa Rome: Tant Juiſs que Proſclytes , CreteinsWfais 
Arabes : nous les oyons parler chacun en nos proprdf 


| langues , les choſes magnifiquesde Dieu. 


S. Jean. 
I5. 


4. 


L'Evaneile. 
Eſusdit a ſes diſciples, fi-vous nvaimez , gardez mt 
J commandemens. Jeprieray le Pere & il yousdonn 0 
nn autre Conſolateur, pourdemeurer avec vous cternelga;, 
lement. AffayoirPFEſpritdeverite, quele monde ne pe 2yon 
recevoir, parce quil neleyoit point, & ne le connolil 


; Mm X nous 
point: mais vousle connoiſlez, caril demeure avec vowſltjgns 
& ſeraen yous. Je ne yous laiſſeray point orphelins,je victſe |, 


dray vers vous. Encorc un peu, & le monde ne me very, 
plus, mais vous me verrez , parcequeje vis, vousauſli yi 
vrez. En cejour-la yous connoitrez que je ſuis en mon Pe 
re, & yous en moy & moy en yous.Qui a mesCommandefL1 ;; 
mens & les garde , C'eſt ceJuy quim'aime, celuy qui mai}, q 
me , il{craaime de mon Pere, & jelaimeray & me dedag,: 
reraſh} 
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reray a Juy. Jude (non pas Iſcaroit) Iuy dit, Seigneur , 
j'ou vient que tu te declareras a nous, & non point aw 
monde ? Jefusreſpondit , & luy dit. Siquelqu'un m'aime 
gil gardera ma Parole : & mon Pere Paimera : & nous 
yiendrons i luy, & nous ferons notredemeure chez luy. 
$Qui nc nvaime point, il ne garde point mes paroles, Et 
la Parole que yous oyez n'eſt point mienne, , maisdu Pere 
qui m'a envoys. Je vous ay dit ces choſes demeurant a- 
yec yous, Mais le Conſolateur, qui eftle Sain& Eſprit, 
que le Pereenyoyeraen monnom, vousenſeignera *ou- 
tes choſes, % vous reduira en memoire tou:es les choſes 
que je vous ay dites, Je vous laiſſela paix, Je vous donne 
ma paix: & je ne yous ladonne point comme le monde 
adonne. Votre coeur ne ſoir point trouble, & ne ſoit 
Epoint craintif, Vousavez oul que jc vous ay dit, Je m'cn 
onffyais & je m*en viensa yous. Si vous m'aimiez , vous ſe- 
ottFriez certes joyeux de ceque j'ay dit , Je m'en vaisan Pere: 
» YearlePereeſtplus grand que moy. Et maintenant je vous 
oteflay dit, devant qu'il ſoit avenu, afin quequand ilſera 
ſiefaycnu vous croyiez. Je neparleray plus gueres avec vous: 
rtiFcar le Prince de ce monde vient & n'atien en moy. Mais 
10WFCeſt afin que le monde connoifle que jaime lePere, & 
1s Fai ainſi que ic Pere m'a commande. 


ry Le Luxi dela ſemaine dela Pentecoſte. 

I COLLECTE. : 
mECY Dicu , qui comme en ce temps asenſcigne les coenrs 
N de tes fideles , en leur envoyant la lumiere de ton 


nFSaint Eſprit, fay quepar1adrefle du meſmeEſprit , nous 
PFayons un droit ſentiment en toutes choſes,, & que nous 
nous rejouiſſions inceflamment en ſes ſaintes conſola- 
Ftions, parles meritesde'Jeſus-Chriſt notre Sauyeur , qui 
ya Punite de cet Eſprit, vit & regne avectoy, un feul 


ci Dicueterncllement. Amer. 

iy ' Pour L'Epiſt re. 

- Lors Pierre ayant ouvert ſa bouche, dit, Enverite 47 1) 
4} >jappercois que Dicu n'a point d*cſgard a Papparen- ** "Y 
6 c des perſonnes : Mais qu'en toute nation ccluy qui le 7M 

Ho aint, & $'addonne a juſtice, ay cſt agreable. C'eſt ce qu'il 


a Cle 


$. Jean 
2,16, 
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a envoye _— aux enfans d'ſrat] ; annongant la pair} y, 
par Jeſus-Chriſt , lequel eſt Seigneur de tous. Y ous ſaver} þ 
1a parole avenue par toute la Judee, en commancant pal 4 
laGalilee, apres le Bapteſme que Jean a preſche. C'eliff þ,; 
aſlavoir comme Dieu a oint du Sain& Eſprit & de vermf { 
Jeſus le Nazarien , _ a paſle de licu en lieu, en bien 1 
faiſant , & en gueriſſant tous ceux qui eſtoyent oppreſle} x 
du Diable: car Dicu eſtoitavecluy. Et nous ſommestel 
moinsde toutes les choſes qui] a faites, tant au paisde 
Juifs quia Jeruſalem : lequel ils ont fait mourir le pendanf 
au bois. C'eſt celuy-la que Dieu a reſſuſcite au troiſiem ( 
zour » & qu'il a donne pour eſtre maniteſte. Non point! 

tout le peuple : mais aux teſmoins auparavant ordonnaſſ $a 
de Dicu: anous qui avons mange & beu avyecluy , aprif no 
qu'il a eſte reſſuſcite des morts. Etil nous a commandedf} no 
preſcher au peuple, & de teſmoigner que c'eſt luy quiet Jar 
ordonnede Dieu poureſtre le juge des vivans & des mort} en 
Tousles Prophetes luy rendent teſmoignage , que quiconf} ete 
que croiraen luy , recevra remiſſion de ſes pechez par for 
Nom. Comme Pierre tenoit encore ce diſcours , le Saint 
Eſprit deſcendit ſur tous ceux qui eſcontoient ce quildi 
ſoit. Dont les fideles dela Circonciſion , quieſtoicnt wh} jj; 1 
nus avec Pierre, geſtonnerent quele don du Saint Eſpif er 
eſtoit auſſi reſpandu ſur les Gentils. Car il les oyoient par xg 
ler des langages & magnifier Dieu. Alors Pierre pritli Pe, 
parole, diſant , Quelqu'un pourroit i] empeſcher qu'aif| $6 


-baptizaſtd'cau ceux qui ont receu le Sainct Eſprit comm rect 


nous? Et il commanda qu'ils fuſſent baptiſez au Non 
du Seigneur. Alors ilsleprierent de demeurer la quelque E 
jours. 
| L'Evangile. mo! 
D teu a tellement aimEle monde , quil a donne ſon Mf ener 
Unique, afin que quiconque croit en luy ne peril yre: 
point , mais ait la viccternclle. Car Dieu wa pointal proj 
yoye ſon Fils au monde pour condamner le monde , maiſ ilar 
afinque le monde fuſt ſauve parluy. Qui croit en luynfff yent 
ſera point condamne: mais qui ne croit point eſt diff poir 
condamne , car il a point crenau nomdu Fils UniquelY riere 


'Dieu. Or yoicy la condamnation, c'eſt que la lumicre dl eftr 
) q j eitra 


yens 


1 0 


- 
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venue au monde, & les hommes ont micux aime les tene- 
bres que la lumiere, parcequeleurs ceuvres eftoyent mE- 
chantes. Car quiconque $'adonne-a choſes meſchantes , 
hait la lumicre, & ne yient pointala lumiere, depeurque 
ſes ceuvres ne ſoyent redarguees. Mais celuy quis'adonne 
a la verite, vientalalumiere, afin que ſes ccuyres ſofent 
manifeſtees, dautant qu'elles ſont fitesſelon Dieu. | 


Le Mardi dela ſemaine dela Pentecoſfe. 
La COLLECTE. 


de tes fideles, en leur envoyant la lumiere deton 
Saint Eſprit: fay que par Vadreſſe du meſme Eſprit , 
nous ayons un droit ſentiment en toutes choſes, 8& que 
nous nous rejouiſſions inceſſamment en tes ſaintes conſo. 
lations, parles merites de Jeſus-Chriſt notre Sauyeur , qui 
en Punite de cet Ef) prit , vit & regne ayec toy, un {cul Dicu 
eternellement. Amen. 
Pour [ Epiſtre. 
'<Q R quandles Apotres,qui cſtoyent a Jeruſalem,enrent 
ils leur envoyerent Pierre & Jean: Leſquels eſtant la deſ- 
cendus prierent pour eux, afin qu'ils receuſſent le Sain&t 
Eſprit. (Car il n'eſtoit point encore deſcendu ſur aucun 
Geux,, mais ſeulement ils eftoyent baptiſez au nom du 
Seigneur Jeſus.) Puis ils leur impoſerent les mains, & ils 
receurent le Saint Eſprit. 
 L'Evangle. | 

N verite, enveriteje yousdis, Queceluy qui rentre 

point par la porte a la bergerie des brebis, mais y 
monte par ailleurs, eſt larron & brigand. Mais celuy qui 
entre par la porte eft le bergerdes brebis. Le pottier ou- 
vreaceluy-la, & les brebis oyentſa yoix, & il appelle ſes 
propres brebis par leur nom; & les mene dehors. Et quand 


11a mis hors ſes brebis, il va deyantelles, 8& les brebisle ſui. 
'yent: carelles connoiflent fa voix. Mais elles ne ſuivront ' 


point un eſtranger , au contraire elles S*enfuiront enar- 
riere de luy: car elles ne connoiflent point la.voix des 
eſtrangers. Jeſusleur dit cette ſimilitude; mais ilsn'en-. 

I 2 tendi- 


entendu que Samarie avoit receu la Parole de Dicu ,. 


Dicu, quicommeen cetemps asenſeigne les cours - 


AF. $. 
Ls: 5 


S. Jeam 
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tendirent point quelles eftoyent les choſes qu'il leur difoit, 
Teſus done leurdit derechet. Enverite, cnvyerite je vous 


dis, que je ſuis la porte des brebis. Tout autantqu'il en 
eſt yvenu devant moy , ſont des larrons & des brigands; | 


mais les brebis ne les ont point ouis, Jeſuis1aporte, fi de 
quelqu'un entre par moy, il ſera ſauye: & entrera & ſor. } #8 
trc 


tira & trouyera paſture. Le larron ne vient {1non pour de. 
rober , &tuer & deſtruire : je ſuis venu atin qu'elles ayent | 


vie, yvoire qu'ellesen ayent en abondance. - 
el 

_ PE ok — 

Le Dimanche dela TRINITE. - 

Ia COLLECTE. & 


Teu Tour-puiſſant & Eternel , qui nous asfait la thr 
grace a nous qui ſommes tes ſeryiteurs, de recon. | Vi 
noitre & de confelſer par une vraye foy la gJoire 
delEternelle Trinite, & d'adorer unite en lapuiſiance des 
de la Majeſte Divine : nous te ſupplions qu'au milicu de || dif 
toutes nos adyerſitez , nous ſoyons toujours defendus || $6 
& garantis par la fermete de cette foy que nous 2yons cn lor 
toy, qui yis & qui regnes un (cul Dicu cternc!lement, 
Amen. '$ 
Pour PEpiftre. 
Pres CCS choſes Ts regarday , & Voicy une porte OU- luy 
4 Ayerte au ciel ; & la premiere yoix que j'ayois ouie | VO 
comme dune trompetteparlant avec moy , diſoit , Mon || fair 
teicy, & je te montreray les choſes quidoivent eſtrefai- || te 
tes ci-apres. Et incontinent je tus ravieneſprit: 8 voici, | qu 
un throne eſtoit poſe auciel, &ily avoit quelqu'un aflis | me 
ſurle throne, Or celuy qui eitoit aflis, eſtoir ſemblable Þ Pet 
de regard a une pierrede Jaſpe & de Sardoine;, & Parc ce. | W 
lefte eftoit 3 Pentour duthrone , ſemblable a yoir a une Þ En 
Emeraude. Etal'entour duthroncil y ayoit vingt 8 qua- | Ye 
tre fieges: & je vis ſurles ſfieges vingt & quatre Anciens || ul 
a'lis, veſtus habillemens blancs, 8 qui avoyent ſur leurs | Eff 
teſtes des couronnes d'or, Erdu throne procedoyent des} Ne 
Eclairs, & des tonnerres, & des voix, & i] y avoit ſept lam. | a 
pes de teu ardentes deyant le throne, leſquelles ſont les ſept 
Eſprits 


% 
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Efpcits de Dieu. Et audevantdu throne, il y avoit une 


mer de verre ſemblable a du criftal , & au milicu du thro- 
ne & a Pentour duthrone , quatre animaur pleins d*yeux, 
devant & derriere. Etle premier animal eſtoit femblable 
zunlion, & leſecond animal ſemblable aunycan: & le 
troiſt&me animal ayoit la face comme un homme: & le 
quatrieme animal eſtoit ſemblablea une aigle volante. Et 
les quatre animaux ayoient chacun a part ſoy, ſix ailesa 
Ventour: & par dedans cſtoyent pleins d*yeux , & ils 
n'ont point de celle, nijour ni nuit, diſant, Sain&, Saint, 
Sain&t le Seigneur Tout-puiſſant , Qui cſtoit , &qui eſt, & 
quicſta venic. Orquand les animaux donnoient gloire, 
& honneur & aQion de graces, a celuy qui eſtoit ſurle 
throne, a celuy quieſt Vivant cs fiecles des fiecles; Les 
vingt & quatre Anciens ſe proſternoient devant celuy qui 
eſtoit aſlts ſurle throne, & adoroientle Vivyant es fiecles 
des fiecles , & jettoyent leurs couronnesdevantiethrone, 
diſant , Seigneur, tuesdignede receyoirgloire , & hon-= 
neur & puiflance: car tu ascre< toutes choſes, & ata yo- 
lonte elles ſont , & ont eſtEcreees. 
PEvanglle. 
Ril y avoitun hommed'cntre les Phariſiens nomme 
Nicodeme , V'undes Principauxd'entreles Juifs. Ce- 
luy-ci vintdenuida Jeſus, & Juy dit, Maiſtre , nous ſca- 
vonsque tu es un Dotteur venu de Dieu: car nul ne peut 
faire ces {ignes que tu fais, ft Dicun'eſt avecluy. Jeſus 
reſpondit , & luydit, Enverite,en verit<jete dis, ſfinon 
quequelqu'un ſoit nederechef, il ne peut voirle Royau- 
me de Dicu. Nicodeme luy dit, Comment homme 
peut il naitre,, quandil eſt ancien ? peut-ilderechefentrerc 
au ventredeſa mere & naitre? Jeſus reſpondit & luy dirt, 
En verite, enveritejetedis, ſinon que quelqu'un ſoit neE 
Teau & d'eſprit, il nepeut yoirle Royaumede Dicu. Ce 
quieſt nedela chair eſt chair, ce qui eſt ne del'Eſprit eſt 
Eſprit. Net'cſmerveille point quejet'ay dit, il faut eſtre 
nederechef. Le vent ſouffle ou il yeut , & tu enrens le ſon : 
mais tu ne ſeais d'ou il vient, niouitva, ainſieneſ-il 
de tout homme qui eſt ne deVEſprit ; Nicodeme reſpon- 
dit, & luy dit, Comment ſe peuyent faire ces choſes? 
H 3 Jeſus 


$. Jer, 


3: 
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Jeſus reſpondit & luy dit , Tues do&teur d'[ſrac], & tune 


connois point ces choſes? En verite, en verite je te dis, Que 
ce que nous {cavons nous1e difons, & ce que nous avons 
veunousleteſmoignons: mais vous ne recevez point no- 
treteſmoignage. Sije yousay dit les choſes terriennes & 
vous neles croyez point, comment croirez vous 1 je vous 


dis les choſes celeftes? Carperſonne n'eſt monte auciel, 


1ſinon celuy qui eſt deſcendu du ciel, affavoir le Filsde 
Fhomme quieſt au cie]. Or comme Moiſeeleyale ſerpent 
audeſert: ainſi fautil que le Fils de Phomme ſoit eleye, 
Afin que quiconque croit enluy ne perifle point, mais qu'il 
ait la vie eternelle, 


Le Premier Dimanche dapres la TRINITE',. 


Za COLLECTE. 


Dieu, quies'appuy & le ſoutien de tous ceux qui 
mettent leur confiance en toy : recoy par ta miſe. 
ricorde nos ſupplications: S& puisque Vinfirmite 
de notre nature mortelle n'apas1a puiſſance de faire aucun 


bien ſanstoy: accorde nous le ſecours detagrace, afin 


u*en obſervant tes ſaints Commandemens, nouste puif: 


lions agreer en nos penſces & en nos actions, par Jeſus« 


Chrift notre Seigneur. Amer. 
—- « LEpiftre. | 

IS. Jean B Ien-aimez, aimons Pun Vautre: car la charite eſt de, 
4 7. Dieu , & quiconque aime eſt nEde Dieu, & connoiſt 
Dieu. Celuy qui n'aime point, n'a point connu Dieu: 

car Dieu eſt la charite: En celala charite de Dieu enyers 

nous eſt maniteſtee, que Dieua envoys ſon Fils Unique 

au monde, afiaque nous vivions par luy. Encecy eſtla 
charite, non point que nous ayons aime Dieu, mais par- 

ce queluy nous a aimez , & a enyoye'ſon Fils pour eſtre 
la propitiation pour nospechez. Bien-aimez , {i Dieu nous 

a ainſi aimez, nous deyons auſh aime: un Pautre. Nul 
ne vid jamais Dieu ; {1 nous nous aimons Pun autre, Dieu 
demeure en nous , & ſacharite eſt accomplice en nous. Par 
Ceci nous connoiſlons que nous demeurons en luy , & luy 
cl 


k 
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en nous, parce qu'il nous a donne de fon Eſprit. Et nous 
Favons veu , & teſmoignons que le Pere a envoyce leFils 


our c{tre le Sauveur du monde, Quiconque confeflera 
que Jeſus eſt lc Fils de Dieu, Dieudemeureen uy , & luy, 
en Dieu. Et nousavonsconnu & cru la charite que Dicu 
aenvers nous, Dieueſt charite : & celuy quidemeureen 


Fcharite demeure en Dieu, & Dieucnluy. Encecilacharire 


enycrs nous eſt accomplie (afin que pourle jour du juge- 
ment nous ayons aſſeurance) quetel qu'il cit , tels fommes 
nous en ce monde. I] n'y a point de peur en Ja charite, mais 
laparfaitecharitechaſſedehors1a peur : carla peurappor- 
te delapeine: & celuy quia peur weſt point accompli en 
charite. Nous Paimons dautant que Juy premier nous a 
aimez. Siquelqu'un dit , Jaime Dieu , & i] hait ſon frere, 
leſt menteur. Car celuy qui n'aime point ſon frerelequel 
il voit, comment peut-il aimer Dieu, lequel ilne yoit 
point? Et nousavonsce commancement deparluy , que 
eluy quiaime Dieu, aime aufli ſon frere. 
L' Evangtle, 


'Q R i] y ayoir un riche homme, quiſe veſtoit depour- 5g rc. 
pre & de finlin,& quipar chaquejourſetraittoit bien 16, xg 


& magnifiquement. Il y ayoit dautre part un pauvre, 
nomme Lazare, quigiſoit ala portedAiccluy , eſtant rout 
plein d'ulceres. Lequel deſiroit d'eſtre raſlaſic des miet- 
tes qui tomboient de 1a table du riche : & meſmeles chiens 
venoient & luy lechoient ſes ulceres: Or il avint quele 
pauvre mourut,, & quiil fut porte par les Anges auſein 
&Abraham: or le riche auſſi mourut & tut enſeveli. Et 
luyeſtant enenfer , & eleyant ſes yeux, comme il eſtoit 
&tourmens, il vid deloin Abraham, & Lazare au ſein: 
diceluy. Ets'efcriantluy dit, Pere Abraham, aye pitie de 
moy, & envoye Lazare,afin qu'il mouilled'cau le bout de 
ſon doigt, & qu'il rafraichifſe ma langue: carje tuis grieve- 
ment tourmente en cette flamme.Et Abraham luy reſpon- 
dit, mon fils, ſouvien toy que tu ascutes biens en ta vie,6C 
Lazare femblablement les maux, & maintenant il ett con» 
ſole, & tu esgrieyement tourmente. Et outre tout cela,il y 
a un grand abyſmeeſtabli entre nous & yous, tellement 
que ccux qui yeulent paſler d'ici yers vous, ne le peu- 
H 4 yent: 


T Jer. 
+3. Il'3, 
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vent: nide la, pafler ici. Etildit, je tepriedonc, pere, 
que tuPenvoyesen fa maifonde mon pere: Caray cing 
treres, afia qu'il leur en atteſte : de peur qu'eux auſli ne 
viennent en ce lieu de tourment. Abraham luy reſpou. 
dit, ils ont Moiſe & les Prophctes, qu'ils les efcoutent, 
Maisildit, Non, Pere Abraham, mais ſi quelqu'un des 
morts va verscux , il Samenderont. Et Abraham luy dit, 
S'ils reſcontent Moiſe & les Prophetes, ils ne ſerqnt non 
plus perfuadez, quand bien quelqu'un des morts refluf. 
citeroi, 

Le Deuxieme Dimanche 4 apres la Trine, 

Ia COLLECTE. 


Seigneur qui ne manques jamais de ſecourir & de con- 
duire cenx que tu Elevyes en ta crainte, & dans les 
cltreintes de ta charite; nous te ſupplions qu'il te plaiſe 
nous couvrir de Ja prote&ion de ta providence, & faire 
que nous ayons toujours ta crainte deyant les yeux avec 
Famour de ton faint Nom, par Jeſus-Chrilt notre Sci- 


oneur. Amen. 
M-= freres, ne yous eſmerycillez point fi le monde 
vous hait, En cc que nous aimonslesfreres, nous 
ſavons que nous ſommes transferez de la mort ala vie: 
celuy qui n'aime point ſon frere, il demeure en Ja mort, 
Quiconque hait " 2p Os il eſt meurtrier, & vous ſayez 
que nul meurtriern'ala vie eternelle demeurante en ſoy. 
Acecy nous ayons connu la charite , c'eſt qu'il a misfa vie 
pour nous: nous deyons auſſi mettre nos vies pour nos 
freres, Orceluy qui aura des biensde ce monde, & yerra 
ſon frerc ayoir neceſlite, & luy fermera ſes entrailles, com- 
ment eft-cequela charire de Dicudemeurera en luy ? Mes 
petirs enfans n'aimons point de parole nide langue : mais 
d'ceuyre & de verite, Car a cecy nous connoifſons que 
nous ſommes de yerite, & nous examinons nos caeurs 
deyantluy. Que fi notre coeur nous condamne, Dieu cer- 
tes eſt plus grand que notre cocur & connoilt routes cho- 
ſes. Bien-aimesz, fi notrecoeur ne nous condamnepoint, 
nous ayonsalleurance cnyers Dicu, Et quoy que nous de- 
mandions 


L*Epiſtre. 
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mandions nous le receyons de luy: Car nous gardon:s {es 
commandemens, & faiſons les choſes qui luy ſont ay: ea- 
bles. Et c'eſt ici ſon commandement , que nous croy10ns 
au Nom de ſon Fils Teſus-Chriſt, & que nous nous aimions 
Pun Vautre ,- comme il nous en a donnele Commande- 
ment. Et celuy qui garde ſes commnandemensdemenre 
ehluy , & luy en iceluy: par ceci nous connoiſjons qu'il 
demeure en nous» aſcayoir par Eſprit qu'il nous adonne. 
L'Evangtle. 


Aisi] dit » un homme fir un grand ſouper, & ycon-g, Lyc, 


'via beaucoup de gens. Er enyoya ſon ſerviteur a 


Pheure du ſouper dire a ceux qui eſtoient conviez, venez, 
car tour eſt deja preſt. Mais ilsſe prirenr tous d'un accord 
asgexcuſer. Le premier luy dit , Pay achete un heritage, & 
il me faut neceſlairement partir pourValler voir: je te prie 
tien moy pour excuſe. Et Pautre dit, pay achete cinq cou- 
plesde boeuts, & je nven yais pourles eſprouyer: jete 
prie tien moy pour excuſe, Et Pautre dit, Jay prisune 
lemme en mariage, & partant je n'y puis aller. Ainſile 
ſerviteurs'en retourna , & rapporta ces choſesa ſon Mai- 
ftre. Alorsle Peredefamille tour en colere, dita ſon ſer- 
viteur , vat'en viſtement par les places & les rues de la vil- 
le, & ameneceans les pauyres, &les impotens, & les 
boiteux , & les aveugles. Et le ſervitzur dit , Mon Maiſtre, 
la eſte fait ainſ} que tuas commande, & ily a encore de 
place. Etle Maiſtre dit au fervitcur, Vaparles chemins 
& par les hayes & contain d'entrer ceux que tu trouveras, 
afin que ma maiſon ſoit remplie. Car je vousdisque nul de 
ces hommes-Ja qui ayoyent eſte conviez, ne goutcrade 
mon ſouper, 
Le Tro:f:eme Dimanche apresls Trine. 

Ia COLLECTE. 


Sejaneur , nouste prions de nous efcouter miſericor- 
Vdicuſement , & puisque tu yousas donne une vehe- 
mente affetion a te prier, accorde nous Ia detenfe & la 


conſolation de con puiſſant Fcou:sau milicudetontes for-. 


tes:le dangers, & dans toutes nos adyertitez , par Jeſus- 


Chriſt notre S cigneur, AMein. | 
= 5. CF. 
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PEpiſtre, 
Oyez tous ſuvjes]'una Pautre : ſoyez parez par de. 
dans d'humilite : parce que Dieu reſiſte aux orgueil. 


Jeux, maisil fait graceaux humbles: humiliez vous done 
ſous la puiſlante mainde Dieu, afin qu'il vous Eleve quand '0 


il en ſera temps. Deſchargeant tout yotre ſouci ſur luy: 
car il a ſoin de vous. Soyez ſobres & veillans: dautant 
que votre Adyerfaire le Diable chemine comme un lion 
rugiſſant aVentour de vous, cherchant qui il pourra deyo. 
rer. Anquel il yous faut reſiſter eſtant fermes enla foy, 
ſachant que les meſmes ſouffrances s'accompliſſent enla 
compagnie de vos freres parle monde. Or le Dieude tou- 
te grace, quinous a appellezala gloireeternelle en Jeſus T: 
Chriſt, apres que vous aurez un peu ſouffert , vous rende ] 

accomplis , vous aftermiſſe , fortifie & eſtabliſſe, A lu 


nou 

ſoit gloire & force au ſiecle des fiecles. Amen. . qui: 
| : Cat 

L'E vangtle. A) 


O R tous les Peagers & gens de mauvaiſe vie $'appro.ſþ «lp: 
choient de Juy pour our. Dont les Phariſiens & le cori 
Scribes murmuroient , diſant , Celui-ci recoit les gens d& 
mauyaiſe vie & mangeayeceux. Maisitleur propoſa cet- 
te ſimiliiude, diſant, qui eſt Phomme d'entre yous qui 
ayant cent brebis, Sil en perd une, ne laifle les quatr 
vingts & dix neut au deſert, & ne&en aille apres celle qui 
eſt perdue, juſques a ce qwil Vait trouyce? Et Payant 
trouyee, nela mette ſur ſes eſpaules bien joyeux ? Pui 
eſtane venu enla maiſon, rappelle ſes amis & ſes yoiſins, 
& neleur die, Ejouiſſez vous avec moy: car jay trouve mi 
brebis qui eſtoit perdue? Je yous dis, qu'ainſi il y aura joxt 
aucicl, pour un ſen] pecheur venantas'amender , plu 
que pour quat re vingts & dix neuf juſtes, qui n'ont point 
beſoinde repentance. Ouquiecſtla femme qui ayanrdit 
drachmes, fi elle perd une drachme, n'allume la chande 
le, & nebaliela maiſon, & nela cherche diligemment 
juſqu'a ce qu'elle Pait trouyeEe ?* Et quand elle 1a trouyd 
n'appclleſes amies & ſes yoiſines, diſant, Ejouiſfſez va 
aycc moy: caryaytrouyeEladiachme quej'ayois perdue! 
. I 411 
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Ainſi je vous dis , qu'il y aura joye devant les Anges de 
Dicu pour un ſeu] pecheur yvenant a $'amender. 


Le Quatrieme Drmanche 4 apres la Trinite. 
Is COLLECTE. 


Dien, quiesle Protefteur de tous ceux qui safſetirent 

en toy, ſanslequel il n'y a rien de fort, ni rien dc ſaint, 

augmente & mulriplie ſur nous ta miſericorde , afin que 

ſous ta conduite nous uſions tellement des choſes;cmpo- 

relles, que nous ne perdions point les eternelles. Fay nous 

cette grace, © Pere Celeſte, pour amour de Jeſus-Chriſt 
notre Seigneur , Amen. 

L' Epiſtre. 
| porn - que les ſouffrances du temps preſent ne ſont 
point a contrepeſer a la gloire qui doit eſtre reyelee en 


nous. Car le grand & ardentdeſir des Creatures , eſt ence: 


qu'clles attandent que les enfans de Dieu ſoient revelez. 
Car les Creatures ſont ſujettesa yanite, non pointdeleur 
volonte, maisa cauſe de celuy qui les a afſujetties, ſons 
eſperance qu'elles ſeront auſh delivrees dela fſervitudede 
corruption , pour eſtreen]aliberte de la gloire des enfans 


deDicu. Car nous ſcavons que toutes les Creatures ſout-: 


pirent, & ſont en travail enſemble juſques a maintenant, 
Etnonſeulementelles, maisnous auſſi qui ayons les pre- 


mices de PEſprit , nous-meſmes ſotipirons en nous-mel-- 


mes, en attandant Vadoption aflayoir laredemptionde 
no:re corps. ; 
L'Evangile. 


S Oyez donc miſcricordieux, comme aulſli yotrePere eſt 8. Lyc. 


ne ſerez point jugez : & ne condamnez point , & vous ne 
ferez point condamnez: quittez & il vous ſera quitte. 
Donnez & il yous ſera donne. On vous donnera au ſein 
bonne meſure, preſſee & entaſlce, & quis'enirapardeſius: 
cardela meſure que vous mefurerez on vous meſurera re- 
ciproquement. Parcillement il leur diſoit une {imilitude, 
Eſt-il poſſible qu'un aveugle puifſe mener un autre ayeu- 
ple? ne cherront ils pas tous deux en unefofſe? Ledif- 


ple n'eſt pas par de lus fon Maiſtre, mais tout diſciple qui 


H 6 lera 


miſericordieux, Davantage ne jugez point, & yous 6. 36. 
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ſera bien accompli ſera rendu conforme 5 ſon Maiſtre 
DPavanrage pourquoy regardes tu le teſtu qui eſt en 1'ceilff dus 
de ton frere, & tu wappercois point un cheyron en tor qui 
propre ceil? Oucomment, peuxtu dire ton frere , Mon de 
frere , permets que j'oſte le feſtu qui eſt enton ceil: toy tro 
qui ne vois point un cheyron qui eft enton ceil? hypo] me 
crite , jette premierement le cheyron hors de ton ccil, lor 
& alors tu ayiſeras a tirer le feſtu qui eft enl'ocildetonf} )a t 


frere. che 
Le Cinquieme Dimanche d "upres lx Trimte, F 9'4 
W COLLECTE. wy 


F Seigneur nouste ſupplions, quelecoursdes choſe} leſq 
- de ce monde foit fi paiſiblement ordonne par ta con} me 
duite, que ton Egliſe te puiſſe toujours ſervir gayement yeu 
entoute piete, & entoutetranquillite, par Jeſus-ChriltY gne 
notre Seigneur, Amen, une 
L'Epiftre. | aye 


1 Pierre @ Oyez tous d'un confentement, & adonnezi une mu-ſþ ſem 


3.8, 


&, Luc. 
$1. 


tuelle compaſſion , vous entr\aimant frarernelle.ſf eſtc 
ment, miſericordicux, gracſeux ; Ne rendant point malſ n'aj 
pour mal, nioutrage pour outrage: mais au contraire be} me: 
nifſant : ſcachant que vouseſtes appelleza cela, afin que ilsa 
yous obteniez Pheritage de benedition. Car que celuy qui 
veut aimer fa vie, & yoirſecsjours bien-heureux , garde 
falanguede mal], & ſesleyresqu'ellesne prononcent point 
de fraude. Qui'il ſe deſtourne du mal & qu'il fafle le bien! Q 
qu'i] cherche la paix & quilla pourchaſſe. Car les yeux du 
Seigneur ſont ſur les juſtes , & ſes oreilles ſont enclinesif] reſp 
Jeurs prieres: mais Ia face du Seigneur eſt ſur ceux qui font que 
tes maux. Etqui eſt-ce qui vous teradu mal , fi yous enſui-Veff 
vez le bien? Meſmes encore que yous enduriez quelqueſ pou 
choſe pour juſtice , yous eſtes bien-heureux , mais ne 
craignez point pour la crainted'eux , & n'en ſoyez point 
troublez. Maisſanifiezle Seigneur en yos eceurs. N 
L' Evangrle. | 
Q R ilavint, comme la foule eſtoit toute ſur lay , pou 
our la parole de Dici, queluy ſe tenoit ſurle bord 
dulac de Genezarcth, Et yoyant deux naflelles qui cRtoient 
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pres du rivagedulac, (orlespeſcheursen eſtoient defcen- 
dus, & lavoient leursrets) il monta en Pune des naſlelles 
qui eſtoit a Simon. Et le pria dela mener un peu arriere 
fonfſ de terre : © puis eſtant aflis i] enſeignoit de la naſſelle les 
toy troupes. Et quand il eur cefle deparler, il dita Simon, 
po] mene enpleine eau, & laſchez yosrets pour peſcher. A- 
il, lors Simon reſpondant luy dit , nousavonstravyaille toute 
tonfÞ Ja nuit , & wavonsrienpris, toutesfois a ta parolejela- 

cheray les filets , Ce quayant fait ils enfermerent une 

Þ grande quantite de poiſſons : tellement que les filets ſe 

rompoient. Dont ils firent ſignea leurs compagnonsqui 

eſtoient en Pautre naſſelle, qu'ils vinſſent wy 2h aider 2 
ofa] leſquels vinrent & remplirent les deux naſſelles , telle- 
on-ſ ment qu'elles enfongoient. Er quand Simon Pierre cut 
entÞ} yeu cela, i] ſe jerta aux genoux de Jeſus, diſant, Sci- 
riſtÞ gneur , retire :oy de moy : carjeſuis homme pecheur. Car 

une frayeur Payoitdutout faiſi, & tousceuxquieſtoient 

avec luy a cauſe dela priſe des poiſſons qu'ilsavoient faite : 
nu ſemblablement aufli Jaques & Jean filsde Zebed&e, qui 
lle.f eſtoient compagnonsde Simon. Alors Jeſus dita Simon, 
nal naye point depeur, dorenayant tu ſeraspreneur d'hom- 
be-Þ mes vivans. Et quand ils curent ainen& les naflelles a terre, 
que is abandonnerent rout & le ſuivirent. 


q LeS:ixieme Dimauche d4apresla Trmite. 
Fi 
)int Ia COLLECTE. 


en! {7 Pico qui as prepare a ceux qui Caiment des biens fi 

excellens qu'ils pafſent Pentendement des hommes, 
esaþ reſpan en nos coeurs une fi ardente amour envers toy, 
ont que t'aimant ſur toutes choſes , nous puiſlions jouir de 
ſui Feffe&t de tes promeſſes qui ſurpaſſent tout ce que nous 
que pouyons defirer , par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 


Jint L' Epitre, 


| tiſcz en Jeſus-Chriſt , avonseſte baptiſez en ſa mor:? 
out Nons ſo:nmes done enſcyclis ayec luy en ſa mort parle 
ord bapceſme , afin que comme Chriſt eſt reſſuſcite des morcs 
entFpar la gloiredu Pere, nous autl: parcillement cheminions 
res H 7 El 


N Z ſcavez vous pas que nous tous qui avonseſte bap- gy, 6. 


S. Mat. 


$. 20. 
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ennouvyeautede vie. Car (fi nousavons eſte faits une mel. 
meplanteavecluy par la conformite deſa mort, aullile 
ſcrons nous par la conformitede fa reſurretion. Sachant 
cela que notre vieil hommea eſte crucifie ayec luy, ace 
= le corpsde peche fuſt reduit a neant , afinque nous ne 

ervions plus au peche. Car celuy quieſt mort , eſt quitre 
depeche. Or fi nous ſommes morts avec luy nous cro- 
yons que nous viyrons auſſi ayecluy. Sachant que Chriſt 
eſtant reſuſcire ne meurt plus: la mort n'a plus de domi- 


nation ſurluy. Car ce qu'il eſt mort, i] eſt mort pour une 


fois au.peche : mais cequ'il eſt yiyant, il eſt viyant a Dieu, 
Veus auſlrfaites yotre conte,, que vous eſtes morts au pe- 
che, mais yiyant a Dieu en Jeſus-Chriſt notre Seigneur, 
L*Evangile. 
Rey ſes diſciples., {i votre juſtice ne ſurpaſlecelle 
des Scribes & des Phariſiens, vous n'entrerez point au 
royaume des Cicux: Vousavezentendu qu'il a eſte dit aux 
Anciens, Tu ne tueras point, & qui tuera ſera puniſlable 
par jugement. Mais moy je vous dis, que quiconque fe 
courrouce contre ſon frere fans cauſe, ſera puniflable par 
jugement: & qui dira aſon frere Raca: ſera puniſſable 
ar conſeil, & quiluy dira fol ,* ſera puniſſable parla ge- 
Lang du fcu. Sidonctu apyortes ton offrandea Vautel, & 
quela il teſouvienne quetonfrere a quelque choſe contre 
toy, laiſſel1aton oftrande devant Pautel, & ten va: re- 
concilie toy premierement avectonfrere, & alors vien& 
offre ton offrande. Sois bientoſt I'accord ayec tonadver- 
{epartie, tandisque tu esen chemin ayec elle, de peur que 
ton adyerſe partie netelivre au juge, & quele juge nete 
livreauſergent , & que tune ſois mis en priſon. En verite 
jetedis, que tuneſortiras point de 1a juſques a cequety 
ayes renduledernicrquadrin. | 


Le Septieme Dimanche dapresla Trimte. 
ia COLLECTE. 


Dicude toute puiſſance & de toute force, quiesau- 
theur & le donateur de tous biens , grave en nos cocurs 
amour de ton ſaint Nom, augments ca nousla vraye 
: P1Kcz 


le 
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piets, entretien nousen toute bonne ocuvre, & nousy 
maintien par ta grande miſericorde, pour Pamourde Je- 
ſus-Chriſt notre Seigneur, Amer. 

L' Eviſtre. | 
ne |JEparleala fagondes hommes a cauſe de Vinfirmite de Rom. 6, 
[ea chair. Ainſ1 donc que yous avez applique yos 19. 
o- Imembres pour ſervira la fouilleure & aViniquits, a com- 
iſt Ymettre iniquite: ainſi appliquez maintenant vos mem- 
1i- Þ bres pour ſervira la Juſtice, enſaintere. Carlors que yous 
ne Feſtiez ſerfs du peche, vouseſtiez francs quant Ala Juſtice. 
1, | Quel fruit donc aviez vous alors &s choſes dont mainte- 
'e. { nant vous avez honte? certes leur fineſt la mort. Mais 
', Þ maiixenant ayant eſte affranchis du peche, & faits ſerfs 
Dicu , vous avez votre fruit, enſanification : & pour 
fin, la vie cternclle. Carles gages du peche c'eſt la mort, 
maisle donde Dieu c'eſt la vie cternelle, par Jeſus-Chriſt 
notre Seigneur. 
- L'Evangile. ; 
le E N cejour-la comme il y avoir de fort grandes troupes , 5. Mar. 
& quiils n'avoyent rien a manger, Jeſus appella ſes diſc 8. 1. 
dples & leur dit, Je ſuis emeu de compaſſion enyersles 
troupes: car il y a deja trois jours qu'ils ne bougent d'avec 
moy., & ils n'ont rien a manger. Etfijelesrenvoyeajeun 
en lcur maiſon, ils defaudront enchemin, car quelques-uns 
dentr'eux ſont venus de loin. Ses diſciples luy reſpondi- 
rent, D*ou les pourra-t-on ici rafſafier de pain en ce defert? 
Etilleur demanda, combien avez vousdec pains? Usluy 
dirent ſept. Alors il commanda aux troupes des aſſeoir 
parterre , & prit les ſept pains, & apresayoir rendu graces 
4 llesrompit , & les bailla ſes diſciples, -pourles mettre 
if | devantlestroupes. Is mangerent donc, & furentraſla- 
fiez, & emporterent du reſte despiecesde pain , ſept cor- 
deilles. (Orceux quien avyoyent mange eſtoyentenyiron 
quatre mille) & puisil leur donna conge. 


Le Hurtieme Drmanche &apres la Trmite. 


1123 Ia COLLECTE. 
urs Dicu, dontla Providence infaillible —_—_ toutes cho- 
ye] © ſesauciel &cnlaterre, Nous te prions bien humble. 


Cy ment, 


. 


Rom. 8. 


$. Mat. 


7. 15. 


I 16 Le 9. Dimanche Dapre, la Trinite. 


ment, quiil te plaiſe deſloignerde nous toutes les choſes 
nuiſibles, & nous accordecelles qui nous ſont utiles , par 


Jeſus-Chriſt notre Seigneur. 
{Epiſtre. 
A Es freres nous ſommes detteurs non point ala chair, 
pour vivre ſeclon la chair. Car fi yous yivezſelonla 


chair, vous mourrez , mais: par 'Eſprit yous mortifiez} 


les faits du corps , vous vivrez. Car tous ceux qui ſont 
conduits par Eſprit de Dieu ſott enfans de Dicu. Car 
vous ravez point receu un Eſprit de ſervitude pour eſtre 
derechef encrainte: mais vous avez receu Eſprit d'adop. 


tion, parlequel nouscrions, Abba Pere, C'eſt ce meſme 


Eſprit qui rend reſmoignagea norre Eſprit que nous ſom. 
mes enfans de Dieu. Et {1nous ſommes enfans , nous 
ſommes donc heritiers: heritiers dis-je de Dieu , & cohe. 
ritiers de Chriſt: voire fi nous ſouffrons ayecluy, afin 
que nous ſoyons auſli glorifiez ayecluy 
L' Evangtle. 
D Onnez yous garde des faux Prophetes qui yiennenti 
vous cn habit de brebis , mais audedans ſont des loups 
raviſſans. Vous les connoitrez a leurs fruits: cucille-t-on 
les raiſins des cſpines, ou les figues des chardons ? Ainſi 
tout bon arbre fir de bons fruits, mais le mauyais arbre 
fait de mauvaisfruifts. Le bon arbre ne peut faire de mau- 
yais fruits, ni le mauvyais arbrede bons fruits. Tout ar- 
bre qui ne fait point de bon fruit, eſt coupe & jette au 
feu. Yous les connoitrez done a leurs fruits, Tous ceux 
qui medifent, Seigneur , Seigneur , n'entreront pas au 
rToyaume des cieux: maisceluy qui taitla yolonte de mon 
Pere quieſt aux cieux. 


Le Neuvieme Dimanche dapresla Trante. 
La COLLECTE. 


N Ousteprions, Scigneur, qu'ilteplaiſe nous donnet 
ſont juſtes % d-oites; atin que nous qui ne pouyons fiire 
aucun bien {1ns toy, ſoyons par toy cendus capablesde 
vivic {c|on-ia fainteyoionce,, par Iclus-Chrift notre Seis 
gncur. Ae. 

L'Ept 


Peſprit de peale; &.de faire toujours les choſes quifj 


man! 
meſ; 
tion | 
| ſea 


= 
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L'Epiftre. 
Es freres je ne veux pasque vous ignoriez, que NOS 
Peres ont tous eſte ſous la nuce, & ont tous paſſepar 
— Wamer, Etont tous eſte baptiſez en Moiſe enla nuce & en 
Ur, Fla mer. Et onttous mange d'une meſme viande fpirituel- 
nla) |, Et ont tous beu d'un meſme breuyage ſpiritue! : Car ils 
act Jbeuyoicnt dela pierre ſpirituelle quiles ſuiyoit , & la pier- 
ot Fre eſtoit Chriſt, Mais Dieu n'a point pris plaiſir en plu- 
CA Ffieurs d'eux, car ils ont eſte accablez dans le deſert. Or 
lire Fes choſes ont eſtE des exemples pour nous, afin que nous 
OP- F nc ſoyons point convoiteux des choſes mauvaiſes, com- 
me Fmeeux auſli ont convoite. Et que vous ne deyeniez point 
M-Yldolatres, comme quelques-uns d'entrieux : ainſi qu'il eft 
ous Feſcrit , - Le peuple $'eſt afſis pour manger 8& pour boire, 
he. puis ils ſe ſont leyez pour jouer. Et que nous ne paillar-' 
(fin Ylious point, comme quelques-uns d'entr'cux ont paillar- 
&, & ſont tombez en un jour yingt & trois mille. Et 

_ Ique nous ne tentions point Chriſt , comme auſli quelques- 
ita Juns d'entr'cux V'ont tentE , & ont eſte deſtruitspar les ſer- 
ups Fpens. Et que yous ne murmuriez point , comme auſſi 
-O ren d*entr'cux ont murmure , & ſont peris parle 

eſtru&teur. Or toutes ces choſes leur ayenoient en exem+ 
bre Ile, & ſont eſcrites pour nous admoneſter , comme ceux 
at Jauſquels les derniers temps ſont paryenus. C'eſt pourquoy 4 
A Fqueceluy quis'cſtime eftre debout , regarde qu'il ne tom- 
a be, Tentation ne yous a point ſaiſis ſinon humaine: Or 
-uX FDicu eſt fidele, lequel ne permettra point que yous ſo- 
Ml Fjez tentez outre ce que vous pouyez: mais il donnera_ 
10 Fayecla tentation Viſſue , afin que yous la puiſſiez ſoutenir. 
_ PEvanglle. 

Eſus dit a ſes diſciples: 1] y auoit un hommeriche , qui &. Lac. 

ayoit un Maittre d'hoſte], lequel fur accuſe enversluy 16. 1. 
comme diſſipateur des biens d'iceluy. Lequel il appe]- 
ha & dit , qu'eſt-ce que fois dire de toy ? rens contede 
ton adminiſtration; Car tu wauras plus la puiſſance de 
manier la deſpenſe. Alors le Maiſtre d'hoſtel dit en ſoy- 
a meſme, Que 'eomey mon Maiſtre n'oſtant Padminiſtra- 
ele Fon ? je ne puis fouir la terre , & Pay honte de mendier, Or 

{fray cequeje feray , afin que quand mon adminiſtration 
* 


1 Cor, F; 
IO, I, 


me 


1 Cor. 


EAT. 
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me ſera oltee, quelques-uns me recoivent enleurs mai. 
ſons. Alors i] appella un chacun desdetteurs de fon Mai. ive 
tre , & ditaupremier, Combien dois-tu i mon Maiſtre! ang 
Lequel dit, Cent meſuresd'huile. Et il luy dit , Pren ta ffs, 
ſedule, & raſlieds viſte, & en eſcri cinquante. Puis il ſyeut 
ditaunautre, & toy combien dois-tu ? Lequeldit , Cent 
meſures de froment. Et il luy dit, Prenta ſedule, '& en 
eſcri quatre yingts. Et Ie Maiſtre loiiale Maiftre d'hoſtd 
inique, parce qu'il avoit fait prudemment: ainſiles en« 
fans de ce ſiecle ſont plus prudensen leur generation , queſþ 
ne ſont les enfans de lumiere. Et moy auſli je yous dis, 
faites yous des amis desricheſles iniques: afin que quand 
yousdefaudrez, ils yous regoivent Es tabernacles cternels Ferre 


Le Dixieme Dimanched'apres la Trimite. | Jul 

La COLLECTE. ; 

O Seigneur ouvre oreillede ta mifericorde, aux prie 
res de tes humbles ſerviteurs ; Etafin qu'ils puiſlentÞicri 
obtenir leurs requeſtes, donneleur de demander les cho-Þ# 


ſes quite ſont agreables , par Jeſus-Chriſt notre Seigneurſ 
Amen. 


L Epeftre. F 
T Ouchant lesdons ſpirituels, je ne yeux point, freres, + 
que vous ſoyez ignorans. Vous ſayez comme you 
eſticz Gentils, qui eſtieztranſportez apresles idoles mue'F* 
tes, ſelon que vous eſtiez menez, Pource je yous fais {5 
voir, quenul parlant parl'Eſprit de Dieu, ne dit que ]&þ 
ſus eſt malediftion: & nul ne peut direque Jeſus cf, Scigſhin 
neur, ſinon par le Sain& Efprit.. Or il y a diverſite Wh 


dons, mais il y a un meſme Eſprit. 11 y a auſſi diyerſittſar ] 
dadminiſtrations: mais il y aun meſme Seigneur, 11yil 
patcillement diyerſited'operations: maisil y a un meſmf} 
Dieu qui opere toutes choſes en tous. Mais a chacun al © a 


donneela manifeſtation de I'Eſprit pour ce quieſt exptyous 
dicnt. Car a Puncft donnee parVEſprit, la parole deli yo 
pience: & a Pautre, ſclon le meſme Eſprit , la paroledFſe 
connoifſance., Et aVautrela foy de ce meſme Eſprit : Xe voi 
autre des dons de gueriſon en ce meſme Eſprit. EtÞhrif 
autre, des operationsde yertus; & a Vautrela prophetiqquil 


44 


_ 
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14i-Fe 3 Pautre le don dediſcernerleseſprits, & aVautrela 
Aai-Wiyerſite de Jangages: & a Pautreledon d'interpreter les 
tre! Jangages. Mais ce ſeul & meſme Eſprit fait toutes ces cho- 
ntafſes, diſtribuant particulierement a chacun ſelon qu'il 
is i] Feut. 


LEvangtle, | 


cen FT quand il fut approche, voyant la ville, il pleura 8, Zac, 
ſurelle, diſanr, O fitoy auffi euſſes connu, yoire au- 19: +*+ 
; en« Fnoins en cette tienne journee les choſes quiappartiennent 
queſta paix! mais maintenant elles ſont cacheesde deyant 
dis, cs yeux. Car les jours viendront ſur toy que tes ennemis 
andÞaſlicgeront de tranchees, & t'environneront, & t'en- 
1clsKerreront de tous coſtez: & te raſeront toi & tes enfans 
ui ſont en toy, & nelaifſcront en toy pierre ſur pierre, 
rce que tu n'as point connu le temps de ta viſitation. 
is eſtant entre au temple, il ſe prir a jetter horsceux 
Yriehui vendoient & achetoicnt en iceluy : leur difant, leſt 
Tentffſcritz Ma Maiſon eft la maifon depriere, mais yous en 
choÞyez fair une cayerne de brigands. Et il eftoit tous les 
curious caſcignant au temple. 


| + Le Dimancheonzgemed apricla Trinite. 
-- La COLLECTE. 


TJ Dicu, e manifeſtes la toute-puiſſance de ta force, 
+0” principallement lors que tu fais mifericorde, & que 
{au as compaſſion: eſpan ſur nousabondamment tagra- 
c Je; afin que marchant dansles ſentiers de tes commande- 
Sig tiens , nous puiſſions obtenir I'effe& de tes promefles 
mtuites , & eftre faits participansde tes threſors celeſtes, 
r{ithar Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 
uy. LEpiſtre. 
elm R je vous declare, freres, VEvangile que je vous ay 1 Co. 
nay” annonce, & que yous avez receu, & auquel yous 1 5+ 1. 
:xpteFous tenez fermes: Et par lequel yous eſtes auſii ſauvez , 
dela vous retenez en quelle manierc je vous Vay annonce: 11 . 
lee n'eſt que vous ayez creuen vain: Caren toutes choſes 
& Ft vous ay baille ce que j'avois auſli receu, aſcavoir que 
EtÞhriſt eſt mort pour nos pechez ſclon les Eſcritures. Er 
1ctioquil a efte enſeyeli , & quiil eſt refſuſcite le troiſieme 
jour 


» 
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jour ſclon les Eſcritures. Et qu'il acſteyeude Cephas 
puis des douze. Depuis il a eſte veu deplusdecing ca 
freresa une fois, defquels pluſieurs ſont vivans juſques 
preſent , & quelques uns dorment. Depuis i] a eſte veudþ, 
Jaques & de tous les Apotres. Et apres tous, il aeſtc vel 
auſl1de moy , comme d'unavorton. Car je ſuis le moi 
dredes Apotres, quineſuispasdigne d'eſtre appelle Apa 
tre, dautantque jay perſecute PEgliſe de Dieu. Mais pa” 
la grace de Dieu je ſuis ce quejeſuis: & ſagrace PI F 
envers moy , n'a point eſte yaine, mais jay trayaille bea 
coup plus qu'eux tous: toutesfois non point moy , mia * 
la grace de Dieu qui eft ayec moy. Soitdonc moy , f 
Eux , nous preſchons ainſi , & yousVayez ainſi creu. 
LEvanglle. 

Eſusdit cette ſimilitude a quelques-uns quiſe confioialf 
J eneux-meſmes, d'eſtrejuſtes, & qui tenoient lesa 
tres pour rien. Deux hommes monterent au temple poulſ 
prier, Pun Phariſien & Vautre Peager. Le Phariſien( 
tenant a part prioit en ſoy-meſme , difant telles choſe 
O Dicu, je te rendsgraces de ce queje nc ſuis point com 
me le reſte des hommes, qui ſont raviſſeurs, injuſte 
adulteres, ni meſmes auſſi comme ce Peager. Jejeuli 
deux foisla ſemaine : je donne la diſme de tout ce que; 
poſſede. Mais le Peager ſe tenantloin, woſoit pas me 
mesleyerles yeux versle ciel : mais frappoit ſa poitrine 
diſant, © Dicu ſois propice enyers moy pauvre pecheul 
Te vous dis que celui-ci deſcendir juſtifie en ſa maiſon plu 
ftoſt quePautre. Car quiconque 8'eſleye, ſera abaill 
& qui $'abaifſe, ſeracleve. 


Le Douzeme Dimanche d'apres Ia Trinte. 
Za COLLECTE. 


leu Eternel & Tont-puiſſant , qui es toujours plu 
prompt a nouseſcouter que nous ne fommes ſoignel 
deteprier , & quias accoutumede nous donner plusq 
nous ne meritons , & plus que nous ne demandons : eſp 
ſur nous abondamment ta ſaine grace , nous pardon 
nant tout ce qui pourroit troubler nos TE nol 
ONNal 


Le 13. Dimanche dapres la Trime. 141 
Bonnant ce que nous neſommes pas dignesdedemander , 
non par les merites & parI'entremiſe de Jeſus Chriſt ton 
<MEils notre Seigneur. Amen. 
= LEpiſtre. 
Ous ayons une telle confiance en Dieu par Chriſt. 2 Cor, 
Non point que nous ſoyons ſuffiſansdepenſer quel- 3. 4. 
me choſe de nous, comme de nous-meſmes , mais notre 
"PSafiſance eſt de Dieu. Lequel auſſi nousa rendu ſuffiſans 
* Pour cſtre Miniſtres du Nouveau Teſtament ; non pas de 
""Yettre, mais d'Efprit: carlalettre tue, maisVEſprit vivi- 
ie. Que file Miniſtere de mort eſcrit enlcttres & grave en 
jerres , acſte glorieux , tellement que les enfans dIfracl 
epouyoient i ape enla facede Moilſe pour la gloire de 
aface: (laquelle gloire devoit prendre fin.) Comment 
ce quele Miniſtere del'Eſprit ne ſera plus glorieux? Car 
le Miniſtere de condamnation a eſte gloricux, le mini- 
Fcrede Juſtice le ſurpaſſe de beaucoup en gloire. 


ends 


, 
> 


10il 


JCal 
m 


L' Evangrle, 


Eſus eſtant departi de Tyr & de Sidon vint a la merde S. Mar. 

"} Galilee par le milieu des quartiers de Decapolis. Alors 7. 31. 

nluy amena un ſourd ayantle parler empeſche: & onle 

ria qu'il luy impoſaſt les mains. Et Vayant tire apartde 
Jmultitude, i] mit ſes doigts es orcillesd'icehay : & ayant 

rache luy toucha la langue. Puis en regardant au cicl i] 
Foupira, & luy dit, Hephphatah, c'eſt i direc ouvretoy. Ex 

continent ſes oreilles furent ouyertes , & le liende ſa lan- 

me fur delie & il parla aiſement, Et il leur commanda de 

teledirea perſonne. Mais plus il le defendoit & plusilsle 

ublioient : Etilss'eſtonnoient tant & plus, Jifant , ila 

out bien fait: il fait outrles ſourds & paclerles muets. 


Le Treiz4eme Dimanche A apres la Tr mite. 
Ta COLLECTE, 


Teu Tout-puiſſant & miſericordieux , qui ſeul donnes 

a ton peuple fidele de te rendre un vray & louable 
ervice; nous te prions de nous faire la grace que nous 
e puilſions ſervir (1 fidellement en cette vie, que nous 
Pe manquions pas d'obtenir enfin la jouillance de tes 
pro- 


Gal. 3. 
I6. 


. Etton prochain commetoy: meſme. Alors i] luy dit , tu 


142 Le13, Dimanche d apres la Trimte, 
promeſies , par les merites de Jeſus-Chriſt notre $ 
neur. Amer. 


DL Epiſtre. qu 
| os promeſſes ont eſte faitesa Abraham & aſa ſemaſſW 
ce. 1] ne dit point, & aux ſemences, comme x la 
lant de pluſieurs: Mais comme d'une, & ata ſemen! 
qui eſt Chriſt. Voila doncce que jedis, quant al'alliaf6! 
ce qui auparayant a eſte confirmee de Dieu en Chriffſ 
quela Loy quieſt venue quatre cens & trente ans apres, 
la peutenfraindre, pourabolir la promeſle. Car {i Ihafſ%F 
tage eſt de la Loy, iln'eſt plusparlapromefſe. Or DijPe! 
I'a donne A Abraham par la promefle. Aquoy doncſq!*r 
la Loy? Ellea eſte ajoutceca cauſedes tranſgreilions, j 
quesacequelaſemence vinſt, au regard delaquellela pt 
meſſe ayoit eſtEfaite , & a eſte ordonnee parles Angespſſ®* 
le Miniſtere d'un Moyenneur. Orle Moyenneur welt poi Pla 
d'un ſeul: 'mais Dicu eſt un ſeul. La Loy done a-t-clleelt 
adjoutce contre les promeſles de Dicu? ainſi n'avienn 
Car ſi la Loy euſt eſte donnee pour pouvoir vivifia 
vrayement la juſtice ſeroit de la Loy. Mais PEſcritu d 
tout enclos ſous le peche, afinquelapromeſle par lak 
cn Jeſus-Chriſt fuſt donnee aux croyans. ce q 
LEvangile, You 
Pp en-heureme ſont les yeux qui voyent ce que yousw 
yez: Car je vousdis, que o_ Prophetes & pl 
Geurs Rois ont deſire de voirles choſes que vous voyea 
& ne les ont point yeues; & d'ouir les choſes que va 
oyez, & ne les ont point ouies. Alors voicy un dotta 
dela Loy quiſeleya, letentant, & diſant, Maiſtre , qiff 
feray-jepour heriterla vie eternelle? Auquel il dit, qu'd 
ileſcritenla Loy, commentlistu? Etil reſpondit & dj 
Tu aimeras le Seigneur ton, Dicu de tout ton coeur, d 
toute toname, & detoute ta force, & de toute ta penſeq 


droitement reſpondu :. fay.cela,, : & tuvivras. Mais luyl 

voulant juſtifier , dita Jeſus, & qui eſt mon prochain ? Je 

ſus reſpondant , dit, Un hommedeſcendoit de Jeruſale 

A Jerico,, & tombaentreles mains des brigands , quile de 

pouillerent , & apres quiils Peurent nayre de pluſiew 
| coups 


luyt 
 ? Ne 
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(3eut! 
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Le 14. Dimanche & apres la Trimte, 14} 


coups, ils $'en allerent le laifſant a demi mort. Orpar 


rencontre un Saccificateur deſcendoit par le chemin : & 
quand il le vid il paſla de Pautre coſte. Semblablement 
auſſ1 un Levite eſtant arrive aVcndroit, & le yoyant paſ- 


$f de Pautre coſt. Mais un Samaritain paſſant ſon che- 
{ min, vint a Pendroit diceluy, & le yoyant fut emeude 
af compaſiion. Et &approchant luy reſſerra ſes playes, & y 
mit defſus de I'huile & du vin: puisle mit ſur ak 

Jlemena dans 'hoſtellerie, &le penſa: Le lendemain au 


elte, & 


depart , i] tira deux deniers, & les bailla a Phoſte : & dit, 
Penſe-le: & tout cequetudeſpenſeras davantage, je te 


Jlerendray a mon retour. Lequel donc de cestrois te ſem- 
< ble avoir eſte le prochaina celuy qui tomba entreles mains 
des brigands? Etilluy dir, Celuy qui a uſe de miſericor- 
rk Jeſus luy dit, Va & toy auſlifay le ſem- 
"& blable. 


Le Quatorzteme Dimanche 4 apres la Trinite, 
Za TOLLECTE. 


leu Tout-puiſſant & Eternel , augmente nousla foy , 
Peſperance & la charite; & afin que nous obtenions 
que tu nous promets, fay que nous aimions ce que tu 
nous commandes par Jeſus Chriſt notre Seigneur. Ame. 


L'Epiftre. 


CO Heminez ſclon I Eſprit , & yous n'accomplirez point Ga/, 5 
LP les conyoitiſes de la chair : Carla chair convoite con- 16, 


tre]'Eſprit , & I'Eſprit contrela chair, & ces choſes-la ſont 


$oppoſces I'une a Pautre: tellement que vous ne faites 
{ point les choſes que vous voudriez. Ine {1 vous eſtes con- 
zÞ duits par V'Eſprit vous n'eſtes point ſous la Loy. Carles 
{cuyresde la chair ſont manifcſtes, leſquelles ſont adul- 
;Ftcre, paillardiſe, ſouilleure, infolence , idolatric , em-+ 


poiſonnement . inimitiez, querelles, deſpits, colcres, con- 
tentions, diviſions, hereſies, envies, meurtres, yvrongne- 
rics, ourmandiſes & choſes ſemblables acelles-la:deſquel- 
ksje vous predis comme auſſi Pay predit, que ceux qui 
commettent de telles choſes n'heriteront pointle royaume 
d Dicu. Maisle fruit de Eſprit eſt charite , joye , - IX » 
; c1prit 


144 Lerg5. Dimanche & apres la Trimte. 
cſprit patient, bonte, loyaute, douceur, attrempance,}] 


Loy ne gadreſle point contre detelles choles. Or cenx q 
ſont de Chriſt ont crucific la chair ayec les aftetions, K,gy 


les convoitiſes d'icelle. ore; 
LD Evangile, loit 
&. Z.Kc. T il avint que Jeſus allant en Jeruſalem, il paſloit pgor 


17. 11. &-je milieudela Samarie & de la Galilee. Et commeſar, 
entroit en une bourgade, dix hommeslepreux le rencayf Jeſt 
- trerent, leſquels gairefterent de loin, & eleverent Jeu 
yoix, diſant, Jeſus notre Maiſtce, aye piiic de nous. | 
quand illeseut yeus , illeurdir , Allez montrez vous al 
Sacrificatcurs. Etilavint qu'ens'cn allant, ils furent ne 
toyez, Et Pun d'enrr'eux voyant quiileftoir gneri , & 
retourna , glorifiant Dieu a haute vyoix. Etſcjeita ent 
re ſur ſa face aux picds d'iceluy , lay rendant graces. ( 
il eſtoit Samaritain. Alors Jeſus prenam Iaparoledit, | 
dix 01! ils pas cſte netroyez ? & les neui ou ſont ils? N 
nes trouvequi ſoit retourne pour rendre gloirea Die 
ſinon cet eſtranger. Alorsii luy dit, leve-toy, ya, ta{c 
Caſauye. | | 


Le Ouimnzieme Drmanche & apres la Trinite, luy 

La COLLECTE. - 

V Euilles Seigneur par ta clemence infinic regarder colff ilsn 
tinuellementton Egliſe; & parce que la tragilited] $alc 

Fhomme eſt tclle , que nous ne ſcaurions CabGlier (aff con 

toy garanti nous toujours par ton ſecours de toutes des: 

choſes nuifibles, & nous adreſſea toutesleschoſes qui pen four 

yent ayancer notre ſalut, par Jeſus-Chriſt notre Seigneuſſde p 

Amen. mar 

L' Epiſtre. ron: 

Gal. 6. Ous voyez quelles grandes lettres je vous ay eſcritdtes « 
31, de ma propre main. Tous ceux qui cherchent une be} ave: 


leapparenceen la chair, ſont ceux qui yous contraignenſ rem 
d'eſtre circoncis, afin ſeulement qu'ils n'endurent poinfſ chol 
de perſecution pour lacroix de Chriſt. Car ceux-la melſpoit 
mes qui ſont circoncjs ne gardent point la Loy : maisilff ſou 
yeulent que yous ſoyez circoncis, afin quiils pl olorifiet affi 
en yotrechair, Mais pour moy. ja ne m'ayienne que 

m 


Lets. Dipnnanche dapres la Trimte. 145 
me glorific ſinon en la croix deChriſt, par laquelle le mon- 
de m'cſt crucifie, & moyau monde. Caren Chriſt ni cir- 
» Yconciſion ni prepuce n'a aucune yertu, mais]a nouyelle 

creatute : Et tous ceux qui marcheront en cette ſorte , paix 

ſoit ſur cux & ſur Iſrael de Dieu, Aureſte que nul ne me 
tpFdonnedcla faſcheric , car je porte en mon corpsles flettriſ- 
mee farcsdu Seigneur Jeſus, Freres , la grace de notre Seigneur 
colf Jeſus-Chritt ſoit ayec yotre eſprit. Amen, 


b. 


X q 


- | LE vangrle. 


SYfcralautre. Vous ne pouvez ſervira Dieu & a Mammon. 
1 Partant je vous dis, ne ſoycz point en ſouci pour votre 
vie , ceque vous mangerez 6 ce que yous boirez ; ni pour 

» Fyotrecorps, dequoy yous ſerez veſtus. La vie neſt pas 

Nl plus que 1a nourriture , & le corps plus que le veſtement. 
Dic Regardez aux oiſcaux du ciel, car ils ne ſement, nine 
a oY moiſſonnent , ni waſſemblent en des greniers. Neſtes. 

yous pas beaucoup plus excellens qu*eux ? Et quieſt ce- 

luy d'entre vous quipar ſon ſouci puiſſe adjouter a fa ſtatu- 
reune coudee ? Et pourquoy eſtes vous en ſouciduveſte- 

| meat ? Apprenez bien comme croiflent les lis des champs z 
coll ils ne trayaillent ni ne filent. Neantmons je vousdis , que 
red} Salomon meſmes en toute fa gloire n'a point eſteveſtu 
ſan comme Pun d'entreux. Si Dicu doncrevelt ainſi Pherbe 
es des champs , qui eſt aujourd'hay , & demain eſt miſe au 
pen four , ne vous reveſtira-t-il pas beaucoup plutoſt , 0 gens 
acuſſ de petite foy ? Neſoyez done point en fouci,, diſant , Que 
mangerons nous? ou que boirons nous, ou dequoy ſe- 
rons nous veſtus? (Veuqueles Payens recherchent rou- 

-rite tes ces choſes) Car yotre Pere celeſte connoit que yous 
 bdfj avez beſoin de toutes ces choſes-1a. Mais cherchez premie- 
-nenf] rement Je Royaume de Dieu & ſajuſtice, & toutes ces 
z0inff choſes vous ſeront baillees par defſus. Ne ſoyez done 
mel} point en ſouci du lendemain : Car le lendemain ſe 


isilf fouciera de ce quy le concerne. A chaque jour ſuffit ſou 
fien affliction, 


Le 


SAL N Ul nepeut ſervira deux maiſtres: car ou il haira 'un SF. Iſae. 
& aimera Vautre: ouil gattachera a un & meſpri- 6. 24+ 


$, L#C. 
9H. 
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Le Serzieme Dimanche d 'apres la Trinte 
La COLLECTE; 


OQ Seigneur, nous teſupplions que ta grace continuelleff te 
purifie & maintienne ton Egliſe, 8 parce qu'elle n 
peut ſubſiſter ſans ton ſecours, conſerver la toujours par 
ta bonte, & par ton aſſiſtance , pour I'amour de Jef! 
Chriſt notre Seigneur. Amer. 

L'Epiſtre. 


C 


Epheſ.2. Jf requiers que yous ne yousanonchaliſliez point, a cauſe to 


de mes tribulations que endure pour Pamourde vousff nc 
ce qui eſt yotre gioire. Pour laquelle cauſe je ploye les ge 
nouxdevant le Perede notre Seigneur Jeſus- Chriſt : (d 
quel toutela parente eſt nommeec aux cicux & enla terre 
Afin queſelon les richeſles de fa gloire, il yous donne d'>l}] tic 
tre puiſſamment fortifiez par ſon Eſprit en homme inf & 
terieur. Tellement que Chriſt habite en vos cccurs par for] tre 
Afin qu*eſtant enracinez & fondez en charite , vous puiſſ pat 
ſiez finalement comprendre avec tous les Saints, quellecor 
eſt lalargeur & la longueur , la profondeur S la hauteury yo! 
Et connoitreladile&ion de Chriſt, laquelle ſurpaſle routg{ſen 
connoiſlance: afin que vous ſoyez remplis cn toute pleniFtou 
tude de Dieu. Or a celuy qui parla puiſſance qui agit aj - 
nous ayecefhicace, peut faire en toute abondance par deſſuf] I 
tout ce que nous demandons 6 penſons. A luy ſoit gloinf® P 
en VEgliſe de Jeſus-Chriſt , en tous les ages du fiecle dv pre! 
ſiecles. Amen. me 
L' Evangtle, fpar 
O® il avint que Jeſus alloit en une ville, nommeQdiſa 
Nain , & pluſicursde ſes diſciples & unegroſle troufſdire; 
pe,alloientavecluy. Ercommeil approchoitdela porte dere 
laville: voici, on portoit dehors un mort , fils unique dyſCen 
ſa mere, laquelle eſtoit veuve: & une grande compaſunp 
gniedela ville eſtoit avec elle. Etquand le Seigneur I'culſoat? 
yeue, il fut emeu de compaſſion envers elle, & Juy ditÞProp 
nepleure point. Et Seſtant approche , il toucha 1a biergffom! 
(or ceux qui portoyent le corps garreſterent) & i] ditWiſan 
Jeune homme , je tedisleve toy; Etceluy qui eſtoit monſſete 
ſc rafſit & commenca a parler. Etillerendit a ſa mereÞyicn 
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Le 17. Dimanche d apres la Trinite, 147 
Etlacraintelesfaiſittous, & ils glorifioient Dieu ,diſant, 
certes un-grand Prophete $'eſt leye entre nous, & certes 
Dicu avitireſorypeuple, Et ce bruit courutde luy par tous 
tela Judce & par toute la contree d'alentour. 


Le Dimanche d1xſeptieme d apres la Trimte, 
Ta COLLECTE. 


Eigneur , nouste ſupplions que ta grace nous previen- 
ne & nousaccompagne inceſſamment, nousenclinant 
tonjours A toutes ſortes de bonnes ceuvyres, par Jeſus-Chrilſt 
notre Seigneur. Amer. Kon 
39g) L'Epiſtre. LEY 
E vouspriedonc moy , le priſonnier au Scigneur , que Fpheſ. 
vous cheminiez dignement comme il eſt ſeant ala yoca- 4. 1. 
tion 4 laquelle vous eſtes appellez: Avectoutehumilite 
& douceur, avec un eſprit patient , ſupportant Punlau- 
treencharite: Eſtant ſoigneux de garder Punitedel'efprit 
par Ic, lien. de pajx,; Il y a, un ſeul corps & unſeul Eſprit; 
comme gulli vouseſtes appellez en une ſeule eſperance de 
yotre yocation. ,I| ya un ſeu] Seigneur, uneſculefoy., un 
ſeu] bapteſme: Un ſeul Dicu & Pere de tous quieſt ſur 
tous , & parmitous, & en yous tous, | 
L'Evangile... _. NG. 
Lavintauſli queluy eſtant.entrc en la maiſon d'un des SF. Zc. 
* Principaux des Phariſtens cn un jour; de Sabbat, - pour 14. 1. 
prendre 3 refe&ion , ils 'obſervoient. Et voici ,un-hom- 
me hydropique eftoit la deyant luy. Et Jeſusprenant la 
parole, parla aux Doceurs dela Loy & aux Phariſiens, 


Adifant, Eſt-il permis de guerir au jour du Sabbat ? Etilsne 


irent mot. Alors ayant pris le malade, ille guerit, & 
lerenvoya. Puis leur reſpondant, il dit , Quiſera celuy 
Fentre vous , qui aura un-aſnc ou-un-bocuf quitombeen 
un puits ,. qui-ne le retire hors incontinent au jour du Sab- 
bat? Et ils ne luy pouvoient repliquer, i ces.choſes. 11 
propoſoit auſſi aux conviez une {1militude , prenant garde 
omme ils choiſifloient Jes premieres places a table,cnleur 
liſant, Quand tuſeras convie par quelqu'un aux nopces, 
nete mets point. a table au plus haut lieu, de peur _ 


nereÞyienne qu'up plus honorable que toy ſoit convie par luy. 


L 3 Et 


J 


Cor.l. 
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Et queceluy qui aura convie & toy & luy vienne, & te dic, 
fay place aceluy-ci: 8& qu'alorstu commences avec hon 
ca tenirle plus baslieu, Mais quand tu feras convie, va 
& te mets au plus bas lieu: afin que quand celuy quit'a 
convieyiendra, ilte die, Mon ami, monte plus haut, 
Alors cela tetournera a honneurdevaut tons ceux quile- 
rontatableavyec toy. Car quiconque &eleye ſera abaille, 
& quis'abaiſſeſera cleye. 


Le Dixs-huitieme Dimanched' apresla Trane, 
Ta COLLECTE. 


| g Eeigneur , nouste ſupplions qu'il te plaiſc faire 1a grac 


a ton peupledereſiſter aux tentations du monde, de ( 
chair & du Diable, Er de teſuivre en purete de coeur & 
d*cſprit, toy qui es le (cul yray Dicu , par Jeſus-Chriſt ng. Ef 
tre Seigneur. Amer. | Je 

LEpiſtre. 
P* rens toujours graces a mon Dieu a cauſe de vous,ſ 
touchant la grace de Dicu quivous eſt donnee en Jeſus \ 


Chriſt; De ce quien toutes choſes vous eſtes enrichis en} ; 
3 q Ge 


4. 
CL, At. 
22, 34. 


luy , entoutdondeparole & en toute connoiſlance: lc bh 
lon que letcſmoignagede Jeſus-Chriſt a eſte confirme en ru 
vous. Tellementqu'ilne yous defaut aucun don, pendant 
que vous attendez la manifeſtation de notre Seigneur ] P 


ſus-Chriſt. Lequel auſli yous affermira juſques ala fin we 
poureſtreirreprchenſibles en la journcee de notre Seigneut vel 
Jeſus-Chriſt, | yez 

L Evangile. ain 


Uand les Phariſicns entendirent qu'il avoit ferme ly "Mi 
bouche aux Sadduciens, ils iderenie d'un acy} ;. 

cord, &Pund'entreux, Dotteurde la Loy, Vinterrof] x, 
geacn le tentant & diſant, Maitre , lequel eft-le grand] 1c, 
Commandementdela Loy ? JcſusJuy dit, Tuaimerask ori 
Scigneurton Dicudctoutton coeur, & de tonte ame , & quc 
de toute ta penſce. Celuy-ci eſt le premier & le grand (,,, 
Commandement? & leſecond ſemblablea iceluy elit , tiff q., 
aimeras ton'prochain comme toy-meſme. De ces deuf ,.« 
commandemens dependent toute la Loy & les Prophets jj@,, 
Etles Pharifhenseſtant aſſemblez , JeſusTes — pliir 

. ant 


Le 19. Dimanche d'apres Ia Trimte,' 149 


fant, Que vousſemble-t-il du Chriſt ? de qui eſt-il Fils? 
Ilslay reſpondirent, de David. Etil leur dit , Comment 


donc , David Pappelle-t-il en Eſprit , Seigneur, diſant, Le 


Seigneur adit 3 mon Seigneur, ſieds toy a madextre, juſ- 
ques aceque Payemistesennemis pour le marchepied de 
tes picds. Si donc Dayid Vappelle Seigneur , comment eſt 
il ſon Fils? Et nul neluy pouvoit des ,unſcul mot; 
& perſonne neToſa plus interroger depuis ce jour-la 


Le Dix-neufureme Dimanche d'apresla Trimite, i 
Ls COLLECTE. 


'<; Dicu, puisque fanstoy nous nete pouvons agreer ; 
fay nousla grace entes miſericordes, que ton Saindt- 
Eſprit conduiſe & adreſle nos coeurs en toutes choſes,, par 
Jelus-Chriſt notre Seigneur. Amer. | 
L'Epiftre. be 

Oici ceque je dis & atteſte de par le Seigneur, C'eſt 
.Y que vous ne cheminiez plus comme all lereſtedes 
Gentils chemine en la yanize deleurs penſees: Ayantleur 
entendement obſcurci de tenebres, 8 eſtant eftrangers 
de la vie de Dieu, a cauſe deVignorancequieſt encux, 
parPendurcifſementde leur coeur. Leſquels ayant perdu 
tout ſentiment, ſe ſont abandonnez a diſſolution pour 
commettre toute ſouilleure, a qui en feroit pis: Mais 
yous n'ayez point ainſi appris Chriſt. Voire fi yousVa- 
yez eſcoutE, & 1 yous avez eſte enſeignezdeparluy , 
ainſi que }ayeritecſt en Jeſus: Afſavoirque yous depouil- 
liez le viel homme, quant a la converſation preceden- 
te, lequel ſe corrompt par les conyoitiſesquiſeduiſent, 
Etque vous ſoyez renouvellez cn Veſprit de yotre enten- 
dement. Et que yous ſoyez reyeſtus du nouvel homme 
cree ſclon Dieu en juſtice & vrayeſaintete: C'eſt-pour- 
quoy ayant depouillele menſonge , parlez en verite cha- 
cunayecſon prochain: Car nous ſommes membres les uns 
des autres. Courroucez yous,nepechez point: queleſoleil 
neſe couche point ſur yotre courroux. Et ne dofnez point 
lieu au diable.Que celuy qui deroboit ne derobe plus: mais 
plutoft qu'il trayaille en travaillantde ſes mains en ce qui 


Eph. 4. 


#3 clt, 
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eſt bon: afin qu'il ait pour departir a celuy quia beſoin. 
Que nul propos infett ne ſortede votre bouche : mais ce. 
luy qui eſt bon a Vuſage d'edification, afrn qu'il donne gra- 
ce aceux qui oyent, Er ne contriſtez pointle Sainct Eſprit 
de Dieu, par lequel vous avez efteſeellez pourlejour de 
la Redemption. Que toute amertume & colere, & ire & 
crierie, & meſdifance ſoyent oftees de yous, avec toute 


malice.: Mais ſoyez beninsles uns envers]es autres , pleins}- 


de compaſlion , & pardonnant les uns aux autres, ainſl 
auſſi que Dieu yousa pardonnepar Chriſt. 


- L'Evangrle. 
S. Mat. Þ Eſuseſtant entre enla naſlelle, il.repaſla & revintenſa 
9.1. ville. Et voici, onluy preſenta un paralytiquegiſanten 


nali&. Et Jeſus voyant leur foy,, dit auparalytique ,;: Aye 
bon courage , mon fils, tes pechez teſont pardonnez,,, Et 
voicy, quelques-unsdes Scribesdiſoient en eux-meſmes, 
Celuy-ciblaſpheme.Et Jeſus voyant leurs penſces, leur dit 
Pourquoy penſez yousdu mal en'yos cocurs? Carlequd 
eſt le plus aife dedire , Tes pechez te ſpntpatdonnez : ou 
dedire, Levetoy , & chemine? Orafin que yous ſachiez 
que le Fils dePhommea pouyoirecnla'terre de ponOey 
lespechez, Leyetoy , (dit-i] auparalytique) prentoh li 

& r'cenvaenta maiſon. Erilſeleya & $en alla en fa.mai- 
fon. Ce que les troupes voyant, elles $'eftonnerent & 
elorifierent Dieu qui ayoitdonne un tel pouvoir aux hom- 
mes. 


LeVintieme Demanche d apres la Trimte. 
Za COLLECTE. 


lIeu Tout-puiſſant & tres-miſericordieux,garanti'nons 
par ta grande bontede tout cequi nous pourroit nuire! 
afin qu'eſtant bien diſpoſez de corps & d'eſprit , nous 
puiſſions nous employer gayement aux choſes que tu 


veux quenous faſlions, par Jefus-Chriſt notre Seigneur. p 


Amex. 
LEpiſtre. 


; t 
Eph. 5. A Vifezdonc comment vous cheminerez ſoigneuſement 
x 5. 


non point comme eſtant denuez de ſageſſe , mais 


commeeſtantſages:; Rachetant letemps, carlesjoursſonth 


mau- 


ma! 
ma 
ne * 
ma 
Ple 
pſal 


jou! 
Teſt 


uns 


ble 
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mauyais. C'eſt pourquoy ne ſoyez point ſans prudence, 
mais bien entendant quelle eſt Ja yolonte du Seigneur. Et 


. ſine vous enyvrez point de vin auquel il y a diſſolution: 


. A mais ſoycz remplis de Eſprit. Parlant entre vous par 
Jef[eſcaumes , loiianges & changons ſpirituelles: chantant & 
plalmodiant en votre coeur au Seigneur. Rendant tou- 
jours graces pour toutes choſcs,au nomde notre Seigneur 
TJeſus-Chriſt , a notre Dieu & Pere. Vous ſoumettant les | 
uns aux autres pour la crainte de Dieu. 
L'Evangtle. 


A Lore Teſus prenant la parole, leur parla derechefen 5. Mar. 
ſimilitude, diſant, Le royaumedes cicux eſt ſembla- 22. z. 


ble a un Roy qui fit les nopcesdeſon ils. Et envoyaſes 
ſeryiteurs , pour aller appeller ceux qui avoyenteſtecon. 
viezaux nopces: mais ilsn'y voulurent potnt yenir. De. 
rechef il enyoya d'autres ſerviteurs, diſant , Dites aceux 
qui cſtoyent conviez, Voici, Jay appreſte mondiſner : 
mes taureaux & mes beſtes engraiſlces ſont tuces, & tout 
eſt preſt , yenez aux nopces. Maiseux n'en tenant conte , 


- }sen allerent, Vun a ſa metairie, & Fautre A ſon traftiq. 


JEtles autres prirent ſesſerviteurs , & les outragerent, -& 
38 lcs tuerent. Quandle Roy Pentendit, il ſemitencolere, 
- | & ayant envoye ſes gensde guerre, il fit perir ces meur- 
triers-la , & bruſla leur ville. Alors il dit a ſes ſeryiteurs , 
Or bien, les nopces ſont appreſtces, mais ceux qui eſtoyent 
conviez n'en eſtoyent pas dignes. Allez donc aux quarre- 
{fours des chemins, & autant que yous en trouverez con- 
Eviczles aux nopces. Alors ſes ſerviteurs ſortirent yersles 
{chemins, & aflemolerent autant quiils en trouyerent, 
. Ftant mauyais que bons: tellement quelelieudes nopces 
fut rempli de gens qui eſtoyent a table. Etle Roy y eſtant 
entre pour voir ceux qui eſtoyent a table,vidlaun homme 
qui n'eſtoit pas veſtu d'une robbe de nopces. Et il luy dit, 
Compagnon , comment es-tu entre ici ſans ayoir unc 
robbe de nopces? Etil cut la bouche cloſe. Alors le Ro 
dit aux ſerviteurs, Liez-le pieds & mains, &lejettez es 
tencbresde dchors: Ja, il y aurapleur & grincement de 
dents, Car il y a beaucoup dappellez, mais peu d'c- 
lus. | 

I 4 Le 
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La COLLECTE. ih 


N Ous te prions, © miſericordieux Seigneur, qu'il te ole 
plaiſe d'accorder a tes fidelleston pardon & ta paix;ſ il 
afin qu'eſtant nettoyezde tous leurs pechez, ils te ſerventÞuy 
en tranquillite d'efprit, par Jeſus-Chciſt notre Seigneur, Lde 
Amen. : uy. « 
L' Epiftre. ere 
IM Exfrercs, fortifiez vousau Seignenr , 8& en la puil.lu 
ſancedeſa force. Soycz reveſtus de toutes les armeu.$b- 
resde Dieu, afin que vous puillicz reſiſter contre les em-(udc 
buſches du Diable : Car nous n'avons point laluttecontreſſ. 
te fang & la chair , mais contre les Principautez , contre 
les Puifſances, contreles Seigneurs du monde, Gouyer- 
neursdes tenebresdece ficcle, contreles malices pirituck. 
les qui ſont Es lieuxceleſtes. C'eſt pourquoy preneztou,” © 
tes lesarmeuresde Dieu, afinque yous puiſhez reſiſter an ad, 
mauyais jour , & ayant tout.ſurmonte demenrer fermes © 
Soyczdoncfermes, ayant vos reins ceints de verite, &F'S: 
eftant reveſtus de la cuiraſſedejuſtice : Et ayantles picdþÞ* 
chaufſez dela preparationde 'Evangile de paix. Prenan 
ſur tout le bouclier de la foy, par lequel vous puiſſiee Er 
eſteindre tous les dards enflammez du malin. Prenezaufſh ) tic 
le caſque de falut , & Veſpee del'Eſprit quieſtla Parole 
de Dieu. Priant en toute ſorte deprieres & de requeſte, 9! 
entout temps, enefprit & yeillant a ccla avectouteperſ® 
ſeverance, & requeſte pour les Saints. Erpour moy,F*<< 
afin que la parole me ſoit donnee a bouche ouverte cnÞvv” 
hardieſſe : afin de donner a connoitre le myſtere de rif 


I'Evangile. Pour a je ſuis Ambaſſadeur enla chai 
ne, afin que je parle franchement comme il me faut par ip 
adef, 


ler. 

L'Evanyie. NO 

T7? avoit un Scigneur de Cour duquclle fils eſtoit maſ*eRt 

lade 3 Capernaiim. Celuy-la ayant entendu que Jeſl C af 
cſtoit venude Judce en Galilee, Senalla vers luy , &1F 

pria qu'il deſcendiſt pour guerirſon fils. Car il gen alloiff ch 

mourir. Alors Jeſus luy dit, fi yqus ne yoyez des ſignes #9uc 


% 


* 4 
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des miracles, yous necroyez point. Ce Seigneur de Cour 
uy dir, Scigneur, defcen deyant que mon fils meure. 
ſeſus luy dit, va, ton fils vit. Cet homme creut ala pa- 
| teole que Jeſus luy ayoit dite, &s&'enalloit. Ercomme de- 
ix; ha il deſcendoit , ſes ſeryiteurs]uy vinrent audeyant , & 
entjuyapporterent des nouvelles, difant , ton fils vit. Alors 
ur #1 demanda a quelle heure il geſtoit trouye miecux. Et ils 

uy. dirent , hier ſur les ſept heuresla fievrele laifla. Le 

ere donc connut que Ceſtoita cette meſine heure-la que 
uifÞcſus luy avoit dit , ton fils vit, Etil crut & toute ſa mai- 
u.$oo. Jeſas fit encore ce ſecand ligne, quand il fut yenu de 
-m.{udce en Galilee, 


ntreſſ} LeVinge Co deuxieme Dimaiche d' apres la Trimte. 


w La COLLECTE. 
al Euilles Seigneur entretenirT'Egliſe , qui eſtta famille , 


.on. 0d dans une picte continuelle, afin qu'eſtant exempte 
rag 2dverfite fousla fayeurde ta proteQtion, elle $adonne 
neeÞtotement a ton ſervice, & a Vexercice des bonnes ceu- 
 &F'S, ala gloirede ton Nom, par Jeſus-Chrilt notre Sci- 


Jan 


L'Epiſtre. 

Tee E ens graces a mon Dieu, toutes Jes fois que je faismen- 
ſſ tion de vous. Faifant toujours des pricres avec joye 
our yYous tous, en toutes mes oraiſons. A caulſedela 
ſte, ammunion de PEvangile que vous ayez demonſtree , 


rog 


perÞ® is lepremier jour juſquesa maintenant. Eftant alſeure 
of, cela meſme, que celuy qui a commence cette bonne 
eeafeuvrecnyous, Pacheycra juſques a la journcede Jeſus-+ 
riſt: Comme il m'eſt raiſonnablede penſer clade yous 

$9us, parceque je retiens en mon cccur que Yous ayez tous 

i participansdela grace ayec moy cn, mes liens, & en 
adefenſe & confirmation de]Evyangile. Car Dicunveſt 
imoin comme je vous affetionne tous d'une cardiale 
tectionde Jeſus-Chriſt, Etjerequiersceci, afin que y0- 
eaffeftion abonde encoredeplusen plus, avecrecon- 
Foilance & toute intelligence: Afin que vous diſcerniez 
lloifschoſes contraires , pour eſtre purs & ſans achoppement 
es ques a lajournec de Chrift, Efſtant remplis de truitsde 
dl : 2 :& JI Juſtice , 


Phil, 1. 
3, 


Os. 
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| Juſtice, quifont par Jeſus-Chriſt , ala gloire & loiiang 
de Dieu, 


L' Evangile, | 


S. Mat. Plerredir a Jeſus , Seigneur juſques a combien defe 
18. 21. + monfrerepechera-t-il contre moy & jeluy pardon 
ray ? Sera-cc bien juſques a fept fois ? Jeſusluy reſpondirj® 
jenetedis point juſques a ſept fois, mais juſques a ſept faſt! 
ſeptante fois. Partantle Royaume des cicux eſt accompi 
reaun Roy, lequel voulut conter avec ſesſerviteurs. E 
quandil cut commence a conter, on Iuy en preſenta un gf 
deyoit dix mille talens. Et dautant qu'il wavoit pas de” 
quoy payer, ſonScigneur commanda qu'il fuſt yendu, luc 
& ſaferume, & ſesentans, & tout ce qu'il ayoit , & qu 
Ja dette fuſt payee. Or ce feryiteur-la fe jettant en terre, 
ſupplioit , diſant, Seigneur , ufe de patience envers may 
& je te rendray le tout. AJors le Seigneurde ce ſervitew 1 
Ja, eſtant emeude compaſlionle relaſcha , & luy quitt#&n 
Ja dette. Mais quand ceſeryiteur-la fut parti, i] trouu. 
I'un deſes compagnonsde ſervice, quiluy deyoir cent deþg 
niers: lequel il aiſit , & Veſtrangloit , diſane , Paye muff!) 
cequetumedois. Et ſon compagnon defſervice ſe jetraiſfdor 
aſespieds le prioit, luy difant, Uſe de patience enyeſfoute 
moy , & je te rendray lc tout. Mais il n'en youlut rien fait 
ainssenalla, &le miten priſon, juſques a ce qu'il eu 
Pay la dette. Or ſes autres compagnons de ſervice ve L 
yant cequi ayoit eſte fait, furent fort marris: donti, 
s*cn vinrent & declarerent a leur Seigneur tout ce qui ayC 

eſte fait. Alors fon Seigneur'appella & Juy dit, Meſchagſti 
ſerviteur, je Yay quitte toute cette dette, parce quet®"1tc 
m'en as price. Ne te falloit-il pas auſli ayoir pitic de to! 
compagnon defſeryice, ainſi que Pavois cu pirie de tofff 
Alorsſon Seigneur eſtanten colere, lelivra aux ſergenf® 
juſques a ce qu'il luy euſt paye tout ce qui luy eſtoic daſ®irq 
Ainſi vousen fera mon Pere celeſte, ſi yous ne pardonnq#tril 
de ccxur chacuna ſon frere ſes fautes. ' *equ 


| 
| 
| 
| 
! 
| 
| 


— 
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any LeVingt Cs troiſieme Dimanche Hapres la Trimte, 
La COLLECTE. 


Dieu notre retraite & notre force, quiesI'autheur 
detoute piete, preſte Porcille aux prieres ardentes 
200 detonEgliſe; & fay queles choſes que nous de- 
adifimandons avec foy , nousIles obtenions cn cftect, par Je- 
t eſus-Chirilt notre Seigneur. Amer. 


ef 


Hh,” DEpiſtre. 
\ oC Ovezdonc d'un accord mes imitateurs, freres, & con- 
a«d&> liderez ceux quicheminent ainſi, ſclon que yous nous 
lp!cz pour patron. Car pluſicurscheminent, deſquelsje 
© quſous ay ſouyent dit, & maintenant jeledisaufli en pleu- 
re ant, qu'ils font ennemis de Ja croix de Chriſt. Deſquelsla 
mon c{t perdition , le Dicudeſquels eſt le yentre, & la gloire 
exit leur confuſion , qui ont leur affetion aux choſes ter- 
quitt ennes. Mais notre converſation eſt de bourgeois des 
-on$icux , d'ou auſſi nousattendons le Sauyeur, aflayoirle 
nt dÞcigneur Jeſus-Chriſt. Lequel transformera notre corps 
- moi}, afio qu'il ſoit rendu conformea ſon corps gloricux, 
ettaidon cette etficace par laquellc il peut meſmes aſſujeuir 
-nyegJjoutcs choſcs a ſoy. 
Gs I” Evangtle. 
ceydA Lors les Phariſiens &eſtant retirez,prirent conſeil com- 
ont} mentilsenlaceroient. Et luy envoyerent leurs diſci- 
: ayaFSavec des Herodiens, diſant, Maiſtre, nous ſcayons 
ſchaſpetues veritable, & que tuenſeignesla voye de Dieuen 
queſſEite , 6 que tunete ſoucies de perſonne: cartunere- 
de tgprdes point a Vapparence des hommes. Di nous donc ce 
e tofgite ſemble? Eft i] permis de payer le tribut a Ceſar ou 
roenf® ? Et Jeſus connoiſſant leur malice dit, hypocrites, 
ir defourquoy me tentez yous? Monſtrez:moy la monnoye 
onnd tribut , Etilsluy preſenterent un denier : Etilleurdit , 
equi eſt cette image, & cette inſcription : 1Isluy dirent 
Ceſar. Alorsilleurdit, rendez donc a Ceſarles choſes 
wiſont a Ceſar, & a Dieu ce qui appartient a Dieu, Oyant 
ailsle laiflgrent , & lelaiſlant s'en allerent, 

I 6 Te 
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17. 
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LeVingt C& quatrieme Dimanche 4 apres Ia Trinite, 
La COLLECTE. 


V Euilles Seigneur , pardonner a ton peuple ſes offer 
ſes; afin quepar ta grande bonte nous ſoyons affrat 
chis des liens de tousles peches que notre infirmite nous 
fait commettre. Fay nous cette grace , © Pere celeſte 
pour Pamour de Jeſus-Chriſt notre benin Seigneur & $a 
veEur. Amen. 


L'Epiſtre. | 
N Ous rendons toujoursgracesde yous i Dieu, quiclfſle 
le Pere de notre Seigneur Jeſus-Chriſt , priant toiffhz ; 
jours pour vous. Ayant oui parler de yotre foy en Jelude 
Chriſt, & de la charite que vous avez envers tous laÞtou 
Saints. Pour Peſperance qui youseſt reſervee es cieux, |: 
guelle yous ayez ci-deyant ouieparla parolede yerite,a 
avoir de 'Evangile. Qui eſt parvenu a vous , comme 
auſl: il eſt par tout le monde, & fruRikie ainſi en yous S 
depuis le jour que yous avez oui & connula grace de Die 
en verite, comme auſſi yous Payez appris d'Epaphrvre 
notre cher compagnon de ſervice, quicit fidele Miniftf Jef 
de Chriſt pour vous: Lequel aufli nous a declare vot 
charite; que yousayezen PEſprit, Etpartant auſſi des| V 
your que nous ayonsentendu cela , nous ne ceſſons de pri 
pour yous, & de demander que yousſoyez remplisdelſ Ro 
connoifſance de la volonte d'iceluy , en toute ſapienceter 
intelligence ſpirituelle : Afin que vous cheminiez digny hal 
ment comme i eſt ſeant ſclon le Seigneur , en luy plailayPar 
enticrement, fruQifiant en toute bonne ceuvie , & crolffſer 
fant en connoifſance de Dieu. Eſtant fortifiez cn tou 
force, ſclon la vertu deſagloire, entouteſouffrance 
eſprit patient avec joye. Rendant graces au Pere , qf mc 
nousa rendus capablesdeparticiper a Vhcritage des Sainl frat 
cnlalumiere. que 
L'Evangile. 


S Mat. {ome Jeſus diſoit ces choſes, voici yenir un | J! 


9. 38, 


gneur de Cour, lequel ſe proſternadeyant luy, 
ſant, Ma fille eſt maintenant decedee , mais vien, & mffter' 
ta main ſurglc, & elle yiyia, Et Jeſus Felamleves ld 


Wn .. 
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Buiyit avecſcs diſciples. Et yoicy , unc femme, trayaillee 
une perte de ſang depuis douzeans, vint parderricre , 
& touchale bord de ſon veſtement. Car elle diſoit en ſoy- 
meſme, {i feulement je touche ſon veſtement, jeſeray 

erie. Alors Jeſuss'eſtantretourne & la regardant, dit, 
aje bon courage , ma fille, ta foy t'a ſauyee. Eten ce meſ- 
meinſtant la femme fut guerie. Et quand Jeſus fut yenu en 
|a maiſon de ceSeigneur-la , & eut veules Meneſtriers , & 
a troupe Ia aſſemblee qui menoitun grand bruit. Illeur 
dit, Retirez-vous : carla jeune fille n'eſt pas morte , mais 
i effſclle dort. Et ils ſe moquoyent deluy. Et quand la troupe 
hk aſſemblee eut eſte miſedehors, ilentra & pritla main 
Teſwde la jeune fille , & eclleſeleya. Etle bruit en courut par 
us le tout ce quartier 1a. 


p | Le Vingt CF cimquieme Dimanched'apresla Trinite, 
La COLLECTE., 


Y OUus CEigneur touche tellement le cceur de tes fideles, que 
frutifiant abondamment en toute ſortede bonnes ceu- 
phraſvres, ils en recoiventde toy leloyer tres-abondant, par 
niſi} Jeſus notre Seigneur » Amen. 
yot Pour ÞEpiſtre. 
des| fig, lesjours viennent, ditI'Eterncl, queje feray | 
leyer a David un germe jufte , & il regnera comme fer. 23s 
$delf Roy : 11 addreſſera & excrcera jugement & juſtice enla 5: 
nceFterre. Es jours diceluy Juda ſera mis a ſauyete, & 1fracl 
Jigng habitera en afſeurance: & c'eſt icy ſon nom duquel on 
ailagPappellera, I'Eternel notre Juſtice, Pourtant les jours 
croJsen vont venir, ditI'Eternel qu'on nediraplus, VEter- 
tou nel eſt vyivant,, qui afaitremonter les enfansd'Iſracl hors 
nceFdu pays dEgypte. Mais V'Eternel eſt yiyant qui afait re- 
» QF monter & qui a ramen Ja ſcmence de la maiſon d'I- 
ainlf ſracl du pais de deyers Aquilon, & de tous lespais auſ- 
quels jeles ayoisdechaflez, & ils habiteront enleur terre. 
L'Evangtle. 
n $ ou donc ayant leye ſes yeux, & yoyant que degratt- 8, Jeaxl 
y , 4y des troupes venoient aluy, dita Philippe, d'ouache- 6, 5, 
x mJ terons nous des pains, afin que ceux-ciayent a manger? Or = 
"el i diſoit cela pour I'cſprouyer: car il ſcayoit bience w_ 
I 7 T Ccy 


v. 
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deyoit faire. Philippe luy reſpondit , Pour deux censde. 
nicrs de pain ne leur ſuffroit pas, a cequechacund'cur 
en priſt tant ſoit peu. Et Pun de ſes diſciples , aſſayoir 


Andre frere de Simon Pierre, luy dit. 11 y aiciunpetit 
garcon qui a cinq pains d'orge & deux poiſſons : mais 
qu'eſt-ce de cela pour tant degens. Alors Jeſus dit, fai. 
tes aſleoir les gens. Or il y.avoit beaucoup d'herbe ence 
lieu-la. Les gens donc &allirent environ au nombre de 
cinq mille. Et Jeſus pritles pains, & apres qu'il eut ready 
graces, illesdiſtribua aux diſciples, & les diſciples a CEux 
qui cſtoyent aſlis, & ſemblablementdes poiſſons autant 
qu'ils vouloient. Et apres qu'ils furent raflaſiez , il dita 
ſes diſciples , Amaſlez les pieces qui ſont de reſte, afin 
que ricn ne ſoit perdu. 11s les amaſlerent donc, & em- 
plirent douze corbcilles de pieces des cinq pains d'orge, 
qui cſtoyent demeurcesa ceux quien avoyent Ange. Or 
les gens ayant veule miracle que Jeſus ayoit fait, difoyent, 
cclui-ci eſt yeritablement le Prophete quideyoit venirau 
monde. 


$ 8'il ya encore des Drmanches devant le Dimanche de Þ Ad- 
vent , Pon prendra le ſervice de quelqu'un des Drmanches 
qui auront efte oms apres Þ Epiphante pour ceux qut man 
ueront icy. Et £il y en a moins qu'il xy en act de marquez, 
fon omettra lereſte. Pourven qu'on diſe toujours cette der- 
mere Collefte, cet Epiftre C& cet Evangile, le Drmanche 
de devantÞ Advent. 


——_———@ 


Le 7our Saint ANDRE. 
Ia COLLECTE. 


leu ps rar > quiasfaitlagracea ton Ap6- 
tre S. Andre d'obcirpromptement i la vocation 
deton fals Jeſus-Chriſt , & dele ſuivreſansaucun 


delay: fay nousaulliatouscettegrace, qu'eſtans appel- 
lJezparta Sainte Parole, nousnous portions incontinent: 
a ſuivre cn toute obeiſlance tes ſaints commandemens, 
parlc meſme Jeſus-Chriſt notre Seigneur , Amen. 


DE 


S de. 


| 


Le four S. Andre. 59 
L'Epiſtre. 
[ tu confeſſes le Seigneur de ta bouche , & que tu cro- 
yesen ton cceur que Dicul'a reſluſcite des morts, tu ſe- 
ns{auye. Car de coeur on croit a juſtice , & de bouche on 
fait confeſſion A ſalut. Car VEſcriture dir , Quiconque 
croit en luy ne ſera point confus. Dautant qu'il n'y a point 
de difference du Juif nidu Gree: carily a un meſine Sei- 
gneur de tous, qui eſt iiche envers tous ceux quilinyo- 
quent. Car quiconqueinvoquera le Nom du Seigneurſe- 
a ſauye. Comment donc inyoqueront ils celuy auquel ils 
n'ont point creu? & comment croiront ils en celuy du- 
quel ils wont point out parler ? & comment orront ils 
filn'y a quelqu'un qui leur preſche ? Et comment preſche- 
n-t-on ſinon qil y enait quiſoyent envoyez? Ainſiquiil 
eſt eſcrit, O que les pieds de ceux quiannoncent la paix 
font beaux , voire de ceux qui annoncent les choſes bon- 
nes. Mais tous rn'ont pasobet aVEvangile: carEfaie dit, 
Seigneur , qui a creu a notre predication ? La foy done 
et par 'outr , & Pouir parla Parole de Dicu. Mais jede- 
mande ne ont ils point out? Au contraire leur ſon cſt 
alle par toute laterre, & leurs paroles juſques au bont du 
monde. Mais je demande, Iſrael ne Pa-t-il pas connu ? 
Moiſe le premier dit, je vous proyoqueray a jalouſic par 
ccluy qui n'eſt point peuple: je vous Emouyray a ire par 
une nation deſtituce d'intelligence. Et Efaie $'enhardir 
tout A fait, & dit, jay eſte trouye, de ceux qui ne me 
cherchoyent point : & fuis manifeſtement apparua ceux 
qui ne Senqueroyent point de moy, Yay tout le jour 
eſtendu.mes mains a un peuple rebelle & contredifant, 


E il viddeuxfreres, Simon qui fur dit Pierre, & Andre 
fonfrere, quijettoientleur file en la.mer + car ils eſtoient 
puny Et il leur dit, Venez apre&s moy ,. & je yous 
teray 

leurs 


L'Evangtle. 


ez le ſuiyirent: & de laeſtant alle plus outre, il 


vid deux autres freres, Jaques fils de Zebedee, & Jean. 
ſon frere , en uncnaſlelle, ayec ZebedeeleurPere, qui 


XAC» 


T comme Jeſuscheminoitle long delamer deGalilee, S 
4 


| ny d'hommes. Et eux incontinent laiſſant: 
[ 


Rom. 


10. 9. 


18, 


Eph. 1. 
19, 
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raccouſtroient leurs filez, & illesappella. Et eux incou.i 
tinentayaat laifle leur naſlelle & leur pere, leſuiyirent, 


Saint THOMAS O Apoſtre, 
La COLLECTE. 


D Icu Tout-puifſant & yiyant eternellement , qui pour 

nous aftermir davantage enla foy , as youlu queton 
Apotre S. Thomas doutaſt de lareſurretiondeton Fils; 
fay que nous croyons 1 indubitablement & fi parfaitement 
en ton Fils Jeſus-Chriſt , que notre foy ne Git jamais re. 
zettEcen ta preſence : Exauce nous, Seigneur , par le mel. 
me Jeſus-Chrift , auquel avec toy & avecle SainR Efprit 
ſoit tout honneur & route gloire maintenant & a jamais, | 


Amen. 
yy vus weſtes donc plus eſtrangers ni forains , mais 
combourgeois des Saints & domeſtiques de Dieu. 
Eſtant edifiez ſur le fondement des Apotres & des Pro. 
phetes, Jeſus-Chriſt luy-meſme eſtant la Maiſtreſle pierre 
du coin. En quitout edifice rapporte & ajuſte enſemble þ, 
ſe leve pour eſtre un temple Sain& au Seigneur. Enqui 
vous ces enſemble edifiez pour eſtre un tabernacle de 


DicuenEſprir. 


L'Epift re. 


L*Evangile, | 
O A Thomas I'undes douze, appelle Didyme , n'cſtoit 


point ayec cux quand Jeſus vint. Dont les autres dif. ſh, 
ciples luy dirent, Nous ayons veu le Seigneur , mais il fze.: 


leurdit , Sije ne yoislescnſcignes des cloux en ſes mains, þ, 
& 11 je ne mets mondoigtla on eſtoient lescloux , & ſije ſh; 
ne mets ma main a ſoncoſte, jenele croiray point. Et 
huit jours apres ſes diſciples eſtoyent derechetla dedans, 
& Thomas avec cux.: Alors Jeſus yint, les portes eftanf 
ferm&Ees, & futla au milieud'eux, & leur dit, Paix yous [ 
ſoit. Puis i] dit a Thomas, mets ton doigr ici & regarde | 
mes mains: avance auſſi ta main & la mets 3 mon colts, 
& ne ſois point incredule, mais fidele. Et Thomasreſ- 
pens & luy dit, Mon Scigneur & Mon Dieu, Jeſus}, 


uy dit, parce quetum'as veu, Thomas, tuascreu : bien- |; 


heureax ſont ceuxquin'ont point veu,, & ont creu, Je 


La Converſionde S. Paul. G1 
0-6 2uffi pluſieurs autres ſignes en la prefencede ſes diſci- 
t: hes, leſquels ne ſont point eſcritsen ce livre. Mais ces choſes 
oat eſcrites, afin que youscroyiez que Jeſus eſt le Chriſt 
eFils de Dicu, & qu'en croyant yous ayez vie parſon 
Nom, 

La Converſion de S. PAUL. 
ils; La COLLECTE. 


en Ly Dicu qui par la predication du bien-heureux Apdere 

S. Paul, asfaitreſplendirla lumierede VEvyangile par 
i: ut le monde; Nous te prionsde nous fairela grace que 
PIil Frous ſouyenant de {a merycilleuſe conyerſion, nous Ven 
15, ſeſmoignions notre reconnoiſflance , ſuiyant la ſainte 
jotrine qu'il a enſcignee , par Jeſus-Chriſt notre Sei- 
meur, Amex, | 


Pour ÞEpiftre. 
tucrie contre les diſciples du Seigneur , Seſtant ad- ,, 
fle au Souvyerain Sacrificateur , luy demanda desJet- 
rsde {a part pour porter a Damas aux Synagogues: afin 
te $'il entrouyoit quelques-unsde cetteſefte, hommes 
k femmes, il les amenaſt licz a Jeruſalem. Orilavint 
Wen cheminant, il approcha de Damas, & ſubitement 
ue lumiere reſplendit comme un eſclair al'entour deluy. 
Dont eftant tombe par terre, il ouituneyoix, quiluy 
fuloit, Saul, Sau], pourquoy me perſecutes tu? Etil 
y reſpondit , quics-tu Scigneur ? Etle Seigneurdit, je 
ws Jeſus lequel tu perſecutes : il reſt dur de regimber 
ntre les aiguillons. Et tout tremblant & effraye il dit, 
&igneur , que yeux tu que je faſſe? Er le Seigneur Juy 
lit, Leyetoy & entreenlaville, &lail te ſeraditce que 
u dois faire. Or les hommes qui cheminoient aycc luy 
rarreſterent tout eſpouyantes, oyant bienlayoix, mais 
ce yoyant perſonne. Et Saulſclevadeterre, & ouyrant 
"{s yeux ne yoyoit perſonne , & ils le conduiſirent par 
fimain , & le menervnt a3 Damas. Orcil fut trois jours ſans 
oir, & ſans manger ni boire. Or il y avoit uncertain 
ciple a Damas, nome Ananias, auquel le Seigneur dit 
en 


T Saul eftant encore tout enflamme de menaces & de ,44 "& 


16z . Los Converſion ae S. Paul, 


cn viſion, Ananias: Etildit, me voicy Seigneur. Ethi,,.. 
Scigneur luy dit, Levetoy & t'en vaenla rue quieſt nonf,, 
mee la droite, & cherche cn la maiſonde Judas unnonf,.; 
me Saul, qui eſt de Tarfe, caryoila, il prie. (OrSal 
avoit yeu en viſion unperſonnage nomme Ananias, ea. 
trant, & luy impoſant la main, afinquiil recouvraſil 
yeue.) Et Ananias reſpondit , Seigneur , Jay ou! parlyf 
a pluſicurs touchant ce perſonnage, combicn de may 
1] a fait I tes Sainas en Jeruſalem. Meſmes ila auſſia 
thorite de par les Principaux Sacrificateurs de lier toy 
_ ceux qui invoquent ton Nom. Mais le Seigneurluy dit, 
Va: car il n'eſt un inſtrument d'clite, pour porter ma 
Nom devant les Gentils , & les Rois & les enfans d'Iſradlf 
Car je luy monſtreray combicn il faut ſouffrir pour molly 
Nom. Ananiasdoncs'enalla, & entra enla maiſon: 
luy impoſant les mains dit, frere Saul , le Seigneur Juli. 
qui t'eſt apparu par le chemin parlequel tu venois, mhne 
enyoye afin que turecouvresla yeue, & quetu ſoisrenfe 
_ pli duSain&Efprit. Er auſli-toſt il cheutde ſes yeux comfilyi 
me des efcailles, & a inſtant il recouyrala yeue : puſh 
il ſc leva,, & futbaptiſe. Et ayant mange il reprit ſesfo j 
ces. Ainſi Saul fut —_— jours avec les diſciples quidfhy, 
toicnt a Damas. Et preſcha incontinent Es Synagogue q 
que Chriſt eſtoit le Fils de Dieu. Dont tous ceux quil'#y, 
yoycnt cſtoyent comme ravis hors d'eux-meſmes.,, &&þ, 
ſoycnt: N'eſt-ce pas celuy-ci qui a deſtruit a Jeruſalcaſhy 
ceux qui invoquoient ce nom-la : & eſt yenu ici expres algo 
qu'il les amenaſt liez aux Principaux Sacrificateurs ? Mai 
Saul ſc fortifioit de plus en plus, & confondoit les Juillhg!: 
qui habitoicnt a Damas, confirmant que celui-ci eſtoitiyy, 


Chriſt. 


L'Evangile. | FRY 
S. Mat, A Lors Pierre prenant la parole Juy dit, yoici nousthye 
19. 27. vons tout delaifſe , & rayons ſuivi : que nous a (e, 
aviendra-t-il donc ? Et Jeſus leurdit, En verite, en veritth ,q 
je vous dis, que vous qui m'ayez ſuivien la regenerationfhqe. 
quand lc Fils de Phomme ſera aſlis au thronede ſa gloireÞ p, 
yous auſli ſerez aflisſur douze thrones , jugeant les douth;,, 
lignces d'Iſrael. Et quiconque auradclaille maiſons -Y 
ic 
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- Ettifres, ou ſocurs, ou pere, ou mere, oufemmeou en- 
t non 9s, Ou champs a cauſede mon Nom,, il receyra cent fois 
Lnonfzant , & heritera la vieeternelle, Mais pluficurs quiſont 
r:Saulf premiers ſeront les derniers, & les derniersſcront les 
S., El micts. | 
rraſthf} * 
park +3 | 
bow 4 Preſentation de CHRIST aans le Temple, 
r toull appellee communement Ia PURIFICATION 

wii, de MARIE la S. VIERGE. 


VI mor! * 


Gaal La COLLECTE 
may Icu Eternel & Tout-puifſant , nous ſuppliens 
n: 6” F humblement raMajeſte , que comme Jeſus-Chriſt 


r Jaz# ron Fils Unique t'a eſte preſentece jour au temple 
» WHnotre propre chair ; nous auſli comparoifſions devant 
Icy en purecte & en nettetE decceur , parle meſime Jeſus- 
 comMWyiſt ton Fils notre Seigneur , ner. re 


"M0 © ©. Pour PEpitre. 


los cherchez , cntrera en ſon Temple, & le Meſlager 
alliance, lequel yous ſouhaitez, voiciil yient, adit 
MMernel des armees, Et qui pourra porter lejourdeſa ye- 
2. & qui pourra ſubſiſter quand il apparoitra ? Car il 
comme ccluy. qui raffine & conime le ſayon des fou- 
Jus Exil ſera allis comme celuy qui raffine & purific Var- 
Loith , &ilsſcront al'Eternel gens offrant oblations, ain- 

Fquil appartient. L'oblation de Juda & de Jeruſalem ſe- 
 plaiſante a V'Eternel comme Es jours de jadis, & com- 
Wes premiers ans. Je m'approcheray de yous pour juger, 

MW ſcray teſmoin ſubit contreles x hacked » & contre 

$adulteres, & contre ceux qui jurent fauſſement , & 
tre ceux quifraudent le loyerdu mercenaire, la veuye, 


Porphelin,, & quifont tort eſtranger , & qui ne me 
2iienent point , aditI'Eternel des armces. 
q' 


L'E- 


FOicy. fenvoyeray| mon meſſager &-il accoutrera le Malach, 
chemin deyant moy , & incontinentle Seigneur que 3: 7» 
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L'Evangrle. ſortif 

8. Luc. JT quand lesjours de la purfication d'icelle furenta*D 
2.22, complisſclonla Loy de Moiſe, ilsle porterent a Jen 
falem, pour le preſenter au Seigneur : (Comme il < 
eſcrit en la Loy du Scigneur , quetout maſle ouvranthl 
matrice ſera appelle Sain& au Seigneur , ) Et pour offif” I 
Poblation, don qu'il eſt dit en la Loy du Seigneur, ur ? 
pairedetourterelles , ou deux pigeonnaux. Or yoici, ifÞt la 
avoit un homme a Jeruſalem qui avoit nom Simeon) o«ÞPus 
homme-la eftoit juſte & craignant Dieu, lequel attandatÞ® d 
Ja conſolation d'Ifracl:& le Sain& efprit eſtoit ſurluy;BilÞ Mon 
ayoit eſte adyerti Divinement parle Sain& Eſprit, quil / 
ne yerroit point la mort, que premicrement- il n'clfhh © 
ycule Chriſt duScigneur. Iccluy eſtant meu parl'Eſpiig” la 
vint au temple: & comme le Pere & la mere portor"'0 
dedans le petit enfant Jeſus, pour faire de luy ſclonap"tur 
coutume de la Loy. 11 le prit entre ſes bras, & deniggh P®! 
Dieu, &dit, Seigneur, tu laifſes maintenant allerte ud 
ſeryitcur en paixſclon ta parole. Car mes yeux ont veutanp'cc 
Aalut, tequel tuasprepare deyant la face detouslespaft® * 

les: Lalumierepoureſclalrerles nations, & pour dngſyn* 

a gloire deton peuple Iſrael. Et Joſeph & la mere d'ice pi! 
8'cſtonnoient des choſes qui eftoient dites de luy. Et $7” 
meon les benit, 8 dit a Marie mere d'iccluy , yoici, « 
luy-cieſt mis pour le trebuſchement 8 pour le releveme hy 
de pluſicurs cn Iſrael, & pour eftre un ſigneauqueay, * 
contredira, (Et meſine auſſi une eſpce percera ſa pil py al 
pre ame) afin que les penſces de pluſicurs coeursſo hen b; P 
decouvyertes. 11 y ayoit auſſi Anne la Propheteſle alley?” a 
Phanucl, dela ligneed'Afer: laquelle eftoit deja avliYfi; . 
cce En age, & avoit yecu ayec ſon mari ſept ans depart 
fa virginite, Etelle eſtant yeuye d'environ quatrevi | al 
& quatre ans, ne bougeoitdu templeſeryant Dicu cnjafy* * 


echs 


\F 
nes & oraiſons nui & jour. Et eſtant ſuryenue cnJ5;* 
meſmeinſtant, elleloiioit auſſideſapartle Seigneur, #7)” 
parloit de luy A tous ceux qui attendoient la delivrance_9*? 
Jeruſalem. Etquand ilscurent accomplitout ce quiltity; A 
lonla Loy du Seigneur, ils $'en retournerent en Gali” ct 
a Nazarcth leur yille. Or le petit enfant croiſloit - CG 
oi 


Saint Matthias. | ___ I6F5 
ſortifioit en eſprit , eſtantrempli de fapience,, & lagrace 
1a. I& Dicy cſtoitſurluy. 


Jen Le JourSame MATTHIAS, 
il <> La COLLECTE. 


) Ieu Tout-puiſſant quias eſleu Matthias ton fidelle ſer- 
und vircur,, pour eſtre du nombre desdouze Apotresen 
* iplacedutraiſtre Judas: fay que ton Egliſe, eſtant tou- 
; cours gardce des faux Apotres , ſoit conduite & gouyernce 
adoefpir de vrais & fideles Paſteurs, par Jeſt us-Chrift n6tre 
EdfÞagneur , Amer. | 


ul 


.4F: 


Pour PEpiſtre. 


Mn BD N ces jours Ik Pierre ſeleva au milieudes diſciples, (& 47, I, 


ſrbſ=la cſtoit aſſemblee une compagnie d'environ ſtx vingts 1 5, 


ieeeſonnes) & dit, Hommes freres, il falloitque cette Efl- 
20 fffrture fuſt accomplice, que le Saint Eſprit ayoit predi- 
ic par la bouche de David touchant Judas qui a eſtEla 
ude de ceux qui ont pris Jelus. Car il eſtoitdu nombre 
ec nous, &avyoitreceula part de cette adminiſtration. 
lay donc Seſtant acquis un champ de ſalaire de me- 
Kancets, & &eſtantprecipite, $'eſt crevEparle milicu, 
4M toutes {es cntrailles ont eſte epandues; Ce qui a eſte 
, Evnnu de tows 1cs habitans de Jeruſalem : tellement que 
© FechampAa ace appelle en leurpropre langue, Hacel- 
"lima, Ccſta direle champduſang. Carileſt efcritau 
inrcdesPſcaumes,, Que ſademeurc ſoit deſerte, & qu'il 
wÞ) ait nul quiy habite, Item, qu'un autre prenne fon 
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miniſtration. Ul fautdoncque d'cntreces hommes-la 
alu ſe ſont aſſemblez avec nous, tout le tempsquele Sci- 
eur Jeſus eſt alle & yenu entre nous. Commencant 
| ey is le bapteſme de Jean, jufques au jour quiila cſte 
: Waleye davec nous, quelqu'un d*entr*cux ſoit teſmoin 
 'Hitec nous de fa refurretion. Alors 'ils en preſenterent 
tx, affayoir Joſeph appelle Barſabas (qui eftoit ſurnom- 
0cjuſte) & Matthias. Eten priant , ifs dirent, toy Sci- 
Meur qui connois les caeursde tous, montre lequel de ces 
Gux tu aseleu: Afin qu'il prenne ſa part dece miniftere 
+K Apoſtolat, dont Judas Seſt derourne pour &enaller 
« Flop licu. Alors ils jetterent le ſort ſur eux: &leſort 
” ns | cheut 
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166 L*Annonciation, 
cheut ſur Matthias, qui d'un commun accord fat migg 
nombre des onze Aportres. : "mmf F 
L' Evazgile. el 
N ce temps-la Jeſus prenant la parole dit, Te terenſies 
$races, oPere, Seigneurdu Ciel & dela Terre, decf{ph. 
que tu as cache ces choſcs aux ſages & entendus, & lesg ſtat ! 
revelces aux petitsenfans. 1l eſt ainſi , Pere, parce quett 
a cſtE ton bon plaiſir. Toutes choſes m'ont eſte donnty ſÞptt a 
en main de mon Pere; & nul ne connoitle Fils ſinonk ſeut 
Pere: & nul auſli ne connoitle Pere finonle Fils, & cely w: 
A quile Fils 'aura voulu reveler. Venez a moy voustaw ſi 
quieſtes trayaillez & chargez; & je vous ſoulageray. Chat. Þ! 
gez mon joug ſur yous, & apprenez de moy,que je ſuisds 
bonnaire & humble de coeur ; & vous trouverez repose 
yvosames. Car mon joug eſt aiſe , & mon fardeau leger, 
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L* Annonciation de la Bien-heureuſe 
VIERGE.:MARTIE.... 
La'COLLECTE. 
Ous te prions,, Seigneur , d'eſpandre ta graceen 
N noscoeurs, afin que comme par envoy d'm 
VS Ange nous avons appris 'Incarnation de ton 
Fils, auſſi par ſa croix & par ſa paſſion, nous ſoyons cots ſſea i 
duits A la gloire de ſa reſurrection ,. par le meſme Jeſus ſerva 
Chriſt notre Scigneur., Amer,., _ WH | 
| Pour FEpeftre.:. jo 

Þ T'Eternel ourſuivitde parler avec Achaz , difant, 
Demande " 2a pour toy , de PEternel ton Dieu, de- 
mandele , ſoit au plus bas licu, ſoit au plus haut, Et Achat 
dit , je.n'endemanderay point, & ne tenteray point PEter 
nel. LorsEſaie dit, Eſcoutez maintgnant, o maiſonE 
David , Vouseſt-ce peude choledetrayailler les hommg, 
que vous travaillez auſſi mon Dieu? Pourtant le Seigneut 
luy-meſme vous donnera un ſigne : Voicy la Vierge ſerſſdes e 
enceinte,, & enfantera un fils, & appelleras ſon Nomfrin: 
Emmanuel. 1] mangera beurre & mie] tant qu'il ſcacheſF la 
rejetter le mal, &<clirele bien, 14 --, be 
-4 Þ-$ 54 > Evat. 


Saint Marc, I67 
L' Evangile. 
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Tau fixieme mois, Ange Gabriel tut enyvoyede Dieu &. Zuc, - 


enunevillede Galilee, laquelleayoit nom Nazareth, 1. 26. 


* reqgIvers une Vierge fiancee a un homme qui avoit nom Jo- 
decefiſph, de la maiſon de David: & lenomdela _ el- 
legfjbvit Maric. Et I'Ange eſtant entre au lieu ou elleeſtoit, 
uere) uy dit , bien te ſoir qui es receue en grace: Le Seigneur 
in avectoy, tuesbenite entre les femmes. Et quand clle 
on Feut veu,, elle fut fort troublec a cauſe des paroles d'ice- 
ccly ſoy: 8c penſoir en elle-meſme quelle eſtoit cette ſaluta- 
tow ſhion. Alors'Angeluy dit, Marie, ne crain point. Cartuas 
har. ſhrouve grace devant Dieu. Et voici, tuconcevrasenton 
isd6 ſſjentre , & tu _enfanteras un Fils, & appelleras ſonnom 
os I]ESUS. 11 ſera grand , & ſera appellee Filsdu Souverain, 
er, «lc Sceigneur Dieu luy donnerale thronedeDavid ſon Pe- 
I. Etil regnera ſurla maiſonde Jacob eternellement , 8 
[ny aura nulle fin a ſon regne. Alors Marie dit aPAnge; 
pmment ſe fera cecy veuque je neconnois point d'hom- 
"F=e? Et VAnge reſpondant luy dit ; Le SainR Eſprit ſur- 
Fiendra en toy, & la vertu du Souverain t'enombrera ! 
(ont cela auſli qui naiſtra de toy Sain&, ſera appelle le Fils 
cen fide Dieu. Et voila Eliſabeth ta Couſine, elle a auſh cn- 
I'm Fante un fils en (a vieilleſſe : & c'eſt icy le ſixieme moisa 
ton ſſelle qui eſtoit appellee ſterile. Car choſe quelconque ne 
cot ſera impoſlible par devers Dicu. Et Mariedit, Voici la 
ſus fſervante du Seigneur : qu'il me. ſoit fait ſelon ta parole. 
inſt PAnge partitd'avecelle. 


Le 7onr de Saim MARC. 
Ia COLLECTE. 


Ieu Tout-puiſſant , qui asinſtruit taſainteEgliſe 
I parla doctrine celeſte de ton Evangelitte S. Marc : 
| fay nous la grace que nousne ſoyons pas comme 
(erdfſdes enfans flottans, demenez ca 6c laa tous vents dedo- 
onfitrine: mais que nous ſoyons bien affermis & bien fondez 
cen la verite deton SainftEyangile , par Jeſus Chriſt no- 


» ,eSeigneur. Amen. 
ah DP Epiſ- 


RS =>3 
8.R-a-2 DB AR > 


168 Saint Marc, 
L'Epiſtre. Hove ve 
F-5 grace eſt donneca chacunde nous, ſclonla melyffyiend! 
du don de Chriſt. Pour laquelle choſe il dit , Eftaihous 
monte en haut, il a mene captive multitude de captiffez n 
& a donne desdons aux hommss. Or cequ'il eſt monimour 
qu*eſt-ce autre choſe ſinon que premicrement il eſtoitdghe, & 
cendu Es parties les plus baſles de la terre? Celuy quihlioq 
deſcendu c'eſt Je meſme qui eſt monte ſur tous les cieuſſaecon 
afinqu'il rempliſt routes choſes. Luy-meſme donc add 
ne les uns pour eſtre Apotres, 8 les autres pour eſtrePifj 
phetes, & les autres poureſtreEyangeliſtes , 8 les aut. 
pour eſte Paſteurs 8& Dodcurs. Pour aſſemblage D If 
Saints, pour I'ceuvre du Miniſtere , pour Vedificatiff 
du corps de Chriſt? Afinque nous ne ſoyons plus enfahſſgartai 
flottant , & eſtant demenez ca & 1a a tous vents deWycs 
Arine, parlapiperie des hommes, & par lcur ruſe a caſ{pot: 
tcleuſement ſeduire. Mais afin que ſuivant la yerite awment 
Ia charite, nous croiſſions en tout en celuy qui eſt le diffne Je 
aſlayoir Chriſt. Duquel le corps bien ajuſſc & ſerre 
ſemble, par toutes les jointures du fourniſſemen]Aq 
prend Paccroiſſement du corps, ſclon la vigueur quidſy dot 
cn la meſure dechaquepartic , pourledification de {ypour1 
meſme cn charite, tation 
L'Evangile. tience 
S. Jean, T ſuis le vray ſep & mon Pere eſtle vigneron , 11 raiſin q 
Ik. 1. toutſarment qui ne porte point de fruift en moy , &devo 
monde celuy qui porte du truit, afin qu'il porte plusÞ#icr 
fruit. Vous eſtes deja nets pour la parole que je young 
dite. Demeurez en moy, & moy en vous. Comme nee. 
ſarment ne peut porter de luy-meſme du fruit s'il ned Car c 
meureauſep : ni yousauſli ſemblablement, ſi vous nedu ve 
meurez en moy. Je ſuis le ſep, & vous en cſteslesſaÞpont 
mens, Celuy qui demeure en moy , & moy enluy , poif pub! 
beaucoup de fruit. Car hors de moy vous ne pouyezrii lefrer 
faire. Si quelqu'un ne demeure en moy, il eſt jette haſÞ*+ C 
commelcſarment , & ſeſeche: puis on Pamaſle , & onÞ#co! 
ractaufeu, & il bruſle. Sivousdemeurez en moy , & n (lol: 
paroles demeurent cn vous, demandez tout ceque vole » + 
youdrez , & il yous ſera fait. En ccla mon Pere eft gloritiMt ; 


qu 


Eph. 4. 
T7. 


Le Pour S, Philippe &-S. Jaques. 169 


Eque yous apportiez beaucoup de fruit , & alors vous de- 
Whicadrez mes diſciples. Commele Pere ma aime, ainſ1 je 
pus ay aimez : demeurezen mon amour. Si yous gar» 
Wez mes commandemens, vous demeurcrez en mon a- 
our, comme j'ay garde les commandemensde mon Pe- 
e, & jedemeureen ſon amour. Je vousay dit ceschoſes, 
fo que ma joye demcure en yous , & que yotre joyeloit 
Wccomplic. 

Le Jour S$. PHILIPPE & S. JAQUES., 

La COLLECTE. 


} Teu Tout-puiſſant, en la vraye conoifſance duquel 
LW conliſte la vie eternelle : fay nousla grace de bien & 
WIfarfairement connoitre que ton Fils Jeſus-Chriſt eſt Ia 
eQope,la verite & la vie, afin que ſuivant les traces de tes SS. 
potres, S. Philippe & S. Jaques, nous marchions ferme- 
Sncnt dans le chemin qui mene a la vie cternelle,parle mE- 
inc Jeſus-Chriſt ton Fils notre Seigneur, Amer. 

L' Epiſtre. 


pour une parfaitcjoye quand yous cherrez cndiverſesten- 
tations. Scachant que 'eſpreuve de yotre foy engendre pa« 
tence. Or il faut quela _ ait une ceuvreparfaite,' 
Who que vous ſoyez parfaits & entiers: de forte que rierm 
ne vous defaille. Que fi quelqu'un d'entre vous a fautede 
ſapience, qu'il ſademandea Dieu: qui la donneatous 
denignement, & ne la reproche point, & elle luy ſera don= 
fee. Mais qu'il la demandeen foy, nedoutant nullementz 
KCar celuy qui doute eſt ſemblable au flotde la mer agite 
$6 vent & demene. Or que cer. homme-la ne Sattende 
point de recevoir choſe aucune du Seigneur. L'homme 
gdouble de coeur eſt inconſtant cn toutes ſes voyes. Orque 
elrere qui eſt de baſle condition ſe glorifie enſa haute{e 
le, Caril paſſeracommela fleur de 'herbe. Quelericke 
onſſÞucontraire ſe gJorifie en fa bafſe condition : Car comme 
m{clolcil ardent n'eſt pas plutoft leve, que 'herbe eſt bruſ- 
yolſce, & ſafleureſt cheute: & fa belle apparence eſt perie : 
ifout ainſi auſh fleſtriraleriche avecſes cntrepriſes. Bien- 
qu NE, K heu- 


Aquesſerviteurde Dieu & du Falgoers Jeſus-Chriſt, aux 8. Jag, 
douze lignees qui eſtes efparſes, ſalut, Mes freres, tenez 1. 1. 


170. Saint Barnabe 


heureuxeſt homme qui endure tentation. Car quandi 
aura eſte rendueſprouve, il receyra la couronne de yie que D 
Dicu a promiſe a ceux qui Vaiment. | 

L' Evanglle, rent 

S. Jea? Tz dit a ſes diſciples, votre coeur ne ſoit point trou-ſſdltar 
14. I. ble, vous croyezen Dieu: croyez auſſi en moy. 11yafſ& I 
pluſieursdemeures enla maiſon de mon Pere: 'il eſtoitjau S 
autrement je yous Feufle dit. Je vous vay appreſterliey$S$.Ef 

Et quand je nveen feray alle , & yousauray prepare leliey, Sig! 
zerctourneray derechef, & yous receyray a moy , afin queſſ4aul. 

{3 on je ſuis, vous ſoyezaulli, Etvyous ſavez la on je vais,quel 

& ſayezlechemin. Thomas luy dit , Seigneur nous neſanere! 

yons la on tu vas: comment done pouyons nous ſavoirmier 


chemin? Jeſus1luy dit, jeſuislechemin , & la verite , &Fjours 
la vie: nul ne vient au Pere ſinon par moy. Si vous mAntic 
connoiſſiez,yous connoitriez auſſi mon Pere: & des main-ſlparl' 
renant yous le connoiflez, & yous Payez veu. Philippeſiemc 
Juydit, Seigneur montre nous lePere, & il nousfull liſcip 
Jeſus luy reſpendit, Je ſuis depuis ſi long-temps avec vous ſſ\oye! 
& tu ne mas point connu ? Philippe, quim”a veu, ilaſea Ju 
veu mon Pere, & comment dis-tu montre nousle Pere?ſſparle 
Ne crois tu point que je ſuis en mon Pere, & le Pereaf. 
moy ? les Paroles queje yousdis, je ne les dis point dept I 
moy-meſme: maisle Perequidemeure en ioy , c'eſt «> I 
luy qui fait les-oeuiyres. Croyez moy que je ſuis en mon ganc 
Pere, & le Pere en moy: fron » croyez moy pourcdſonat 
ceuvres. En verite, en'yerite je yous dis, qui croit en moyſtsto! 
ecluy-J}a auſſi fera les ceuvres que je fais & en fera de pluſſervit 
grandes que celles-ci: carjem'en yais au Pere ; Et quoſmais | 
que yous demandiezen mon Nom , jele feray. conne 
Saint BARNABE' Apoſtre. = 
| { 
Lz COLLECTE. "6s 
< ®gneur Dieu Tout-puiſſant , qui as enrichi ton S. ApC Fere 
cre Barnabas des dons excellens du S. Eſprit: nepet 
mers pas que nous ſoyons deſtituez de tes dons qui ſont di 
yers & en grand nombre , ni de la grace d'en bicn uſe: 
toujours a ton honneur & A ta gloire , par Jeſus- Chrit 
notre Seigneur. Amen. TFT 


le 
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Saint Jean Baptiſte. I7L 


di Pour L'Epiſtre. : 
Jue D Ont le bruit en vint juſques aux oreilles de VEgliſe AZ. 111 
quieſtoit a Jeruſalem: a raiſon de quo ils envOye- 22, 
rent Barnabas, pour paſſer juſqu'a Antioche. Lequel 
ſtant arrive, & ayant yeu la grace de Dieu, ſerejouit, 
& les exhortoit tous de perſeyerer ayec fermete de coeur 
Yau Scigneur. Car il eſtoir homme de bien, & plein du 
eu$S.Efprit & de foy : & une grande multitude fut adjointe au 
Scigneur. Puis Barnabass'cnalla a Tarſe pour rechercher 
Saul. Et Payant trouve, il le mena a Antigche ; & il avint 
qel'anentier, ils $aflemblerent ayec VEgliſe , & enſeig- 
{a oerent un grand peuple,- tellement qu'a Antioche pre- 
mierement les diſciples furent nommez Chreftiens. En ces 
purs-la quelques Prophetes deſcendirent de Jeruſalem a 
Antioche. EtI'un d'cux nomme Agabus ſe leya & fignifia 
in- VEſpric qu'une grande famine deyoit avenir par tout 
emonde, laquelleauſti avint ſous Claude Ceſar. Etles 
Jiſciples, chacun felon ſon pouyoir , determinerent den- 
yoyer quelque choſe pour ſubyenir aux freres demeurans 
mJudee. Cequ'ils firent auſſi, Penyoyant aux Anciens 
re}Jpar les mains de Barnabas & de Saul. 
| L'Evangtile. 
Y*Eſt ici mon commandement, que yous yousaimiez F, Je 
«> un Pautre, comme je yous ay aimez. Nul n'aplus 1;. 12. 
jib amour que celle-ci, aſſayoir, quand quelqu'un met 
*cIlon ame pour ſesamis. Vous ſerez mes amis, y pint fai- 
{'stout ce queje yous commande, Je ne yous appelle plus 
ſerviteurs. Car le ſerviteur ne cait ceque ſon Maitre fait : 
fgmais je vousay nomme mes amis, parce que je vous ay fait 
connoitre tout ce que j'ay out de mon Pere. Ce n'eſt point 
yous qui m'ayezeleu, mais moy je yous ay clcuz , afin 
que yous alliez & apporticzdu truic, & que yatre fruit 
Joitpermanent : aft que tout ceque yous demanderezau 
pc tereen mon Nom, il vous ledonne. 


Sainte JEAN BAPTISTE. 
Za COLLECTE. 
; | 0 leu Tout-puiſſant , par la providenceduquel ton fer- 


 P- yitcur Jean Baptiſte naſquit miracyulcuſement ; & fur 
of : |, : K 2 en> 


I72 Saint Jean Baptiſte, 
enyoye pour preparerle chemin ton Fils notre Sauveur, (| da 
en preſchant la repentance: fay nous la grace de ſuivrefj el 
tellement ſa ſain&tevie & ſa ſaine dottrine , que now £0! 
ayons une veritable repentance telle qu'il a preſch&e; &Þ| det 
qu'a ſon exemple nous propoſions conſtamment la vert. Þ ic 
tc; que nousreprenions hardiment Je vice; & que nowj 1en 
fouffrionspatiemment pourla cauſe de la yerite, par Jef] Fc 
ſus-Chrift notre Seigneur. Amer. I nor 
Pour UEpiſtre, fan 
(0, Ons. Conſolez mon peuple, dira votre Dieu: ai 
Parleza Jeruſalem ſelon ſon coeur , & luy criez , queſj lem 
ſon temps eſt accompli, que ſon iniquite eſt tenue pour ato 
acquittee, qu'ellea receu dela main de PEternel le dou gue 
ble pour tous ſes pechez. La voix de ccluy quicrie aude Wl 
ſrt, eſt, accoutrez]e chemin du Seigneur , dreſſezleÞ ira 
ſcntiers a notre Dieu. "Toute yallee fera comblee , & tow I ave: 
re montagne & coſteauſeront abbaiſſez,* &'les lieux tor Elpt 
tus ſeront redreſſez, & les licux raboteux ſeront applani, Ot! 
Alorsla gloire de 'Eternel ſe manifeſtera ,* & toute chaiYple. 
enſemblc1a verra. Carlz bouche del Eternel a parle. Laid! 
yoixdit, Crie, & onareſpondu, que cricray-je? Toute vain 
chair eſt comme Pherbe, 8 toute ſagloire eſt commek fri 
fleur d'un champ. T/herbecſt ſechee , & la fleur cft chevy mail 
te, dautant quele vent del Erternel a fouffie deſſus: vra 6 
ment 'e peuple eft comme Vherbe: Lherbe eſt ſechb, 
& la flcur eſt chente : mais1a parole de Dieu demeure cterPere 
nellement. Toi Sion qui annonces þonnes nouvelle vez 
monte ſur une haute montagne: Jeruſalem qui annoncaſſCrair 
bonnes nouvyelles, eleve ta yoix ayec force, cleve 1a, nEtto 
crain point : diaut yillesde Juda, yoici notre Dieu. Vein. 
ci, PEternel viendra contrele fort , & ſon bras dominenſ ſon c 
ſur iceluy : voici , ſonſalaire eft ayec luy, & for loyd peup 
marchedeyant luy. 11 paitraſon troupeau comme un be les d: 
cer, il aſſemblera les agneaux entre ſes bras, 8 lesleyenFOri 
en ſon ſcin: il conduira celles quiallaitent, ente! 
L'Evangile. Jauch 
T, Lic. O Rlctermed”Elizabeth fur accompli pour enfanter,! forrif 
9: clle enfanta un fils, Er ſes circonyoiſines, & ſesptſÞil 
rensayant entenduque le Seigneur ayoit — «| 
Cla 


Eſa. 40. 


Saint Jcarr Baptiſte: x73 
care {a miſericorde enyers elle, $'cn rejouiſſoient avec 
vreſſ elle. Er avint qu'au huiQieme jour ils vindrent pour cir- 
ous} concirle petit enfant , & Pappelloient Zacharie , dunom 
& | de ſon Pere. Maisfſa merepritla parole, & dit, non: mais 
ri. Iſcra nomme Jean. 1isluy dirent, i] n'y a aucunenta pa- 
ow] 1entE qui foir appelle de cenom. Lors ils firent ſigne au 
Jef Pere d"iceluy , quiildeclaraft comment il youlait qu'il fuſt 
nomme, lequelayantdemandedestablettes ;eſctivit, di- 
fant, Jean eſt fon nom. Dont tous furent eſmervyeillez. Er 
en'Þ aVinſtant ſa bouche fut ouverte, & ſalangue delice, tel- 
que ſement qu*i] parJoit en Joiant Dieu. Dont crainteſurvint 
our} atous les circonvoifins , & toutes ces paroles furent diyul- 
ou guees par tout le pais des montagnes deJud&e: Et tous ceux 
def] quiles entendirent, les mirent enleur coenr , diſant , Que 
hoe de ce petit,enfant? Et la maindu Seigneur cſtoit | | 
-ou-f] avec luy.. Alors Zacharie ſon Pere fut rempli du Sainct 
tor-Y Eſprit & prophetiza, diſant , Benit ſoitle Seigneur Je Dieu 
ns. &lſracl, de cequiilavifite & a fait delivrance de ſon peu- 
hai ple. Et nousa cleyela cornedefſalut cn la maifon de Da- 
[vid ſon ſerviceur, Ainſi quil cna parle par la bouchede ſes 
ute SainCts Prophetes qui. ont eſte detout temps; Que nous 
ich fcrions ſauvezd'entre les mains de nos ennemis, & dela 
ie] main de tous ceux qui nous haiffent ; pour faire miſeri- 
v6 corde enversnos Peres , & ayoir memoirede ſa ſaintte al- 
£ lance : Quicſtlejurement qu'il a jure a Abraham notre 
rer- Pere : Aſſavoir qu'il nous donneroit , qu'apres eſtre deli- 
ley vrez de la main de nos ennemis, nous le ſervirionsfans 
nca[trainte , enſaintete & en juſtice tous les jours de notre vie; 
ed Et toy petit cnfant tu ſeras appelle le Prophete du Souve- 
Vonin. Car tuiras deyantla facedu Seigneur pour preparer 
ml ſon chemin : Et pour donner connoiſſance du falut a fon 
OWe popic , parla remiſſion de Teurs pechez. Par lesentrail- 

{ les de Ja miſericorde de Dieu, deſquelles nous a viſite 
ver FOrient d'cnhaur. Afin quiilreluiſe a ceux qui ſont aſſis 
entenebres & en ombre de mort, pour addrefler nos pieds 
ſruchemindepaix. Etlepetit enfant croiſſoit, & eſtoit 
 orrifie en eſprit: & i] fut dans les deſerts juſques au jour . 
qu'il deyoiteſtre donne a connoiſtre 2 Iſrael. 
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174 Le Pour Saint Pierre. 


Le Jour Saiut PIERRE. 
Za COLLECTE, 
D leu Tont-puiflant, quipar ton Saint Eſprit as confe, 


reE beaucoup dedonsexcellensa ton Apotre S, Pierre, 
& luy as donne charge caproſe de paiſtre ſoigneuſement 
ron tratpeau ; Nous te ſupplions de faire que tous le 
Eveſqugs & Paſteurspreſchent diligemment ta ſain&e Py 
role, Etquelepeuples'y ſoumette en toute obeiſſance; 
alin qu'ils puiſſent recevoirla couronne incorruptible & 
gloire, par Jeſ' us-Chriſt notre Seigneur. 


Pour PEpiſtre. | 
N ce temps-la,le Roy Herode ſe mit i mal mener que. 


ques-uins de ceux de I'Eglife, Et mit a mort parte 
ps Jaquesfrerede Jeari. Et voyant que cela eſtoit agres| 4 


le aux Juifs, il fit encore dayantage, & Sayancad*empoi 
gner auſſi Pierre. Or c'eſtoit es jours des pains ſans leyain 
Et quand il Peut empoigne , ille miten priſon, & le bai 
Jaagarder a quatre quatrainesdeſoldats, le voulant pro 
duire auſupplice devant le peuple apres la feſtede Paſque, 
Ainſi Pierre eſtoit garde en laprifon : mais1'Egliſe faiſot 
ſans ceſſedesprieresa Dicupourluy. Et comme Herod 
ledeyoit produire auſupplice, Pierre dormoit cette nui@#: 
1aentredeux ſoldats, lie de deux chaines , & lesgardes de. 
vantla portegardoientla priſon, Et yoici, un Angedu Sei 
neur ſurvint , & unelumiere reſplendit enla priſon : & 
| appunicle coſtede Pierre, il Peycilla, diſant, Leyetof 
legerement. Et les chaines tomberent deſes mains. Alot 
FAnge luy dit, Cein toy & chauſle tes ſouliers. Ce qui 
fit. Puisil lay dit, Jette ta robbe ſur toy & me ſui. Ln 
doncſortant le ſuivit, & il ne ſcayoit point que ce quiſk 
faiſoit par Ange fuſt yray: maisil penſoit yoirquelqut 
viſton. Etquandils eurent paſſe la premiere & la ſecond 
parde, ils vinreat ala portedefer, quiſe rcnd en]a ville 
Jaquelle $'ouvrit a eux d'elle-meſme, & eftant ſortisik 
paſſerentunerue , & incontinent!”Ange ſedepartit de luy 
AlorsPierreeſtantreyenuaſoy-meſme, dit, Je connoi 
maintenant pour yray quele Scigneura cnyoye ſon Ange, 
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& m'adelivredela maind*Herode, & de touteVattente 
du peuple des Juits. 

LEvangile. | 

Eſus venant es partiesde Celaree dePhilippe, interro- S. Mar, 

] gea ſes diſciples , diſant , Quidifent les hommesqueje 16. 13. 
ſuis, moy le filsde Phomme ? Erils luy reſpondirent , les 
uns Jean Baptilte : les autres, Elie, les autres, Jeremie, 
oul'un des Prophetes. 11 leur dit, Mais vous quidites vous 
que je ſuis? Simon Pierre _ antdit, Tucsle Chrift 


Fc Fils du Dicu Viyant. Et Jeſus- Chriſt reſpondant, dit, 


tues bienheurcux , Simon, fils de Jonas: carla chair & le 
fang ne teVa pasrevele, mais mon Pere qui eſt Es cieux. 
Etjetedisauſſt, quetues Pierre, & ſur cette pierre jcdi- 
feray mon Egliſe : & les portesd'enfer n'auront point de 
force contre elle: Et je te donneray les clefs du royaume 
descieux : & quoy que tu auras licen terre, il ſera lie ES 
cieux : & quoy que tuaurasdelic en terre, il feradelic Es 


n cIeuXx. 


Saint JAQUES. Apoſtre. 
La COLLECTE. 
O Dieu miſericordicux, fay nous la grace, que comme 
OL Jaques ton ſain& Apotre abandonnant ſans delay ſon 


Pere & tout ce qu'il ayoit , fut obeiſſant a la yocation de 
ton Fils Jeſus-Chriſt , & le ſuivit : nous, auſſi renoncant a 


{| toutes les aftetions mondaines & charnelles, puiſſions 


eſtre tonjours preſts aſuivre tes ſaints commandemens, 
par Jeſus-Chriſt notre Sejgneur. - Amen. 
Pour L'Epiſtre, 
EN ces jours-1a.quelques Prophetes deſcendirent de Je- AF. 17. 
ruſalem a Antioche , & Pun d'cux nomme Agabus ſc 27. Gf 
leva & ſignifia par I'Eſprit , qu'une grande faminedeyoit 12. 1. 
ayenir par tout le pars of lequelle aufli avint ſous Clau- 


| de Ceſar. Et les diſciples chacun ſelon ſon pouyoir , de- 


terminerent d'envoyer quelque choſe pour ſubyeniraux 


if freres demeuransen Judee. Ce qu'ils firent auſſi, Ven- 


yoyant aux Anciens par les mains de Barnabas & de Saul. 


< Et en ce meſmCtemps-la, le Roy Herode fe mitimal 


mener quelques-unsde ceux deÞEgliſe, Et mit 3 mort par 
K 4 Peſpee 


i 76 Saint Barthelemi. 
Vefpce Taques frere de Jean. Et voyant que cela eftoit 
agreable aux Juits, il fiſt encore davanmtage, & Savang 
d'cmpoigner aulli Pierre. | 
L' Evangile. | 
Y 217 A Lorsla mere des fils de Zebedee int aluy avec ſes fil, 
; ſe proſternant , & luy demandant quelque choſe. Et 


095 luy dit, que veux-tu? Elleluy dit , ordonne-qque mes 


deux fils qui ſont icy , ſoyent aſlis un ata main droite, 


& Pautreatagauchcen ton royaume. Et Jeſus reſpon. 
dantdit, vous ne ſcavez ce que vous demandez. Pou. 
yez yous boirela coupe que jedois boire , & eſtre bapti. 
zezdu bapteſme duquel je dois eſtre baptize ? Usluy di- 
Tent, Nouslepouvons. Etilleur dit, de vray vous boi. 
Tez macoupe, & ſerez baptizez du bapteſme; duqueſſ 
fcray baptize : mais de feoira ma'droite owa ma gauche, 
ccriveſt point 3 moy de le donner, mais il fera donnez 
ccux auſquels il eſt prepare de mon Pere. Les dix autre 
ayant oul cela, furent indignez contre les deux freres: 
Or Jeſus les ayant appellez, leur dit, yous ſcavez que 
les Princes des nations les maiſtriſent : & queles grand 
uſcnt d'\uthorite ſur elles. Mais il ne ſera point ainſi en- 
tre yous: aucontraire quiconque youdra eſtre grand et- 
rre vous, qu'il ſoit yotre miniſtre, Et quiconque you- 
dracſtrelepremicrentre yous, qu'il ſoit yotre ſerviteur, 
'Fout ainſi que le Fils de homme reſt point venu pour 
eſtre ſervi, maispourſervir, & donnerſa vie enrangon 
; pour plaſicurs. 


Saint BARTHELEMI Apoſtre. 
: ts COLLECTE, 


CO Dieu Tour-puillant & Eternel, qui as faitla grace} 
ton Apotre Barthelemi de croire en verite ta parole, 
& dela preſcher , donnea ton Egliſe , & d'aimer la parole 
qu'il acreue , & de receyoir & de preſcher ce quiila enſti- 

ene, par Jefus-Chriſt notre Seigneur. Ame. 

Pour [{Epiſtre. 

AF. x. E T beaucoup de ſignes & de miracles fe faiſoyent entre 
5k le peuple par les mainsdes Apotres, & ils eſtoyent 
tous d'un accord au porche de Salomon; Ertnuldes autre 
ne 
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gegofoit adjoindrea eux, maisle peuple les magnifioit. 
Er de plus cn plus $'augmentoit la multitude deceux qui 
croyoient.au Seigneur tant d'hommes quede femmes. Tel- 
lement qu'ils apportoient les malades es rues, & les met- 
toient en-des petirs lifts & couchettes, afin que quand 
Picrre viendroit,au moins ſon ombre paflaſt ſur quelqu'un 
Gcntrieux. Parcillement le populaire des villes qui cf- 
toyent voiſines, $'aſlembloita Jeruſalem, apportant les 
malades, & ccux quieſtoyent tourmentez desefpritsim- 
mondes leſquels touseſtoyent gueris. . 

. L'Evanglle. 


J]- ayint auſh unecontention entrieux lequel d'entrieux 3. Fae. 
ſeroit eſtime le plusgrand. Mais il leur dit ,.-les Rois des 22. 


Nations les maiſtriſent , & ceux qui uſent d*authorite ſur 
dles ſont nommez bien-faiteurs. Mais il n'en ſera point 
ainſi de yous:. ainsle plis grand entre yous, ſoit comme 
l& moindre,. & celuy qui gouverne, comme celuy qui 
ſert. Carlequeleſtleplus, celuy quicſt atable, ouceluy 
qui ſert? n'eſt-ce point celuy qui eſta table?  Orje ſuis 
3 milieu de yous-comme celuy- qui fert. Or yous'cltes 
ceux quiavez perſevere ayec moy en mes tentations. Par- 
tant je vous diſpoſe le Royauine , comme mon Pere me 
Pdiſpoſe, Afin que yous mangiez & beuviez a ma table 
emon Royaume , & que yous ſoyez aſlis.ſur des thrones, 
pecans les douzelignees d'Ifrac], | 
Saint MATT HIEU Apoſtre, 
FREOLTECTE. 
\ Teu Tout-puiflant , qui par ton Fils bien-aimeas ap. 
pelle Matthieu, du lieu du peage a lacharged'Apo- 
tre & d'Eyangeliſte : fay nous la grace de renoncer arous 
delirs d'ayarice, & a tout amourdefordonne des richel- 
ſts, & de ſuivre ton Fils Jeſus-Chriſt , qui en Punite du 
Sain&> Eſprit yit & regne avec toy un ſeul Dicu cternelle- 


ment.. Amer. | 
L'Epift Ye; 


R 5 de 


Our cette-cauſe ayant ce miniſtere., ſclon Ja miſeri- 2 Cor. 

corde que nousavonsreceue , nous ne nous relaſchons 4. 1. 

point, Mais nous aygas gaticrement rejette les chachettes 
| MALLS ED 


1 AZ 3t. 
9.9. 


178 Saint Michel, 
dc honte: necheminantpointayec ruſe, & nefalſifian 
point la parole de Dieu, mais nous approuvyant A to 


conſciencedeshommes deyant Dieu, par la manifeſta 


tion dela yerite. Que ſi notre Evangile eſt encore couvert 


; 
k 


ſes 


i] eſt couyert A ceux qui perifſent , cſquels le Dieu de * 
fiecleaaveuglelesentendemens, afſavoir des incredules}** 
afin quelalumiere de PEyangiledela rue de Chriſt, quiſ'* 


cſt image de Dieu, ne leur reſplendiſt point. Car nou 5 


nenouspreſchons point nous-meſmes , mais Feſus-Chrilf 
te Seigneur : & que nous ſomes yos ſerviteurspour Va %; 
mourde Jeſus. Car Dieu, quia dit quela lumiere reſplenf' 5 
diſt destenebres, eſt celuy qui a retuien noscceurspoil 


donner illumination de la connoiflance de la oloire < fan, 
Dicuenla face de Jeſus-Chriſt. | a 
L' Evangtle. Þbice 


Pp Uis Jeſus paſſant ontre , vidun homme aſlis a lieud Car 
peage, nomme Matthieu -wae' dit , ai moy , & ſelgreut 
yant il Ie ſaivit. Et comme JTeſus-eſtoita table en la maiſc 
diceluy , voicy , pluſicurs Peagers & malvivans, qui dg þ 
toyent la yenus.ſe mirenta table avecJefus & ſes diſciple” - + 
Ce que les Phariſiens voyant , ils dirent a ſes diſciple Jeſu 
Pourquoy votre Maiſtre mange-t-il ayec les Peagers & d 
gensde mauyailſe vie. Er Jefus ayant entenducelaleur di & vl 
Ceux qui ſont en ſante n'ont pas beſoin de medecin , mi nd 
ceux qui ſe portent ma]. Mais allez, & apprenez que c'alpmum 
ze veux mifcricorde, & non point ſacrifice. Car jet la q 
ſuis point yenu appeller a repentance les juſtes, maighFÞ<! 
pecheurs. JMais 


: moy 
Same MICHEL GC& toxsles ANGES. Caſt: 
| Malt 

I COLLECTE. q 


ceſla 
| DlcuEternel , qui as ordonneles Miniſteres des At hor 
oes & des hommes dans un ordre admirable: fayf 


Jpicd: 
ta graceque comme tes ſaints Anges te ſeryent continud **? 
Jement dansle ciel, ils nous ſecourent auſli , & nous( 


fendent par ton ordre ici-bas ſurlaterre, par Jeſus-Chui 
notre Seigneur, Amen. 


3 
u fe! 


& le; 
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Saint Michel. WW 
Pour L'Epiffre.  _T 
t J-y eut une batailleauciel. Michel & fe Anges combat- 4poc; 
gf ® toyent contre le Dragon; & le Dragon combattoit & 12.7. 
" {ſes Anges. Mais ils ne furent pasles plus forts , & leurlieu 
Incfut plus trouve an cie], Er futjettE le grand Dragon, 
Fle ſerpent Ancien, appelle le Diable & Satan quiſeduit 
Jtout le monde: il futjette enlaterre, & ſes Anges furent 
$- jettezavecluy. Alors J'ouisune grande voixauciel, di- 
Aſant, maintenant eſt ayenu le fſalut, & la force, 8& le 
Iregne de notre Dieu , & la puiſſance de ſon Chriſt : car 
Paccuſateurde nos freres eſt dejettE,qui les accuſoit deyant: 
Jnotre Dieu, jour & nuidt. Mais ils 'ont yaincua cauſe du 
{ſang de Vagneau, & acauſedela parole de leur teſmoigna- 

e, & n'ont point aime leurs viesjuſques ales expoſer a 
f mort. Pourtant ejouiſlez yous cieux & yous qui y ha- 
bitez: malheur ſur vous habitansde la terre & dela mer. 
Car le Diable eſt deſcendu yers yous eſtant en grande fu- 


ud 
ſek$reur ſachant qu'i] a peude temps. 
ſc L'Evangile. 


i E N cette meſme heure-la les diſciples vinrenta Jeſus, S. 2ae, 
difant , qui eſt Je plus grand auroyaumedescicux? Et 18. 1, 
plaſJeſus ayant appelle un petit entant, le mit au milicud'cux, ; 
rsF& dit, Enveriteje vousdis, que fi vous n'eſtes changez , 
& ne devenez comme les petits enfans, yous n'entrerez 
Jpoint au royaume des cieux. Partant quiconque ſe ſera 
kumilic ſoy-meſme comme eſt cepetit enfant, C'eſt celuy- 
h qui eſt leplus grand au royaume descieux. Et quicon- 
que recoit un tel petit enfant en mon Nom, il me recoit. 
{Mais quiconque ſcandalize un de ces petits quicroyent en 
moy, il luy vaudroit mieux qu'on luy pendiſt une meule 
Taſne au col & qu'il tuſt plonge au profond de la mer. 
Malheur au monde a cauſe des fcandales. Car il eſt ne- 
ceſſaire quil aviennedes ſcandales: toutesfois malheur a 
Phomme par quiſcandale avient. Que fi ta main outon 


- Jpicd te fait chopper, coupele, & le jette arriere de toy. 
4 Car il vaut mieux que tu entres boiteux onmanchoten la 


oy vie, que d'avoir deux pieds ou deux mains & eftre jettE 
4 qaufeucterne]. Etfiton ocil te fait chopper, arrachele, 
" J&lejettearricredetoy. Caril yaut. micux que tuentres 
K 6 en 
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enla vie; n'ayant qu'un ccil que d'avoir deux yeux & eltrefd'or 
jett6en la gehennedufeu.. Prenez/ garde que vous ne me{;Fpou 
priſiez pas un de ces petits. Car je vous dis qu'es cieux, yoy 
bony Anges yayent toujours la face de mon Pere qui cit&nib: 
Cicux, | par 

Saimt LUC PEvangeliſte. qdite 


Ls COLLECTE. - 


Icu Tout-puiſlant ,. qui as appelle Saint Lucle Medeſſfon- 
= cin (lalowangeduquel eft en I'Evangile) pour eftreyou 
Evyangecliſte & medecindeVame, qu'il te plaife parles re. 
medesſalutairesde la doftrine qu'il a enfeignee, guerit 
toutes les maladies de nos ames, parles merites de ton Fib 
Teſus-Chriſt notre Seigneur. Ame. D 
| L'Epiſtre. 

M Aistoy veille en toutes choſes, endureles afflictiong Pluy- 
fay loeuyred'unEvyangeliſte,, ren ton-Miniſtere ple jnou 


nement approuve. Carde moy je m'en vais maintenant par 


eſtre mispour aſperſiondu ſacrifice, & le tempsde mon qui 
delogement eſt prochain. Jay combattu le bon combat. | 4a! 
Jay acheye la courſe, ay gardElafoy. Quant aureſte ,k 
<ouronnede juſtice nyelt reſeryce, laquelle le Seignew PU 
zuſtczuge mc rendra.encettejourncee-la, & non ſeulement I 
A moy., maisauſſ ataus ceux qui auront aime ſon app»Jvez 
zition. Diligente toy de yenir bicn-toſt vers moy. . Caſſfoit 
Pemasm'a abandonne, ayantaimece preſent fiecle, &ſdian 
s'cneſt alle a Theſlalonique, Creſcens en Galatie, TitIeſte 
en Dalmatie. Jay auſſi envoyeTychique aEpheſe. Quand nic | 
tu viendras, apporte avec toy Ja mantelineque jay laiſſeÞaux 
a Troas chez Carpe & les livres, mais principalementleFlon 
parchemins. Alexandrelc forgeron m'a fait ſentir beaw|dam 
coup de-maux, le Scigneur luy rende ſclon ſes ceuvresdifſe 
Puquel auſh donne toy garde ;-carila grandement reſifieÞ n6tr 
a mes paroles. | cho 
wy L' Evangile.. Seig 
| O R aprCcsces cholcs, le Seigneur en ordonna auf; ſci fit p 
xante & dix autres, & les envoya deux a deux def {ous 
vant ſaface, entowre ville, & entout lieu ol il deyoitveſh g 
nit, Etillcurditoit, la moiſlon lt grande, maisil y a paſuig 


_ 'Saint Simon & Saint Jude. - 13s 


ftrefdouvriers , priez done le Seigneur de la moifſon qu'X 
id. pouſle des ouyriersenſa moiſſon. - Allez, voicije yous en+ 
1x, yoye comme. des agneauxau milieudesloups, Neportez 
t&[nibourſe, ni malette., niſouliers: & neſaluez perſonne 
par le chemin.. Er enquelque maiſon que youscntrerez , 
Jdites premierement , paix ſoit a cette maiſon. ons {1 

quelque enfant de paix eſt 1a, yotre paix repoſera ſur luy , 
finon elle retournera A vous : Et demcurezen cette mai- 
defſfon-la mangeant & beuyant de ce qui fer4 mis deyant. 
freyous. Car I'ouyrier eſtdigne de ſon falaire. 


Go | Saint SIMON C& Saiuz JUDE. 
Fik 'Za.COLLECTE.. 


Ten Tout-puiſſant , qui ascdific ton Egliſe ſurle for- 

dement des Apotres & des Prophetes , Jeſus-Chrift 
ng ſuy-meſme eſtant Ja. Maiſtreſſe Pierre du coin : fay que 
l& nous ſoyons tellement unisenſemble en Vunitede PEfſprit, 
antfpar leur doftrine, que nous ſoyons faits unſaint Temple 
non ſqui te ſoit agreable , par Jeſus-Chriſt notre Seigneu.. 
oat, Amen. | . 
bh DP Epiſtre. 


cut f.appellez qui ſont ſanfifiez en Dicule Pere, & conſer- ,, 
P&P vez par Jeſus-Chriſt. Miſericorde & paix & dileion yous 
Cafſoit multiplice. Bien-aimez , comme ainſi ſoit que m'cſtu- 
» &Idiant entierement & youseſcrire duſalut commun , il m'a 
Tit ets neceſſaire de yous eſcrire.,, pour yous exhorter a ſoute- 
and nic le. combat pour lafoy ,. 5b aeſte une foisbaillce 
{ſee aux Saints. . Car quelques uns ſe ſont gliflez , leſquelsdes 
tleflong-temps auparayant eſtoient enrollez en une telle 
eawdamnation , gens ſanspicte, changeantla gracede Dicucn 
res] diſolution., & renoncant le ſeul Dominateur Jeſus-Chriſt 
life notre Dicu & Seigneur. .Or je yous veux ramentevoir ces 
choſes, veu qu'une fois yous ſcayezcela, aſlayoirquele 
Scigneur ayant delivrele peuple du paisd*Egypte , deſtrui- 
{oi fit puis apres ceux qui n'ayoicnt point creu. Eta reſerve 
de {ous 'obſcurite endesliens eternelsjuſques au jugement de 
veſla grande journee, les Anges quizn'ont point gardeleus 
pal vigine, . mais. ont delaifſc leur propre domicile., Comme. 


jcut FT de ſerviteurde Teſus-Chrift , & frerede.Jaques, aux 5 Jude 


182 Saint Simon & Saint Jude. 
Sodome & Gomorrhe, & lesvilles circonyoiſines, leh: 
quelles ont paillarde en pareille maniere que ceux-la, 
$'eſtant debordees apres uncautre chair, ont eſte propoſ, 
ſees pour exemple, ayant receu jugement de feu cternelſ,e 
Et ceux-ci neantmoins ſemblablement eſtant endormig 
d'une part ſouillent Jeur chair: & d'ailleurs meſpriſcntlyp 
ſeigneurie & blaſment lesdignitez. - 

L'Evangile. an 

E vous commande ces choſes, afin que yous vousalſye, 
miez I'un 'autre. Sile monde yousa en haine, ſachaſy. 
qu'il m'a euen haine premier que yous. Si yous euſſicz clifgy, 
du monde, le an aimeroit cequiſeroitſien ; or paiſſhre 
ce que yous reſtes point du monde, mais queje vousaſ;n: 
eleuz du monde , pourtant le monde yous a en hainth. 
Souvenez yous de la parole que je vous ay dite: Quelify. 
ſerviteur , n'eſt point plus grand que ſon Maitre. Silfy,, 

m'ont perſecute , auſh yous perſecateront ils ; ils or "M 

arde ma parole, auſſi garderont ils Ja votre. Mais ils youſp. 
| pov toutes ces choſesa cauſe de mon nom, parce quiliſh, « 
ne connoiſſent point ccluy qui m*aenyoye : Sije nefull 

yenu & n'cuſſe parle a cux ils n'auroienr point de pecht}þ, , 
mais maintenant ils n'ont point excuſe de leur pecht,,. 
Celuy qui m'a en haineil aauſſi en haine mon Pere : ſigh, ,, 

n'cuſſe fair entr'eux les ceuyresque nul autre n'a faites, ig, 
nauroient point de peche : mais maintenant ils les onfgyc 

yeues, & ont euen haine & moy & mon Pere. Mais c'eſt p 

fin que ſoit accomplic la parole quieſt efcrite enleur Loyfly, © 

Is nvont cuen haine fans cauſe. Mais quand leConſolateyy., 

fera venu, lequel je yous envoyeray de par mon Pere , a... 


fayoir VEſpritde verite quiprocedede mon Pere, cclufſyq . 
Ia IG de moy : & yous auſli enteſmoigneray, -. 
car yous eſtes des le commencement ayec moy. ton 
Ta TOUSSAINTS. face: 

La COLLECTE. [Noi 


TIeu Tout-puiſſant , qui as joint enſemble tes Eleus 

&#Z ane meſmeſociete, & enune meſme communionall; / 

corps myſtique de Jeſus-Chriſt ton Fils Unique ngrre Seif, 

-Sncur: fay nous la grace de ſuiyre tellement tes Sai 
16h 


La Touſfaints. 183 


» ien-heureux , entoutevertu & en toute picte, que nous 
a» Guiſſions paryenir a la jouiſlance des joyes inenarrables , 
roPde tu as prepareesa ceux quitaimetit en yerite, par Je- 
erneſ6s. Chriſt notre Seigneur. Amer. 
FINS | Pour L' Epiftre. 
cently Uis je vis unautre Angequi montoitducoſted'Orient Apoc. 7, 
tcnantleſeaudu Dieu Vivant, lequelcriaa haute voix ,, ** 
ſux quatre Anges, auſquels il eftoit donne de nuireala 
uSUterre & ala mer. Diſant , ne nuiſez point A la terre, niala 
acer, ni auxarbres, juſquesa ceque nousayons marque les 
Z Ufryiteurs de notre Dieuenleurs fronts. Etjouis le nom- 
' PaYbre de ceux qui eſtoyent marquez. 1] y avoit quarante 
2USMqnatre mille marquez de toutes tribus des enfans d'Iſrael. 
1atIPe la tribu de Juda, douze mille marquez. Dela tribu 
Quek de Ruben , douze mille marquez. De la tribu de Gad, 
Jouze mille marquez. De la tribu d'Afer , douze mille 
's Mfmarquez. Delatribude Nephtali, douze millemarquez. 
 YOBDc Ja tribu de Manaſle, douze mille marques. Dela tribu 
Je Simeon, douze mille marquez. Delatribude Levi, 
cfulfouze mille marquez. Dela tribud'Iflachar , douze mil- 
COUT marquez. De la tribu de Zabulon , douze mille mar- 
ccnMgquez. De la tribu de Joſeph , douze mille marquez. De 
 Tifk tribu de Benjamin , douze mille marquez. Apresces 
S » Achoſes je regarday, & yoicy unegrande maltitude , la- 
S Olfuelle nul ne ſauroit nombrer , -de toutes nations & tribus 
eſt & peuples & langues , qui ſe tenoientdeyant lethrone, 
Loffx en la preſence de Agneau, veſtus de longues robes 
aAUQYanches, & ayant des palmesen leurs mains, Etils crio- 
 » Fyenta haute vyoix, difant, lefaluteſtde notre Dicu, qui 
<luftt affis ſur le thronedePAgneau. Et tous les Angesſe te- 
cr voicnt A Pentour du throne , & des Anciens & des quatre 
animaux,. & fe proſternerent deyant le throne ſur leurs 
faces, & adorerent Dicu, difant, Amen, loiiange , & 
ploire , & fapience, & ation de graces, & honneur, 
& puifſance, & force appartient a notre Dieu Cs ſltecles 
us"Tees ſiecles. Amen. 
On (FF | DP Evangtle. 
© Sell T Eſus voyant les troupes monta ſurune montange:? & g yer 


wo comme il (c fur aſlis, ſes diſciples RN NERTIIN =—_ 


_- 
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Et ayant ouyert ſa bouche il les enſcignoit, diſant , Bien, 
heureux font les pauyres en efprit.. Car le Royaumedy lh 
cieux e{t a cux. Bien-heureux ſont ceux qui menent dacuil]ſ®” 
Car ils ſcront conſolez: Bien-heureux ſont les debonnairesJ** 
Car ilsheriteront laterre. Bien-heureux ſont ceux qui one 4 
faim & ſoifde juſtice. Car ils ſeront raſlaſiez. Bicn-hew ote 
reux ſont les miſericordicux. Car miſericorde leur ſer}: 
faite. Bien-heureux ſont ceux qui ſont netsde coeur. Ca "26 
is yerront Dieu. Bien-heureux ſont ceux quiprocurenth my 
paix. Car ils ſeront appellez enfans de Dicu. Bicn-hey, : | 
rcux ſont ceuxqui ſont perſecutez pour juſtice, Carle Ro...” 
yaumedescicux eſt a eux. Vous ſcrez bien-heurcux quand Wo 
on vous aura. injuriez & perſecutez ,. & quand a cauſes; 

moy, on aura dit contre yous-en mentant quelque mawf} A 
Yaiſe palore que ceſoit. Ejouillez-yous & yous eſgayca ſe. 


Car votre loyer eſt grand aux cieux. Carainſi ont ils pe & 
Kcute les Prophetes qui ont eſte deyant yous. 
ES En” m—_ 
LO Lk BK K. a 

Mar! 

abl 


Pour I Adminiſtration: de la- Sainte 
CENE on COMMUNION. 


& T Outs ceux qus pretendent participer a la Sainfe Com 
munions le ſeront ſavoir an Miniſtre quelque heure dy 
Jour precedent. | 

S Que Sil Few trouve qaelqu'un.de ſe manvaiſe vie , mf huy 
PEgliſe en ſoit ſcandalizce; ou qui ait fait aucun tort 2 ſulf®» 
prochain par ſes paroles.ou par ſes ations :. le Miniftre af , 
ayant connoiſſauce » lappellera C& Pavertira dene pas preſuſ* d 
mer dapprocher dela table du Sergnenr , que premterementil I if 
#' ait donne des. teſmorgnages evidens de ſa repentance &g dP ; 
ſon amendement dewe.,. F: u de ſatisfatrea ÞEgliſe qui en awſſecret 
roit efte ſcandalizcte ; G5 qu'il wart donne contentement 4 cen 'ope1 
anſquels 1l auror fait tort , ou quit att fait paroiftre pourlÞrim 
——— a bonne tutention dele fairele pluſtoſt qu'il lay ferlKom 

poſſible... | 
& Le Miniftre uſera du meſme procede envers ceux y | 3 

w- "& F 


alle 


mo 
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Jhefgucls if verra qu'il y a de la haineCs deraucune: neleur 
van Wer mertant point departiciper a latable du Sergneur , juſques 
res hf £48 11 [+ ache qu'ils ſozent reconciliez.. Que ſil une des parties 
. "Jeſt contente de pardonner de box ceur le tort qui lay auroit 
hy ie fait ; Cf de reparer les fautes quielle aurort peu commet- 
ſen de fon coſte: Et que Pautre partie ne veutlle port £ ac- 

C ommoder pour tout cela, ns ſe laiſſer perſuader 4 faireune 
| | banrne parx » mais aucontraire demeure dans ſon opintaſtrete 
\ My dansſamalice; Encecas, le Miniſtre doit admettre a la 
w, Cimmunon celuy qui ſerepent ; mats non pas autre qus con- 
me dans fon opmialtrete, mais avec cettelmmitation que tout 
Minſtre qui aura rejette aucunenlamaniere qui a he ſpect- 
ſee en ce paragraphe ou dans celty qui precede immediatement-, 
wa oblige d!en informer POrdmare, C5 delayen rendrerat- 
r Quinte jours apnes pourleplustard. Etl'Qrdinaireproce- 


acontrela perſonne offenſante'ſnrvant le Canon. 


$ LaTable, lorsqu'on ferals Sainte Cene , eſtant couverte 
— [ure belle rape bien blanche, ſera dansle corps de Egliſe ou 
arsle Cheur, au licu owl eft erdonnue de faire les Prieres dis 
Earin Off du Soir. Et le Preſtre eſtant debout aupres dela 
Table du coſte du Nort, dira Oratſon Dominicale avec la 


(olleteſuivante  lepeuple eſtant 4 genoux.Y. 


1 
ſeee 


Naly 


ſ 
' 


o_ Oftre Perequics aux Cicux, ton Nom ſoit ſan- 

by Rifie: Ton regneyienne. Ta yolonre ſoit faite 

en la terre commeauciel. Donne nous aujour- 

au huy notre pain quotidien : Et nous pardonne nos offen- 

; ſuſ5> comme nous pardonnons a ceux qui nous ont offen- 

45 aficz. Et ne nous induipoint ententation : Mais nous deli- 
reſi re du mal. Amen. 


mT. JIG Tout-puiſſant , a qui tous-lcscoeursſont deſcou- 
Fg 4Þ- yerts, a qui tous les deſirs ſont connus, & aquinul 
ſecret n'eſt cache ; SanRihe les penſces de nos cocurs, par 
:ex8Þoperation de ton Sainft Eſprit, afinque nouspuillions 
arlFimer parfaitement & dignement celcbrer ton Sainct 
ſar#Kom , par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amen. 


$ Alors le Preſire ſ* tournant verelepeuple , recitera diſ- 


Fement les Dix Commandemens,CF leperpleeſrant a ge- 
NOUS.2- 


atfteh, 


i 
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roux » apres chaque Commandement demandera pardmiþ,; « 
Dieu de Pavorr tranſgreſſe par le paſſe, Eo imploreralh Þ al 
cours de ſa grace J 3 dele porvorr garder aPavenr, enliſt 
manrere qus ſuit. _ 

EXOD. XX. 
Le Miniſtre. be 
IEU pronenca ces paroles, diſant , Te ſuis/p.f< 
ternel ton Dieu. Tu rYauras point d'autres Dieur 
deyant ma facc. | 
Le Penple. prole 

Seigneur aye pitie denous, & encline nos cocurs a gar fidonr 
der ce commandement. 

Le Mimiſtre. 

Tu ne teferas point d'image taillee, niaucunereſſe 
blance des choſes quiſontla haut aux cieux , ni icy basaſſ}/' 
la terre, ni aux eauxſouslaterre. Tune teproſternery 

oint deyantelles, & tu nelesſeryiras point : Car jeſui 

PEternel ton Dieu , le Dicu fort quicſtjaloux , puniflan/ 

Piniquitedes peresſurlesenfans, en la troifieme , & enlaſſ 
quatrieme generationde ceux qui me haifſent , & faiſan': 
miſcricorde en mille generations a ceux qui m'aiment, & 
a ceux qui gardent mes commandemens. 

Le Peuple. © 

Seigneur ayepitic denous, & encline nos cceursa gat-ſſze, « 
der ce commandement. 

Le Mmiftre. T 

Tu ne prendras point le Nom del'Eternel ton Dicuay 
yain. Car ]'Eternel ne tiendra point pour innocent cel} & 


qui aura pris{on Nom en yain. ter c 
Le Peuple. 
Seigneur aye =_uu denous, & encline nos cceurs agar T 
der cecommandement. chait 
| Le Mmiſtre. 


Aye ſouyenance du jour du repos, pour leſanRifie} &, 
Six jours tu trayailleras, & feras toute ccuyre :; maisk g,,.. 
ſeptieme jour eſtle repos deVEternel ton Dieu. Tu n'yfe 
ras aucune ceuvre: nitoy, nitonfils, nita fille, niton op 
ſeryiteur, nitaſeryante, niton beſtai, nitoneſtrangeÞ]qq @ 


qui 
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ram; eſt dans tes portes. Car en ſixjours'Eternel afaitles 
aleſlienx & la terre, & la mer, & tout cequieſt eneux, & 
 AMſreſt repoſe au ſeptiemejour : C'eſt pourquoy VEternel a 
ile jour du repos & Pa ſanQtifie. 

; Le Peuple. 

Seigneur aye pitice de nous, & encline noscceursa gar- 
is, er ce commandement, | | $ 
Dieur Le Mimnuſtre. 

Honore ton Pere & ta Mere, afin que tes jours ſoient 
prolongez ſur la terre , Jaquelle PEternel ton Dicu te 
a gar-Fdonne. 


; Le Peuple. 
Seigneur aye pitie denous, & encline nos cocursa gar» 
len-fler ce commandement, 


ms al Le Miniftre. 
Wy Tune Tueras point. ? 
fu | Le Penple. 
» ' Seigneur aye pitie de nous, & encline nos cocursa gat» 


tcecommandement. 


ſary: | Le Mitre. 
» OY Tunc Paillarderas point. | 
| Le- Peuple. 


Scigneur ayepitiedenous, & encline nos coeurs a gafs 
"Fir ce commandement. 
Le Minuiſtre. 
Tu ne Deſroberas point. 
” | | Le Peuple. 
wh Seigneuraye pitic de nous, & encline nos cceurs a-gar- 
ter ce commandement. 
Le Mmiſtre. 
«yl Tu ne diras point Faux Teſmoignage contre ton pro- 
chain, 
Le Pexple. 
Seigneur aye pitie de nous, & encline nos cocurs A gar- 
derce commandement, | 
Le Minſtre. | 
: Tu ne conyoiteras point Ia maiſondeton prochain; tu 
qe conyoiteras point la femme de ton prochain, nj - on 
I 


fs 
le 


fe- 
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ſerviteur, ni faſcryante, niſonboeut, niſon aſne, *, 
aucune choſe qui ſoit a ton prochain. 


Le Penple. | 
Seigneur aye pitic de nous, & eſcri tous ces commargmr 
demensennos cours, nousr'enſupplions. le, 


$ Alors ſurora une de ces deux Collectes pour le Roy , 
Preſtre ſe tenant debout comme auparavaut C& diſant. 


Prions DIEU. 


D leu Tout-puiſſant dont Ie regne cft eternel , & dof 
la puiſlance eſt infinie, ſoispropice a toate ton Eglil 
& diſpoſe tellementle coeur de ton ferviteur clew CHAINED: 
LES notre Roy, & notre Gouverneur, que fachant{nge" 
qui il eſt le Miniſtre, il cherche ſur toutes chofes ton ha 
neur & ta gloire. Fay nous auſlila grace anoustous-,' Wi 
ſommes ſesſujets, eter dica dequi il tientſa 
authorite, nous luy rendions honneur', ſervice & obeilYjope! 
ſance cn toute humilite, 8 en toute fidelite, en toylſhi 
pour Famour detoy , ſclon ta Sainte Parole , & ſclonk 
commandement que tu nousen as fait; par Jeſus-Chilſ} 
notre Seigr.cur , quien [unite du Saint Eſprit yit & regu 
ayecctoy Dicucternellement. Ames. _ 
: Ox. 
leu Eternel & Tout-puiſſant, puisque tu nous enk 
gnespar ta Sainte Parole, que les coeurs des Rois (onſet 
en ra main, & que tu les enclinesſclonle bon plaiſirg tc 
ta ſageſſe Divine: nous re ſupplionsbien hamblementÞoliq 
conduire & dadrefſer tellement le coeur detonſeryiteſKz 
CHARLES notre Roy, & notre Gouyerneur , qu'en rot le 
tes ſespenſces, en toutes ſes paroles & en toutes ſes aCtion 
il cherche toujours ton honneur & tagloire ; & qu'il $a Jy 
tudic a maintenir en profperite, enpaix & en piete , Rghys 
peuple dpnt tu luy as commis la charge. Exauce nous, 84 
Pege de miſericorde , pour amour de Jeſus-Chriſt rote x4 
Fils notre Seigneur. Amen. Wir; 
Alors ſera dite la Collefte du jour. Et tmmeJratematifant 
apres la Colleite, le Preſtre lira Þ Epiſtre,. diſant, | Epilhubl; 
tre (ou laportionde'Eſcriture qui ſe doit lire pour V'Epilfſbore 
fre) eſt au Chap. de..,... Commencant au yerſet .... Hredu 
qua 


Ss 


vic 
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le , hund il aura acheve delire Þ Epiſtre, if dira. Tey finitIEpiſ- 
the. Alors i lira PEvangile (tout lepeuple ſe tenant debout) 
Bart, Le Saint Evangile eſt efcrit au Chap. de....... 
unagommencant au verſet.,... Er apreslalefture del Evan- 
le, ſera chantee ou recttee la Confeſſion ſurvante , le peuple 

YY + Ghtenant encore debout comme auparavant. 


FE croy cn un ſeul Dicule Pere Tout-puiſſant, Createur 
du ciel & de laterre, & detoutesles choſes viſibles & 
- doaviſibles. Et en un ſeul Seigneur Jeſus-Chriſt Fils Unique 
olifghe Dicu , engendre du Peredevyant touslesfiecles, Dieu 
lAleDica , Lumierede Lumiere, vray Dieude vray Dieu, 
ant{ocndre & non pas fait, eſtant de la meſmeſubſtance 
 hafvec 1c Pere, & par lequel toutes choſes ont eſte faites : 
Wi pour l'amour de nous, & pournotrefſalut , eſt deſ- 


'Y i 


t (ſevdu du Ciel, & ayant pris chair de la Vierge Marie par 
beiſBoperation du Sain& Eſprit, a cite fait homme: aeſtc 
oy afjulli Cruncifie pour nous ſous Ponce Pilate : aſouffert & a 
ont Enſeveli: & eſt Reſluſcite letroiſieme jour ſelon les 
kalflcitures, eſt Monte aux cieux,, & eſt Aflisa la dextre 


$1 Pcre. Etil viendra derechefayec gloire pour Juger les 
- Wivans & les Morts; Etſon Regne r'aura point de fin. Te 
roy au Saint Eſprit, quieſt le Seigneur & lAutheur de 
nſ&ſk vic , quiprocede du Pere & du Fils, & quiaveclePere 
ſonfÞtle Fils, cit adore & glorifie ; qui auil: a parle parles Pro- 
ir&Fbetes. Et je croy une Sainte Egliſe —_— Apo- 
nt <{folique. Je conſe: un Bapteſme en Remiſhon des pe- 
rexicez : Et jattens la Reſurreion des morts, & la Viedu 
wlliecle a venir. Amer. 


oh $ lors le Minftre declarera an penpleles jours de Feſte ou 
SOM Juſyre quer dorvent eſtre obſerves la ſemamae ſurvante. Et 
» Wialors auef]s fe Porcafton le requiert , ſera donne avertsſſement de 
» Ma Samre Cene; alors fe pithlieront les Aunonces de promeſſes 
[le Mariage; Co ſeliront les Brevets, Citations (of Excom- 
mnications. Et riex ne ſera dechirem publie en Egliſepen- 
Wart le ſervice Drvin, que par le Mimiſtre; C9 rienneſers 
PYPablie par le Miinſtre que ce qui eſt porte par les Regles de ce 
piltbvre , 'or qui ſera enjoint de la part du Roy , ouparlOrdmat- 
redulicy, | 
ai g Purs 


e 
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S Purs ſurvrale Sermon, on une des Homeltes qui ſont /Qu 
ja publices, ouquile ſeront cr-apres avec authortte. Late 


RS | \ . Hint 
$ lors le Preſftreretournera ala table du Seignenr C5 coll; 0 


meucera POffertoire , difant une ou pluſteurs des Sentences p 
of cl 
vantes , ſelon qu'il luy ſemblerale plus a propos. visj 


Mat. 5. Ainſt relaiſe votre lumicre deyant les hommes, ak 3,1 
_- qu'ils yoyent vos bonnes ceuyres, & quiilsglorifientyhin, 
tre Perc quicſt aux Cicux. evid 
Mat. 6. Ne vous amaſlez point des Threſorsen la terre , oul he 
19, 20. tigne & la rouilleure gaſtent tout , & oules larronspaſhyen 
cent & deſrobent : mais amaſlez vous des threſors au Cidfhicef 
ot [a tigne & la rouilleure negaſtent rien, & ouleslaſhehe 
ronsne percent ni nedeſrobent. TD 
Mat. 79, Toutes les choſes que yous voulez que les hommes yothhe , 
I2. facent,, faites-les leur auſſi ſemblablement : Car cell; 
la Loy & les Prophetes. Kqu 
Mat. 7. Chacun qui me dit, Seigneur, Seigneur , n'entren} Ne 
21. point au 'Royaume des Cieux': mais ccluy qui fait la vheati 
 _ Iontede monPere quieſt aux Cicux, J Q 
 Zachee ſe preſentant Ik, dit au Seigneur , voicy Siſeeeſ 
gneur, jedonnela moitie de mes biens es &W&la c 
Pay circonvenu quelqu'un de quelque chofe , Pen ren Far 
quadruple. 7 - - Tipo 
1 Cor. Qui eſt-ce qui ya jamaisa la guerre aſa ſolde ? qui platiſſeto 
9.7. te la yigne &quin'en mange pointdufrui&t? qui pailtl Sc] 
troupeau , & qui ne mange point dulaidu troupeau? Jumc 
$ Cor. Si nous vousavyons ſeme les choſes ſpirituelles , eſt-celie au 
9.11. grandcasque nousrecceuillionsles votrescharnelles? Sond 
Ne ſavez yous pas que ceux qui vaquent aux cholcslt Ce 
1 C9. er6es, mangentdece qui eſt ſacre ? & que ceux qui ſcryeledr 
9-15 A Fautel, participent a Pautel? De-meſine auſli le St Bic 
It. -gneur aordonne; que ceux quiannoncent VEyangile iſhetif 
vent ene ane. ow Gen, 4 
. Qui ſeme chichement recueillira auſſi chichement, Fg 
quiſemeliberalement, recucillira auſſi liberalement. Quifwrs 
9: 0-7. chacun en face ſelon qu'il a propole en ſon coeur , nolforse 
point a regret, ou par contrainte: Car Diey aie celuſ av: 
quidonne gayement. DS: =o Paror 


Que 


Lc. 19. 
8, 


2 Cor. 


La Communion. I9T 


ont$'Que celuy qui eft enſeigne en la Parole, facepartici- (;,1 «: 
ntde tous ſes biensceluy qui Penſeigne. Neyousabuſez 5 | * 
_  ſoint, Dicu nepeuteſtre mocquE: Carcequelhomme * - 
> Mica ſem<Eil le moiflonnera auſſi. 
ec Pendant que nousayonsle temps, faiſons bien tous. Gal. 6. 
is principalement aux domeſtiques dela foy. 19, 
» WF Ja piete, avec contentement d'eſprit, eſt un grand 1 Tim. 
nt\Ghin, Car nous n'avons rien apporte au monde, auſlteſt 6.6, 7. 
evident que nous n'en pouyons rien emporter. PE 
Denonce a ceux qui ſont riches en ce monde, qu'ils Tim, 
15 piyent faciles > diſtribuer, communicatifs, ſefaiſant un $+ 17- 
Fhccſor d'un bon fondement pour Vavenir, afinquiils ap- 15» 19- 
hendent la vie eternelle. 
Dieu n'eſt point injuſte pour mettre en oubli votre ceu- Heb. 6. 


Vole, &letrayail de charite, que yousavez monſtre en- 10. 
'ellFsſon Nom, entant que yous avez ſubvenu aux Sain&ts 

Kque vous y ſubvenez. | 
ure Ne mettez point en oublila beneficence , & la commu- Heb.13. 


cation : Car Dieu prend plaiſir a de tels ſacrifices. 16. 

ui aura des biensde ce monde, & yerra ſon frere avoir 1 Jean 

eſlite , & Juy fermera ſes entrailles, comment demeu- 3. 17. 

Fa charite de Dicuenluy ? | | 

Fay aumoſne de tes biens: ne deſtourne point ta face Tobze 4. 

upoyre, & la face du Seigneur ne ſera point deſtournee 7. 

toy. 

iſt Sclon que tu auras des biens en abondance, fays-en wv. 8. 9, 

a! Sumoſne : Si tes biens ſont petits , ne crain point de fai- 10, 

-ccliſe aumoſne du peu quetuas. Car tu metsen Threſor un 

| ÞPondepoſt pour la neceſlite. 

es Celuy quia pitie duchetif,, preſte a I'Eternel , & il luy 7p. 

dra ſon bienfait. 19. 17. 

q Bien-heureux eſt celuy quiſe porte ſagement envyersle 7/. 41, 
tctif; 1'Eternel ledeliyrera au jour de la calamite. x; 


$ Pendant qu'onlit ces Sentences, les Diacres , les Cura- 
urs de PEgliſe ou d'autres perſonnes propres 4 qui Pon en a 
nolflamre ls charge , recevront les aumoſnes pour les povres Co 
8 autres charitez, du penple, dans un baſſin convenable, dont la 


arorſſe doit faire proviſten pour cet effect , Coy les apporteront 


avec 
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avec reſpect au Mmiftre quiles preſentera C5 les poſerabumÞ 
blement ſurla Table. - Tai 
S Er qnand Pon fera Ia Sainte Cexe , alors le Minifn 
mettra ſur la Table autant de Pam Gr deVin qu'il jugera qu'd C 
ex pourra eftre beſdin. Celafait, le Miniſtredira. for 
Prions Dicu pour touteVEgliſe Chreſtienne mili- n 


tante ici basenla terre. 


TN [eu Eternel ld are roy rs qui parton S. Apoſty "4 
* Cecs nous as enſcigne de faire des Ls, des ſupplic, 
ferao- tions , & des aftions de graces pour tous les hommes; 
#zs lors nous te ſupplions bien-humblement qu'il te plaiſe ( # gt 
qu'il u'y cepter nos aumoſues C& nos oblations && ) recevoir nos Pri Wh 
aura resque nous preſentonsa ta Divine Majeſte, te priant din-H0 
point pirer continucllement 'a FEgliſe Univerſclle FEiprit&RFP 
4 au- verite, d'union & de concorde: & defairequetouscanfff 
woſze, qui font profeſſion de ton Saint Nom, conſententalifhhoſit 
verite de ta Parole, & vivent en concorde & en charitfſhe: [ 
fraternelle. Nous te ſupplions auſſi deſauver & de deſenhin 
dre tous les Rois, tousles Princes, & tous les ScigneunfiſkPa 
Chreſtiens; &.ſingulicrement ton ferviteur CHAR Liſi 
notre Roy, afin que ſous]uy nous puilſions mener uneviefſhun 
paiſible & tranquille en toute picte & entoute honneltatſiſk re 
Fay la-grace a tous ceux deſon Conſeil, & a tousautskCe 
qui tbnt Conſtituez en authoriteſousluy , quiils adminifſſy.C 
trent la juſtice en toute rondeur,& en toute equite,afin quhur 1 
les pechez & les vices ſoyent punis, & quela vraycrelb{acre 
gion,la picte & la vertu ſoyententretenues & ayancces.liſkco: 
pan tes graces, oPerecelcfte, ſur tous les Eveſques , 6 ſufſidan 
tous les Miniſtres, afin qu'ils manifeſtent la yerite & l'lWone 
ficace de ta Sainte Parole, tant parleur vie que par lenſfepen 
Dottrine, & quiils adminiſtrent convenablement twſ\yſte 
ſaints Sacremens. Eſpan tes graces ſur tout ton peuple 
& particulicrement ſur Paſſemblee ici preſcnte , akilifi Se 
qu'ils cfcoutent , & qu'ils regoiyent ta Sainte Parolee 
toute humilite de coeur, & en toute reverence conventiirte « 
ble, te ſervant en ſainctete & en juſtice tous les joursdGhind 
leur vie. Auſli Scigneur nous te prions bien-humblemenſMand, 


O 
qu'il te plaiſe par ta bonte conſoler & ſecourir tous celſomn 


q 


_— 


2] quicn cette vic paſſagere ſont dans le trouble, dansVaffili- 

= dans1aneceſlite, dans la maladie, ou dans quel- 
fr} que autre adyerſite que ceſoit. Et nous benifſonsauſh ton 
Jud Lind Nom pour tous tes ſerviteurs quiſont decedezenta 
ſoy & cn ta-crainte, te ſuppliant de nous fairelagrace 
{imiter ſi bien leursexemples , que nous puiſſions avoir 
partavec eux enton Royaume Celeſte. Accorde nous ce» 
d, 6 Pere, pourPamourde Jeſus-Chriſt notre ſcul Median 
lire Fteur' & Ayocat, Amer. 


nel S Q:2andle Miniftre avertit dela Celebration , dela Sam- 
k ae Cee (ce qu'il fera toujours be Dim anche ou quelque jour de 
ric. Wefe qie7 precede tmmediatement) 2 la fin du Scrmon ou de 
vin WHomzlze » i1 lira exhortation ſurvante. | 
kn Hers & bien-aimez, je me propoſe Dieu aidant...... 
car} prochaind'adminiſtrer a tous ceux qui aurontles diſ- 
vlitions de piete & de devotion requiſes, le Sacrement 

res plein de conſolation, du Corps & du Sang de Chriſt, 
clenſhlin qu'ils le recoivent en memoiredes meritesdeſa Croix 
1 Paſſion, parleſcul moyen deſquels nous obtenons re- 
LBiſlion des pechez, & ſommes faits participans du Ro- 
erefume des Cieux. C*eſt pourquoy nous ſoinmes obligez 
[tetſYie rendre graces a Dieu Tout-puifſant qui eſt notre Pe- 
utrsFeCeleſte,, de cequ'ila donne fon Fils notre Sauyeur Je- 
unſs-Chriſt , non ſculement afin qu'il mouruſt : mais auſit 
nquour nous eftre viande & nourritureſpirituelle en ce faint 
: relb{acrement. Ce qui eſtant une choſe 11 Divine & fi pleine 
cs. Eefieconſolation pour ceux qui y participent dignement , & 
& (ufidangercuſe pour ceux qui preſument d'y participer in- 
« 'cfipnement. Ileſt de mon deyoir de vous exhorter, que 
r leutfependant vous ayez a conſiderer Ja dignite de ce fainCt 
it ttFlyltere, & le grand danger qu'il ya d'y participer indigne- 
upleMent , & ainl; deſonder & d'examiner vos propres con- 
auences ; & ce non legerement , & comme ont accouſtu- 
oleFe de faire ceux quididlimulent ayec Dicu, mais entelle 
ventite que yous puilliez venir a ce Feſtin Celeſte en toute 
urs(inQtete & purete , & avec Phabit de noces que Dicude- 
menfande en l'Efcriture Saincte, & que vous y ſoyez admis 
5 celſomme dignes de c ommunier acette iainte Table, 
q 2 Pour 


? 


_- 
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Pour cet effte& , i] faut premierement que vous exami. 
niez yotre vie & yotre converſation a la regle des com 
mandemensde Dicu; Eten tout ce en quoy vous recon. 
noitrez yous meſmes que vous avez peche,foit de volonte, 
te, oudeparole, ou defect, quela vous deploriez chacun ( 
ſon iniquite, & que yous en faciez votre confeſlion } 
Dicu Tout-puiſſant avec une entiere reſolution de you ja 
amender. Et i voustrouyez que vous n'ayez pas offenſe} je 
Dicuſcul, par vos pechez, mais auſſi yos prochains; @ pr 
ce cas vous yous reconcilierez avec cux, eſtant. preſtsde gn 
faire reſtitution , & de donner fatisfaftion autant quil pu 
yous ſera poſlible pour toutes les injures, & pour touslefÞ de 
torts que yousaurez faitsa autruy ; Et eſtans preſts ſem. fſ: chi 
blablement de pardonner a ceux qui yous auront offenſe xe 
comme yous defirez d'obtenir de Dieu le pardon dew fer 
offenſes. Car autrement la participation a la Sainte Ce que 
ne ne fait qu'accroiftre yotge condamnation. C'eſt-pourfſ gra 
quoy 1 aucun de yous eſt un blaſphemateur du Nomdf| fe\ 
Dieu; Siaucunde yous $'oppoſea fa parole , ou $ilaff qu! 
meſdit; Siaucundeyouseſt adultere, ou malicieux, a C'e 
enyieux , ou autrement coupable de quelque grand crime pre 
Repentez vous de vos pechez , ou bien wapprochez point pag 
decetteſainte Table, de peur qu'apres avoir participe1Þ] llef 
ce Saint Sacrement, le Diable n'entre en vous , comme parc 
ilentraen Judas, & vous rempliſſe de toute iniquiteJ peſc 
entraine en perdition vos corps & vos ames. rece 

Et parce qu'il ne faut pas qu'aucun vienne ala Saint ſuis 
Cene qui n'ait une pleine confiance enla miſericorded proc 
Dieu, & une conſcience tranquille; S'il y a aucun de vouſſſquo: 
qui aycc tout cela ne puiſſe mettre ſon Eſprit en repos, pell; 
mais a encore beſoin de Conlolation, ou de Conſcil;nons 
qu'il s*addrefſe a moy,, ou a quelque autre Miniſtredeliyous 
Parole de Dieu quiaitla Prudence & les Lumieresnec&Þque 
faires, & qu'il deſcouvre ſon mal, afin qu'il recoivepal men 
le Miniſteredela Parole de Dieule benefice de I'abſolutiolf font 
deſespechez, aveclesconſeils ſpirituels, & les avis qufſerre 
peuvent appaiſer1a conſcience , & le deliyrer de touteſoflque | 
te dedoutes, & deſcrupules, eprc 


mi. 
Im 
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\_ & Ou au cas quwil voye que le peuple neglige devenir ala 
SainCte Cene , au lieu de Vexhort ation precedanteil fera celle= 


CY. | 
CC Hers & bien-aimez Freres; Je me propoſe de Cele- 
A brer...... prochain, avec Paſſiftance du bon Dieu, 
la Sainte Cene de notre Seigneur Jeſus- Chriſt , alaquel- 
| je vous convie de la part de Dieu, vous tous qui eſtes icy 
reſents; Et nous vous ſupplions pour amour du Sei- 
oneur Jeſus-Chrift , que vous ne refuſiez pasd'y venir; 
puis que- vous y eftes ft amiablement conviez de la part 
de Dieu meſme; Vous.ſavez combien eſt une choſe ta- 


cheuſe,: & defobligeante, quand apres que Pon a prepa- 


re un grand & ſomptueux Feſtin, & que Pon a deja fair 
ſervir toutes ſortes de mets, enſorte qu'il ne manque plus 
que les Conviez pour ſe mettrea table , & quiils ſont f in- 
grats, que de retuſer d'y venir fans juſte cauſe. Quieſt-ce 
devous? quiencecasnefuſt indigae, & qui n'eſtimaſt 
qu'on luy auroit fait une grande injure, & un tort inſigne; 
C'eſt-pourquoy , Mes Freres bien-aimez en Jeſus-Chriſt , 
prenez bien garde qu'en vous abſtenant de ce Saint re- | 
pas, vous-ne provoquiez Ja colere de Dicu contre yous. 
lleft bien aiſe de dire , je ne yeux pas communier, 
parce que jay d'autres affaires du monde qui nvenem- 
peſchent. - Mais ces excuſes-la ne ſcront pas fi aiſement 
receues & approuvecs de Dieu. Si quelqu'un dit, je 


ſuisun grand pecheur, c'eſt-pourquoy pay peur den ap- 
J procher , pourquoy donc ne yous repentez vous, & pour- 


quoy ne vous amendez vous point ? Quand Dicu yous ap- 
pelle, & vousconvie, n'avez vouspoint de honte dedire 


;Foous n'y youlons point aller ? Et lors que yous devriez 


yous convertira Dieu , vous voulez vous excuſer, & dire 
que vous n'eſtes pas encorepreſts: Confidercz ſericuſe- 
ment en yous-meſmes que de telles mauyaiſes excuſes 
ſont bien peu valablesdeyant Dieu. Ceux quirefuſerent de 


sqfſetrouver au Feſtin dont il eſt parle dans I'Evangile, parce 


Il. 


$ 0 


que I'un avoit achetE 'un heritage, que Vautre youloit 
eſprouver ſes boeuts , & le troifieme, parce quil avoit pris 


kmme, nc fureat pas excuſez pour cela. Quant i moy je 
y L 


2 {uis 
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ſuispreſt, & ſclon le devoir de ma charge, je vous convie 
au Nomde Dieu, je yousappellede la part de Chriſt , je 
vous cxhorte autantque vons aimez & que yous cheriſſez 
yotre propre ſalut, que vous participiez a cette Saint 
Communion. Et comme le Fils de Dicu a bien voulu offrir 
& donnerſa vie & ſonameen la Croix pour votreſalu; 
C'cſt auſſi yotre deyoir defaire 1a Sainte Cene, en com- 
memoration du Sacrificedeſa Mort, ſelon qu'il a ordon- 
nc luy-meſme. Que fi vous refuſez de luy obeir , conſide. 
rez bien enyous-meſmes combien grande injure yous fai. 
tesa Dieu, & combien grande eſt la peine quipend ſur 
vos teſtes pourun te] meſpris: quand yous yous abſtenez 
volontairement de ]a Table du Scigneur, & que vous vous 
ſeparez de yos freres qui viennent paur ſe repaiſtre en <> 
Feſtinde cette nourriture Celeſte. Si yous conliderez fe. 
ricuſcement ces choſes, le Seigneuryousfecra la grace dere. 
venira vous-meſmes , & de prendre une meilleure reſolu- 
tion; C'eſt ce que nous demanderons pour vous par nos 
pom aſlidues, a Dicu Tout-puiſlant qui eſt norre Pere 
Celcitc, 


S Puisle Preſtreferacette Exhortation. 


'& Hers & bien-aimez au Seigneur , qui ayczintention 
de yenir a la Sainte Communion du Corps & du 
Sang de notre Sauyeur , il faut que vous conſideriez bien 
ce que Saint Paul eſcrit aux Corinthiens, commenrilcx- 
horte chacun de $'cxaminer , & de s'c{prouyer ſoigneuſe- 
ment ſoy-meſme avant que de preſumer de manger dece 
pain & de boire de cette coupe. Carcommele bien qui 
nousen revienteſt grand, fi ayecun cocur yrayement re- 
pentant & avec une foy vive, nous receyons ce SainCt Sa- 
crement, parce qu'alors nous mangeous ſpirituellement 
lachair de Chriſt , & que nous beuvons ſon ſang , qu'a- 
lors nous habitons en Chriſt , & Chriſt en nous, nous ſom- 
mesunavec Chriſt, & Chriſt et un avec nous: Auſlile 
danger eſt grand, {i nousle receyons indignement : Car 
alors nous ſommes coupables du Corps & du Sang de 
Chriſt notre Sauveur, nous mangeons & nous beuvons 
notre proprejugement , ne diſcernant point le Corpsdu 

| Scigneur 


—_— 
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Seigtteur ;; nous allumons['ire de Dicu contre nous; nous 
le provoquons a nous chaſticr de diyerſes maladies & de 
pluſteurs differentes eſpecesde mort. 

C'eft-pourquoy , Mes Freres, jugez vous vous-meſmes, 
afin que vous ne foyez point jugez du Scigneur : Repen= 
tez vous ſerteufement de vos fautes-paſſces; ayez une fer- 
me & vive foy en Jeſus-Chriſt notre Sauveur: Amendez 
yous, & ayezune parfaitecharite pour tous vos prochains. 
Par ce moyen vous ferez dignes de participer aces Saints 
Myſteres. Et ſur toutes choſes i] taut que vous rendicz gra- 
cs tres-humbles & de tout votre coeur a DieulePere, le 
Fils, & le SainR Eſprit, dela Redemption du monde par 
la Mort & Paſſion de Chriſt notre Sauveur Dieu & hom- 
me: qui $eft humilie juſques a la mort dela Croix pour 
nous miſerables pecheurs, qui eſtions giſans dans lestene- 
bres, & dans 'Oombredela mort, afin de pouvoir nous 
faire enfans de Dieu, & de pouyoir nous efleyerala vie 
eternelle. Et aftn que nous ayons a nous ſouyenir conti- 
mellement de la grande & exceſſive charite de Jeſus- 
Chriſt notre Mailtre & notre Sauveur Unique , mourant 
zinſi pournous, & des benefices infinis qu'il nous a acquis 

arFeffuſion de ſon ſang precieux, 11] ainſtitue& ordon- 
xe ces ſaints Myſteres pour nous eſtre des gages deſon 
amour, & des monumens perpetuels deſa mort a notre 
grande & eternelle conſolation. Aluy doncavyeclePere, 
& ayecle Sain& Eſprit , rendons inceſlamment ationsde 
graces, ſelon que nousy ſommes tres-obligez, nous ſou- 
mettant entierement a fa ſainte & bonne yolonte, & 
nous efforcant de le {ervir en vraye juſtice, & en yraye 
faintetE tous les jours de notre vie. Amen. | 


Alars le Preftre dirs 4 ceux qui viennent recevorr [s 
Sarcte Cene. 


Wy Ous tous qui eſtes touchez d'une veritable & ſerieuſe 
Repentance de vos pechez; qui avez la Charite que 
yous deyez avoir pour vos prochains, & quieſtes re{0- 
lasde menerune vie nouyclle, en vous conformant aux 
commandemens de Dieu, & en cheminant a Paveniren 
ks ſainftes yoyes: Approchez vousde cette {ainte Table, 
L3 Fe, 


——_—_ > 
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& venez y receyoirce Sain& Sacrement a votre conſola. 
tion; & faites votre humble confeſſion a notre Dieu Tout. 
puiſlant : Vous tenant humblement a genoux. 


S Alorsſefera cette Confeſſion generale , au Nom de tous 
cenux qur ont deſſezn de participer a la Sainte Cene: par un 
des Miniſtres tant luy que le peaple ſe mettaut humblement 4 
genoux , Cf diſant. | | 
D len Tout-puiſſant, Pere de notre Seigneur Jeſus- 

Chriſt, qui es le Createur de tout le monde, &le 
Tugedetousles hommes: nous reconnoiflons, & nous 
deplorons la multitude de nos pechez, & des iniquitez 
que nous ayons malheurenſement commiſes de temps en 
temps contre ta Sainte Majeſte, par nos penſces , par nos 
paroles, & par nos ations; provoquant tres-juftement 
ronire, & ton indignation contre nous: mais nous ſom- 
mes touchez d'une Ericuſ e repentance , & nous gemiſlons 
en nos cceurs pour ces pechez quenous avonscommis ; le 
ſouvenir nous eneſt douloureux & affligeant , & la charge 
inſupportable: ayepitiede nous, aye pitic de nous, 06 
Pere tres miſericordieux, pourI'amour de Jeſus-Chriſt ton 
Fils notre Seigneur. Pardonne noustout lepaſle, & nous 
fay la grace que nous te puiflions eftre agreables, & que 
nous te ſervions tounjoursa Vavenir en nouveautede vie, 4 
Vhonneur & A la gloire de ton faint Nom , par Jeſus- 
Chriſt notre Seigneur. Amen. | 


Apres cela le Preſtre (oul Eveſque 51 eff preſent) ſe tenant 
debout , C8 ſe tournant vers le peuple, prononcera cette abſa« 
[ution. 


E Dicu Tout-puiſſant , qui eft notre Pere Celeſte, & 

quiparſa grande mifericorde a promis la remiſſion des 
pechez a tous ceux quiayant les coeurs touchez d'une ve- 
Titable repentance ſe conyertiflent a luy avec une vraye 
foy, veuille avoirpitie de nous, yous pardonne vos pe- 
chez, & vous endelivre, vous ſouſtienne & vous affermille 
entout bien, & vous conduilca la yieeternelle, par Jeſus- 


Chriſt notre Scigneur= Amen. 


S pre: 
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S Apresle Preſtre aira. 
Eſcoutezlesparolesdeconſolation , que Teſus-Chriſt 
propoſe a tous ceux quiſe conyertiſſenta 
luy ſans feintiſc. 


Venez a moy vous tous qui eſtes trayaillez & chargez , Marr. 
& je yous ſoulageray. 11. 28 

Dicuatellement aime1le monde , qu'il adonne ſon Fils Jean 3. 
Unique, afin que quiconque croit cn luy neperiſle point , 16. 
mais ait la vie eternelle. - 

 _$ Eſcoutez auſlj ce que dit S. Paul. 

Cette Parole eſt certaine, & digned'*cſtreentierement 1 Tim. 
receue, c'eſt que Jeſus-Chriſt eſt yenu au monde pour ſau- 1. 1 5. 
yer les pecheurs. 

$ Eſcoutezencorecequedit S. Tean. 

Si quelqu'un a peche , nous avons un Ayocat enversle: 1 Jes 
Pere, afſavoir Jeſus-Chriſt le juſte: & cet luy quicſtla 2, 1, 2, 
propitiation pour nos pechez. 


$ Le Preſtrecontinuera diſant. 

Eſleyez yoscocursen haut. 

Reſponce. 

Nousleseflevons au Seigneur, 

| Preftre, | 
Rendonsgracesau Seigneur notre Dieu. 
Reſponce. 

Il eſt raiſonnable , & il eſt juſte que nous luy rendions 
graces. | 

& Alorsle Preſtre ſe tournaut vers la Table du Seignenr, 
dira. 

ll eſttresraiſonnable, il cſt tres juſte , & il eſt denotre * Ceg 
deyoir , qu'en tout temps, & entous lieux nouste ren- mots 
dions graces, © Seigneur , #* Pere Saint, Dicu Tout- (Pere 
puiſſant & Eternel. Saint) 

g 1c: ſurvrala Preface propre , ſelonle temps, Sil y ena: dojvent 
ſinon , alors ſurvra tmmediatement, eftre 

'Eſt-pourquoy avec les Anges & les Archanges, & —_—_ 
i - Diman- 


avectoute Parmeeceleſte; nous loions & nous mag- p11 
nifions ton Nom glorieux , texaltant continuellement , 


Trinites 
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& diſant, Sain&, Sain@, Saintt , Seigneur Dieu des Aﬀtoy , 
mees: les Cieux & la terre ſont remplis deta gloire. Ang! 
toy ſoit oloirc , 0 Dicu tres-haut. Amer. 


$ PREFACES propres. L 
&g 4#joxr de Nocl, CF aux ſept jours ſurvans, '&5 
[Þ, Arcequetu asdonne Jeſus-Chriſt ton Fils Unique, afnſdion 
qu'il naquiſt comme en ce temps pour nous: lequeſquie 
par operation du Saint Eſprit, a eſte fait vray hommſyerſc 
dela ſubſtance dela Vierge Marie ſa Mere , & fans aucuſcequ 
netachedepeche, afin qu'il nous nettoyaſt de tout peche,Jauffi 
- Ceſt-pourquoy avec les Anges , C9. neg: 
Ss Anjour de Paſques , Cf aux ſept jours ſurvans. 
M Ais principalement nous ſommes obligez dete loi: 
pour la ReſurreQion glorieuſe de Jeſus-Chriſt ton 
Fils notre Seigneur. Car c'eſt luy quiet te vray Agneaſ 
de Paſque, qui a eſte offert pour nous, & qui a ofte}” t 
le peche du monde ; qui auſh par ſa mort adeſtruit| vn" 
mort , & quiparfſa ReſurreQion nous a donne la yie eter-ÞA4in« 
nelle, Ceſt-pourquoy avecles Anges, G&Fc. &la 
g Atjour de Aſcenſion, C& aux ſept jours ſurvans, 
P Arton Fils bien-aime Jeſus-Chriſt notre Seigneur , qui 
apres ſa gloricuſe Reſurrection &elt maniteſte a ſes 
Apoltres, & eſt monte aux Cieux en leur preſence pour 
nous y preparer place, afin qu'aulicu ou il eſt, nous y puil- 
ſions aull monter, pourregneravecJuy en gloire. C'> 
pourquoy avec les Anges & les, Cc. "ih 


g Aujour dela Pentecoſte , Co aux ſept jour ſurvans. Wes c 
P* Jeſus-Chriſt notre Seigneur felon la tres-veritable fliles 
promeſic duquel, le Saint Efprit deſcendit en ce temps ſhodj 
ſoudainement du Ciel, avec unſon commedun vent qui ffaurs 
ſouffleen ychemence , & en forme de 1languesde feu quile fhies-] 
repola ſur les Apoſtres, pour les inſtruire, & pour les Fs) 
conduire entoute verite: leur donnant le Don de diverſe kye 
Jangues, ayec la hardiefſe & le zele ardent quicitoyent Hr 
neceſſaires pour preſcher conſtamment a toutes nations ſhrecj 
I'Evangile , par lequel nous ſommes amenez des tenebres: fan 
& de I'errcur, enlaclarte & en la yraye connoiſlance de 
toy , 


Neu 
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 Adtoy , & deton. Fils Jeſus-Chriſt. C'eſt-pourquoy ayecles 
- Anges, & C. : 
g Emnla Feftedela Trimte ſeulement. 


L eſt tres-raiſonnable, il eſt tres-jufte , & il eſt de notre 
devoir , qu'en tout temps & en tous lieux , nous te ren- 
dions graces, o Seigneur Dieu Tout-puillanr & Eternel, 
quequi es un ſeul Dieu , un ſeul Seigneur , nor pas une ſeulſe 
perſonne , mais trois perſonnes en une ſcule eſſence. Car 
acuceque nous croyonsde la gloire du Pere, nous lecroyons 
che Jauſfi du Fils & du Saint Eſprit ſans aucune difference , ou 
negalite. C*eſt-pourquoy avecles Anges, Cc. 


$ Abres.chacune deſquelles Prefaces , ſera chante on dit 
mmediatement. 


'Eſt-pourquoy avecles Anges & les Archanges & tou- 
tel'Arm&eedescicux , nous loions & nous magnifions 
ton nom glorieux , Yexaltant continuellement , & diſant, 

in , Saint, Saint, Seigneur des Armees, les Cieux 
&a Terre font remplis deta gloire; Atoy ſoitgloire, © 


ieu Tres-haut. Amer. 


$ Ators le Preſtre eftant 4 genoux aupres de la Table du 
wpncur , diralapriereſurvante, au Nom de tous cenx qui dot- 
et recevoir lx Sainte Cene. 


Ous ne preſumonspas, © Miſericordiews Seigneur , 
Japprocher de cette tienne Table en nous confiant 
nos propres juſtices, maisenla multitnde detes grar- 
6 compailions. Nous ne ſorames pas dignes de recueit- 
tles micttes qui tombent de ta table. Mais Sceigneur tu es 
omjoursle meſime, & tuas cela de propre, d'eſtre tou- 
ears enclin a mifericorde. Fay nous doncla grace, Dien 
es-benin , que nous mangions tellement la chair deton 
Is Jeſus- Chriſt, & que nous beuyions teilement ſon ſang, 
ue nos corps qui ſont remplis de peche , ſoycnt nettoyez 
rſon Corps, & que nos amesſoyent lavces par for ſang 


ons ſrecicux , & que nous demeurions toujours enJuy ,, & liv 
py nous. Amenu. | 
; . 


L 5 , S Alors 
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$ Alors le Preſireſetenant debout a1a Table, en ſorteau 
puiſſe 4 autant plus arſement , C& avec d'autant plus de bien 
ſeance romprele pam devant le peuple , Cf prendrela Conpeen. 
tre ſes mains , 1 dira la priere dela Conſecration , en la manic] Vi 


re qui ſurt. ac 
a Tile len Tout-puiſſant & notre Pere Celefte, qui par ti 
Preſtre grande miſericorde as livre ton Fils Unique Jeſus] # 


prendra Chriſt notre Seigneurala mort dela Croix pour notre Ref] ®* 
{a Pate- demption, lequel seſtant une ſois offert ſoy-meſme, af f® 
e cxtre preſents une oblation pure , un ſacrifice partait , une ſatis} 4! 
ſes faction ſuffiſante pour les pechez de tout le monde , &aÞj Pic 
mains. inſtitue & commande en ſon Sain&t Evangile la comme 

b 71:1 moration perpetuelle de ſa mort precieuſe juſques a «77 
rompra qu'il vienne , Eſcoute nos pricres , © Pere de Miſericordef me 
tepain & nous fay la grace quereceyant ces tiennes creaturesdF- | 
c Ic; it pain & devin, ſclonlaſainRte inſtitution de Jeſus-Chri # 
qmettra ton Fils notre Sauycur en commemoration de ſa Mort& ® 
Sa main deſaPaſſion, nous puiſſions eſtre faits participans deſaa \ 
Sar tout corps & de ſon ſang precieux: lequel en la meſme nuilff 
fepain qu'il fut livre 2prit du pain, & ayant rendu graces ÞIe romfſcor 
d 7c; i pit, & dit, prenez, mangez, c ceci eſt mon corps quidſſtidi 
prendra rompu pour yous, faites ceci en memoire de moy. Sell dot 
fa coupe blablement auſſi apresle ſouper, « il pritla Coupe, If poi 
en ſa ayant rendu graces, illa leur donna, difant, beuvezal et 1 
mam. tous. Carceci®eft mon ſang, leſang du Nouveau Tell cles 
© 1euil ment, lequel eſt reſpandu pour vous & pour pluſicurs 
mMetira remiſſion des pechez ; faites ceci toutes les iois que yo 


ta main en boirez en memoirede moy. () 
Sur cha- EN ; = 
ue $ Alorsle Mmiſtrerecevralepremier Ia Communion ſul le , 


wvaiſſeaut les deux eſpeces ; pus la donnera de meſme aux Eveſques, Pri fice 
(ſors rres G& Daacres (Sil y ena depreſens: ') Apres i la dontaron, 
Cacalice a#ſſi par ordreen la main au peuple, chacun eftant humblemalſ les 
ou Fla- 4 genoux. Et en donuant le pam a quelqu'un ,il dira. toy 


£990) 08 LE Corpsde notre Seigneur Jeſus-Chriſt, qui a eſte dorſ 
yaa ne pour toy, garde ton corps & ton amepourlani a : 
 eternelle: pren & mange cecien memoire que Chrit**! 
"0- mort pour toy, & tc repaisdeluy enton cceur,ayecaRtic ad 
Jae gc graces. $4 


v% 
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g Erle Miniſtrequi donnera la Coupe 4 chacun , dira. 
L E ſang de notre Seigneur Jeſus-Chriſt qui a eſte re(- 
pandu pour toy, gardeton corps & ton ame pourla 
viceternelle: boy ceci en memoirequele ſangde Chrift 
acſte reſpandu pour toy , & Juy enren graces. | 
g S:cequ'tly aen depain CF dewinconſacre eff tout conſut- 
me , avant que tous ayent communie ; le Preſtre en doit conſa- 
crer davantage en la maniere cy-devant preſcrite : commen- 
cant par ces mots , Chriſt notre Sauveuren la meſme nuit 
qu'il tut , &c, poxr benir lepain; Co par cenx-cr; fernbla- 
blement auſli apresle ſouper , &c. pour ber la Conpe. 
$ Quand tous auront communie le Miniſtre retournera ala 


Table du Sergneur , C& y poſera avec reſpect cequireſte des ele- 


mens conſacret les convrant d'unlinge blanc. 


| & Alorsle Preftre dra Oraiſon Dominicale , le peuple re« 
petant chaque demande apres luy, 


N Oftre Pere qui es aux Cieux, Ton Nom ſoit ſanRific: 


Ton regne vienne : Ta volonte ſoit faite enlaterre 
comme au Ciel. Donne nous aujourd*huy notre pain quo- 


WT tidien : Et nous pardonne nos offenſes, comme nous par 


donnons a ceux qui nous ont offenſez Etne nous indui 
point en tentation: Mais delivre nous du mal. Cari toy 


et leregne,, la puiſſance & la gloire, aux fiecles des ſic- 
cles. Amen. 


S Apres ſera dit ce qui ſat. 
'< Seigneur & Pere Celeſte , nous tes humbles ſeryi- 
teurs , ſupplions tres-inſtamment ta bonte Paternel- 


(lc, qu'il te plaiſede recevoir miſericordieuſement ce ſacri. 


fice de loiianges & d'aQion de graces que nous te preſen- 
tons, te prianttres-humblement de nous accorder que par 


qlcs merites de la Mort deton Fils Jeſus-Chrift , & par la 


foy enſon ſang, nous & toute ton Egliſe puifſionsobte- 
nirla remiſſion de nos pechez avec tous les autres fruits & 


] tous les autres benefices de ſa Paſſion. Et maintenant , 6 


Seigneur, nous te preſentons nos corps & nos ames;, 
ROS perſonnes, & tout CE qui eſt en nous, enfacrifice ſain&, 
L 6 Viyant 


: he” 
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viyant & raiſonnable: te ſuppliant tres-humblement, queſnonc 
nous tous qui avons eſte faits participans de cette ſaintelonc 


Communion, ſoyons remplis de ta grace, & de ta bene-ere, 
diction celeſte. Er quoy que nousſoyons indignes & cauſe 
de nos pechez infinis de roftrir aucinn ſacrifice ; neant: 
moins nous te prions d'accepter cedevoir & ce fervice queſſe 
nous te rendons , n'ayant point eſpard a ce que nous ayons 
merite, mais nous pardonnant nos offenſes par Jeſus $. 
Chriſt notre Seigneur , par lequel & avec lequel en uni. $#%* 
te du Sainct Eſprit te ſoitrendu , 6 Pere Tout-puiſſant, ſth A 
tout henneur & toute gloire, aux liecles des ſiccles g; 
Amen. Wile 
& On Cecr. neu! 
TeuEternel & Tout-puiſſant, nouste rendons graces ſk Fil 
de tout notre coeur, de ce qu'il ta pleu nous ſuſtenter neur 
dela nourriture ſpirituelle du corps & du ſang precieuxde 
ton Fils Jeſus-Chriſt notre Sauveur, nous tous qui avons $ 
participe acesſaints inyſteres ſclon ton ordonnance; EtF' 4 
de ceque tunousaſſures par ce moyen de ta faveur enves 
Tous, & que nous ſommes faits vrays membres de tan (#9? 
Corps myſtique , qui eſt la compagnie bien-heureuſede #69! 
rous les fideles, & qu'auſli par eſperance nous ſommes hee UF X 
ritiers de ton Royaume eternel, par les meritesdelapre-&i 
cieufe mort & dela Paſſion de ton Fils bien-aime. Et nous fhos y 
te ſfupplions maintenant, o Pere Celeſte, qu'il te plaiſede Fant c 
nous aſſiſtertellemetit de ta grace, que nous puiſſonscon- ſkelle 
tinuerencette compagnie bien-heureuſe;- & faire toutes F&fay 
les bonnes ccuvresquetu as preparces pour nous, afinque}__ 
nous y cheminions, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur , au- 3 
quelavectoy & avec le Saint Eſprit, ſoit tout honneur © | 
& toute gloire, aux ſiecles des fiecles. Amen. py 
s Alors ſera dit ou chante, Loy 
\ Loire ſoit a Dieu aux Cicux tres-hauts, & en terre Murs 
paix: enyers Jes hommes bonne yolonte. Nous te Pt 
Joiions, nouste beniſſons, nous t'adorons, nous te glori- Jon 
fions , nous te rendonsgraces pour ta grandegloire , 0 Sc A 
eneur Dicu, Roy des Cicux, Dieule Pere Tout-puiſlant, 
O Seigneur Fils Unique Jeſus-Chriſt , o Seigneur Dieu, ſerie 
Agneau de Dicu, Fils du Pere, qui oftcs les pechezdu osc 
jos 


[ _ 
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Juefmonde, aye pitic de nous: Toy qui oftesles pechez du 


tefnonde recoy nos Prieres: Toy qui te fieds a la dextredw 
ne-Mere , aye pitie de nous. 


uſe} Car tues ſeul Sain&, tues ſeul Seigneur, tu esſeul, 6 
nt. [Chriſt ,avecle SainctEfſprit, tres-haut en la gloire de Dien 
Jue ſlePere. Amer. 


$ Alorsle Preſtre (ou Eveſque il eſt preſent) donners. 
mge au peuple avec cette "iav':" 9 

A Paixde Dieu, laquelleſurmontetout entendement, 
garde vos cours & yosſensenla connoiflance & enla 
liletion de Dieu, & de ſon Fils Teſus-Chriſt notre Sei- 
meur $ Etla beneditionde Dieu Tout-puiſſant le Pere, 
Fils, & Te Sain&tEſprit, ſoit avec yous tous, & y de- 
neure eternelſement. Amer. 


de E = 

ons $ Certanes ColledFes qu ſe dorvent dire apres Poffert - 
Et $1» 4uazd il n'y a point de Communion » une ou pluſteurs cha- 

ers ſejouur 5 011 les peut auſ]s are toutes les fors qu'il y en aura oc- 


boa , apres les Collectes des Prieres du Matin ou du Sorr , de 
Communion ou dela Litanieala diſcretion du Mimiſtre. 


Xauceen ta Miſericorde , © Seigneur , les Prieres & les 
ſupplications que nouste faiſons, & diſpoletellement 
os yoyes pour Pacquilitiondu falut eternel , que parmi 
ant de changemens , & tant d'accidens de cette yie mor- 
dle, nousayons toujours la defenfe de ton aideprompte 
&fayorable, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 
3 Seigneur Tout-puiſſant & Dieu Eternel , nous te 
prionsqu'il te plaiſe tellement ſanRifier , conduire.& 
youyerner nos corps & nos ames, dans les ſentiersdeta 
Loy pour faire tes commandemens , que nous ſoyons tott- 
ours gardezen corps & en ame , maintenant & ajamais 
parta ſouyeraine proteQion , pour l'amour de notre Sei+ 
meur & Sauycur Jeſus-Chriſt. Amer. 


Ry nous lagrace, 0 Dieu Tout-puiſſant , quelesparoles 

que nous ayons aujourd'huy ouies de nos oreillesex- 
ell, ttrieures, ſoyent tellement gravecs intericurement dans 
Ut ÞBoscopurs par ta bonte, que nous en puiſlions produire 
20 - L 7 les 
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les fruits d'une bonne & ſainRe vie, a Vhonneur & all 


gloire de ton Saint Nom , par Jeſus-Chriſt notre Sa, 
gneur. Amen. 


V Euille , Seigneur , nous preyenir par ta fayeur & pa 
ta grace en toutes nosaCtions, & nous y avancer par 
ton aſhiſtance continuelle, afin qu'en toutes les ccuyraff 
que nous aurons commencees, continuees & achevees ay” 
toy , nous puiſlions glorifier ton ſaint Nom , & parve J 
nir enfin A la vie eternelle par ta miſericorde en Jeſus 
Chriſt notre Seigneur. Amer. | 


leu Tour-puiſſant , quiesla fontainede toute ſageſkh 

qui ſais ce dont nous ayons beſoin avant que nous 
demandions, & quelle eſt notre ignorance en demar 
dant, nous te ſupplions d'avoir compaſlion de nos infir 
mitez; & que les choſes qu'acauſede notre indignite nou 
mofons, & queacaule de notre aveuglement nous neſtSyrs 
yons pas demander, il te plaiſe nousles accorder park 
meritesdeton Fils ]eſus-Chrift notre Seigneur. Amen. 


D [eu Tout-puiſſant , qui as promis d*exaucer les re 
queſtes de ceux qui tinvoquent au Nom de ton Fil 
nous te ſupplions qu'i}te plaiſe de preſter Porcille fayora 
ble auxPrieres & aux ſupplications que nous ayons mail 
tenant preſentees, & faire que tout ce que nous avon} 
| demande en foy ſclonta volonte, nouslepuiſſions obte 
nir en effe(t, pour le ſoulagement de nos heceſſitez, a, 
pour Payancement de ta gloire, par Jeſus-Chrifſt notre 
Seigneur » Ame. i 
Sg Aux Dimanches CF aux jours de Feſte (s'iln'y a point h 
Communion) ſera dit tout ce qui ſedort direa la Cene, juſqui 0 
a la fin de ls Prieregenerale, pourle bien & la proſperi 8 
de VEglife univerſelle de Chriſt , avec une oz pluſtenr 5 dee fe « 
dernieres Colletes concluant par la benedition. ah 


la ſei 


| ; Por 
| $& Er Ponue Celebrera point la Cene du Seigneur , £ilu'y y 


an nombreconvenablede perſonnes pour communter aveclePrifſ 
tre, dont il jugera ſelon ſa prudence. Terg 


. BS [7% 
$ Er quand il uy auroit en toutela Paroiſſe que vingt pet HY 
ſonnes en age de diſcretion pour pouvoir communier » {i Pa I 107 


FL, 
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by il 'y aura point de Communion , £il uy en a quatre ou trois 
CL mots quer communient avecle Preſtre. | 


& pal $ Quant aux Egliſes Cathedrales C5 Collegiales, only a 
er pathleſencrs Preſtres , ls feront la Cene tous enſemble avec les 
uyrereſtres » rous les Dimanches pour le mois , [t ce weſt quiils 
es abjent jute ratſon "en uſer autrement, 


are} $6 E? pour ofter toute occaſion de debat Coy de ſuperſtition 
Jelurfye [oz pourrart avoir touchant le Pam Go leVin, il ſuffira 

Wave le pain ſort comme celuy que Pon mange ordinairement » 
oeſk nur ver qu'il ſort du meileur pain defroment qui ſe puiſſe com- 
ouslIndement trouver. | 


mat} $ Que sl yade reſte du Pan Coy duVinquin'ayent point 
infiÞfe conjacres , le Miniſtre en diſÞoſera comme du ſeen; Que £1 


' nolfwreſte de ccluy qui a ofte conſacre; On nelemportera point 
neſs del E zliſe, maisle Preſtre C5 cenx des Communtans qu'il 
ark, pelera alars le mangeront C& le borront avec reſpe-t CF gra- 
m Wute immediatement apreslabenediction. 


esr} $ Le Mimiftre Cs les Curateurs del Egliſe feront proviſion 
File Parr Cf de Vin pour la Cene aux deſpens de la Parotſſe. 


= g Et remarquet que chque Parosſſiea communiera pour 
| TP Ss; . , Y \ 
von 1914s trots] 015} anute, dont Puneſeraa Paſque. Et tous les 


, Yor 4 Paſque, chaque Paroifſien comprtera avec le ReXeur , 
I Move le F1catre » 0u avec le Subſtitut , 04 avec celui ouceux ques 
A | ſeront par ex commits , Co ls leur payeront 4 luy ou a eux tors 
ls dratts Eccleſpaſtiques qui ſont dens Cf payables ence temps 
laſelon [2 couſtume. 
| $ Apres que le ſervice drom ſera fait , Pou diſpoſera de 
ipargent donne 4 1 Offertorre , a tels uſages preux CF charitables 
Mque le Mimiftre Co les Curateurs del Egliſe trouveront & pro- 
pas, Ez en cas de different Foncn diſpejera ſelou quil plarra 4 


Pordimmatre den ordonner. 


int dl 


* | 
= '$ Sur cequ'encet offi ce pour Padminiffration dela Cene du 
Sejpmenr , if eff ordonn? que les Communtans larecevront a ge- 
mux; lequelordre eft c/Fabli 2 bonne Intention , aſſavoir tant 
'F"Þ pour ſigmfier par 14 noftre Gratitude Gy noſtre humblerecon- 
i wrſſance des benefices de Chrils qui y ſont donnez,.a tous cenx 


; qu3 
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qui communient dignement ; que pour eviter la prophanatu 
CF le deſordre qui autrement pourroyent Sen enſurvre en Pad. Mere 
miniſtration de ſa SainCte Cenez $1eſt-ce que de peur que cet guts 
genuflex10n ne ſoit mal mterpretee Cf tourneeenabus , ſuthparr 
par ignorance Co mfirmite; ſort par malice Cy opmniaſtrete iy, x 
L'on declare en ce lieu que par la, Ponrn'a point mtentiondlligg 
deferer aucune adoration au Pain on au Vin du Sacrement aur, 
us ſont 1a receus corporellement : ou 4 aucune Preſence Cayes , 
porelle de la chair naturelle ou au ſang de Chriſt , C&' qu aucullpnt i 
ze adoration we leur doit eftre deferee:; Car le Pain CF leVi c 
Au Sacrement demeurent toujours dans leur vraye Cf natk. ; 
relle ſubſtance ; Ceſt pourquoy ils ne dorvint point eftre ad, 
ret. (Car ceſeroit Idolatrie , ce qui doit eſtre abhorre de tow 
fideles Chreſtiens) Et le Corps naturel Co le Sang de Chriff 
oſtre Sauveur ſont au Ciel, C& nonics, eft ant une choſe cal 
rraire 4 la verite du corps naturel de Chriſt , que d'eftre a 


plus d'un lieu 4 ls fois. oya 
veall 

: —"Dicu 

L Adminiſtration ont 

Du opti 

BareTESME des Enfans en Public Þþ* 
dans PEgliſe. ca 


S | bs faut avertir le peuple qu'd ſerort tres-convenable que 
le Bapteſme ne juſt admmiſtre qu'aux Dimanches 

aux jours de Feſte, lors quelepeuple ſe rencontre ea plus grant] li 
membre, tant afin que | Aſſemblee qui eſt lapreſente, paſ | off 
teſmoigner de lareception des nouveanx baptizez dans ÞEgliſ ce 
fe de Dieu , que parce qu'au Bapteſme des Enfans, chaqueBuit | 
per ſoune qus 5'y trouve ſe peut ſouvenr par la dela projeſſunuge 
particuliere, qu'il a faite luy-meſme devant Dieu en ſou Bap*Þ Bay 
zeſme. Pour laquelleraiſon il eft auſſi expedient que le BapteſiÞ Jo 
ane fait admmiſtre en langue vulgaire, Neantmoias 5'il yÞþ pe 
en a neceſſite ; os pourra baptiſcr les enjans quelqu' autrefeord 
Jonr que ce ſort. le { 
Y Er remarqueL qu'il y aura deux Parrains Co une Mare d« 
Eame pour enfant Maſle; G5 pour chaquefille un Parrain (gan. 
deux Marrames, S Quand 


- 
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1 $ Quand it y aura des Enfans a baptiſer , les Peres C& les 


"ad Meres en donneront avis an Miniftrele ſoir auparavant ou an 
cettlMatin de bonne heure , avant les Prieres du Matin. Puts les 
folfparramns Co les Marrammes , && le peuple ſerendront aupres 
te Ales Fonts avec les Enfans, smmediatement apresla derniere 
ntl des Prieres du Matin G& du Soir , ſelon que le Mmniftre 
ent [aura ordonne ſelon ſa prudence, CF le Preftre ſe rendant au- 
Corres des Fonts (qui ſeront alorsremplis d'eau pure) Co 5'y tee 
ucluant debout , dira. 


Y | Cct Enfant a-t-ildeja eſte baptize, ou non ? 


[5,145 : F 
ad g S$'#ls reſpondent quenon; Alors le Preſtre contre 
uuera enlamaniere qui ſurt. 


Hers & bien-aimez , puis que tous les hommes 
ſont conceus & nais enpeche; & que notre Sau- 
yeur Jeſus-Chriſt dit , que nul ne peut entrer au 
oyaume de Dieu , Sil n'eſt regenere, & ne de nou- 
jau d'cau & du Sain&t Eſprit: je vous ſupplie deprier 
ieu le Pere par notre Seigneur Jeſus-Chriſt » queparſa 
onte & par ſa miſcricorde, il luy plaiſe donner acer en- 
ant ce qu':/ ne peut ayoir de ſ# nature ; Ceſt qu'/ ſoit 
xptize d'eau & du Sain@ Eſprit, qu'zſoit receuenPE- 
» Wile CY » & qu'# en deyienne a7 yeritable 
iembre, 


$ Aors le Preftre dira. 
Prions Dieu. 


anlF cu Tout-puiſſant & Eterne], qui = ta grande miſc- 
uſe F ricorde as ſauye Noe & ſa famille dansVarche, d'en- 
gle ceux qui perirent au deluge : & qui asſeurement con- 
quit les enfans d'Ifrael ton peuple au trayers de la mer 
JaÞuge ; figurant par cela le faint Bapteſme: Etquipar 
aff Bapteſine de ton Fils bien-aime Jeſus-Chriſt au fleuye 
z2fÞ Jordain ,. as ſanRifie Veau pour lelavement myſtique 
ul yÞ peche: Nous te ſupplions quil te plaiſe par ta miſe- 
arreffcorde infinie , regarder en pitie cet Enfant, le layant 
le anRifiant par ton Sain Eſprit, afin qu'e/Zan?deli- 
larsi6 de ton ire, i{ſoit receu dans PFarche deVEglife Chreſ- 
(@hanc: & queſtant affermienlatoy , joyeux encſperan- 
and CC, 
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ce, & enracine en charite, il paſſe tellement les ondg,''s 
orageuſes de ce monde, quiil arrive enfinau port de lay, 
cternelle, pour y regneravec toy, aux ſiecles des fiecld, 
par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amen, 


Icu Tout-puifſant & Immortel, qui es aide de cenſ 

qui ſont dans la neceſlite, le refuge de ceux qui ogſi 
recours A toy : la vie descroyans, & la reſurreQion dt 
morts: nous teprions pourcetenfant, afin que venaniſmi 
ton ſain Baptceſme, il ait la remiſſionde ſes pechez py 
regeneration ſpirituelle; Recoyle, ap” comn 
tuaspromis, parton Fils bien-aime , difant , demand 
& il vous ſera donne, cherchez & youstrouverez , heurtFpar 
& i] yous ſera ouvert. Donne nous donc maintenanſſppre 
puiſque nous demandons, fay que nous trouyions puſſs en 
que nous cherchons & nous ouvrela porte puiſque naſ81u' 
heurtons: afin que cer enfant puiſſe avoir lajouiſſancef , 
la benedi&ion cternelle, de tonlavement celeſte : Er quf** 
parvienne a ton Royaume eternel quetuaspromis, p 
Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amer. 


g Purslepenple ſelevera, Co le Preſireaira. 


Eſcoutez les Paroles de 'Eyarſpile felon &. Marc aufha 
dixicme chapitre; auvyerſet 13. 


I Lavintun jour qu'on ou cntadespetits enfansa Ch 
afin qu'il les touchaſt : mais les diſciples reprenoie 
ceux qui les preſentoient. Ce que Jeſus voyant, il cn 
indigne , & leur dit, laiſlez les petits enfans venir a me 
& ne les cmpeſchez pas: Car a tels eſt le Royaume 
Dicu; En veritEje vous dis , que quiconque ne receviJlen-. 
Royaume de Dieu comme petit enfant , il n'y ent bapr 
pom Et apresles ayoir pris entre ſes bras, leur impols. C 

es mains, illes benit. le fa 


$ Apres la lefture de 'Evangile, le Miniſtre fera vm 
brieve Exhortation ſur les paroles de l Evangile.. 46 
il 


B Ien-aimez , vous entendez en cet Evangile, les parthndee 

de notre Seigneur Jeſus-Chriſt , comment il comm wplir 
doit que les petits enfans luy fuſſent amenez, commdn;cq 
i] reprenoit ceux qui les youloicnt empeſcher de ve lem 


te d 


u 
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2ndz''& comment il exhorte toutes perſonnes a imiter leur 
laWocence ; vous reconnoiſlſez auſli par ſon geſte exte- 
ecl ur, & par ſon action comment i] declare fa bonne yo- 
te envers eux. Car il les prend entre fesbras, illeur 
zoſe les mains, &i)lesbenir. Ne doutezdonc point, 
is croyez bien certainemment qu?auili i] recevra favora- 
ment ce petit enfant icy preſent ; qu'il l'embraflera de 
ranſſmiſericorde , qu'il luy Jonnera la benedifiondela vie 
-z pgnelle, & qu'il le fera participant de ſon Royaume eter- 
mn. C'cſt-pourquoy eamaing perſuadezdela bonne vo- 
andgte de notre Pere Celeſte envers cer enfan! , qu'il a decla- 
-urtSpar ſon Fils Jeſus-Chriſt, 8 ne doutant nullement qu'il 
nanfpprouve parſagrace, I'&uvre decharite que nous fai- 
; puſs en apportant ce# enfant a fon ſacre Bapreſme, ren- 
2 nas luy engraceavectoy & ayec deyotion, diſant. 


> leu Tout-puiſſant & Eternel , Pere Celeſte , nouste 
F remercions tres-humblement de ce qu'il t'a pleu nous 
* theller 2 la connoiſſance de ta grace, & nous donner 
croire entoy. Augmente nous cette connoiflance, & 
pfirme en nousa jamaiscettefoy , donne ton Sain@ Ef- 
auta cee enfant,, afin qu'il ſoitregenere , & qu'il ſoit fait 
itier du ſalur eterne] , -par notre Seigneur Jeſus-Chriſt, 
hofÞivit & qui regne avectoy & ayecle Saint Eſprit main« 
\oiant & a jamais. Amer. 


» Cl 
Ul c 
2N 4d 


is IS 4lorsle Preſtre parlera aux Parrains Co aux Mar 


me raines en cette maniere. 


vlen-aimez , vousavezapporte icy cet enfant pour eſtre 
ntFbaptize; vous avez price qu'il plaiſe a notre Seigneur | 
oſs. Chriſt dele receyoir , & deledeliyrerde ſes pechez, 
le anRifier par ſon Sain&tEfprit, & deluy donnerle 
; (ume descicux & la viecternelle. Vous ayez auſh en- 
du , que notre Seigneur Jeſus-Chriſt a promis dansſon 
ngile de donner toutes ces choſes que vous ayez de- 
a1%ndees: laquelle promeſie de fa part i] gardera & ac- 
plira tres-aſſeurement. C'eſt-pourquoy apres cette 
hmeſle faite par Chriſt, cee enfant doit auſh de fa ore 
q clement promettre par yous, quieſtes ſes Reſpondans 


(uf. 
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Loy jaw a ce qu'/l ſoit en age de $'y obligerluy-meſinf} 
qu's{ renoncera au Diable & a toutes ſes ocuvres, q 
croira conſtamment a la ſaintte Parolede Dieu, & ay d I 
garderaen toute obeiſſanceſesſaints commandemens, P/ n 
| jitre 
Jedemandedonc. Fay 
Renonces tu (au Nom de cet enfant) auDiable 6c a tf qui 
tes ſes ceuvres? alavaine pompe & a la yaine gloire deft v 
monde, & a toutes ſes conyoiriſes ; & aux aftetions af Do 
rompues de 1a chair , tellement que tu ne les ſuiyras poing vi 


& quetunet'y laiſſeras point conduire. air. 
Reſponſe. Fay 

]'y renonce entierement. itau 
Le Mmiftre. nſe | 


Crais tu en Dicu le Pere Tout-puiſſant , Createnr@igo 
ciel & de laterre? Eten Jeſus-Chriſt ſon Fils Uniquen 
tre Seigneur , & qu'il a eſte concen du Saint Eſprit , neq}}*© 
la Vierge Marie ; qu'il a {ouffert ſous Ponce Pilate, ad Je 
crucifie, mort & enſeyeli: qu'il eſt deſcenduauxenf*®5 

& letroiſiemejour eſt reſſuſcite des morts: qu'il eſt monſ®? 
aux cieux, & eſt aflis a la dextre de Dienle Pere To” - 
pallets & quedela il yiendra ala fin du monde', jul «at 
es viyans & les 'morts ? Et Crois-tu au Sain& Eſpif< 
la faine Egliſe Univerſelle , la Communion des Saint « 
la Remiſſion des pechez, la Reſurre&tiondela chair, F* © 
la vie cternelle apresla mort ? mcu 


; Reſponſe. , | 
Je croy tout ccla fermement. 4 
Le Mimniſtre. M_ 

Veux-tueftre baptize en cette foy ? 


Reſponſe. 

C'*elt ce que je defire. ops Er a 
Le Mimiſtre. mal 

Veux tu doncfairela ſaine yolontEde Dieu , & of f'©* 
der en toute obeiſfance ſes ſaints commandemens: Et 


l x. 3 

- veux-tucheminer tous les jours deta yie? ict ] 
 Kefpance. 

Je le yeux. A 
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- b-, Alorsle Preſtredira, 
X Qu d Dieude miſericorde, fay quele vieil Adam ſoit telle- 
ns. | ment enſeyeli en cet entant, que Ic nonyel homme 
ir refſuſcite en/ay. Amer. 
Fay que toutesles affections charnelles meurent en/xy, 
A roÞ que toutes leschoſes qui appartiennent al Eſprit y puiſ- 
e dent vivre & croiftre. Amer. 
ns af Donne /zy force & pouyoir, afin qui// puiſle obtenir 
poiny victoire & triompher du Diable, du monde, & dela 
Jar. 
Fay _- quiconque.t'eſt icy dedie par notre Miniftere 
itauſtt doue de yertus celeſtes, & eternellement recom- 
nſe par ta miſericorde , © Seigneur Dicu beni, qui vis & 
eur@igouvernes toutes choſes, aux ſiecles des ſfiecles. Amex. 


| 
- leu Tout-puiſſant & Eternel , dont le Fils bien-aime 
a Jcſus-Chrift a reſpandu du ſang & de Veaude ſon col- 
as tres-precieux , pour Ia remiſſion de nos pechez, & a 
notamande a (es diſciples d/aller enſcigner toutes les na- 
Tapes, Ics baptizant au Nom duPere & du Fils & duSain&t 
-up"i© 3 Nous te prionsd'avoir eſgard aux Pricresde cette 
fp Se allemblee > ſanQife cette cau pour le layement 
Ain — du peche, & nousaccorde que cet Enfant qui y 
rt clire baptize » recoive la plenitude de ta grace , qu's/ 
* Fncure toujours au nombre de tes fideles & chers en- 
s, par Jeſus-Chriſt notre Seigucur, 
$ ors le Preſtre prendra F Enfant entre ſes mains , Co 
hrausx Parrams ff aux Marraines. 


Nommez cet Enfant. 


Et alors le nommant apresenx (ls aſſeurent quePenfant 
jenr bien jouffrir) il le plongera dans Peau avec prudence 
- of Precaztion » diſant. | 


* FIN. Je tebaptize, auNomduPere, &duFils, &du 
int Eſprit. 
$ Mais iils aſſearent que Þ Enfant eſt foible, il ſuffir de 
verſer dePean ſur le viſage » en uſant des meſmes paroles. 


N. Je 
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N. Te te baptiſe au Nom du Pere, & duFils, & 
Sain& Eſprit. 


E6 & Alorsle Preſtredira. | 
: N Ous recevons cet enfant en la compagniede 'E 
+ Tcr te Chreſtienne, F Et nous le ſignons du figne de 
Preſtre Croix; pour ſignifier qu'a Vavenir il n'aura point de hqſ[ſes 
fera le te de conteſler la Foy de Chriſt crucifie , mais qu! il cojouv* 
ſegnede bartra vaillainment ſous ſon Enſeigne , contrele pechſſpſtr 
lacroix contre le monde, & contre le Diable ; & quiil ſera « 
furle ftamment fidele ſoldar de Jeſus-Chriſt , & qu'il le ſeryi 
front de fidelement, juſquesaudernier ſouſpirdeſa vie. Amen, 
Pen; ant. & Puisle Preſtredira. 
Q R maintenant, Freres bien-aimez , puis que cet 
fant eſt regenere, & quiileſt ente au corps de PEglFpane 
de Chriſt, rendons graces a Dieu pour ces benefices, Þo{c 
d'un commun accord prions Dicu Tour-puiſlant , 
luy face la grace que le reſte de fa vie ſoit conformea 
commencement. 
& Puisondira, tous ſe mettant 4 genoux. 
N Oſtre Pere qui es aux Cieux , ton Nom ſoit ſan&ibh* 57 
Ton regne vienne. Ta volonte ſoit faiteenla te 
comme au cicl. Donne nous aujourd'huy notre paſſ® 
quotidien : Et nous pardonne nos offenſes , comunff 
nous pardonnons a ceux qui nous ont offenſez, Et 
nous indui pointen tentation: Mais nous delivre du-m10* 
Amen. 


; 
_ 
$i! 
_ 
os 


Apres, le Preftre dira. - 

N Ous te rendonsgracesde tout notre coeur; Peret 
miſericordieux , de ce qu'il Ya pleu de regenereri 
enfant par ton Sain&Eſprit, delerecevoir pour ton 
fant par adoption , & de Vincorporer enta ſainfte Eglilf Inc 
Et nous te ſupplions humblement de luy faire la gradÞ*0t 
qu'eſtant mortaupeche, il vivealajuſtice, & queſtaf 
enſeveljayec Chriſt en ſa mort , il crucifie leyieilhomn 
& qu'il aneantifſe entierementle corps du peche, &qh; 
comme il eſt fait participant dela mort de ton Fils, il left 
auſli de ſa reſurreftion , tellement queenfin il ſoit fait he 
tier de ton Royaume eternel avec le reſte de ta Saint 


Epgliſc , par Jeſus-Chriſt notre Seigncur, Amcy, ; By 
Au s 


Dog 
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$ Mors, tous Seftant levez,, le Preftre parlant aux Par- 
ans (of aux Marrames , leur jeracetteexhortation. 


'Falf Vis que ce? enfant 2 promis par vous qui eſtes ſes RE- 
pondans , de renoncer au Diable & a toutes ſes ceu- 
res, de croire en Dieu & deleſervir; vous devez vous 
Jouvenir que c'eſt vorre deyoir, de voir que cer enfant ſoit 
ſtruir auſli-roft qu'i] en ſera capable , a reconnoiſtrequel 
| le voeu,, lapromefle & Ja proteflion ſolennelle, quiil 
y faite ici par vous. Erafin qu'il puifle mieux comprendre 
nen $6 choſes, vous Pexhorterez de trequemer lesPreſches: 
{ſur tour vous aurez leſoin de ly faire apprendre leSym- 
le des Apotres, POraiſon Dominicale & les Dix Com- 
nandemens , en lJangue vulgaire , & toutes les autres 
hoſes qu'un Chreſtein doit ſavoir , & qu'il doit croire 
$ He falui deſon ame. V ousferezauili que cer enfant ſoit 
leve a la vertupour mener une vie ſain&te & Chreſtien- 
e; ſe ſouvenant toujours que le Bapteſme nous repre- 
te notre profeſſion, quicſtdeſuivrel'exemplede no- 
Aige Sauveur Jeſus-Chriſt, & de nous y conformer, atin que 
mme Chriſt eſt mort & reſſuſcice pour nous, auili nous 
Si fommes baptiſez mourions aupeche & reſſuſcitions\ 
& juſtice , mortifitant continuellement toutes nos affe- 
Sions mauyaiſcs & corrompues , & nous avancant de jour 
jour en toute yertu & en toutefſaintetede vie. 


$g Puis il adjoutera, diſant. 


Ous devez avoir ſoin que ce? Enfant ſoit ameneal'E. 
red! veſque afin qu'ille confirme , auſli-toſt qu'il ſaura di. 
le Symbole , POraiſon Dominicale & les Dix Com- 
;F$andemens en langue vulgaire , & qu'il ſoit plus ample. 
Sent inſtrujt dans le CatechiſmedelEgliſe quia eſte pu- 
Ficpour cet effect. | 


Il eft certain par la parole de Dieu , queles enfans qui ont 
We baptizez » Co quu meurent avant que a'avorr comms de 
he acluel, ſont indubitablement ſauvez. 


ain Pour ofter tout ſcrupule touchant Puſage du ſigne delacrors 


x Bapteſme ; Pon en pourra voir la vraye explication C& les 
Ali juſtes 
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juftes raiſons quePon a euesdelereterir , dansle XXX. 
#09 qui fut premeerement public en an 1604. 
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Da 


BaPTESME des Enfans, qui ſe faiten 
Particulier dans la maiſon. 2 


— 


$ Les Miniſtres de chaque Paroiſſeexhorteront ſouventliſy 
peuple, de ne poimt differer le Bapteſme de leurs enfans pla 
long-temps que le premier ou deuxieme Drm.mcne apresl 
Naiſſance, of prone jour de Feſte quieſchet entre deux » W 
cereft pour quelque cauſe d'tmportance CF raiſennable qui al 
ralapprobation du Miniſtre. 


S Hs les avertiront auſſi de ne point faire baptiſer leunjenr 
enjans en particulier dans la maiſen ſans granderaiſon , (ft E 


ſans neceſſite. Mars quand il y aura nece(ſite deles y baptif 
ſer , encecasle Bapteſme ſera admmiſtre encettemaniere. 


& Premeerement que le Miniſtre de la Paroiſſe (ou enſul 
abſence quelque autre legitime Miniftre qui ſepourra trouveyy 
#voque le Nom de Dieu avec ceux qui ſeront Ia preſens, 
qui diſeOraiſon Dominicale, CF autant de Collectes quilihy 
dorvent dire ſelon la forme preſcrite pour le Bapteſme qui 

fait en public , que le temps Co la neceſſite le permetironth 
Et alors Þ Enfant eſt ant nemme par quelqu” un des aſJitans, 
Mmniftreluyverſera deÞeau ſurleviſnge, diſant ces paroles, 

N. Te te baptize au Nom du Pere, & du Fils, &d 

Saint Eſprit. Amen. | 


S Puts chacun agenouilant, le Miniſtrereadra 
graces a Diets CF dira. 


Ous terendons graces de tout notre coeur, Pere tre 

miſericordieux , de ce qu'il a pleu regenerer ce 

enfant par ton Sain&Efſprit , le recevoir pour ton enfanf 

par adoption & PincorporerentafſaincteEgliſe ; & nou,: 

ic ſupplions humblement de luy faire la grace qu'eſtan Gr; 
ano 


« | Le Bapteſme des Enfans en Particulier, 217 
mort au peche,, il vive 2.lajuſtice; & qu'eſtant enſeyelf 
Hyec Chriſt en ſa mort, il crucifiele vieil homme , & qu'il 
ancantifſe entierement le corps du peche: & que comme 
leſt fait participantdela mortdeton Fils, 'il le ſoit aufll 
eſa reſurreRion , tel]ement qu'enfin il ſoit fait heritier de 
on Royaume eterne] ayecle reſte de tes Saints, parle 
neſme Jeſus-Chriſt ton Fils notre Seigneur. Amer. | 


Et qu'ils ne doutent point que Enfant ainſs baptiz.e neſort 
! it mement GC ſuffiſamment bapti2.e , C5 qu'il ne doit point 
ophfre rebaptizie. Neautmoms ft Exfant amſs baptize ſurvit 3 

Weſt expedient qu ſort preſente en Egliſe, afin que ſtile Mt- 
; ppre meſine dels Parorſſe abaptize Enfant , i puiſſe afſurer 
 Bſemblee de la vraye Forme du Bapteſmepar luy admmiftre 
i particulier ; auquel cas , il dira amiſs. 


Je vous declare & yous afleure'qwen prefence deplu- 
learfeurs teſmoins, en un tel temps, & en un tel lieu, Yay baptize 
, (@tEnfant ſelonVordre preſcrit & legitime deVEglifſe, 
apa $ 2ucſrÞ Enfant aefte baptizepar nou autre Miniſtre 

withme, le Miniſtre dela Paroiſſe ou UEnfant eſt ut, oude 
en ſoy, 5; 1, eſte baptiz.e,” mformera ſs Enfant aeſte baptiz.e 
it mement ou non: Etentel cas, ſiceux quiapportent quel- 
_— aP Egliſe, reſpondent qulaeſte baptizee, alorsle 


'Wm:ſ7re les exammera encore , difant. 
ul , o bd 
iron Par qui a cſtE baptize cet Enfant ? 


15, 1} Wicſtoitprefent quand cet enfanta eſte baptize ? 
ales, | Et parce que Von peut ayoir omisquelque choſe efſen- 
& gÞ(cace Sacrement,ſoit par crainte,ou par precipitation, 
mme il peut arriyer en unctelleextremite; Je yousde- 
ande davantage. Fo 
De quelleliqueur a eſte baptize cet Enfant ? 
Avec quelles parolesa-t-il eſte baptize ? 


4 
P 


ITS Queſple Miniſtretrouve parlesreſponſes deceus qui ap- 
cr Crtent Þ Enjant que toutes chaſes ayent eſte faites comme el- 
mY le darvent eſjre; alors il ne_rebaptizera point Venfant » 
"6 Pars le recevra comme v1ay membre del Egliſe Chreſtrenne , 
o—_ / 

i” M Te 
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E vous declare & yousafſcure, qu'en ce cas tout a cl 
bien fait , & ſelon Pordre requis au Bapteſme de cet 

fant: lequeleſtant ne en peche originel , & ſuje&al'iret 
Dicu: eſt maintenant, par le Javement de regeneration 
Baptcſme, receu au nombredesEnfansde Dieu, & des 
riticrsdela vie eternelle. Car notre Seigneur Jeſus-ChrpP* 
ne refuſe point ſa grace & ſa miſericordea tels petits eq" 
fans, au contraire il les appelle tres-amiablement a ſp 
commeſon Saint Evangilele teſmoigne a notre conſolP!** 
tion , en ces paroles. 


; I« 
| L'Evangtle. Ve 
S. Mar. J-avint unjourqu'on preſenta a Jeſus-Chriſt des petif}, .,1 
IO. 13. 4 


enfans afin qu'il les touchaſt , mais les diſciples taffi;.. 
coyent ceux quilespreſentoient. Ceque Jeſus yvoyant,Þ, . 
en futindigne, &leurdit, laiflez lespetits enfans venir... 
moy, & nelesempeſchez point: Caratelseſt le Royah,. . 
mede Dieu. En veritc je vous di, quequiconque ne rec, . 
vrale Royaumede Dieu, comme petitenfant, il n'y 
trerapoint. Etapreslesavoir pris cntreſes bras, leurinf; 


ps Il rec 
poſantles mains, il les benit. ns 


s Apreslalefture del Evangile , le Miniftre ſera cetteb 'P 
ve exhortat1on ſur les paroles de Evangile. ant; 


Ricnaimer, vousentendezen cet Evangile les parolffre 

de Chriſt notre Sauyeur, comment il command - 
gu'onluy amenaſtlespetits enfans; comment il blaſng 
ceux qui auroient youlu les empeſcher de yenir aluy, con. 
ment il exhortoit chacun d'imiter leur innocence. Voſ2 © 
reconnoiſlez comment par ſon gefte exterieur & par 2a 
ation, iladeclare ſa bonne yolonte enyers eux : Caf P 
les embraſfa entre ſes bras, il leur impoſales mains, &., 
les benit; ne doutez doncpoint , maiscroycz bien cert J 
nement, quwauſh i] a receu fayorablement ce petit enfa 
ici preſent, qu'il Va receuentreles bras de ſa mifericord 
& que ſelon qu'il Pa promis en ſa;Saince Parole, - ill 
donnerala benediftiondela vie eternelle, & le ferapl 
ticipantdeſon Royaume cecleſte. C'eſt-pourquoy eltaſ;, , 
ainſi perſuadez de la bonne volontedendtre Pere celdſf;.© © 


quiil adeclarec enyers cet Enfant par ſon Fils Jeſus-Chri 1a 
It 


( 


fre 
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| dons luy en graces ayec foy & avec deyotion , & diſons 
pricre que le Seigneur luy-meſme nous a cnſcignee. 


] Oftre Pere quiesauxcicux: Ton Nom ſoit ſanRifies 
Ton regne vienne: Ta volonte ſoit faite en laterre 
Smme au cicl; Donne nous aujourd'huy notre pain quo 
lien : Et nouspardonne nos offenſes comme nouspar- 
Mnnons A ceux qui nous ont offenſez :' Et ne nousindut 
int en tentation: Mais nous delivredu mal. Amen. 
} leu Tout-puiſſant & Eternel, Pere Celeſte, nouste 
remercions tres-humblement de ce qu'il Ya pleu nous 
pellera la connoiſſancede ta grace, & nousdonnerde 
oireen toy. Augmente nous cette connoiſſance, & con- 
me en nousa jamaiscettefoy. Donne ton Sain Eſprit 
« Enfant, afin qu*eſtant regenere , & fait heritier du 
Jut eternel , par notre Seigneur Jeſus-Chriſt , il con-inue 
teſervir, & qu'il obtienne Pefte&detapromeſſe, parle 
) Feline Jeſas-Chriſt ton Fils notre Seigneur, qui vit, & 
 Þi regne avectoy & avecle Saint Eſprit , maintenant & 
amais. Amen. | | | 
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eb $ lors le Preftre demandera le Nom de Enfant, qui 
aut prononce par les Parrams C& par les Marrames , le Mz= 
rolgfre 4774. 


oy ) Enonces-tu {auNom de cet Enfant) au Diable & X 
\ toutesſes ocuvres? ala vaine pompe, & alavaine 
cORire de ce monde, & i toutes ſes conyoitiſes, & aux af- 
F tions corrompuesdela chair,tellement que:unelcsſer- 
y ras point , & quetune t'y laiſſeras point conduire. = 
; . Reſponſe. 
oo Þ'y renonce entierement. 
—I Le Miniſtre. fs 
Roistuen Dicu le Pere Tout-puiſſant, Createur dw 
ciel & delaterre? Et cn Jeſus-Chrift ſon Fils Unique 
tre Seigncur ; & qu'il acſte conceu du SainftEfſprit , 
ky dela Vierge Marie , qu'il a ſouffert ſous Ponce Pilate , 
«jeſs crucifie, mort & enſeyeli: quiil eſt deſcendu aux 
{Piers , & le troiſiemejour eſt refſuſcire des morts: quiil 
""-Kmonte6 aux Cicux, & eſt allisaladextrede Dicule Pere 
| _ —- 1 Out« 
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Tout-puiſiant , & quede la il yiendra ala findu monde jy 
ger les vivans & les morts. Þc 
EtcroistuauSain& Eſprit, la Sain&eEgliſe UniverſdP*f 
le, laCommunion des Saints, la Remiſlion despechez$ÞÞ ] 
la Reſurreftion de la chair, & Ja vie cternelle apres|® } 


mort ? 
Reſponſe. $S 
Jecroy taut cela fermement. ; 
Le Miniſtre. DU 
_ Veuxtu doncfairelaſainte volonte de Dieu, & gatf P' 
der en toute obeiſfſance ſes taints commandemens , Its» 


yeux-tuy cheminer tous les jours de ta vie ? DuV« 
Reſporiſe, try 

Jele yeux. le 

Sg Alorsle Preſtre dra. Ite 1 


* Iule N Ous receyons cet Entant en Ja compagnie del 'Eglif s ch 
Preſtre Chreſtienne , | & nousle ſjgnons du figne de la croi ſur 
jerale pour lipnifier qua Payeniril n'aura point de honte de cot le « 
ſeome de feſſerla foy de Chriſt crucifie, mais qu'il combattra vaihom 
{z Croix lamment ſous ſon enſcigne, contre le peche , contre ſe; 
ſir le monde, & contrele Diable , & qu'il ſera conftammet fa 
froat de fidele ſoldat de Teſus-Chriſt , & quyil leſervira hdelem Ve 
PExz- Julques audernier ſoupir deſa vie. Amen. £:S 
{ at. | gs Putsle Preſtre dra. nte 
R maintenant Freres bien-aimez , puis que cet EnfapuVe 
eſt regenere, & quiil eſt ente au Corps de1'EgliſeÞmNn 
Chriſt, rendons graces a Dieu pour ces bencfices, & d' li1o 
commun accord yr; Dieu Tout-puiſſant quil luy fafjuft 
la grace quelereſtc de fa vie ſoit conforme i ce commeſſions 
ccment. hjou 
Alersle Preſtredira. dS 
N Ous te rendons graces de tout notre coeur , Pere tre por 
X miſericordicux, de cequ'iltapleu regenerer cet Ef/0r? 
fant parton Sain& Eſprit, le recevoir pour ton Enfap*%- 
par adoption, & Fincorporerentaſain&eFEgliſe : Et no 
te ſupplions humblement de luy faire la grace queſt: prez 
mort au peche il vive a la juſtice, & qu'eſtant enſcy nge, 
ayec Chriſt enſa mort , il crucifiele vieil homme, & quf ole, 


ancantiſle enticrement le corps dupeche, & quecomn| *i ! 
u Pet 


by 
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| g 

"MRc& fair participant dela mort de ton Fils, il leſoitauſſi 
vaſe ſa reſurreftion , tellement quenfin i} ſoit fait heritier de 
\ez$0n Royaume eternel avec le refſte de ta SainfteEgliſe, 
&5]$ar ]eſus-Chrift notre Seigneur. ,4me. 


| __ 0 * 
6 Purs tous Seſtantlevet,, le Miniſtre parlant aux Par 
as Co aux Marrames , leur fera cette exhortation. 


JUiſque cet Enfant a promis = vous qui eſtes ſes RE. 
pondans de renoncer au Diable , & a toutes ſes oau- 
res de croire en Dieu, &dele ſeryir} yous deyez yous 
ouycnir que c'eſt yotre deyoir, de yoir que cet Enfant ſoit 
ſtruit aufſi-toſt qu'il en ſera capable, a reconnoiſtre quel 
tle yoeu, lapromeſle & la profeſſhan ſolennelle qu'il a 
ite ici par yous. Etafin qu'il puiſſe mienx comprendre 
:olifts choſes, vous Pexhorterez de frequenter les Preſches, 
croiſ ſur tout yousaurezle ſoindeluy faircapprendrele Sym- 
corfole des Apotres, I'Oraifon Dominicale , & les Dix 
valommandemens en langue vulgaire , & toutes les autres 
treſþoſes qu'un Chreſtiendoitſayoir, & quiildoit croire.pour 
meſtſalut de ſon ame. Vous ferez auſſi que cet Enfant ſoit 
meſſeveE enla yertu pour mener unevie ſainte & Chreſtien- 
.. Se ſouyenant toujours que le Bapteſme nous repre- 
nte notre profeſſion quieſtdeſnivrePexemplede notre 
nfaſuveur Jeſus-Chriſt, & denousy conformer, afinque 
:ſe@mme Chriſt eſt mort & reſſuſcite pour nous, auſli nous 
- dpi ſommes baptizez mourions au peche & reſſuſcitionsA 
, a juſtice, mortifiant continuellement toutes nos affe- 
meſons mauyaiſes & corrompues, & nous ayangant de jour 
hjouren toute yertu & en toute ſaintetede vie. 
$ Mais ſi ceux qu apportent Þ Enfant en [Egliſe, font des 
- trponſes douteuſes C8 mcertames aux queſtions du Preſtre 5 
t EB ſorte qu'il re paroiſſe pas parla que Þ Enfant aefte baptiz.e 
nfafeanau Nom du Pere , CS du Fils ET du Saint Eſprit » qus 
- noÞ#t les parties eſſentrelles du Bapteſme: Alors le Preſtrele 
Rap tixern ſurvant laſorme du Bapteſme public: exceptequ'en 
ſev ongeaut P Enfaut dans les Fonts, il uſera de ce formulaare de 
- auÞroles. 
ma}. Si tu n'espointdeja baptizeN, Te te baptize au Nom 
uPere, & duFils, & du SainRtEſprit, Gmer, | 
M 3 _ 


my DEAE TOR 


LAdminiſtration 
Du 


Bar TESME pour ceux quiſont en Age deRe 
pondre pour Eux-meſmes. 


Ild 


& Lors que des perſonnes qu ſont plus avancees enage d 3 
went eftrebaptiz2es, les Peres Cf les Meres , on d' autres pa, . 
Jonnes prudentes en donneront avis de bonne heure, (du mon 
wie ſemaine auparavant) 4 Eveſque ou a celuy 4 qui il en du, 
mera la charge, afin qu atnſs on ait le ſotn convenable del 
examiner , pour voir ils ſont ſuffiſamment mftruits dans| 
pricipes del Religion Chreſttenne , Co qui'on les exhorteÞ, 1 
fe preparer enx-meſmes par prieres C5 par juſnes pour la rel 6 
pt10n de ce Samct Sacrement. MG 


n 
in 


s Eris ſont trouves capables, les Parrams && les Map" 
raines (le peuple eſtant aſſemble le Drmanche ou le jour de Fee®! 
mnarque) ſeront 1a pour les preſenter aux Fonts , immedinlſ®"? 
anent apres la ſeconde legon, aux Prieres du Matiu' on alf* C 
Prieres du Soir » commele Miniſtre le trouvera 4 propos F 
Japrudence. ICC 


s Et eſtant-la, le Preſtre demanderafs aucun de cenx | 
Sont la preſentes , aeſte baptize ounon; S'ils reſpondent of = 
204; alorsle Preſtre dira ainſs. ha 

or 


Hers & bien-aimez, puis que tous les hommes (aſt to 
S— conceus 6 naisen peche, (& que ce qui eſt nai qar | 
chair ct chair) & que ceux qui ſont enla chair ne peuyegom 
plairea Dicu, mais vivent en wt commettant phnar 
ficurs pechezaQtuels; 8 que Chriſt notre Sauveur dit qqez, 
nul nepeut entrerau Royaumede Dieu &il n'eſt regengena 
& naide nouycaud'cau & du SaintEſprit, je yous ſufjion 
plic deprier Dicu le Perepar notre Scigneur Jeſus-Chriſhuis 
que parſa bonteE & parſa miſcricorde il luy plaiſe donnfabe 
8 ccs perſonnes ce qu'elles ne peuycnt ayoirdeleur naiſes x 
Ic, qu'cllesſoyent baptizees d'cau & du Saint Eſprifar 


= 
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Þc receuesenla SainfteEgliſede Chriſt , & quiellesende- 
iennent de veritables membres, 


S -{lorsle Preſtredira. 
oRt Prions Dicu. 
_ $ (Etc route Aſemblee ſemettra a genoux.) 


W » leu Tout-puiſfſant & Eternel, quipar ta grande mife. 
$©*Þ- ricorde asſauye Noe & ſafamilledansVarched*entre 
Feux qui perirent audeluge: & qui as ſeurement conduit 
$5 Enfans d'Iſrae] ton peuple autraversdela Merrouge; 
OY 4] urant par cela le Sain& Bapteſme: & quiparle Bap- 
©#* Filme deton Fils bien-aime Jeſus Chriſt , au fleuye du Jor- 
in, as ſanRific Veau, pour le Jayement myſtique du 
"yeche: Nousteſupplions qu'il teplaiſe par ta miſericorde 
'*Þfinie regarder cn pitic ces perſonnes, leslayant & les ſan- 
tifiant par ton Sain& Eſprit, afin qu'eſtantdilivreesde 

5 Mgpn irc , cllesſoyent receues dans Varche del'Egliſe Chreſ- 
- Feſennne : & queeſtant affermiesen la foy , joycuſesen eſ- 
-djaherance , & enracinces en charite el}:s paſſent tellement 
ou as ondes orageuſes de ce monde, 'qu'elles arriventenfin 
3; ort de la vie cternelle, pour y regner avectoy, aux 
_ desſiecles, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amex. 


[ans 
or te 
a 


_ da Tout-puiſſant & Immortel, quiesVaidede ceux 
1+ qui ſont dans la neceſſite, le refuge de ceuxquiont 
coursatoy: Laviedes Croyans, & lareſurreiondes 
Þhorts: Nous te prions pour ces perſoxzes, afin que venant 
5 ſa ton Baptcſine, ellesayent laremiſſiondeleurspechez 
nai $ar la regeneration ſpirituelle. Recoy les, © Seigneur, 
uyeomme tu aspromis, parton Fils bien-aime , diſant , de- 
t phnandez 6c il yous ſera donne,, cherchez & yous trouye- 
it qgez, heurtez & il yous ſera ouyert. Donne nous donc main- 
renggenant , puis que nous demandons: fay que nous trou- 
15 ſygions puis que nous cherchons, & nous ouvre la porte 
-hriſjuis que nous heurtons : atin que ces perſoxnesjouiflentde 
onnla benedi&tion etcrnelledeton layement celeſte, & qu'el- 
 pathes paryiennent a ron Royaume eterne] que tuaspromis, 
ſpripar Jeſus Chriſt notre Seigneur. Amer, 
| " M -, S dlars 
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S Alorslepenpleſelevant le Preſiredira. 


Eſcoutez les paroles de I'Evangile felon S. Jean 
au chap. 3. au yerſct 1. 


|| Ly avoit un hommed'entre les Phariſiens nomme Nj. 


codeme, PundesPrincipaux d'entre les Juifs. Celuy.q 


Yintdenuifa Jcſus , & luy dit, Maiſtre, nous fgayons que 
tucsun Dotteur venu de Dieu. Car nul ne peut faire ce 
ſignes que tu fais, fi Dicun'eſt ayecluy. Jeſus luy reſpondit 
& luy dit, cn verite, en verite je tedis,finon que quelqu'un 
foit nai derechef\, il ne peut voir le Royaume de Die, 
Nicodeme luy dit > Comment peut Phomme naiſtre, 
quandileſt ancicn? peut-il derechet entrer au ventrede 
ſa mere & naiſtre? . Jeſus reſpondit en verite, en veriteje 
tedis, finonquequelqu'un ſoit naid'can & d'efprit , il ng 
peut entrerau Royaume de Dieu. Ce qui eſt nai dela chair 
£{t chair, &cequieſt naideVeſprit eſt eſprit. Ne t'eſmer. 
vcille point de ce que j'ay dit, il yous faut eftre nais dere. 
chef. Leyentſouffle on il vent, & tu oisleſon, mais tune 
ſais d'on i] vient, niouil ya: ainſtenprendil de tout hom 
 Mmequieſt naideVEſprit. 

S 4prescelarlferalexhortation ſurvante, 
Ien-aimez, vousoyez en cet Eyangile les paroleser 
preſſes de Chriſt notre Sauyeur, que ſinon que quel. 
qu'un ſoit nay Jeau & d'eſprit, il nepeut entrer au Roy- 
aumede Dicu. D'ou vous pouvez reconnoiſtrela grande 
neceſlitE de ce Sacrement, lors qu'on le peut receyoir, 
Ainſi immediatement avant ſon aſcenſion au ciel , ſelon 

ne nous le liſons dans le dernier chapitre de I'Eyangik 
{ton S. Marc, Il commanda a ſes diſciples diſant , allez 
yous en par toutle monde , & preſchez PEvangile a tou- 
tes creatures. Quiaura creu & aura eſte baptize, ſeraſaw 
VE, mais quin'aura point cri ſera condamne. Ce qui nous 
montre auili le grand benefice qui nous en revient, C'eſt- 
ourquoy I'Apotre S. Picrrela premiere fois qu'il preſcha 
F'Evanoils » pluſtcursayant eu componttion de coeur , & 
Juy ayant dit aluy & au reſte des Apotres, hommes Fre- 
res, queferons nous? il repartit & leur dit, Amendez 
vous.& ſoyez baptitczunchacun de yous en remiſſion des 
pechez, 
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hez , & vous recevrezle don du Sain& Eſprit, Carla 
promeſle yous eſt faitea yous & a vos enfans, & Atous 
ceux quiſontloin , tant quele Seigneur notre Dicuen ap- 
pellera. Et par pluſienrs autres paroles, it les exhortoit 
difant; ſauvez vous de cette generation peryerſe. Car 
comme le, meſme Apotrele teſmoigne en un autrelieule 
Bapteſme auſli nous ſauye encore maintenant , non point 
celuy par lequel les ordures de la chair ſont nettoyces, 
mais Patteſtation d'une bonne conſcience deyant Dicu , 
par la reſurreftion de Jeſus-Chriſt, C'eſt-pourquoy ne 
doutez nullement , maiscroyez bien afſeurement qu'il re- 
ceyra favorablement ces perſoanes ici preſentes, quiſont 
yrayement repentantes, & qui viennent a luy par foy, 
qu's{leuraccorderalaremiſſionde leurs pechez, & qu'il 
leur donnera ſon Saint Eſprit; qu'illeur communiquera 
ks benediRions de la vie cternelle, & qui'illesfera par- 
tcipansde ſon Royaume eternel: Eſtant donc ainſi per- 
ſuadez de la bonne volonte de notre Pere celeſte envers 
a perſonnes , laquelle il a declaree par ſon Fils Jeſus- 
Chriſt , rendonsluy en graces ayecfoy & ayec deyotion. 
tilant. 


D len Tout-puiſlant & Eternel, Pere Celeſte, nouste 
rendons graces tres-humblement de ce quil tapleu 
tous donner de croireen toy. Augmente nous cette cone 
noiſſance , & confirme en nous ajamais cette foy. Donne 
ton Saint Efprit a ces perſonnes , afin qu'clles ſoyent faites 
keritieres du falut eternel par notre Seigneur Teſus-Chriſt, 
quivit 6 quiregneayectoy,& ayccle Sainft Eſprit main» 
tenant & a jamais, Amen. | 


S Pur le Preftreparleraen cette mantere aux perſonnes 
qutdorvent eftrebaptizces. 


Ten-aimez-qui eſtes ici yenus deſirant de receyoir !e 
Saint Bapteſine ,. vousavez entendwcomment PA. 
ſemblee a price qu'il plaiſe a notre Seigneur Jeſus-Chriſt de 
yous receyoir ,. & de yous benir,, deyous dehliyrer de yos: 
pechez , de yousdonnerle Royaume des Cicux , & la vie 
araclls, Yous avyeg auſſi catendu que notre Scigneur 
; : M 5 Telus 


2.26 LeBapteſme de ceux qui ſont en Age. 
Teſus-Chrift a promis en ſa fſainfte Paroled'accordertoy; 
fesleschoſes que nous luy ayons demandees par nos prie. 
res, laquelle promeſle il accomplira de ſa part tres-certai 
nement. V 
C'eſt-pourquoy apres cette promeſle faite 3 Chriſt, vowſ4"< 
devezauſliluy promettre fidelement de yotre part, enl/ 
reſence de ces perſonnes quiſont Teſmoinspour yous, & 
dctoute cette Aſſemblee, que yous renoncerez au Diable Je 
& ftoutesſes ceuvres, que yous croirez conſtamment} 
laſaine Parolede Dieu, & que yous garderez en toute 


obeiflance ſes commandemens. P | 
; n 


j & Alors le Preſtre fera les queſtions ſurvantes 4 chacunſyloit 
Res perſonnes qui dorvent eſtre baptiz.ees, Pune apres Vautre, | Fa 


Demande, qu 

Renonces-tu au Diable & a toutes ſes ocuyres? I bY 
vaine pompe & 31a yainegloirede ce monde, & i toutsf} ,*< 
ſes convoitiſes, & aux afftetions corrompuesde la chair, la 
tellement que tu ne les ſuiyras point, & que tu net'y lailk- cha 
Fas point conduire ? a) 
Reſponſe. Fer 

J'y renonceentierement. Rap 
Demande, ! wk 

Crois-tu en Dieu le Pere Tout-puiſſant, Createur d _ . 
ciel & delaterre? Eten Jeſus-Chriſt ſon Fils Unique n6&-Fſ1y 7+ 
treScigneur, &quwila eſte conceudu Sain&tEſprir , naf [, Te 


C 


m 


rit 


Tout-puiſſant; & que de lail yiendraila findu mondeſy,,... 


pourjuger les vivans & les morts? Et Crois-tu au Saint ont 
Eſprit, la ſainteEgliſe Univerſelle, la Communionde _ 
c I 
WIIemN, 


Saints, la Remiſſion despechez, la Reſurrection deli 
chair , & la yiecternelle apres1a mort ? | 


Reſponſe. 
Jecroy tout cela fermemenr. S 4 
Queſtion, = 


Veux-tucſtre baptizeencettefoy ? :  Ppres; 


Reſponſe, 


Demaude. 
Veux-tu done faire laſainQte yolonte de Dicu , & gar: 
dren toute obeiſſancelſes ſaints Commandemens; Et y 


= C'clt-cequejedeſire. 


tak 


0 ; : 
nl; 1eux-tu cheminer tous les jours de ta yie ? 
\& Reſponſe. 

bel Jeleveux. 

ws Alors le Preftre dira. 

ute 


as de miſericorde, fay que le vieil Adam ſoit telle- 
ment enſeyeli ences preſoxues, quele nouyel Homme 
-[yſoit reſuſcite. Amer. | 
re, | Fay que toutesles affeCtions charnelles meurent en e/es, 
&que toutes les choſes qui appartiennent a VEſprit y puil- 
cnt vivre & croiſtre. Amer. | 
Donne leur force & pouvoir, afin guelles puifſent obte- 
tirla victoire, & triompherdu Diable , du monde, & de 
|. hchair. Amen. ? 

Fay que Yeſtant icy dedices par notre Miniſtere , e/les 
opent auſſi douces de vertu Celeſte, & eternellement re- 
ompenſces par ta miſericorde, © Seigneur Dieu beni, 
hui vis & qui gouyernestouteschoſes, aux ſieclesdes fie- 


as Amen. 

00s N leuEternel & Tout-puiſſant, dont le Fils bien-aime 
"fy Jeſus-Chriſt a reſpandu du ſang & de Peaude ſon cof- 
1 Wt tres-precicux pour la remiſſion denos pechez, & a 
-mmandE a ſes diſciples aller enfeigner toutes les na- 
I ions , les baptiſant au Nom du Pere & Ta Fils & du Sain& 
NEhrit; Nous teprionsd'ayoireſgard aux prieresde cette 
nc enne Aſſemblee, & nous accorde que ces perſores qui 
0*Front baptizces en cette eau , recoivent la plentiitude de 
des race, & qu'elles demeurent toujours au nombre de 
e ddeles & chersenfans, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur, 

* 


S Alors le Preſtre prendra par la mam droite chacun de 

qui dorvent eſtre baptizez.» Cf lesplagant commodement 

| Pres des Fontsſelonſa: prudence , | demandera le Nom aux 
fro M 6 Pars 
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223 LeBapteſme de cenx quiſont en Age. 
Parrains Cf aux Marraines , puis les plougera dans eau a} eſu 
verſera de lean ſur chacun a"eux, diſant. avec 


N. Jete baptize, au Nom duPece & duFils & du Saint Xl 
Eſprit. Ame, 


S Le Preſtre dira immedtatement apres. 
Ous receyons cette perſonne en la compagnie de}E. 


+ 7ca te oliſe Chreſtienne , & nous Je ſignons du ſignedela [YU 
Preftre $69 al ir il n'aura poi P 

roix; | pour ſignifier qu'a Vayenir il n'aura point de Þ& n' 

Ferale \,onte de confeſſer la foy de Chriſt crucifie, mais qu'il com. PDieu 

{13#©4* hattra vaillamment ſous ſon enſeigne , contre le peche, fred 
{a CraiX gntrelemonde, & contrele Diable ; & qu'elleſcra con. ſe & 

Jurl? Aamment fideleſoldatde Jeſus Chriſt , & quellele feryira ſence 

| front de fdelement jutques audernier fouſpir de ſa yie. Amen, levo 

an] 4 $ Putsle Preftre dira. lorte 


R maintenaat, Freres bien-aimez , puts que ces per- ffinſtry 
ſonnes ſont regenerees , & qu'clles ſont entees au corps Fimoye 
dc *Egliſe de Chriſt, rendons gracesa Dieu pour ces back ance 
ces & d'un commun accord prions Dieu Tout-puiſſant, fn { 
qu'il leur face la grace que le reſte de ler yie ſoit conforme 
A cecommencement. $ 


| 
| 


| 
| 
| S Puis0ndirat Oraifon Domenicale, tous ſe 
mcttaut 4 genous. 
N Oftre Pere qui <saux Cieux : Ton Nom ſoit ſanRifit 
Ton regne vienne; Ta yolonte ſoit faiteen la terrtWhri 
commeau Ciel. Donne nousaujourd'huy notre pain queſ 
tidien: Etnous pardonne nos oftenfes, comme nous parſe lur 
donnons a ceux qui nous ont offenſcz. Et ne nous indulſſius r 
Point en:entation: Mais nousdeliyre du mal, lede 
S Apresle Preſtredira. les a 
PeE-c Celeſte, nous te remercionsdetout notre coeur, te 
> de ce quil t'a pleu nous appeller ala connoifſance defſte, - 
ta grace , & nous donner de croire en toy. AugmenteÞent t 
nous cette connoiffance, & confirme en nous i jamaisÞus 2 
cette foy. Donne ton Sain& Efprit a ces perſornec,afin quiehſevie. 
tant maintenant regenerces , & faites heritieres du ſalute} $ 7 
ternel, par Teſus-Chrif notre Scigneur , elles continientiÞRee ſ 
teſcryir, & qu'elesgbticngenttespromedles, parc _ meReapre. 
* © JellyBCare 


—_ 


J Le Bapteſme de ceux qui ſont ge. 32Y 


/'x ſeſus-Chriſt ton Fils notre Seigneur , qui yit & qui regne 
wec toy en unite du mefme Saint Eſprit , cternelle- 
& | ment. Amen. | 


& Alors tous efant debout , le Preftre ſera lexhortation 
uvante en parlant premierement aux Parranms Co aitx Mare 


EF. rames. 


la P's que ces perſonnes ont promis cn votre preſence de re- 

noncer au Diable & a toutes ſes ceuvres, de croireen 
Dieu & dele fervir; yous deyez vous (ouyenir que c'eſt yo- 
redeyoir, deleur repreſenter quel yceu,, quelle promeſ- 
ſe & quelle profeſſion ſolennelle, elles ont faite en pre- 
ſence de cette Afſemblee , & particulierement cnla votre 
de yous qui eſtes leur Teſmoins. Et vous deyez auſliles ex- 
horter de trayailler ayec toute ſorte dediligence, aſe bien 
inftruire en la ſain&e Parole de Dieu , afin que par ce 
rps inoyen elles puiſſent croiſtre en grace, & cn1la connoil- 
[2 ance de notre Seigneur Jefus-Chrift , 8& viyre ence pre» 
nt, nt ſiecle religiceuſement , juſtement, & ſobrement. 


$ Pur parlant aux perſonnes nouvellement baptiz&ez 
it conttuuera C& dira. 


FT quant a yous quiayez maintenant reyeſtu Chriſt au 
Bapteſme. C'eſt aufli yotredeyoir, puiſque yous eſ- 
fic:ſes faits les enfans de Dicu & delumiere par la toy en Jefus 
mtWKariſt, de cheminer d'une maniere qui reſponde a yotre 
u6-Focation Chreſticenne , & ſelon qu'il eſt ſeant aux enfans 
parc lumiere: yous reſouycnant toujours que le Bapteſme 
0uiſfious reprefente notreproteſſion, quieſt de ſuiyrePe<xem- 
lede notre Seigneur Jeſus-Chriſt , & d'cſtre fairs ſembla- 

les a Juy , afin que comme ileſt mort & reſſuſcite pour 
ur ous, ainſi nous qui ſommes baptizez mourions aupe- 
e deſc, & reſuſcitions a la juſtice , mortifiant continuclle- 
entefient toutes nosafteions mauyailcs & corrompues,, && 


u bus avancant chaque jour cn toute yertu & enfainteteE 
Ty þ Vie. 


ute] $ Neſt expedrent que toute perſonne qui aura efte ainſe bay 
ntafinfe ſorf confirmcepar Þ Eveſque auſ}i-roft qu'il ſs pourra fas= 
{meftapres ſor Bapteſme, afin qui ainſs elle puiſſe eſtre admrſe 
ſub Carnie Cents M y | I $4 


230 Catechiſme, 
$ Srles perſonnes qui n'aurorent point efte baptiz,ces enlel 
enfance , ſont preſentees pour eftre baptizees , avant qui \ 
FÞeſtre en age de diſcretion pour pouvarr reſpondre pour ellallgy' 
meſmes : i ſuffira d'uſer de Office pour le Bapteſme public d, 
En;ans (ouencas dextreme danger) de POffice pour le Bapteſ 
me en particulier , en changeant ſeulement le mot de petit al 
fant , ou deperſoane , ſelon que occaſion le requerra. ' 


CH ——_— 


CATECHISME 


Ot R 
INSTRUCTION que toute perſonne 
doit apprendre avant que d*eſtre no 


preſentea L*E vEs QUE pour 
eſtre confirmee, 


C | Demande. 
Omment yous appellez vous ? 
Reſponſe. 
N. ou M. 
Demande. 
Qui vousadonne ce Nom ? 
Reſponſe. 


Mes Parrains & mes Marraines en mon Bapteſme auf: 
quel jay eſte fait membrede Chriſt, enfantde Dieu, 4 "Qu 
heritier du Royaume des Cieux. 


Demande. Pa 

Qu'eſt-ce que yos Parrains & yos Marraines ont fait&ya c: 

lars pour yous? Sec 

Reſponſe. nach 

Ils ont promis & youe trois choſes en mon Nom, pri: xn. 

miercment que je renoncerois au Diable, & atoutes|Ghnq it 
ceuvres, a la yaine pompe & aux yanitez dece mo 

mauyais, & a toutesles conyoitiſes criminelles de la chaiq: yg, 


Secondement que je croirois tous les Articles de la from: 
Chreſtienne z Et en troiſiemelieu que je feroisla yolomhyens g 
de Dicu,, & que je garderoisſesſaintscommandeme 
cheminanttousles joursdema vie, Dix 
8 / \ ſee 


BY 
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Demande. 


Ne penſes-tu pas que tu es tenude croire & de faire ce 
qu'ils ont promis pour toy ? 


Reſponce. 
Ouy certainement; & Dieu aidant, jePaccompliray ' 
auf; Er je ren graces de bon cceur i notre bon Dicu, & 
Pere Celeſte, de ce qu'il m'a appelle a cer eftat de falut, 
ar J&us-Chriſt notre Sauveur : & jeleprie qu'il me face 
agraced'y perſeyerer juſques ala finde ma vie. 


Le Catechiſte. 
Recite les Articles deta Foy. 
. Reſponſe. 
E croy en Dicule Pere Tout-puiſſant ; Createurdu ciel 

& de la terre. Et en Jeſus Chriſt ſon Fils Unique notre 
Scigneur quia eſte conceudu Saint Eſprit, naidela Vier- 
& Marie, 11 a ſouffert ſous Bonce Pilate, aeſtecrucifie, 
nort & enſeveli, il eſt deſcenduauxEnfers. Le troiſieme 
ur i] eſt reſuſcite des morts; Il eſt monte aux cieux, il eft 
ſis a ladextrede Dieu le Pere Tout-puiſſant. Et delail 
iendra juger les vivans & les morts. Je croy au Sainct 
ſprit. Jecroy la ſainCte Eglife Uniyerſelle : La Commus- 
tion des Saints: La Remitlion des pechez: La Reſurre- 
tion de Ja chair: Et la Vie Eternclle. -4nex. 


l 

l 
C dt 
pteh 
te 


Ce ally be: SANG Demande. 12 | 
> $'Qu'apprens-tu principalement par ces articles de ta foy? 
Reſponce. 


| | Papprens acroirepremierement , en DiculePere, quz 

aitFi'a cree & quia creEtout le monde. 

Secondement , en Dieu le Fils, qui m'a rachete , & qui 
tchete tout le genre humain. 
P!'F-En troifieme lieu» en Dicu le Saint Eſprit , qui m'a 
ceSiatific, & qui ſanRific tous lesEleusde Dieu. - 
ON Demande. : 
chal Yous avezdit que yos Parrains & yos Marraines ont 
a iromis en yotre Nom , que vousgarderez les commandes 
loflſhens de Dicu; dites moy combien il y ena. 
1 Reſpouce. 

» : 

; Ps : Demande. 


L 
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Demande, | 
Quels ſont ils? , 
Reſponſe, 

Ceux-li meſmes que Dicuaprononces, commeil ef 
. Eſcrit au XX. chapite de 'Exode, diſant , Je ſuisÞEterne| 
ton Dicu, qui ay retire hors du paisd'Egypte , de ta mai} x, 
ſonde ſcrvitude. 

i. 
Tu n'auras point J'autres Dicux devant ma face. 
II. 

Tn nete feras pointd'imagetaillee, niaucunereſſem. 
blance des choſes qui ſont la-haut Es Cieux , ni cy-basenl 
terre: ni aux caux qui font ſous la terre: Tu netepro. Q 
ſterneras point deyant elles, & tu ne les ſeryiras point: 
Car je ſuis I'Eternel ton Dieu, le Dicu fort, qui cſtja 
loux , puniſſant Viniquite des Peres ſur les Enfans en hk J'; 
troiſieme & quatrieme generation de ceux qui me hail. hon 
ſent, &faiſant miſericorde en mille generations a ceux qui 
m'aiment, &aceux quigardent mes commandemens, Qu 

HI. 

Tu ne prendras point Ie Nom del'Eternel ton DieuenſÞ'1q6 
yain: Car FEternel netiendra point pour innocent celuy ſh & 
quiauraprisſon Nomen yain. mo: 

| IV. endre 

Aye ſouyenance du jour du repos, pour lefan@ifier: Finyo, 
fix jours tutravaillcras & feras toute ceuyre: maisle ſep» eſery; 
ticme jour eft le repos deÞEternel ton Dieu. Tu n'y eras 
aucune ceuvre: nitoy, niton fils, nitafille, nitonſer- 
viccur, nita ſeryante, niton beſtail, ni ton eftranger, qui 
eſt dans tesportes. Car cu ſix jours PEternel a fait les Ciqut 


Mon 
& la terre, & lamer, & tout cequieſt encux, & 5b dy-ir 
repole au fepticme jour : C'eſt-pourquoy VEternel a ben me 
Icjourddurepos & 'aſanQife. e& n 

V. 
* Honnore ton pere& ta mere, aftnquetesjours ſoyenh 
prolongez ſur la terre ,. laquelle VEtcrnel ton Dicut 


gdonne. 

-©+4 FH 
Thi a6 tucras point. | | TY 
« | VIL. Ti 


Fx qu 
$Go 
Dit 
.Fec ref 
& n'of 
Vcerit 
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: VII. 
Tu ne paillarderas point. 
VIII. 
NM] Tu nedeſroberas point. 
ne] v2 > 


a-J Tu ncdiras point faux telmoignage contre ton prochain. 


Tu ne conyoiteras point la maiſon deton prochain ; tu 
ne conyoiteras point la femme de ton prochain, niſon 
ſerviteur , ni ſaſeryante, niſon boeuf, nifonaſne, ni 
aucunc choſe qui ſoit aluy. h 
Demande, 
rl Qu'apprens tu principalement par ces commande- 
Nt, mens ? 

Jas Reſponce. 
hy Jy apprensdeuxchoſes: mon deyoir cavers Dieu, & 
ul: non deyoir envers mon prochain. 
qu Demande. 
S. | Queleſt ton deyoir envers Dieu? 
| Reſponce. 
My Mon deyoircnyers eu eſt de croireenluy , dele craitt- 
lu ſe & delereverer, delVaimerde tout mon cacur , de tou- 
mon ame & de toute ma force , de Vadorer, deluy 
mdregraces, de mettre toute mon eſperancecnluy , de 
nyoquer d'honorer ſon ſaint Nom & {a Parole , & de 
ſeryir idelement tous les jours de ma vie. 
Demande. 
Quel eſt ton deyoir enyers ton prochain ? 
| Reſponſe, 
J Mon deyoir enyers mon prochain eft de Paimer comme 
dy-meſmec, & de fairea autruy comme je voudrois que 
mamefiſt, d'aimer, d'honorer & de ſecourir mon pe- 
t& ma mere, d'honorer le Roy & d'obeir & aluy & a 
Fevxquiſont en authorite ſous Juy; de mvatſujettira tous 
ems Gouverneurs , a mes Precepteurs , a mes Paſteurs & 4 
1 toes Direfeurs ſpirituels: de me conduire avec humilite & 
Pecreſpett a Pendroit detous ceux qui ſont plus que moy. 
x n'offenſer perſonne de parole ni de fait. D'eſtre juſte 
Ycritable en toutes mes affaires. De n'ayoir aucume 
malice, 


Ty 
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malice, ni aucune haine dans le coeur. De garder my 
mains nettesdetoute pillerie & de tout larcin , & malaih C 
uede meſdiſance, de menſonge &.de calomnie. De poſfſſon! 
Feder mon corpsen temperance , en chaſtete & enſobrit 
te. De ne Jeſirer & de neconyoiter point les biensd'a} D 
truy, maisdetravyailler & de chercher les moyens de gagfifal: 
ner ma vyie honneſtement, & de faire mon deyoir enld} 
tat & enlayocation ouil plaira a Dieude m'appeller. Þ Q 
Le Catechiſte. 

Mon bon enfant ſache que tu n'es pas capabledefairecy ]' 
choſes de toy-meſme, ni cheminer ſelon les commandgghieur: 
mens de Dieu, ni de le ſervir ſansſagrace ſpeciale, lſw-C 
quelle tu dois apprendre a demander ſoigneufement ajſuel 1 
tout temps par tes prieres. Que je yoyedone {i tu ſais dinfpape 1 
' FOraiſon Dominicale. 


. Reſponſe. Co 
N Oſtre Pere qui es aux Ciecux, Ton Nom ſoit ſandi 

fie: Ton regne vienne: Ta yolonte ſoit faitecnl De 
terre comme au Ciel. Donne nous aujourd'huy nofieure 
pain quotidien: Et nous pardonne nos offenſes, comm 
nous pardonnons A ceux qui nous ont offenſez. Er Qu 


nous indui point ententation: Maisdeliyre nous du miifaptc 


Amen. 
Demande. 
Quedemandestuai Dicuen cette Priere? um d 
Reſponſe. | 
Te prie le Seigneur mon Dicu notre Pere Celeſte, qi, Qui 
eſt Iautheur de tout bien, de nous faire la grace amo. 
a tous les hommes, de Padorer, de leſeryir, & dela Ce! 
obeir, ſclon que nousy ſommes obs. Je le pric alifſar ef 
qu'il luy-plaiſe de nous enyoyer toutes les choſes necelipus {c 
resa nos corps & a nas ames, el nous face miſericord. 
& qu'il nous pardonne nospechez, & qu'il luy plaiſe Qu' 
nous garantir & de nousdefendre dans tous les dangersqfe ? 
pourroyent menacer nos corps & nosames, & dela mag 
eternelle. Ce que j'eſpere qu'il fera par ſa miſericordeF La 1 
par ſa bonte , pour Pamour de Jeſus-Chriſt notre foy 
neur; C'eſt-pourquoy je concluparle mot , 4men, Picu, 
a dire , ainſi foit-i]. 


Ce 


j 
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| 1 Demande. 
la Combicn Jefus-Chriſt a-t-il inſtitue de Sacremens en 
polſon Egliſe ? 
bric Reſponce. 


Deux ſculement , qui ſoyent generalement neceſfaires 
ifalut ; aſlayoir , le Bapteſme , & la Sainte Cene. 


Te Demande. 
. Queentens-tu par ce mot de Sacrement ? 
Reſponce. 


ec} Jentens un ſigneexterieur & viſible, d'une graceinte- 
nderieure 8. ſpirituelle , qui nous eft donnee : lequel ligne Je- 
, kfs-Chriſt luy-meſme a inſtitue, comme un moyen par le- 
1 afſquel nous receyons cette grace , & comme unarrhe & un 
noe pour nousen afſurer. _ 

 - ET Demande. 

 Combiendeparties y a-t-il en un Sacrement ? 

Reſpouce. 

Deux: le ſigne extericur & yilible ; &, la grace inte. 

ure & ſpirituelle. 


Demande. 
{Quel eſt le figne extericur & yiſible, oula formedu 
mance? 2 _—— 

Reſponſe. 


Ct Veau: en laquelle la perſonneeſt baptizee , As 
im au Pere, C9 du Fils Cf du Saint Eſprit. 

Demande. 

$ Quelle eſt lagrace intericure & ſpirituelle. 

| «Fe 

Ceſt de mourir au peche, & de renaiſtrealajuſtice 2 
ar eſtant naturellement nais en peche & enfans d'ire , 
ous ſomes par ce moyen faits entans de grace. 


ray. Demande. ; 
{ſc} Qu'eſt-ce qui eſt requisde ceux quidoiyent eſtre baptt- 
SOC ? 

me Reſponſe. 


deF La repentance parlaquelleils renoncent aupeche : & 
: fo par laquelleilscroyent fermementles promeſles de 
cYicu, quileurſont faites ence Sacrement, 


/ Da- 
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| lect 
Demande. i:m 

Pourquoy eſt-cedonc que Pon baptize les petits enfangiſþ; 
puis qu'ils ne peuyent accomplir ces Thoſcs a cauſe de leufſhus 
age tendre ? 

— Reſponſe. 

Parce qu'ils promettent par leurs Reſpondans de les advsp 
complir Pune & I'autre: laquelle promeſle ils ſont tenylſugn: 
d'accomplir eux-meſmesIors quiils font en age de connoileſur 
ſance, pro 

Demande. 
Pour quelle fin eſt-ce que ic Sacrement de la Saint} G 
Reſponſe, 1 


Ccncacſtc inſtitue ? 
2H 
Pour eſtre une commemoration perpetuelle du ſacrifi Thes 
de la mort de Chriſt, & des benefices que nous cn rect!” 
Yons. | 
| Demande. 
| Quelle eft la partie extericure, ou le ſigne dela ſainyy,,, 
Cene ? | 
Y 4 
{TIT I Reſpouſe. "Wurro 
Le pain & le yin, que le Seigneur nousa commande( Whos 
receyoir. 27 "Yar 
Demande. tio; 
Quellecft la partic interieure , oula choſe ſignifice? 
| Reſponſe. ih: 
Le Corps & le Sangde Chrift,quiſont vrayement & efſeetEn} 
tivement pris & receus enla ſain&e Cene par les fideles, Piro7/ 
Demande. . Wre/ 
Quels ſont les benefices qui nousen reyiennent 2 * Fuze 
Reſponſe. u do, 
Nos ames ſont rafraiſchies & fortifices par le Corps. 
parle Sang de Chriſt ; comme nos corps ſont nourrisl. 
tortifiez parle pain & le vin. 
; Demande. 
Queeſt-cequieſtrequisde ceux qui yiennent a la ſaind 
Ccnedu Seigncur ? | 


Reſponſe. 
Qu'ilss'examinent eux-meſmes, $'ils ont une yrayert 
pentancedeleurs pechez palices , & une ferme reſolutic 
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Kecheminer en nouveautede vie: $'ils ont une foy vive en 
amiſcricordede Dicupar Chriſt , Sils font commemora- 


anon de ſa mort ayec ation _—: & S'ils ont pour 
 lexifÞeus les homes la charite quiits1cur doivent.” 


$ Les Dimanches Cf jours de Feſte apres la ſecondelegon 

5 arpreeres du Sorr , le Miniftre de chaque paroiſſe &'emploira 

enufſugnen/ement 2 inſlruire Co examiner publiquement enÞ Epli. 

noiffſeſwr quelque pornt de ce Catechiſme , tel nbmbre qu'l trouvera 
[propos » aes enfans quiluy ſeront proſentez, 


need S Ef fous les Peres CS les Meres , les Maiſtres && les Maiſ- 
\eſſes emvoyeront aV Egliſe leurs Enfans, lexrs Serviteurs Gy 
fre Apprentrs (qui rout point encore appris le Catechiſme) 
af beure ſſignee, Cf les obligeront a 'eſcouter le Mmiſtre, de 
< poberr » CO de Sy laſſer condutre, Juſques 4 ce qu'il ayent ap- 
roar cequilenr oft ict ordoune d'apprendre. 


- | $ Des gueles Enfans auront atteint un age convenable pour 
alBror drreenteur langue maternelle, leSymbole des Apoſtres, 
Woratſon Dommicale , Gy les Dix Commandemens , Cor quits 
Brront auf}; reſpondre aux autres queſtions de ce petit Cate- 
jc ſme : oules amenera 41 Eveſque C5 chacun aura un Par- 
© ur une Marraine enqualite de Teſmoms de leur Confir- 
ator. 


$ Et toutes les fars que Þ Eveſque avertira qu*on luy amene 
rEn/ans pour eſtre par luy Confirmez,, le Mimiſtre de chaque 
worſe ou menera luy-meſme les perſoynes qu'il jugera de- 
Pr eſtre preſentees a Þ Eveſque pour eſtre confirmees, ou 
Fnvzera leurs Noms par eſcrit avec ſon ſem. EtfeÞ Eveſque 
Jr dome ſon approbation , dl les. confirmera en la maniere qus 
age wh 


ris 
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Ou 


Impofition des. mains ſur ceux qui ont eſteÞD: 
baptiſez &_.qui ont atteint Vage de 
diſcretion. 


$ Au jouraſſigne , tous ceux qui dorvent eſt re alors confirpit c 
mes eftant places C& ranges devant I Eveſque ; 1ikiraluy, 
quelque autre Miniftre 4 quiil en aura donne lacharge, (i 
preface qui ſuit. 
A Fin que la Confirmation puiſſe eſteadminiſtreeay 
plus grande edification de ceux quila receyront, i 
ſemble bon a VEgliſed'ordonner qua I'avenir aucun nel |: 
raconfirme quinefſachedirele Symbole des Apotres , I'0F* I 
raiſon Dominicale, & les Dix Commandemens , & qi. © 


Set 


Ile 
d' 


ne puiſſe auſſi Reſpondre aux autres queſtions qui ſo » 

contenues dansle — Catechiſme. Et il eſt fort a propa 

d'obſeryer cet ordre, afinquelesenfansayant atteint pl 
L 


ge de diſcretion, & ſachantce que leurs Parrains & leuff; 
Marraines ont promis pour eux au Bapteſme,. ils le pullf” 
ſent de leur bon gre ratifier & confirmer eux-meſmespiſg _ 
bliquement en VEgliſe , de leur propre bouche, & pithy /; 
mecttre auſli qu'ayec Paidede Dieu, ils taſcheront touslpasy 
jours de leur vie de garder fidelement les choſes auſquell 
ils auront acquieſce par leur propre confeſſion. 
S Purs PEveſque dira. | 
Reiteres vous icy en la preſence de Dieu & de cel, 
Aſſemblee la promeſle & le yocu qui ont eſte faits ſole 
nellement cn yotre Noma votre Bapteſme ; les ratifialf 
& les confirmant yous-meſmes en perſonne , & yous Jo < 
connoiſſant obliges de croire & de faire toutes les cholf © S 
dont vos Parrains & Marrainesont reſpondu pour yous. 
S Etchacunreſpondra a haute vorx. 
Jelesreitere, &jelesratific & les confirme, 


us 
X 


Et at 


[1 


La Confirmation. 
| L"Evefque. 
Noſtre aide foit au Nom de Dieu. 
Reſponſe. 
Qui a fait le Ciel & la Terre. +: E430 TM 
LEveſque. 
Beni ſoitle Nomdu Seigneur. 
Reſponſe. 
{te Des maintenant & & jamais, 
L"Eveſque. 
Seigneur eXauce nos prieres. 
Reſponſe. 
onfe}Et que notre cri paryierine juſqu'a toy. 
F L'Eveſque. 
Prions Dicu. 


» aVe | 


leu Tout-puifſant & Eternel , qui as voulu regenerer 
d'eau & du Sain Eſprit ces tiensſerviteurs, & qui 
r as accorde la remiſſionde tousleurs pechez; Nouste 
plions qu'il te plaiſe de les fortifier enleur communi- 
it le Saint Eſprit le Conſolateur, & leur augmenter 
Kque jour tes dons & tes graces, en leur accordantI'Eſ- 
Ft de ſageſle: & d'intelligence; PEfſprit de conſeil & de 
ce ſpirituelle ; VEſprit de ſcience & de vraye piete, & 
Enpli les Seigneurs de VEſpritde taſainftecrainte, des 
intenant & ajamais. Amer. 


3 
nes 
IC 
& al 
i ſo 


ca0l6 lors ils Pagenounleront Co ſe rangeront par ordre de- 
C Pit Eveſque, Co if mettra la mam ſur la teſte de chacun 
WB apres autre, difant. 
u \ þ . . - , . 
"Peigneur oooy ce tien enfant (ou ce tien ſerviteur) en 
proteftion de ta graceceleſte, afin qu'il ſoit etcrnelle. 
ent dunombredestiens; & qu'ilaugmente chaquejour 
c1eF Plus en plus en touslesdonsdeton Sain&tEſprit, juſ- 
.cÞesa ce qu'il arriyeenton Royaumeecterne]. . Amen, 
ifaq Nh. Rag 
$ Sg PuisPEveſqueghira, 
Le Seigneur ſoit ayec vous. 


= Refore 
[Et ayec ton Eſprit. be 


[1 


»- 
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$ Etrchacun ſe mettant 4 geneux , | Eveſquedira. 
Prions Dieu. 


N Oftre Pere quies aux cicux : Ton Nom ſoit ſanRifie: 
Ton regne vienne:. Ta yolonte ſoit faite en laterre 
comme auciel : Donne nous aujourd'huy notre pain quo. 
tidien: Etnous pardoune nos offenſez comme nous par. 
donnons.a ceux qui nous ont offenſez: Et ne nous indu  ; 

point cntentation: Mais nousdelivredu mal. Amen. fer 


g Etcette ColleFe. = 7:7 


lIcu Tout-puillant & Eternel, qui nous donnes de vau. 

, loir & dc faire les choſes qui ſont agreables ataMzs.  * 
jeſte, nouste preſentons nos humbles ſupplications pow I 3' 
ccstiens ſerviteurs, fur leſquels ſuivant Pexemple detes I #9 
faints Apoſtres, nous avonsimpole les mains : pourles £10 
aſſeurer par ce ſigne , de ta faycur & de ta bonte gratuire I fre! 
cnyerseux. Nous teſupplions que ta main Paternelleſoit 
toujours eftenduc ſur eux , & que ton SainCt Eſpritſoit 
toujours avec cux, & quetulesconduiſes tellement ah £i** 
connoiflance & al'obeiflance de ta Parole, quia la finis ſ 
uiſſent obtenir la vie eternelle parnotre Scigneur Jeſus [porn 


Chriſt, quien]unite du Sain@ Eſprit, vit & regneavee 
toy Dicucternellement. Amer. "20s 
qui ſ 


* 


| lions qu'il te plaiſe teHement addrefſer , fanRifier& By 
gouyerner nos corps & nos ames dans les ſentiers de ta Loy Þ tre a; 
pour faire tes commandemens , que nous ſoyons toujours i © 
ou encorps & en ame maintenant & ajamais, parta 

ouyeraine protection , pourPamourde notre Scigneur& 
Sauyeur Je{us-Chriſt. Amer. 


OQ Seigneur Tout-puiſfant & DicuEternel , nous teſup- Y ans 


$ Aorsl Eveſquelesbenira, diſaut. ws 

La benediftionde Dieu Tout-puifſant le Pere, le Fils& lede: 

le Saint Eſprit ſoit ſur yous & demeure avec yous eternd-Fſquie 
lement. Amen. cefai 
nirac 


land 


* 


Er aucun ne ſera admis a Ia SainFe Cenejuſques 4 ce qui 


fort confirms , ou qu'il ſoit preſt (oy qu'il defire deleftre. 
L 


LA FORME 


1 De 

TC . 

F Celebrer le Mariace. 

x | $& Premuerement , il faut queles Annonces de forts centx qui 
ſeveulent marter oyent publices dans E .oliſe trois Demanches 
Ws jours de Felte, aPheure du Service Drvin , immediatement 
avant les ſexrences.qui ſe liſent pour POffertdire, le Miniſtre 

F diſant enla maniere accouſtumee, 


in | $ Je publie les Annonces de Mariage entre M. de N. dee 
ur | $1ly 4 aucun de vous qui ſache quelque cauſe ou quelquejuſte 
tes | empeſchement, pourquoy ces deax perſonnes ne puiſſent pas eftre 
les Þ jotnres e77 $nundt Mariage » vous le deveLdeclarer, Ceſt icyla 
ite | premcere » la ſeconde oulatroiſreme Aunonce, 


'$ Et ſs ceax qui ſe veulent marier demeurent en diverſes 
FR parorſſes ; Les Annonces ſeront publices en routes les deux pa- 
wh LICH G& le Miniftre de Pune des paroiſſes, ue lesmarters 
pomt » ſas avorr une atteſtation aeVautre Miniflre , queles 
Amonces oat eſte publices trors for. : 

$ At jour ordonne pour la celebration du Mariage, ceus: 
\ qu ſevenlent marier viendront en la nef del Egliſc ;-avepleurs 
up- Jams C& leurs worſens,” Br la eftant Pun aupres de Pautre, 
y- Phomine 4 La main droie lafemme a la mam gauche, le Preſs, 

tredira. 


rta (? Hers & bien-aimeEs, nous ſommes icy aſſemblez 

en la preſencede Dieu & de cette congregation, 

AA pour joindre cet homme & cette femme enſemble 

Jiu fain& Eftat de Mariage :* qui eſt un eftat honorable 

nſtitue de Dieu dans le Paradis, au temps de Vinnocen- 

[s& ade Phomme , & qui nous repreſerite PUnion myſtique 

-ne-Fquieſt chtre Chriſt & ſon Egliſe. Auſſi Chriſt a approuve 

ein eſtat & a honoredeſa preſence, .&. du premicr 

niracle qu'il fit en Cana de Galilee. EtS. Paul lerecom- 
Pr | : 

'Mande comme honorable entre tous. C'eſt-pourquay I'on 

| 2 RN | Eh 


LES - ne 
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nedoit pasentreprendred'y entrer temerairement, legere/ if 
ment , oudeſordonnement , pour ſatisfaire aux affections} te; 
& aux convoitiſes de 1a chair , comme les beſtes brutes qui fra 
n'ont point d'intelligence : mais avec reverence, avecdif; qr 
cretion , ayec prudence, avec temperance, & en la crain-Þ] j«/ 
tede Dieu; conſiderantmeurement les cauſes , pour le[. por 
quellesle mariage a eſtc ordonne. 

Dont la premiere eſt d'avoirdes enfans pour les eſleye 
enla crainte & en la diſcipline du Scigneur, a la oloirede 
ſon Nom. : | | 

La ſeconde eſt pour ſervir deremede contrele pechs, 
S& poureviter la paillardiſe ; afinque tous ceux qui n'ont 
point le don de continence puiſſent ſe marier , & ſe gar 
der de pollution, comme eſtant membres du Corps & 
Chriſt. ] 

La troifiemeeft pour la ſociete, pour Paide & pourh 
conſolation reciproque que homme & la femme doivenſ > 
avoirPun de Pautre,, tant en proſperite , qu*en adyerſite, & v 
C'eſt pour eſtre jointes maintenant en ce ſaint eſtat queſta 
ces deux perſonnes ſont icy yenues. C'eſt-pourquoy &il ya 
guelcunquiſachequelquejuſte empeſchement pourquaſſdefa 
elles ne puiſſent eſtre legitimement jointes enſemble, quilhere 
lediea preſent, ouqu'aVayeniril &en taiſea jamais. 


Eo Is Je 
$S Puts parlant aux perſonnes qui 421vent eſtre ma- 
| rices, i leur dira.' ES <4 1Q 
» g ; "TS X F hom 
J E vousrequiers & je vous charge comme yous en deve 
reſpondreaujour du jugement, quand tous les ſecres 2 
de tous les cocurs feront deſcouyets; que 1i Pun on 'antr "FA 


de vous deux fait quelque empeſchement , pour lequif, 
vous ne puillics citrelegitimement maries enſcmble yas oth 
le confeſlics. Car aſſeures yous que tous ceux qui ſont col J , 
joints autrement que laPavdeke Diew ne le permet & "5p 
Fapprouve, neſqgntpointconjointsde Dicu., 6 queltih 


Mariage n'eſt pointlegitime. ' a 


J 95% 196 ming jour du Mariage , allegue C5 decla pare : 
aucun empeſchement , pour lequel ils me priſſent eſtre maries/} S 4 
lor la Loy de Dieu, (& Jelon les lorx de ce Royaume : 5 pai 


Le Mariage. 243 
red of content de s'obliger envers les parties avec caution faſt ſan- 
ll te; {04 51 nent depoſer un gage juſques 4 la pleine valeur des 
iff frars Gf des deſpens queles perſonnes 4 marier pourront faire) 
Wiſh qru'd prouvera ſort allegation : ex cecaslemaria ge, ſera arfferes 
in- jo wes a ceque laverite ſoit eſclarrcie Of prouvee: Siln'y # 
el. Noe 4 empeſchement , le Miniſtre aira al Eſpoux. 


N. x J Eux-tu ayoir cette femme pour ta femme & Ef- 
I pouſe, & vivre avec elle felon Pordonnance de 
"NU Dicu, auſain&eſtatde Mariage? laveuxtuaimer, che- 
\: Yrir, honorer, & garder entemps de maladie & de (ante ? 
& renoncant a routes autres femmes, veux tu adherer 3 I 
elle ſeule tant que yous vivrez tous deux ? 


> L' Homme reſpondra. 
Tele yeux. 
rh S Pursle Preſtre dira als Femme. 
en N.Veux-tuavoir cet homme pour ton Mari & Fſpoux, 
it, & vivre avec luy felon Pordonnance de Dieu au ſain 
que} eſtar de Mariage ? Veuxtuuy obetr, Jef ſervir, Paimer, 
[ya Ihonorer , & le garder en tempsde maladiec & en temps 
uo defanre , & renoncanra tousautres hommes, veux tuad« 
ui herer A \ luy ' (eul, tanrque vous vivies tous Jens? 2 
| Etla Femme reſpondra, 
Je le yeux. 
S Putrs le Miniſtre dira. 
Qui eſt-ce qui donne cette femme en Mariage a ca 

Jhomme ? 

g Puis ils ſe douneront la foy Pun a Pautreen cette maniere, 

$ Le Mmniſtrerecevant la femme dela main dc ſon Pere, or 
deſes amis , lafera prenareatlhomme par la mann aroite , Cp 
luy fera direce qui ſuit. 

JeN tepren NN. pour ma femme & Ef] pouſe, ſoit que tix 
fois meilleure ou pire , plus tiche on plus poyre;- promet-= 
"Ftant de t'avoir & de te garder des cejour , & a Pavcnir ell 
maladie & enſante; a Caimer & tc cherir ſ{eclonlaſain- 
teordonnancede Dieu, juſquesa ce quela mort nous [e- 
pare: 8 ſurcelajetedonne ma wy 

g Puis ils quitteront les mains, lafemmeprenantl fam: 
mepar la mait aroite , ara als _ le Mimiſtre, : 

2 I& ; 


PR 


cla 
ll 
7: 


9 


244 Le Mariage. | 

JeN. teprenN. pour mon Mari 8 Eſpoux , ſoit quety 
ſois mcillcurou pire, plusriche ou plus povre, promet. | © 
tantdetayoir & de te garder des ce jour & a Payenire i 
maladie & enſante, de raimer , de te cherir , & de obeir { 
{clonlaſain&te ordonnance de Dicu, juſques a ce quelay * 
mort nousſepare: & ſurcela je te donne ma toy. 

S Aprescela ils ſepareront leurs maius , C5 Chomme donne. [ 
v.13 4 ln femme un Anneat , le mettant ſur lelrvre avec cequieſ 
deu au Preſtre, C8 au Clerc, C& le Preſtreprenant Þ Auneay, | 0? 
le donnera a Phomme pour le mettre au quatrieme d11gt dell VC 
main gauche de la femme, C5 Fhamme ara apres le DPreſ. (ti 
Te. | | as 

Jet'eſpouſe decet Anneau; jet'honore de mon corps, An 
& je te communique tous mes biens mondains: au Nom 
du Pere & du Fils, & du Sain& Eſprit. Amer. 

———i ; A L , "1 $te 

S Alors Phommelaiſſant a lajemme Þ Anneau au quatri. 

me doigt dela main gauche , CF tous deux ſemettant « genoun, 


fe Miniſtre ara. 0 
Prions Dieu. | 


leuEternel, Creatcur & Conſervateur dugenre hw 
main, Donatcurde toute grace ſpirituelle , Autheuſhey 
de la vie cternclile: eſpan ta benediQtion ſur cet homme} 7 
& ſur cette femme ton ſerviteur & ta ſeryante, que nowflyipr 
beniflonsen ton Nom : afin que comme Ifaac & Rebec-fitesd 
ca yeſcurent loyalement enſemble , ainſi ceux-cy pul y 
ſent vrapement accomplir & garder les yocux & les pro-flerajr 
meſles qu'ils ſe ſont faites Pun aVautre {dont cet Anneafſ 7, 
reciproquement donne & receu eſt Parrhe & le gage) &fnſa] 
queainſi ils demeurent toujours dans une ferme paix & x, 
dans uncamitic parfaite un avecPautre, vivant ſelontsf} G3 
ſaints cormandemens , par Jeſus-Chrilt notre Seigneu} 
Amex. Main 
s Alors le Preſtreleur joignant les mains droztes , dira. 
Ccux que Dicu a conjoints, que homme ne les ſepar 
point. 
Uiſque N. &N. ſont d'accord enſemble de leur ſains 
Mariage , & quiils]'ont teſmoigne deyant Dieu, & del] ) '< 
vant cette Aſſemble; & que pour cet effec ils ont donij *'4 
n& & engage leur foy l'unalautre , & quiils Pont auſli de 


clar$* PAL 
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claretant par la conjonftiondes mains, que parladona- 
tion & par Ja reception d'un Anneau: je declare qu'ils 
ſont mari & femme , au Nom duPere, & du Fils, & du 
SainttEſprit. Amer. | 
6 Erle Mimiſtreadjouſtera cette benedifion. 

IeulePere, Dicule Fils, & Dieu le Sain& Eſprit, 
jeſt yous benifle, yous conſerye & yous garde: le Seigneur 
par ſa miſericorde , jette ſur yousles yeux deſa fayeur : & 
1; | yous rempliſſe tellement de ſes graces & de ſes benedi- 
ref. | ffions ſpirituelles, qu'apres ayoir icy veſcu enſemble en fa 
crainte , Yous Ppuiſſez enfin jouir de la yie etcrnelle, 
Amen. 


g Puzs le Mimniſtre, ou les Elers allant 41s Tabledu Sets 
gear » diront on chanteront le Pſeaumeſurvant. 


Beati omnes Pfal. 128. 


'Q Que bien-heureux eft quiconque craint VEternel : 8& 
chemine cn ſes yoyes. 

e bi-Y& Car tu mangeraslelabeurde tes mains, tu ſeras bien- 
heubeureux , & bien te ſera. 

nm] Ta femme ſera au dedans de ta maiſon: comme une 
nowEyigne abondante en fruit : Ettes enfans comine desplan- 
ebec-itesd'oliviersa Ventour de ta table. 

puil Voicy, certainement ainſſera benit le perfonnage : qui 
 pri0-Ficraint PEternel. | H 

neal} T'Eternel te benira de Sion: & tu yerras Ie biende Je- 
c) &Fruſalem tous les jours de ta vie. 

ix oF Ettuyerrasdes enfans i tcesenfans, & paix ſur Iſrael, 
Ont Gloire ſoit au Pere, & au Fils, & au Sain& Eſprit. 

nel} Comme il eſtoit au commencement , comme il eſt 


maintenant , & comme il ſera eternellement. Amgn, 
FA. * 
epan & Ortce Pſeaume. 


Deus Miſereatur. Pf. 67. 


ſaindj : 
& deſ0) [cu aye pitic denous, & nous benie, & facelnire (a 
© faceſur nous. 


t dot | ; - | 
{13 de Afinqueta voye ſoit connueenlaterre: Kta dceliyratte 
darffparmi toutes les nations. 


N 3 | LY 
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LesPeuplestc celebreront , o Dicu: tous Peuples te ce- 


lebreront. 
Les Nations ſe rejouiront , & chanteront delieſle : Car 
tu jugeras les peuples en equite , & tu conduirasJe$nations 
parmila terre. 
LesPeuplcstecelebreront, © Dicu: tous Pevuples te ce- 
Jebreront. 
La terre produira ſon fruit : Dicu notre Dieu trous be- 
nira. 
Dicunous benira , & tous les bouts de laterrele crain. f| cc 
dront. pr 
Gloireſoit au Pere , & au Fils, & au Sain&tEſprit. 
Comme il eſtoit au commencement , comme il > 
maintenant, & comme il ſera cternellement. Amen. 


S Ce Pſeaumefint, Phomme Go la femme eſtant a genous h 
devant Ia Table du Sergneur , le Preſtre ſe tenant debaut ali - 


Table du Sergneur , C& ſe tournant vers eux , aira. 
Scigneur aye pitie de nous. 
Reſponſe. 
Chriſt aye pitie denous. 
| Le Miuiſtre. 
Seigneur aye pitie de nous. | 


N Oftre Pere qui es aux Cienux , ton Nom ſoit ſanCtikie; 
Ton regne vienne, Ta volonte foit faite enla terre 
commeaucicl. Donne nous aujourd'huy notre pain qu0+ 
tidien: Et nous pardonne nos offenſes, comme nous patſ 
donnons a ceux qui nous ont offenſez. Et ne nous indu 


Point ententation: Mais delivre nous du mal. Amen. "1 

Le Miniſtre. Chr 

O Seigneur,, ſauyeton ſerviteur , & taſeryante, () 

. Reſponſe, 

Qui mettent leur eſperance En tOY. en 1 

Le Minitſtre. ne dc 

© Scigneur, enyoye leur ſecours detonſainfliev. [ic 

Reſponſe. par C 

Et les maintien a toujours. as un 

Le Mimiſtre. lainE 

Soisleur une tour & une fortereſle. 23.8 
| Reſponſe 


ife: 
terre 
quo- 
5 pat. 
indu 


N., 


pore 


| Le Mariage, 
Reſponſe. 


Au deyant de leurs ennemis. 
| Le Miniſtre. 
Eternel eſcoute notre requeſte. | 
Reſpouſe, 

Et quenotrecriparviennc juſques a toy. 

y Le Miniſtre. 

O Dicud'Abraham , Dicud'Iſaac, Dicude Jacob , be- 
niton ſerviteur & taſervant icy preſens, & ſeme la ſemen- 
cede la vie eternelle enleurs coeurs; afin que ce quilsap- 

rendront de ta ſainte Parolea leurutilite, ilsle mettent 
eneffet. Regardelcs du Ciel, Seigneur, enta miſericor- 
de, & les beni. Etcomme tu donnas autresfois ta bene- 
dition a Abraham , & a Sara, a leur grande conſolation; 
Veuilles aufli eſtendre ta benedifion ſur ton ſerviteuy & 
ſur ta ſeryante, afin qu'obeiſlant ata volonte, ilsſoyent 
toujours aſleures deta protetion, & qu'ils continuent 
Ceſtre toute leur vieenton amour, par Jeſus-Chriſt no- 
tre Seigneur. Amen. | 


g La Priere ſarvante ſera omuſe quand la jemme ſera 
hors age 4 avarr des en as. 


Seigneur miſericordicux & Pere Celeſte, quifais par 
ta gracequele genre human croift & multiplie , nous 
te ſupplions de vouloir benir dune lignee ces deux per- 
ſonnes, & de leur donner de vivre fi long-temps honnelſ- 
tement , & enuneſain&eamitic Pun avecVautre, qu'el- 
les puiſſent voir leurs enfans-cleves en la piete Chreſtien- 
ne&enla vertu, atalowange & ata gloire, par Jeſus- 
Chrift notre Seigneur. Amen. | 


() Dieu qui par ta puiſſance infinie as.cree toutes choſes 
de rien; & qui, apres avoir mis les autres creatures 
en leur ordre, as voulu que la femme air pris ſon origi- 
nede Phomme forme a ton image & a ra ſcinblance, & 


quien les joignant enſemble, nous as donne a entendre 
parcela, qu'il welt point permis de ſeparer ceux que tu 
a unis & conjoints par Mariage : qui autlt as conſacre ce 
lain eſtat , & en as fait un Myſtere {1 excellent, quil nons 
repreſente le Mariage ſpirituel, & I'union myſtique 2 
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Chriſt & defon Eglife :Regarde , o Dicu en ta miſericorde 
ron (erviteur & ta ſervante icy preſens, & tay que cet hom. ſ nc 
meaimeſa femme ſ(elonta Parole, comme Chriſt a aime [te 
I'Egliſe ſon Eſpouſe , ſe donnant ſoy-meſme pour elle, en 1 
Vaimant & en la cherilſant comme ſa propre chair: Et ce 
auſſi que cette femme ſoit amiable & complaifante a fon oli 
mari, qu'c!leluy ſoit fidele & obeiſfſante , & quielle imite Fe 
les ſainCtes & picuſes femmes en toute douceur, en toute | 
rudence, & en toute patience: o Seigneur beniles tous 
ecux, & les faisheritiers de ton Royaume Eterne], par Je- 
{us-Chriſt notre Seigneur. Amen. 
g Purs le Preftre aira. 
E Dicu Tout-puiſſant , qui du commencement crea 
nos premiers Parens Adam & Eve, & qui les fanRitia 
& ks joignir en mariage , eſpande ſur yous les richeilesde 
ſagrace , vous benie & vousſanRife, afin que yous puil 
ſiez luy eſtre agreablestanten vos corps qu'en vos ames, 
& vivre enſemble en une ſainfte amite tous les joursd 
Yotre vic. Amen. 


* 


S Aprescela, Ely a point de Sermon, ou le devorrds 
Marice dela Femme at efte repreſente, le Miutftre dirauÞþy; 
02] ſat. 

\ Oustons quieſtes maries, ou qui avez defſein d'en- 

trerau ſainEteſtat de Mariage, efcoutes ce que ditl 
Sainte Eſcriture, touchant le deyoir des maris enyers leurs 
femmes, & touchant le deyoir des femmes enyers leurs 
Maris. 

S. Paul au cinquieme Chapitre de]Epiſtre aux Ephe- 
fiens donne ce commandement a tous les hommes quiff 
ſont marics, Voub maris aimez yos femmes, comme aullÞ 
Chriſt aaime 'Egliſe, & $elt donne ſoy-melme pour elle, 
afin qu'il la ſanctifiaſt apres Vavoir nettoyee par le Jaye: 
ment d*cau par la parole, afin qu'il ſe la readiſt une Egliſe 
vplorieuſe, nayantnitache, ni ride, niautre telle choſe:} 
maisafin qu'elle tuſt ſain&te , & ureprehenſible. Ainſi leſfari 
maris doiyent aimer leurs femmes comme leurs propre 
corps. Quiaime ſa temmeil g&'aime ſoy-meſme, Car pet 
ſonne n'curt jamais cn haiae ſa chair , mais la nourrit& 
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Fentretient , comme auſſi le Seigneur faitl'Egliſe, Car 


nous ſommes membres de ſon Corps, eftant de fa chair & 
leſes 0s. Pour cela homme delaiſfera Pere & Mere, & 
#ajoindra aſa femme, & les deux ſeront une meſme chair, 
c Secret eſt grand: orjeparle touchant Chriſt & ſon E- 
oiſe, pourtant quant a vous auſhi que chacunen ſonen- 


lroit aime ſa femme, comme loy-melſine. 


Aufſi le meſine Apoſtre S. Paul efcriyant aux Colo. 
fiens, parle ainſi aux hommesquiſont mariez. Vous ma- 
isaimezvos femmes, & ne yous cnaigriflez point con- 


treelles. 


Eſcoutez auſli ce que S. Pierre, I Apoſtre de Chriſt , qui 
ctoit auili Juy-meſme marie , eſcrit a tous les hommes qui 
ſont maries. Vous maris conduiſes yous diſcretement 
wee vos femmes, comme avec un yaiſſcau plus fragile , 
kur portant reſpe&t: comme ceux a auſh eſtes enſem- 


le heritiers de la grace de vie, a 


n que yosPrieres ne 


byent point interrompues. Juſques icy vous avez enten- 
ule deyoirdu marienvyers la femme; maintenant yous 
Femmes eſcoutez & apprenez auſli votre devoir enyers 
os Maris, ſclon qu'il eſt clairement propoſeen VEſcriture 
inte, voicy ce queS. Paul cnla meſme Epiſtre aux E» 


heſfiens vous enſeigne. 


Coloſ.3. 
11, 


1 Pier. 
3:% 


Femmes ſoyez {ujettes a vos propres Maris comme au Eph. 5. 


cioneur ; Carle Mari eſt chef de }a Femme, ſclon que 22, 


eur de ſon at : 
briſt, queſemb] 


hriſt auſlt eſt chef de PEgliſe , & pareillement eſt le Sau- 
Comme donc l'Eglife eſt ſujette >; 
ablement auſſi les Femmes ſoyent ſyjet- 


g41leurs propres Maris en toutes choſes: Et il ditencore 


i Fe la Femme reyereſon mari. Eten PEpiſtre aux Colol- 


ens, S. Paul yous donne cette brievelegon ; Femmes ſo- 
ezſujettes A vos propres Maris comme il appartient ſcton 


Seigneur, 


S, Pierre auſſi yous inſtruit faintement parlant en cette 


/y ris [) 


Ite ; en Femmes ſe rendent ſujettes a leurs Propres 
afhn que mefime Sil y ena qui nobeiflent point a 


Parole, ils ſoyent gagnez ſans parole par la converſa- 
ndes Femmes , ayant veu votre chaſte conyerſation qui 
Waygc crainte, deſquelicesle parement ne ſoit point celuy 


& N 5 


de 


Col. 3 
18, 
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de dehors , qui conſiſte en entortillement de che. 
veux , ou cn parure d'or , ou en accouſtremens d'hg. 
bits, mais homme quiclt cache, aflayoir celuy du coeur, 
gui conſifte enincorruption d'un Eſprit doux & paiſible, 

ui eſt de grand prix devant Dieu. Car ainſi aulil: autres. 
fois ſe paroyent les ſainttes Femmes qui eſperoyent 
Dieu , eſtant ſujettes a leurs Maris: comme Sara obeifloi 
a Abraham , Vappelant Seigneur , de Jlaquelle vous eſte 


fillesen bien faiſant, quand meſme yous ne craignez point 
aucun eſpouyantement. | 


S 7leſt convenable que les nouveaux marie, fſacent la Cem 
bors qu"ils eſpouſent , ou ala premiere occaſion qui s'en preſas 
Fera apresleur Martape. 


ann = 
—_— 
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Ia VisiTz des MaraDEs. 


' 5 Quandquelquun eſt malade, Poy en avertira le Mini 
dela Paroiſſe , qur drra en entrant dans la maiſon du Mala 
Paix ſoit ſur cctte maiſon, & ſur tous ceux qui y demet 
rent. | | 
 & Ouandil viendra exlapreſence du malade, il dira ,n 


enetrant A genous. 
() ni des iniquitezde nosPeres: pardonne nous, ( 
bon Dieu , pardonnea ton peuple que tu asracke 


te parton ſang precicux, & ne ſois point irritE contre nol 


ceigneur waye point ſouvenancede nos iniquite! 


ic 


"a WRER. ® 


les! 


a jamais. | a 
Reſponſe. te'S 

Pardonne nous , © bon Dieu. 
s Puts le Miniſtre dira, d: 


Prions Dicu, 
Seigneur aye pitic de nous. : 
Chriſt aye pritte de nous. 
Scigncur ayc pitic de nous, 


- ; | 
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Oftre Pere qui es aux Cieux : Ton Nom ſoit ſanQiz 
+ The; Ton regne vienne: Ta volonte ſoit faite en later 
ur, | recomme au Ciel. Donne nous aujourd'huy notre pain 
le, quotidien: Et nous pardonne nos offenſes, comme nous 
res. | pardonnonsa ceux qui nous ont offenſez. Et ne nous indui 
a point en tentation: Mais nous delivre du mal. Amen. 


Toit Le Myuiſtre. 
ſe} - Seigneur Dieu, ſauve ton ſerviteur. 
dint Reſponſe. 


Qui met ſon eſperance en toy. 
Le Mimniſtre. 
Enyoye luy ſecours de ton fainct lieu. 
Je Reſponſe. 
 Etleſouſtien toujours par ta puiſſance. 
—_ Le Mmiſtre. 
Que 'ennemi wait aucun avantage fur luy. 
Reſponſe. 

Etquele meſchant r'approche point pour luy nuire, 
Le Mmmſtre. 

Sorsluy , Seigneur, une tour & une fortcreſſe, 


2 | Reſponſe. 
miſt Au deyant de ſon enneini. | 
at | Le Miuiſtre. 
meTO Seigneur exXauce nos Prieres. 
| Reſponſe. 

»0F Et que notre criparyiennejuſqu'a toy, 

- Le Miniſtre. 
ug Seigneur , regardedcscieux icy-bas, contemple, yi. 
wy ſite, & ſoulage fon ſerviteur;, regarde le des yeux de 


tamiſericorde; donne luy conſolation & ferme afleuran- 
- centoy; garanti/edu dangerde I'cnnemi , & le garde 
enpaix, & enſcurete perpetuelle, par Jeſus-Chriſt nd. 
tre Seigneur, Amer. | 


F Xauce nous,o Dieu & Sauyeur Tout-puiſſant & miſc. 
ricordicux : eſten ra bonte accouftuinee ſur 70x [erv;- 
ter quieſt afflige de maladie: Nous te ſupplions quiilte 
plaiſe de luy ſanftifier cetre correftion paternelle don: tu 
lyilites; Queleſcntimentde ſa foiblellc tortific fa toy, & 
8 N 6 rcnde 
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rendeſarepentanceplusſerieuſe; $i ceſt ton bon plaiſirIyr: 
deluy rendre ſa premiere ſante , qu'il paſſe lereſtede ſa vie po! 
en ta crainte, & ata gloire; Ou bien qu'il te plaiſe luya 
fairela grace qu'apres avoir acheve cette penible vie, ils 
puiſſke demeurer avec toy en la vie cternelle, par Jeſus. fjets 
Chriſt notre Seigneur. Amen. th, 


FE bot 
& Alorsle Miniſtreexharterale malade encetre maniereay 


autre ſemblable. Ces 


Her & bien-aime, fachez que le Dicu Tout-puilanteſcr 

eft Seigneur de la yie & de Ja mort, & de tontesle pou 
choſesquis'y rapportent , comme ſont Ja jeuneſle , la for. ſticn 
cc, laſante, lavicilleſſe, ladebilite, & Ia maladie. C'eltÞtre 
pourquoy , quelle qu*cn ſoit la caufe , ſoit que ce ſoit pourſſce « 
eſprouver votrepatience, afinque vous foyez en exempleſque 
a GPautres , & que.yotre foy au jour du Seigneur vous tour-une 
Nnca loiange , a honneur, & agloire, pour Paccroiſſementſrenc 
deyotre gloire, & de votre felicits eternelle : ou bi ady 
qu'elle yous ſoit enyoyee, pour corriger & pour amendaſſmot 
tout cequuilyaen votre perſonne qui offence les yeuxdeout 
yotre Pere Celeſte: Sachez pour certain , que {i vous vowſſcuc 
yepentez vrayementde yospechez, fi yous ſupportez puſſain 
tiemment yotre maladie, cſperant en la miſericordedlqu 
Dieu; pourPamourde ſon cher Fils Jeſus-Chriſt ; &lifſmor 
yous luy rendez humblement graces de ce qu'il daignſhefſt 
yous chaſticr comme un Perc ſon enfant, vous ſoumetFle, } 
tantentierementa ſon bon plaifir, elle youstourneraatſſ{e p 
bien, & vous ayancera au droit chemin qui mene a tage 
vieeternellc. | Wez 
cette 
JOus 
requ! 
CC 'Eſt-pourquoy prenezen bonne part le chaſtimentalſ{rer 

Seigneur: Car, commeditS. Paul au chapitre dougmes; 
zicme de ]'Epiftre aux Hebreux , te Seigneur chaſtie ceÞÞaute 
qu'ilaime, & il fouette tout enfant qu'il avoue : Si volifſtez 1 
endurez la diſcipline, Dieu ſe prefente i vous, commeÞpame 
ſes enfans. Car qui eſt Pentant que le Pere ne challifond: 
point? Mais ft yous cſtesſans diſcipline , de laquelle tet 
yral 


S S:laperſonmewiſiteeeft fort malade , le Miniftre pout 
finir icy ſon exhortation , ou bien contiuuer. 
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I yrays enfans ſont participans, yous eſtes donc enfans ſup- 
poſez , & non point legitimes. Et puis que nousavons bieri 
e pour chaſticurs, les Peres de notre chair, & lesavons 
, i} cus en reverence, neſerions nous point beaucoup plus \a- 
ſus. Fjets au Pere des eſprits, & nous vivrons? Car quant a ceux- 
a, ils nous chaſtioyent pour un peudetemps, comme 

bon leur ſembloit; mais celuy-cy nous chaftie pour notre 
reaforofit, afin que nous ſoyonsparticipansde ſa Sainte. 
Ces Paroles, mon cher Frere, font les paroles de Dieu, 

fant eſcrites en PEſcriture Sainte pour notre inftruction & 
slefpour notre conſolation ; afin que nous ſupportions pa- 
for. ſticemment , & avec action de'graces, la corretion de no- 
>eltire Pere Celeſte, toutes les fois qu'il lay plaira par ſa gra- 
>ourfce & par ſa bonte nous viſiter dequelque forted'adverſite 
nplque ce ſoit. Davantage il n'y a rien qui deuſt apporter 
our-une plus grande conſolation a un Chreſtein que d'eſtre 
nentrendu contorme a Chriſt , en fupportant patiemmentles 
binſadverſitez, les calamitez , & les maladies. Caril n'eſt pas 
monte luy-meſmeenlajoye, avant que d'avoir beaucoup 
ſoufkert, & il n'eſt entre en fa gloire quiapres avoir eſte 
ucifie. Noſtre cheminalajoyeeternelle, eſt donc cer- 
FJtainement de ſouffrir icy avec Chriſt , & notre porte par 
aquelle nous devons entrer en la vie eternelle , eſt de 
mourir volontiers ayec Chriſt ; afin que nous puiſſions 
faſciter des morts, & regneravec luy en la vie cternel- 
le. Maintenant donc je yous exhorte au Nom de Dieu, 
de prendre en patience cette maladie qui vous eft fi ayan- 
tagenuſe; & de vous ſouvenir de la promeſle, que yous 
wez faite a Dicu en votre Bapteſme. Et parce.qu'apres 
tte vie, nous deyons rendre conte au juſte Juge, qui 
tous jugera tous ſans acception de perfonnes : Je vous 
tequiers de vous examiner vous-meſmes , & de conſi- 
-ntdlferer yotre eſtat, tant envers Dicu, qu'enversles hom- 
e davyimes; afin que vous accufant yous-meſme de yos propres 
 cePautes , & que yous condamnant yous-meſme , vous puiſ- 
i volſſtez receyoir grace de la mainde notre Pere Celeſte pour 
nmeFamour de Chrift: & que vous ne foyez point accuſe & 
haſlfondamne au jour du juzement eſpouvantable. Pour cet 
lc toitect je reciterayles Articles de notre Foy , afin quevous 
yra] 7 ſachicz 
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fachiez {1 vous avez la croyance qu'un Chreſtien doitsl 4 
yoir, ouſt yousne Vayez pas. be 


S Icyle Mmiſtrereciterales Articles dela Foy, | 
diſant ainſ?. 4, 


Rois-tu en Dicu le Pere Tout-puiſſant, Createurdy 

ciel & de laterre ? Eten Teſus-Chrilt ſon Fils U nique 
notre Seigneur , & qu'il a eſte conceu du Saint Eſprit 
nay de la Vierge Maric ; qwil a ſouffert ſous Ponce Pilate ff! 
a eſte crucifie, mort & enſeyeli: quiil eſt deſcendu aw} 40 
enfers, & le troifiemejoureſt reſſuſcite des morts: qui ®! 
eſt monte aux Cicux , & et aflis a la dextre de Dieule]Pec 
Perc Tout-puiflant ; & quedcla il viendra ala fin du mor Pri 
de pour jugerles vivans & les morts ? 

Er Crois-tu au Sain& Eſprit , la ſain&e Egliſe Uniye. 
felle, la Communion des Sain&s, la Remitlion despe 
chez, la Reſurreftion de la chair, & lavieeternelleq '? 
pres la mort ? 


$ Le Maladereſpondra, _ qui 

Je croy tout cela fermement, ten 

& Alors le Miniſtrelexaminera , pour ſavoir Fil a unewlſery 
ritable repentance de ſes pechez,, G5 5'll a delacharite ponfdon 
zous ſes prochams , Vexbortant de pardonner de tout jon camtſenli 
zous ceux quiÞ auroyent offenſe ; Et Sl a offenſe quelcun de / dep 
en demander paron: C& Sil ajait tort oa injure a aucun, Wloit | 
lay faire ſatis/ation, taut qu'il luyſera poſſible. Et il Con 
pas auparavant diſpoſe de Jes vrens, il Pexhortera alors com 
faire ſon Teſtament , C& qu'tl declare ce qu'il doit, CS ceq eco) 
lay eft deu, pourla deſch .rge deſaconſeence, Co pour lereplſconn 
EE le ſoulagement des Execureurs de ſon Teſtament. Marconi 
faudroit averter ſouvent chacun de donner ordrea ſes affam poin! 
Zemporelles, pendunt que Voz eft en ſante. titer 

g Les paroles conc h-es icy eſſus pervent eftre recitees avalcette 
que le Miniſtre commencela Priere, ſeloa qu'il jugera eſtreafChril 
pedient. : | 

& Le Mmnſtre ne doit point oublier d'exhorter avec inftan 
tes malades qui ont ar vien, d uſer deliberalite envers les pa E T 
ores. . a 


$ Rue /e le Malade Fronve que ſa conſcience ſoit charſhline t 
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de quelque choſe de graude importance, C'eſt icyquiil ſera ex. 
horte de , arre une conjeſſion particulicre de ſes peche,, apres 
laquelle conjeſſion , le Preftre uy donneralabſolution encette 
maniere's 51 la demande avec humilite Cf avec grande affe- 
ror. 


it + 


N Oftre Seigneur TJeſus-Chriſt , qui alaifſe a ſon Egliſe 
la puiflance d'abſoudre tous les pecheurs qui ſe repen- 
tent veritablement, Ge qui croyent enluy ; te veuille par- 
donner tes offenſes par ſa grande miſcricorde, Et cn ſon 


2 | 
quil authorite laquelle i] n'a commiſe, je t'abſous de tous tes 
-ulpechez, Au Nom du Pere, & duFils, & du Sain&Ef- 


prit, Amex. 


20h 
: S Puisle Preſtre dira cette Colledte ſuivante. - 

] x . - 

To Prions Dieu. 

lea CY Dieu tres-miſericordieux , qui ſclon la multitude de 


tes compaſlions, effacestellement les forfaits de ceux 

qui ſont touchez dune veritable repentance, quetu ne 
ren yeux plus ſouvenir : regarde en ta miſericorde ton 
ſerviteur notre frere, qui deſire tres-ardemment le par- 
-pagdon & la remiſſion de ſes pechez Repare & renouvelle - 

eluy , o Pere tres-benin, tout cequiyaeſtedeſtruit, & 
Fdepraye, ſoit pat la ruſe, & par la malice du Diable, 
1, ſoit par la perverfite & parVinfirmitedeſa propre chair. 

Conſerve & retien ce.malade danslecorps de ton Eglife, 
Acomme 1'un deſes membres: ayeseſgarda fa contrition , 
ceqrecoy ſes larmes, & fſoulage fes douleurs, felon quetu . 
connoiſtras luy eſtre ſalutaire. Et puis qu'il mer toute ſa 
conflance en ta ſeule miſericorde, qu'il :eplaiſede ne luy 
(point imputer ſes tautes paiices, mais qu'il te plaiſele for- 
titer par ton bon Eſprit. Etquand il te plairale retirer de 
avſcette vie, recoy leenta fayeur, parles meriresde Jeſus- 
rea[Chciſt ton Fils bica-aime notre Seigneur. Amen. 


fran : G5 =: 2 _ 
5þd Þ Ternel je meſuis retire verstoy: quejenefſoisjamais Hgmi. 
conlus: Deliyrc moy par ta juſtice & me recoux: en- ne ſpe. 

bargline ton orcille yers moy , & me mets cn ſcurcte, ravi, 

| Sos -/ 


G Apres, le Mmiftre dira ce Pſeaume. Pſea.7) 
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Sois moy pour un rocher deretraite, afinqueje m'y 
puiſle retiter pour jamais: tu as donne mandement de mefm; 
mettre cn ſcurcte, cartues mon roc & ma fortereſſe. nc 

Mon Dicu, delivre moy dela main du meſchant : dela] ' 


maindu pervers, de celuy quiempire tour. | Uhr: 
__ Car tu es mon attente, Seigneur Eternel : & ma con.ſhay 
fiance des ma jeuneſle. i 


J ay eſte appuye ſur toy des 1c ventrede ma mere: c'eſt 1 
toy qui m'as tire hors des entrailles de ma mere , my ray 
louange eſt continuellement de toy. N 

Jay cſte a pluſieurs comme un monſtre : mais tu es maſharc 
fermeretraite. | P 

Que ma bouche ſoit remplie de ta Joiiange , & detaG] 
magnificence par chaque jour. " Io 

Ne merejette point au tempsde ma vicilleſſe : ne m'#ena 
bandonne point maintenant que ma force eſt defaillie. 

Car mesennemis ont parle de moy , & ceux qui eſpicnt} © 
moname ont pris conſeil enſemble, difant : * 10ix 

Dieu Va abandonne , pourſuiyez le, & Ie ſaiſiſſezey; 
Caril n'y a aucunquiledelivre. | 

O Dicu net'eſloigne point de moy : mon Dieu, haſt7 . 
toy de yenir 1 mon aide. eſ 

Queceux quiſont cnnemisde mon ame ſoyent honteurſþpQ, 
& qu'ils defaillent :  & que ceux qui pourchafſent monfyys | 
ma], ſoyent enveloppez d'opprobre & de vergogne. fam 

Mais moy/'attendray toujours: & adjouſteray a toutgyi] 
talouange. | is, : 

Ma boucheracontera par chacun jour ta juſtice 8 ta de$ngy, | 
livrance: que tu donnes aux tiens combien que je n'c 


fache point le nombre. O 
Je marcheray en la force du Seigneur Eternel: je a & 
mentevray ta ſcule juſtice, ſer? 


O Dicu qui nas enfeignedes ma jeuneſle : & juſquaft te (; 
Icy Yay annonce ter meryeilles. Iv, & 1 

Et encore juſques a la vicilleſſe, yoire juſqu'ala vicilleſF' 
toute blanche: © Dicu, ne m'abandonne point : tant quify Jet; 
j aye annonce ton brasa cette generation, & ta puillan(Þ}., 
.a tousceux qui viendront apres. you 
Car ta juſtice,o Dicu, eſt haut eflevee: parce que tu asfiiſk Ey, 


de grandes choſes: 0 Dicuquieſt ſemblableatoy? =Q 
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ny} Qui nvayant fait voir pluſieurs deſtreſſes & pluſteurs 
mefImaux : derechef tu nvas rendu la yie, & tu m'as fait re- 

monter derechef hors des abyſmes de la terre. 
ela} Tu accroiſtras rha grandeur : & derechef tu me conſo- 
eras, auſſi mon Dien, je te celebreray potr Vamourde 


oa yerite ayeclinſtrument dela muſette, o Saint d'lfſratl, 


tepſalmodicray avecle violon. 
*eſt] Mes levres chanterontdejoye, quand je te plalmodie- 
maJray: enſemble mon ame que tu auras rachetee. - 
' Ma langue auf devifera par chacun jour deta juſtice : 
maſparce que ceux qui pourchaſſent mon mal ſeront honteux 
en rougiront. 
le ta} Gloireſoit au Pere, &auFils, & au SainREfprit, 
 ICommeileftoit au commencement ; comme il eſt main- 
N'+Fenant , & comme il ſera cternellement. Amen. 
2 $ 4jouſtant auſſi cecy. | 
1ent} O Sauveur.dn monde , ſauye nous ; toy qui par ta 
roix , & par ton ſang precieux,, nousasrachetez, © Sei- 
lIezneur, aidenous, nous t'en | upplions tres-humblement. 
$ AMlorsle Preſtredira. | 
al /Le Seigneur Tout-puiſſant, quieſt unetour & une for- 
efle3 tous ceux qui mettentleureſperanceen tuy., ſous 
ew pouyoir duquel tout ce quieſt au Ciel, enlaterre, & 
motſus la terre, fleſchit & ſe ſoumet , ſoit des cette heure, & 
$jamais ta defenſe, & te face connoiſtre & te face fentir 
-ouQuil n'y a point d'autre nom ſous le Ciel donne aux hom- 
ies, auquel & par lequel tu puiſles recevoir fante & falut, 
a Ctnon le ſeul Nom de notre Seigneur Jeſus-Chriſt. Amen. 
net Sg Eriddiraaprescela. 
Ous te recommandons ala grace, ala miſericorde, 
& ala prote@ion de Dieu. Le Scigneur te benie & te 
nſcrye , le Scigneur face luireſur toy la clarte de fa face 
{qUFte ſoit propice, le Seigneur retourne ſon viſageenvers 
0y,& tedonne ſa paix, des maintenant & a jamais. Amen. 
ile: & Priere pour un Enjant malade. 
t QF Ten Tout-puiſſant & Pere miſericordieux , qui as ſeul 
Jan les iflucs de la vie & de la mort, nous te ſupplions 
F youloir regarder du Ciel des yeux de ta miſericorde 
_ t Enfant maintcnant abbatudanslelict ac” O 
Cle 


je I; 


e—_ 
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| 
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Scigneur fay que ta viſiteluy ſoit ſalutaire. Delivre led: 
ſes douleurs corporellesau temps propre, ſelon quetul'al 
ordonne, & ſauyveſon ame pour Pamourde ta miſcricar 

de. Quelic'eſt tron bon plailir, de prolonger ſes jours id . & 
ſur la terre,. qu'il yiveatoy, & qwil ſoit un inſtrument 
de tagloircen te ſervant fidelement & en bien faifanr enl 
generation; ou quiil te plaiſe le receyoir dans ton Salt J 

Etuaire celeſte, ou les ames de _ceux qui dornent au Se, 1 
gneur Jeſus, jouifſent d'un repos & dune telicite eternelf 4 ( 
le,  Seigneur exauce nous par ta miſericorde en ce meſm, 
Jeſus-Chriſt ton Fils notre Seigneur , n vit & qui regu 
avec toy & avecle Saint Eſprit, unſcul Dieu erenell . 
ment. Amen. 


bl |! 

& Priere porr une perſonnemalade, lors qu'il n'y apart 
P p quilryap 

grande apparence qu'elle releve de maladie. 


Pere des miſericordes & Dicude toute conſolation 
qui es notre ſeule aide entempsde neceſine; Ne 


recouronsa toy , & nous implorons ton ſecours cn fave, 3 
de tor ſerviteur que yoicy abbattu ſous ta main en graifegQc 
de foibleſſe & en grande langueur de corps. Regardef;,.1 
en ta miſericorde, © Seigneur , & plus ſon homme ext... : 


rieui ſedeſcheoit, nous te ſupplionsde le vouloir d'autaſ,.. . 
plus fortifier continuellement en Phomme interieur park þ,;e 
gracedeton Saint Eſprit. DonnelJuy une veritable & lk; &, 
cere repentance de toutes les fautes de ſa vie pallce, & wh, , 
ferme foy en ton Fils Jeſus, afin que ſes pechez ſoya, 9 
cffacez par ta miſericorde, & queſon abſolution ſoitle} _ 
Ice dans leciel, avant qu'il aille le chemin de toute lat} « 
re, & qu'il ne ſoit plus veu. Nous ſavons, Seigne 
que choſe aucune nc t'eſt impoſiible , & que 1 tn vemFy je 
releyer & le faire demeurer plus long-temps avec nous, | ho 
le peux en Peſtat meſme ou il ſe tronve. Cependantplihyr qe, 
que ſclon toute apparence le temps de ſon depart app! bs ty 
che, nous te ſupplions tres-inftamment , qu#il te plays 
tcllement le diſpoſer & le preparer pour Vheure demair 
mort , quapres ſon depart de cette vie en paix &ſdjey 
ta grace , fon ame puiſle eſtre receue dans ton Royhſe e 
me cternel , par les merites & par la mediation (( no d 
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led ſeſus-Chriſt ton Fils Unique notre Seigneur & Sauycur 


Wh 999 
COT 


Sigh . $ Priere pour les perſonnes troubles d'eſprit ,ou tour- 
net mentees en leurs conſciences. 


$i Seigneur tres beni, quiesle Perede miſericorde , & 


"1- le Dicudetoute conſolation, nous te ſupplions qu'il 
| Xe plaiſe de jetter en pitie les yeuxde tes compaſſions ſur 
oy on ſerviteur aflige, Tueſcris contre Juy des choſes ame- 
cn. , & tufais yenir ſur luy les iniquitez dont il s'eſt rendu 
3, oupable cy-devant; ta cdere eſt rude contre luy , & ſon 
'©"Ime clt remplie de trouble. Mais , 6 Dicu miſericordieux , 
ui as eſcrit ra Sainte Parole pour notre endoftrinement, 
fin que par patience, & par la conſolation des Eſcritu- 
s, nous ayons eſperance, fayluy la grace de ſe bien con- 
 ſpiſtreſoy-meſme , & de bien comprendre tes menaces, 
100K tes promeſſes, afin qu'il ne perde point la confiance 
Noiilaen roy, & que jamais il ne la mette ailleurs hors de 
Vile. Fortifiele contre toutesles Tentations , & gueritous 
5 MW@dcſordres. Ne briſe point le roſeaucafle, & weſtein 
1de; tlelumignon fumant. Ne ferme point pour jamaisla 
Arte a tes tendreſſes en tron indignation ; mais pluſtoſt re- 
uurne yers luy en joye,, & enfalut, afin queles os que tu 
PAY briſez ſe rejourſſent. Delivreledela craintede Penne- 
Þi, & fay luire ſur luy la clartedeton viſage , & luy don- 
x Uta paix, parle merite, & par la mediation de Jeſus- 
*: li if n6rre Scigneur, Amen, 

ITIC 
late & Prierepour recommander un malade a Þheure 
ng ae ſon treſpas. 


ew len Tout-puiſſant , avec lequel vivent les Efprits des 
5F hommes juſtes qui ſont conſommez ; apres qu'ils 
1 PPnt degagez des priſons terreſtres; nous te recomman- 
Pr Ins tres-humblement Vame de #0 ſerviteur notre cher 
p"Frre, que nous remettons entre tes mains, comine entre 
d& mains du fadele Createur , & du Sauvyeur tres-miſeri- 
&Ppicux, te ſuppliant tres-humblement queelle ſoit pre- 

0)Fruſe en ta preſence. Nous te ſupplions de lalaverdans 
ol Jang de PAgneau ſans tache, quia cſte occis pour ofter le 
, peche 
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peche du monde , afin queſtant lavee & nettoyee des 
ſouilleures qu'elle peut avoir contraCtees au milieu de ce 
monde meſchant & miſerable, par les convoitiſesdela ſ p 
chair, ou par lesruſesde Satan, <&lle puiſſe comparoiſtre [ 
pure, &ſanstachedeyanttoy. Appren nous autfli a now I j. 
qui demcurons encoreen viea contempler dans ce ſyetta. £,; 
cle de notre mortalite, & dans les autres ſemblablesque Fj, 
nous ayons journellementdevantles yeux, combien notre pg, 
propre condition eſt fragile & incertaine ; & ainſ1a trlle. Y,, 
ment conter nos jours, que nous nous appliquions ſerieu- },,, 
ſement, pendant que nousſommes en ce monde, aPe. 4 
tude cette Sainte &. Celeſte Sageſſe,qui nous peut condui. 
re enfinala vie cternelle, par les meritesde Jeſus-Chrilt 
ton Fils Unique notre Seigneur, Amer. V 
rept 
ſous 


ce 


z 


Vue ” ————— 


LA COMMUNION DES 
MALADES. ] 


r 

Y Parce que tous les hommes mortels ſont ſujets a pluſiemtſhell, 
perils, maladies, CS Wnfirmitez,ſoudames » Co qui ls fortaiil 
#oujours mcertains de Uheure deleur depart de cette vie, aff $ 
quils ſayent diſpaſez. 4 mourir quand il platra a Dien de lesafir;e, 
peller , les Miniſtres exhorteront deligemment leurs Paraſ-hu; e 
frens de temps en temps , Co principalement en temps de Pefelſ g 
ou autres maladies contagteuſes , de recevorr ſouvent aſh Pr, 
P Aſſemblee la Sainite Communion au Corps Co du Sangithunx 
Chrift neſtre Sauveur lors quelle ſera adminiftree. Pat tifty ex 
moyen ils r'auront point de ſujet deft re travaillez, & mqui 
de dansleurs Maladies ſoudaines , pour # avoir pas receu cathy 1 
conſolation. Mais ſs le Malade ne peut venir a Egliſe, ( fa 
Pl deſtre neantmorns de communter en ſa maiſon , i! le feraſthue a, 
voir au Miniftre le ſeir auparavant , oule meſme jour deb Cc, 
matin; Pavertsſſant auſſi du nombre de ceux qui ſe diſpoſallh yy} 
a communtier avec luy; C& alorss'il y auntieu convenableay ſes 
la maiſon dumalade , ou le Miniſtre puiſſe adminiſtrer les er 
crement avec la reverence convenable, C6 £11 ſe trouve un nity TY. 
bre ratſonnable de perſonnes pour recevoirla Communion att 
le Malade, C5 toutesles chaſesneceſſaires a cette action, ; 
(6 


s berte 
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telebrera la Sainte Cene, commengant par la Collefte, UE, 
fre, C& PEvangile qui ſurvent. ; 

i | CY La Collecte. 

ela D leu Tout-puiffant & Eternel , Createur dugenrehu- 

main, qui corriges ceux que tuaimes, & qui chaſ. 

ous Fjes tout enfant que tu avoiies: Nous teſupplions d*avoir 

a. pitie de Zou ſerver notre Frere, viſitedeta main, &de 

que Fluy faire la gracede ſupporter patiemment cette maladie.. 

otre FRen Juy la ſante ducorps, fi Ceſt ton bon plaiſir , & lors 

lle- qu'il te plaira ſeparer ſon ame de ſon corps, fay qu'elle 

Ur Fcomparoiſſe deyant toy , fans tache , par Jeſus Chriſt no- 

l d reSeigncur, Amer, 

dui. LD Epiſtre. | 

hril M On cnfant, ne metspoint a nonchaloirladiſcipline Heb. 
k du Seigneur, & ne perds point couragequandtues 12.6, 

— fſeprisdeluy : Carle Seigneur chaſtie celuy qu'il aime, & 

ouctte tout enfant qu'il avoue, 

oY L' Evangule. 

N verite en veriteje vousdi, queceluiquioit ma Pa- g, Jozy 

role, & qui croita ceJuy quinm'a envoye, aviceter- 5, 24, 

emifhelle, & quuilne viendra point encondamnation, mais 

r ſoutau'il eſt paſſe dela mortala vie. | 

aff} $ Apre's quoyle Preſtrecontmutra ſelonle Formulaire pre- 

es 0f-Forit pour Ia Sainte Cene, commencant par les paroles , Vous 

2r9ſ-Khvj eſtes touchez , &c. 

Peel & Quand 01 viendra 4 la diſtribution du Saint Sacremeat, 

Mt af Preftre le recevra le premier » Of apres Vadminiftrera 4 

mg lux qus ſe ſeront prepares pour communter avec le Malade , 

ar tp en: dernier lieu au Malade meſme. 

ae 6 Que [7 quelqu'ur 4 cauſe delextremite de ſamaladieou 

e eliffuur ne U avoir fait ſavoir au Mimiſtre en temps convenable , 

'» Offi faute de compagmie 4 communier avec luy, ou pour quel. 

ra/the autre juſte empeſchement , ne regoit point le Sacrement 

Corps CS du Sang de Chrift: Alors le Miniſtreinſtruira 

poſes Malaade , G& lay fera entendre, que £11 ſe repent vrayement 

ableY ſos pecheL,, . Cf 5 croit fermement que Jeſus-Chriſt a 

le Sliflaffert 1a mort en la croix pourluy , C& qu'il areſpanduſon 

v HW pour ſa redemption , redutſant ſerieuſement ena memoire 

11 3" benefices qu'il en arecers , Gf luy cnrendaut graces de tout 
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ſon ceur, il mange C&' il boit lecorps CS le ſang de Jefus-Chriffs 
pour lebren Gif le ſalut ae ſon ame, quoy qu'il neregorve porly, 
le Sacrement de ſa bouche. 

g Quandle Malade eff viſite » C5 qu'il fait la Cene en my, 
me temps» le Preſtre pour abreger , acheveraleformulairetp, 
la viſite au Pſeaume qui commence, Eternel , je me ſuis. 
tir6 vers toy , CF paſſera mcont ment a la Communion. 

'& Em temps de Peſte , de ſucar , on autre maladie emf T 
tagieuſe , quand aucun de laparoifſe, nt des vaiſtnsn'aſeaphy.: 
procher du Malade pour communzer avec lay de peur dela co \, 
tagion, le Miniftre a Pmftantepriere du Malade pourra con "ml 
munier ſeul avec luy. 


— a 25 
COLD KEE M 

V« 

Pour la Sepulture des Morts. fog 


g 11 faut remarquer icy quel office ſurvant , ne ſe doit purlff 
dire pour ceux qus meurent ſans avoir eſte baptiz.eL, m1 
les Excommuniev, #1 pour ceux qui ſe ſont deffaits e 
meſmes. 

S Le Preſtre rencontrant le corps mort a {cutree du Cin 
tiere, dira (ou chantera avec les Clercs ) en allant ou a0 F<c 


glſe, ouversla foſſe. 


E ſuis la reſurre&tion & la vie, ditle Seigneur , cel Jen 
qui croit en moy, encore qu'il ſoit mort, viyra: Fc < 
quiconque vit & croiten moy , ne mourra jamais. Ret: 


E ſay que mon Redempteur eſt vivant , & quiildemFAuſ] 
J rera le dernier ſurlaterre, Etencore qu'apres ma peſiguit« 
on ait ronge cecy , je verray Dicude ma chair ; lequelſmme 
verray pour moy, & mesyeuxleyerront & nonautre. JE 


N Ous r'avons rien apporte au monde: 'auſli eſt i] "ky 
dent que nous n'en pouvons rien emporter. L'Eq7 
nel donne, IV'Etcrnel ofte, le Nom del Etcrnel ſoit ben 
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fl” & Quand Poneft entre dansVEgliſe, onliraun des Pſeau- 
0Mfnes [304325 , Ou tons les deux. 


ml Dixi cuſtodiam. Pſea. 39. 

rec Aydit, jeprendray garde a mes yoyes : & : 58 je ne pe- 

SI) che par ma langue: & je garderay ma bouche ayec une 

auſclicre: tant que le meſchantſera deyant moy. 

«4 Pay eſte muet ſans dire mot: je-me ſuis teudubicn: 

eafhais ma douleur s'eſt renforcee. 

$M Mon coeur:s'eſt eſchaufte dedans moy, & lefens'eſt 

comtmbraze en ma meditation: dont jay parle de malan- 
"ue , diſant. 

— | Eternel, donne moy a connoiſtre ma fin, & quelle eſt 
a meſure de mes jours, que je ſache de combien petite 
uree je ſuis. 

Voila ,, tu as reduit mes jours a la meſure de quatre 

iots: & le temps de ma vie eſt devant toy comme un 

em, De fait, ce weſt quetoute yanite de tout homme , 
wy qu'il ſoit debour. 

Certainement Phomme ſe promene parmi ce qui na 

apparence, Certainement il ſe tempeſte pour neant ; 

Jn amaſle des bfens, & Von neſcaitquiles recucillira. 

4 Et maintenant quway-je attendu , Seigneur : mon at- 

, + ppate eſt en toy. 

Delivre moy de toutes mes trangreſſions; & ne per- 

jets point que je ſois en opprobrea Vinſenſe. 

cel} Je me ſuis teu & je way point ouvert ma bouche: parce 
ra: Wecelt toy quil as fait, 
Retire de moy la playe que tu asfaite: jeſuisdefailli 
rla guerre que tu me fais. 

lemFAuſli-toſt que tu chaſtiesquelcun , le reprenantde ſon 

1a peiquite tu conſumes ſon-excellence commelatigne: en 

:queſmme tout homme eſt yanite, 

utr& Eternel, eſcourerma requeſte, & prefte Poreille a mon 

F i; & ne te ren point ſourd a mes larmes: Car je ſuis yo- 

{ti veur chez toy , & eſtranger comme tous mes Percs. 

t bct 


I Dcporte toy de moy, atinqueje merenforce: ayant 
"Pcjem'enaille, & queje neſoisplus. 
Gloire ſoit au Pere, K auFils, & au Saint Eſprit. 
Qu Come 
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Comme il eſtoit au commencement , comme il eff. 
maintenant, & commell ſera eternellement. Amen. 
Domine refugium. 7ſea. 59. 4 
0 Eigneur, tunousaseſtEuneretraite : d'age en age, 
Deyant que les montagnes fuſſent neces: & que 
euſles forme la terre, voire la terre habitable : meſmeg' 
ternite, juſqueen cternite, tu es le Dieu fort. 1 
Tu reduis 'homme mortel juſqu'a le menuiſer : &tren 
dis, fils des hommes retourneZz. 
Car mille annees devant tes yeux font commele jai 
dhierquiceſ{tpafſe, & commeune veilleen la nuit. 


OA 


ky f : mor 
Tu les emportes comme une ravine d'caux , ils ſai 
comme unſonge: au matin cet comme une herbequilg U 
change. 
| HR ? un « 
Laquelle fleurit au matin , & reyerdit: le ſoir onl,,. 
coupe & elle ſeſene. * 


Car nous ſommesconſumezparton ire: & nons ſomſp, 
mes troublez par ta fureur. 7 
Tu as mis deyant toy nos iniquitez : & deyant la cla 
de ta face nos fautescachees. ; Fl 
Car tous nos jours s'en vont par ta grandecolere: , . 
nous conſumons nos annees comme une penſce. " 
Les jours de nos annees reviennent i ſoixantedix anfþ, / 
8 &'il y en a de vigonreux aquatre vingtsans: &leph,_ | 
beau d'eux n'eft que faſcherie & tourment , meſmeils,, I 
vaſoudainement , & nous nous en@lons, =. 
Quieſt-ce qui cognoift la forcedeton ire & de ta grat 


ap: iz 
colere, ſelontacrainte ? © 


ance 
ous f 


Enſcigne nous a tellement conternosjours: que nalſh,. ..; 
en puiſſionsavoir un coenrde fapicnce. "WF 
Eternel, retourne toy., juſques a quand? & changh *k 


de courage envers tes ſerviteurs. G1 
Raſſaſie nous parchaque matinde tagratuite :'afing; K 
nous menions joye, & que nous ſoyons joyeux tout... 
long de nos jours. "ng 
 Rejoui nous au prix des jours que tu nous as affligahy,.. 
& au prix desans auſquels nous avons ſenti des maux. Þy,,... 
Que ton ceuyreapparoille ſur tes ſeryiteurs ; & ta gent x 
re ſurJeurscafans, | SL ER. :* 


— 


7 


q ErquelaplaiſancedeVEternel notre Dieu ſoit ſur nous: 

« I nous diſpoſe. Pocuyre de nos 1. Qins: voire I'ceuvre de 
nos matns. 

* | GloireſoitauPere, &c. 

p ” Comme il eſtoitau commencement , &c, 


Þ $ Pris ſerrvra la tecon tiree du quinzzeme chapitre de la 
& thremrere Epiſtrede $, Paul aux Coriathiens, 


AN & maintenant Chriſt eſt reſſuſcice des morts, & a eſte 
jFL” tair les premices des dormans. Car depuis que la 
Snort eſt par un homme, auili la reſurretion des morts 
Mt par un homme. Car comme en Adam tous meurent , 
[WiEreillement auſſi en Chriſt tous ſont vivifiez. Mais cha- 
men ſonrang, lespremices, c'eſt Chriſt: puis apres 
N Seux qui ſont en Chriſt ſeront vivifiez en ſon adyene- 
nent. Et puisla fin quandil aura remisle Royaume a Dieu 
MFPcre: quandil aura aboli tout Empire, & toute puiſ- 
Þnce & force. Car il faut qu'il regne tant qu'il ait mis 
Gus ſes ennemis ſous ſes pieds. L'ennemi qui ſera deſtruit 
dernier, Cceſt la Mort. Car il a afſlyjeti toutes choſes 
ous ſes pieds: (Or quandil dir que toutes choſes lui ſont 
Myjeties, i] appert que ccluy, quiluy a afſujetti toutes cho- 
Ss, Ceſt reſerveſoy-meſme,) & quand toutes choſes tuy 
©PFiront eſte aſſujeities, lors auſli le Fils meſtne ſera afſu- 
15 Teri a ccluy qui a afſujetti toutes choſes; afin'que Dieu 
Joit rout en tous. Autrement que ſcront cenx qui font 
Wiaptizez pour morts, fi totalement les morts ne reſſuſ- 
tent point? pourquoy aull! fommes nous en danger a 

© N9Þnte heure? par notre gloire que jay en notre Seigneur 
ſus-Chiſt , je meurs de jour en jour. Si Pay combatu 
hang trelesbeſtesd'£phefe ſclon Phomme, que me profite 
Þ, files mortsne retfuſcitent point ? mangeons & beu- 
an Fons: car demain nous mourrons. Ne ſovez yoint fe- 
outFtits, mauvaiſes compagnies corrompent les bonnes 
 Þ&urs. Eſveillez vous a vivre juſtement S& ne pechez 
W119 ÞTint : car quelques uns ſont ſans connoifſancede Dieu : 
IX. Ryous dis A votre honte. Mais quclqu'undira, com- 
ta gent reſſuſcitent les morts? & en quels corps viendront 
$: Otol, cc que tu ſemes n'eſt point yivifie $i] ne 
.Oo meu-t; 


r 
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meurtz Et quanta cequetuſemes, tune ſemes pointy 
corps qui naiſtra , maisle grain nud ſelon quiil eſchet , d 
bled ou de quelque autre grain: mais Diculuy donnel ; 
corps ainſi qu'il veut , & aunechacune des ſcmences ſon 
propre corps. Toute chair n'eſt point une meſme ſorteſf 
de chair: mais autreeſt la chair des hommes , & autreh;. 
chair des beſtes: & autre des poiflons, & autre des oy Tet 
ſeaux.Auſl: y a-t-il des corpsceleſtes & des corpsterreſtre 
Autre eſt la gloire du Soleil , & autrela gloire dela Lune, 

& autre la gloire des Eſtoiles: Car une eſtoile eſt diffeJ, - 
rente de Vautre eftoile engloire: ainſi auſli ſerala reſurf 
retion des morts: le corps eſt ſeme en corruption, il 
reſſuſcitera en incorruption. 11 eſt ſeme en deshonneur, 

11 reſſuſcitera en gloire. 11 eſt ſeme en foibleſle, il reſlul,” 
citeraen force. Il eſt ſeme corps ſenſuel , il reſſuſciten®* 
corps ſpirituel : il y a corps ſenſuel , 8 il y a corps ſpiritudJ} : 
Comme auſſi il eſt eſcrit, le premier homme Adam a eſt? 
fait en ame vivante: & le dernier Adam en efprit vivi*© 
fiant. Maisce quicſt ſpirituel n'eſt point le premier : ain}; 
cequieſt ſenſuel , puis apres ce qui eſt ſpiritue]. Lepre ſan 
micr homme eſtant de terre eſt de cite: & leſeconff* | 
homme afſayoir le Seigneur eſt du cie]. Telqu'eſt cely**"' 
qui eſt de poudre , tels auſſi ſont ceux qui ſont de poudre; 
& tel queſt le celeſte, tels auſli ſont les celeſtes. Etcom 


t 


fern 


me nous ayons ports Pimage de celuy qui eſt de poudreſſ%* 
auſſi porterons nous Vimage du Celeſte. Voila donc aff"! 
quejedis, freresque la chair & le ſang ne peuvent heritdys® 
leroyaumede Dicu ; nila corruption n'herite point line? 
corruption. Voicy, je yous di un ſecret: vray eſt q faba 
nousne dormirons point tous, mais nous ſerons tous tran"? 
mues, enun moment, en un clin d*ceil, a la dernie % 


trompette:; {car Ja trompette ſonnera) & les morts rd. 
ſuſciteront incorruptibles & nous ſerons tranſmuez. CFPe 
il taut que ce corruptible ici reveſte Vincorruption : 6 qlfiÞt) 
ce mortel ici reveſteimmortalite. Or quand ce corrupiſ . 
ble ici aura reveſtu Vincorruption, & que ce morteliſhans | 
aura reveſtu  immortalite , alorsſera accomplie]a paitlifhe , 
qui eſt eſcrite. La mort eſt engloutic en victoire. Olelſeqra; 
0 mort, tayictoire; oueſt, oſcpulchre, ton aizuilloetwiq 
| ( 
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JorVaiguillon dela mort, c'eſt le peche; &. lapuiſſance 
» Fdepeche, celtl Loy. Maisgraces a Dicuquinousa don- 
"AE ne la victoire, par notre Seigneur Jeſus-Chriſt, C'eſt- 
os ourquoy , mes freres bien-aimez , ſoyez fermes , immua- 
ty les » abondans toujours en I'ceuvre du Seigneur : ſa- 
chant que votre labeur n'eſt point yain en notre Seigneur 
wo Jeſus-Chriſt. 


1ne, 
lifle 
eſur 


nt] 


g Quand Pon eft aupres delafoſſe, pendant que Pon prepare 
lecorps pour le mettreenterre , le Preſtre dira ou chantera avec 
| les Clercs ce qui ſurt. 4; 
ge i quieſtnedefemme, eſt de courte vie, & 
duc plein fennui, il fort comme une fleur quieſt coupee, - 
+ ren il 8'enfuit comme V'ombre ; 6 narreſte point, 
ids Au Milicu de la vie nous ſomes enla mort, Dequi 
| ef&manderons nousſecours, finondetoy , o Seigneur , qui 
yinicourroucesjuſtementa cauſe de nos pechez. 

ak ./Neantmoins, o Dieu tres Saint, o Seigneur tres-puilſ< 
e pr fant , 0 Sauyeur tres-miſericordicux , ne nous abandon- 
conf{*© point aux peines & aux douleurs ameres de la mort 
celnhfernelle. | 
14rd. Tu connois, Seigneur, lesſecretsde nos coeurs; ne 
conf{©me point les orcilles de ta mifericorde a nos prieres: 
dreffais pluſtoft ſois nous propice, Scigneur tres-laindt , 
nc ÞPicu Tout-puiſſant , © Sauveur ſaint & miſcricordicux, 
rio Juge Eternel tres-digne, ne permers point qu'en notre 
 Sdernicre heure nous nous deſtournions de toy, 8 que nous 
abandonnions pour quelque doulcur de mort que nous 
endurions. 


| 5 $ Alors quelqu'un de ceux qui ſont ls preſens, jettant delx 
eſur lecorps , le Preſtre dira. 


SD Uis qu'il a pleu a Dienderetirer a ſoy par ſa grande mi- 

TW {cricorde, Pamede notre cher Freredefunct, nous met- 
ons ſon corps au ſepulchre, laterre a la terre, la cen- 
We aux: cendres, la poudre a la poudre, en pleine af. 
earance de la reſurreftion a la viecternelle, par Jeſus. - 
10Mtriſt notre Seigneur , quitransformera n0tre corpsvil, 
| | O 2 aft 


Mpoc. 
Ih. 13: 
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afin qu'il ſoit rendu conforme a ſon corps glorieux, ſclon 


cctteefhcace, parlaque!lcil peut aſſujettir meſme touts : 
choſesa ſoy. , 


Purs ſera dit , ouchante. 
'Oui une voix du Ciel mediſant, eſcri , bien-heureux 
ſontler morts, quidorenavant meurent au Seigneur: 
oui pour certain, dit Efprit: car ils ſe repoſent Lied - 
trayaux, 


| lo 
g Arle Preſtre dra. 


Scigneur, ayes pitic de nous, 
Chrift ayes pitie denonus. 
Seigneur, ayes pitic de nous. Per 


A 
N OftrePerequiesaux Cieux, Ton Nom ſoit ſCanRife 2% 
Ton regne vienne: Ta volonte ſoit faiteenla tem]. 
commeau Ciel. Donnes nous aujourd'hny notre pain quo: 
tidien : Et nous pardonnesnos offenſes, cormme notts pat:ſ{ye: 
donnonsa ceux qui nous ont offenſez. Er'nenous indui__ 
point ententation : Maisdelivres nous du mal. Amen. 


Le Preſtre. : ld 
D leuTout-puiſlant , ayecqui yivent les eſpritsde ceurfy, 
qui meurent au Seigneur, & enquiles ames des fidef], 
lesapreseſtre deſchargezdu fardeau dece corps, ſonta 
joye & en felicite; nous te rendons graces de toutinot 
cceur, decequ'il t'apleu retirer notre Freredes miſeresſhtq e 
ce preſent ſtecle mauvais: te on Limp qu'il te plaife puhlece 
ta grace & parta bonte accomplir bien-toſt le nombrediſigr4 
tesefleus, & haſterla venue de ton regne; afin que now | 


1 


avectous ceux quiſont decedezen la vray foy de ton Sail 
Nom, puiſlions obtenirla conformation. & Ja beat itud [8 
parfaite en nos corps & en nos ames, cpta gloire crernoſh un. 
lepar Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amen. "$0 
La Colle'fe. IT * If 

C) hier miſericordieux, Perede notre Seigneur Teſt 
Chriſt, quic{tlareſurreftion & la vie, auquelqt YA 
conque croit vivra, encorequ'il meure; & quiconqiF pli; 
yit, & croit en luy ne mourra point eternellement : ofa, 
uous a auſh enfcigns parſon Apotre S. Paul, quenoust eliny 
oy ol 
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log ſoyons point contriſtez touchant ceux quidorment, com- 
ey ncles homies qui n'ont point d'efperance : Nousteſup- 
pions tres-humblement, © Pere, qu'il te plaiſe nousrel- 
ſuſciter dela mort de pecheE ala vie de la Juſtice, afin que 
ap quand nons partirons dece monde, nous puiſſions nous 
repoſer en luy , comme nous eſperons que fait notre Frere; 
&qu'en la reſurre&ion generale au dernier jour, nonste 
ſoyons agreables, & que nous receyions la benediion que 
ton Fils bien-aimE prononcera en ce jour la a tous ceux qui 
raiment; & quitecraignent , diſant, Venez les benitsde 
mon Pere, polſſedez en heritagele Royaume, qui yous a 


te prepare des la fondation du monde. Exaucenous, © 
Perede miſcricorde , par Jeſus-Chrifſt notre Mediateur & 
:64Ipotre Redempteur, Amen. Y Ss + 

rern "A grace denotre Seigneur Jeſus-Chriſt , & Ia dileQion 
qud. de Dicu, &1la communication du Sainc Eſprit , ſoit 
; pat-Javec nous tous eternellement. Amer. 


nduiy __ 
11. 

L'ACTION-DE GRACES 
Thy ks FEMMES, qui ſe fait publiquement en 
a" PEgliſe apres leur Couches. 


not} $ La Femme au temps accouſtume apres les couches , ſe ren- 
reSlira er { Egliſe en habit decent , C5 la s'agenouillera en quelque 
c pulÞplace compenable , ſelon qu'il aeſte pratique , on bien jeloa que 
oretWordizarre ex ordonuera : C8 alorsle Preſtreluy dira. 

ney 3 Uis qu'il a pleu a Dieu Tout-puifſant parſabonts 
=Y deVousdonner une heureuſedelivrancc, & de vous 
i; conſeryerdansle grand danger de Venfantement ; 
cMFous en rendrezgraces a Dicu, & vousdirez. 


Puts le Preſtre dira ce Pſeaume, 
Dilexi quoniam. ?/. 116. 5. 


Teſt 
qr Aime}'Etcrnel : de cequiil exauce ma yoix & mes ſup- 
NP pliations. 

* OF Car i} a encline ſon oreille vers moy : c'eſt-pourquoy 
ouRt Pinyoqueray durant mes jours. 
05/00 O 3 Les 


Les cordeaux de la mort m'ayoient enyironne: & le 
deſtrefles duſepulchre m'avoient rencontre: Javois ren 
contre deſtreſle & ennui, maisj'invoquay lenom de 1'Eter. 
nel: diſant; je te prie Eternel delivre mon ame. 

L'Eternel eſt pitoyable & juſte : & notre Dieu fait mi, 
tericorde..--;.::.-, PT” 
L*Eternel garde les ſimples: Jeſtoisdeveny chetif., & 
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il m'a misa ſauvete, | | 'q 
+ Moname retourne en ton repos: car PEternel t'a fai 
du bien. 
Cartuas retire mon ame de la mort : mes yeux de pleut 
& mes piedsdetrebuchement. , 
Jechemineray en la preſence de I'Eternel: en latern 
des vivans. Ty 1% 
Pay creu c'eſt-pourquoy jay parle: jay eſte grand 
ment afflige. PG : 
TJediſoislors queje meſuis aiſle eſcouler : tout homme 
eſt menteur. | | 
| Querendray-je a Eternel: tous ſes bien-faits ſont ſur 
moy. —— B47 = 
| Jeprendray la coupe des delivrances: & j'inyoqueray 
te Nomdel'Eternel. | 


Je rendray maintenant mes yoeux al'Eternel: deyantſ' 


rout ſon peuple: touteſorte de mort des bien-aimez & 
PEternel eſt precicuſe deyant ſes yeux. 

Or bien, Eternel : carje ſuis ton ſeryiteur filsde ta ſer 
yante, tuasdeſlie mes liens. 


Jeteſfacrifieray ſacrifice d'attionde grace: & inyoque 
ray le NomdelErernel. og 

Jerendray maintenant mes yoeux a Eternel : 'devat 
toutſon peuple. Esparvisde la maiſon de VEternel ; @ 
milieudetoy, o Jeruſalem, loiiezl'Erernel. 

Gloireſoit au Pere, & au Fils, & au Sain& Eſprit. 

Commmnmeil eſtoit au commencement , comme il el 
maintenant , & comme il ſera eterncllement. Amen. 


$g 0 


L 
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Yr : F & Ouce Pſeaume. 
Eter. Niſi Dominus. 7/. 127. 


| C1VEternel ne baſtitla maiſon : ceux qui la baſtiſlent , 

MO y travaillent en vain: f1 VEternel ne garde la ville : 

. /Jceluy qui la garde fait le guet en vain. 

+ & Ceſt en yain que vous eſtes matineux pour vous lever 

\ | & tardifsa yousrepoſer , & que vous mangez lepainde 

1 fail tourmens : C'eſt ainſi que Dicudonnereposa celuylequel 

laime. 

leuſ} VYoici, les enfans ſont un herita ge dePEternel :; le fruit 
[duventreeſt unloyer. 

my Telles que ſont bas fleſches enla main de I'hommepuiſ- 

; I fant : tels ſont les filsd'un pereen la fleur de ſon age. 

nds} O que bien-heureux eſt le perſonnage quienarempliſa 

'Jtroufſe! Detelles gens ne rougiront point de honte, quand 

amFilsparleront avecleurs ennemis en la porte. 

| Gloireſoit auPere, & auFils, & au Sain@tEſprit. 

fu] Comme il eſtoit au commencement , comme il eſt 

maintenant , & comme il ſera eternellement. Amen. 


| Alors le Preſtredira. | 
* a Prions Dieu. > 
z | | 


Seigneur aye pitic de nous. 
ſer Chrift aye pitie de nous. 
Seigneur aye pitice de nous. | 
Jue- N Oftre Pere qui cs aux Cicux , ton Nom ſoit ſanifie: 
'L Ton regne vienne. Ta yolonte ſoit faite enlaterre 
alt comme auciel. Donne nous aujourd'huy notre pain quo- 
wy tidien : Et nous pardonne nos offenſes , comme nous Par- 
donnons A ceux qui nous ont offenſez. Et nenousindui 
point en tentation : Maisdelivre nous du mal. Cara toy 
Fl = leregne, la puiſſance & la gloire, aux ſiecles des ſiecles. 
men. 


Le Miiſtre. 
O Seigneur ſauye cette femme qui eſt ta ſeryante. 
Ol Reſponſe. 
Laquelle met fon eſperance en toy. 
O 4 Le 
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Le Mimiſtre. 
Soisluy une tour & unefortereſle. 
Au deyant de ſes ennemis. | De 
Le Myiniſtre. 
Etcrnel cſ{coutes notre requeſte. 
Refpouſe. 


Et que notre cri paryiennejuſques a toy. 
Le Miaiſtre. 
Prion Dieu. 


OQ Dieu Tout-puifſant , qui as delivre cette femme ta 
ſeryante , des. grandes & perilteuſes douleurs de fon 
enfantement, Nouste ſupplions, o Pere tres-miſericor- 
dicux , de Juy ottoyer qu'eſtant aſliſtee de ta grace elle 
vive & chemine fidelement, fclon ta volonte en cettevie 
prefente , & qu'elle ſoit auſli faite participante dela gloi- 


4 ; = , &e 
recternelle enlayiea yenir : par Jeſus-Chrift notre Sei. (ent 
oneur. Amex. 

Oucu ayel 


La femme, qui vient faire ſon action de graces , doit offri A 
ce quatxPon eff accouſtume d'offrir ; && ſi Poncelebre alarels $a 
Same Cene , il eſt a propres qu'ellelaface. qu'« 


COM 


COMMINATIO 

Denonciation de Ia Colere & des ]Jugemens de 

Dieu contre les Pecheurs; . 
Avec 


De certaines Przeres, qui fe doivent faire lepremier jour 
deCareſme, & en d'autres temps, ſelon qu'i] ſera cajoint 
parPOrdinaire. 


N, 


& Apresles Prieres du Matin » ls Litanie achevee ſeloa ls 
coſtume ordinaire, le Preſtre eſtant au lieu, d'ou Pon a accou- 
ſtume delireles Prieres , oa dans la Charre, dira; 


EsFreres, il y avoit en PEgliſe Primitive une 
ſain&e diſcipline; C'eſt qu'aucommencement 
du Careſme les pecheurs infignes, qui eſtoient 
convaincus de leurs peciez , failoient penitence publique , 


ſent ſauvces au jour du Seigneur ; & que les autres eſtans 
ayertis par leurexemple, cuiſent plus grand peur depecher, 
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& eſtoient chaſtiez en ce monde; afin que leurs amesfuſ- 


| Aulicudecette diſcipline, jufques a ce quelle ſoit re. 


;g ftablie, (cequiſeroit forta ſouhaiter) Pon a trouye bon 
qu'en ce temps fuſlent leues en la preſence de voustous les 
ſentences generales de la malediftion de: Dieu contre les 
pecheurs impenitens, commeelles ſont recueillies du_27. 
chap. du Deuteronome , & d'autres endroits de Efcritu- 
re: & que youscuſliezareſpondre, mer, achaqueſen- 
tence. Afinqu'cſtansavertis de la grande indignation de 
Dicu contre les pecheurs, vousſoyez parla plus puiſſam- 
ment induits i vous amender ferieuſement & a cheminer 

M. [<< plusde precaution en: ces temps perilleux; en yous 

Elloignans de ces vices, ſurlefquels vous prononces vous 
meſmes de yos propres bouches.que la malcdiction de 
Dicu doit tomber. | 
. Maudit eſt homme, quifera image taillee ou de fonte 
pour Padorer. 

$ Erlepenplereſponara C5 dira. 


Ainen. 


O 5$ 


Den. 
27. 1%», 
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: Le Miniſtre. 
verſ:16, Maudit eſt celuy qui aura meſpriſcſon pere ou ſa me. 
IE. ] 
| Reſponſe. | 


Amex. 
Te Miniſtre. 


verſ.17. Maudit eſt ccluy qui tranſporte Ia borne de ſon pro- 


chain. ( 
Reſponſe | ; 

Amen. | ne 

Le Miniſtre. — 

verſ.18, Mauditeſt celuy quitait eſgarerVayeugleen rchemin, 7: 
Reſponſe. nc 

Amer. lit 

Le Miiſtre. a 

verſ.19. Maudit eſt celuy qui pervertit ledroitde 1 eſtrange, a 
dePForphelin, & dela yeuvye. de; 
Reſponſe. | Þ 

Amen. HILE-5 ct 

Le Mrmiſtre. | k 

#24, Maudit eſt celuy quifrappe ſon prochainen cachette, | Pit 
Reſponſe, fey 

Amer. leut 

Le Miniſtre, fon 

"nh Maudit eſt celuy qui aura commis adulterc ayec la ſenyſſ Ju! 
EG mede ſon prochain. ſter 
Reſponſe, - lOye 

Amen. | ag 

Le Miniſtre. quit 

Deut Maudit eſt celuy qui prend quelque don pour mettreij} + 
27. 25. mort Phomme innocent. — 
Reſponſe, wht 

"a ure; I celle 

Le Miniſtre. "hg 

Jer. 17, Mauditeft leperſonnage qui ſe confie en Phomme, g btti 
3 5, quide Ja chair fait ſon bras, & duquel le cocur ſe retired pat 
ricrede]Etcincl, Set 

fe ais 
Reſpore Matir 


ane, 
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Le Miniſtre. 
Maudits ſont ceux qui ſont ſans compaſſion; les pail 9. ?. 


1e- | 
lards, les adulteres , les ayaricieux , les I1dolatres , les meſ{- 2*- *'- 

difans, les yvrongnes , & les raviſleurs. 1 C97. 
Reſponce. 6. 9,10. 


Amen. 
Le Mmiſtre. 

R. maintenant puis que tous ceux-la ſon mandits 

(comme teſmoigne le Prophete David) qui $'eſga- 
rent & quiſe deſtournent des Commandemens de Dicu, 
nous reſouvenant du jugement efpouvantable qui nous 
menace & qui nous preſſe, convertiſions nous au Seigneur 
notre Dieu avec une entiere contrition , & en toute humi= 
lite de coeur , deplorant & lamentant la meſchancete de 
nos vies, reconnoiſſant & conieilant & nosfautes , & tal- 
chanr de produire des fruidts dignes de repentance. Car 
deja la coignee eſt miſea la racine des arbres: C'elt-pour- 
quoy tout arbre qui ne fait point de bons fruictss'en ya 
eltre coupe & jette au feu. 

C'eſt une choſe terrible de tomber ent'cles mains du 
Dieu vivant. {1fera pleuvoir ſur les meſchans des Jacs de 
feu & de ſoutfre, & leventde tempelte ſcra la portion de 
leur brenvaze. Car voici, VEternel gen vaſortir hors de 
ſonlicu pour viſiterPiniquite des habitans dela terre : & 
quipourra porter le jour de ſa venue, & qui pourra lubſ1- 
ſter quand il apparoiſtca? 1laſa pelleenla main, & i] net- 
toyeraſonairctoute nette; & il aſſemblera ſon froment 
augrenier: maisil bruſlera enticrement 1a paille, auteu 
quine geſteint point. 

Le jour du Seigneur viendra comine le Jarron en Ia 
nit: Car quand ils diront paix & ſeurete, aio!s i leur 
ſurviendra une ſoudaine deſtrution, comme le travaila. 
celle qui eſt enceinte, & ils n'eſchaperont poin:. Alors ap- 
paroiſtra Virede Dieu au jour de Vire,laquelle les pecheurs 
obſtines s*'amaſſeront, cnayant meſpriſe Ja benignire & 
lapatience & la longue attente de Dieu qui les a convies a 
repentance. Alors on criera apres moy (ditle Seigneur) 
mais je ne reſpondray point: On me chercherade grand 
matin, mais1'on ne me trouvera point : parce quiils au- 
G ront 
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ront hat laſcience, & quiils n'auront point choiſi la crain. ſpe 
tede]'Eternel. 11s n'onfointeua gre mon conſeil,ils ont re] 
desdaigne toutes mes reprehenſions; Alors il ſera tr 

tard deheurter, quandla porteſera fermee, & trop tard 
dedemandergrace, quand le temps de juſtice ſera yenu, 
O laterrible yoix dejugement tres-juſte,qui ſera prononce 
contre eux, quandil ſeradit, departes vous de moy mat 
dits, aufeucternel qui eſt prepare au Diable & ifes An. 
ges. ” 

C'eſt-pourquoy , mes Freres , prenons garde de bonne 
heure ,.tandisque le jour de ſalut dure. Carla nuict vient, 
pendant laquelle nul ne peut trayailler: mais nous , pen- 
dantquenousayonslalumiere, croyons en la lumicre, 
& cheminons comme enfansdelumiere , afin que nous ne 
ſoyons pas jettez aux tenebres de dehors, on il y aura pleut 
& grincemens de dents. N'abuſons point de la bontede 
Dicu, quide ſa grace nous convie a nous amender , & pat 
ſa miſcricorde infinie nous promet la remiſſionde tout& . 
quielt paſſe, 11 d'un coeur droit & entier nous nous con- & | 
yertiſſons aluy. Car quand nos pechez ſeroicent commele 5 
cramoily , ilsſeront blancs commela neige , & quandik 
ſcroient rouges comme le yermillon', ils deviendront 
blancs comme la laine. 0 

Conyettiſlez yous & yousdeſtournez Pun autre de tous 
vos forfaits(ditle Scigneur)& Piniquite ne vous ſera point 
enruine. Jettezarrierede vous vos forfaits, par leſquels 
vous avez forfait , & vous faites un nouveau cocur , & un 
eſpritnouvean, & pourquoy mourriez vous, o maiſot 
d'Iſrael: carjeneprend pointdeplaiſirala mortde celuy 
qui meurt , ditle Scigncur Eternel : Conyertifſez-yous 
donques 6 viyez. | | 

Encore que nous ayons peche , (i eſt-ce que nous avon 
un Ayocat enverslePere, A Scavoir Jeſus-Chriſt le julte, 
& c'eſt luy qui cſt Ja propitiation pour nos pechez. 

Car i] a eſte navre pour nos forfaits & froiſle pour nd 
iniquitez. Convertiſions nous donc a luy; car il regoit 
miſericordieuſement tous ceux , qui font touchez d'une 
veritable repentance: afliirons nous quiil eſt tour preliſ 
ge nous receyoir, & qu'il eſt fort enclin a nonspardonner: 
pout: 


[2 # 


4 - 
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ain. pourveu que nous approchions de Juy ayec une yraye 
ont repentance, & que nousnous ſoumettions aluy , chemi- 
ropſinans a Paveniren cs voyes; pourycu que nous chargions 
rard fur nous ſon joug aiſe & ſon fardeauleger, pour ſuiyreſa 
enu, {debonnairete , & ſon humilite, fapatience & ſacharite 
nce que nous nous laifſions conduire par ſon Saint Eſprit, 
1aw- {que nous cherchions toujours fa gloire, & luy rendions le 
An ox quiluy eſt deuayec ation Qes graces, chacun dans 
* [ſfavocation. 

nnef} Si nous faiſons ces choſes, Chriſt nous delivrera de la 
ent, {malediftion de la Loy , & dePextreme malediQion , qui 
Den- ltombera ſur ceux, quiſeront aſa main gauche; & il nous 
ere, rangera Iſa maindroite, & nous donnera la benediction 
snefſde fon Pere, nous commandant de prendre poſſeſſion de 
leur ſon Royaumedegloire , au quel ce bon Redempteur nous 
Ede Frcuille conduire tous par ſa miſericorde infinie. Amen. 


: al . . o . 
Ln $ Cela fait, ils ſemmettront tous a genoux: Ef le Preftre 
i \ . « » , 

(F les Clercs eſt ans a genoux au lieu ou ls ont accouſtums de 


cON- : | : 

I” drrela Litane, wsreciteront ce Pſeaume. 
dil Miſerere mei Deus. ?/. 51. 
ront 


Dieu ayes pitie de moy {clon tagratuite : ſelon la 
grandeur de tes compathons effaces mon fortait. 

Laves moy tant & plusde mon iniquite: & me net- 
toyes de mon peche, 

Car je connois mes tranſgreſſions: & mon pechde eſt 
continueJlement devant moy. 

Pay peche contre toy , contre toy proprement , & Pay 
fit ce qui eſt deſplaiſant devant tes yeux: afinque tu ſois - 
connu juſte quand tu partes, & trouye pur wa tu juges. 
ron, Voila jay eſte forme en iniquite: & ma merem'acf- 
ſte [auffe en peche. 

Voilatu aimes la yerite audedans: & tu m*asenſcigne 
lapience dans le ſecret de mon coeur, | 

Purges moy de mon peche avec hyſſope, & je ſeray net: 
ayes moy , & jeſeray plus blanc que neige. 
ref} Fay moy cntendre joye & licfſe: & queles 0s, que tu 
_ briles , ſereliouiſlent, 
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Deſtourne ta face arrierede mespechez: & effaceta 
tes mes iniquitez. 

O Dieu crec en moy un coeur net : & renouvelle aud 
dans de moy uneſp:it bien remis. 

Ne me rejeite point de deyant ta face : & ne mvoſ 
point V'eſprit deta faintete. 

Ren moy lieſle de ton falut: & que Veſprit francn 
ſouſticnne. : 

Jenſcigneray tes voyes aux tranſgreſſeurs: & les pef| 
cheurs ſc conyertiront atoy. ix 

O Dicu, Dieu de mon falut, delivre moy de tantd pr 
ſang: malangue chantera hau:cment ta juſtice. $ 

Seigneur ouvre mes leyres: & ma bouche annoncenſ | 
ta louange. 

Car tu ne prens point plaiſiraux ſacrifices: autremenſ 
jen donnerois: Pholocauſte ne t'eſt point agreable. 

Les ſacrifices de Dicu , ſoniÞeſprit troitſe : © Dicunf 
ne meſpriſes-point le coeur ſroiſle & briſe. 

Fay bien ſclon ta bien-yeuillance a Sion: & edifick C 
mursde Jeruſalem. | 

Alots tu prendras plaifir aux ſacrifices juſtement faitsÞ|ey 
a Pholocauſte, & aux ſacrifices quiſe conſument entiereÞ}yec 
ment par feu:alors offrira-t-on des bouvcaux ſur ton autd ng 

Gloire ſoitau Fere, & au Fils, & au Saint Eſprit. * C 

Comme il eſtoit au commencement , connec il & 
maintenant , & comme il ſera eteracllement. Amen. Þhe , 


Seigneur aye pirie de nous. | mo 
Chriſt aye pitte de nous. 

Sciyneur aye pitiede nous. 
Oftre Pere quies aux cicux: Ton Nom ſoit ſanCtifi 
Ton regne 1 ienne: Ta volonte ſoit faite enlate 


coinme au Cie] : Donne nous aujourd'huy notre pai h 
quotidien: Et nous pardonne nos oftenſes, comme nai "8 
pardonnons a ccux quinous on offenſez: Et ne nousit for 
dui point en tentation : Mais nousdeliyre du mal. Ameny 
Le Mimiftre. reco 

O Scigneur garde tes ſeryiteurs, | tehi 
au 


Repoſt 
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Reſponce. 
Qui ont leur eſperance en toy. 


| Le Mimiftre. 
Enyoye nous ton ſecoursd'enhant. 


1 ofle Reſponſe. 

Et nous ſouſtien toujours par ta puiſlance. 
Ic neg Le Mmiſtre, 

O Dicude notreſalut , aide nous. 
S pt. | Refpon ſe 


Et pourlag!oiredeton Nomdelivre nous; & nous ſois 
NU propice,a nous povres pecheurs, pour'amourde tonNoin, 
61 Le Mimiſtre. 
aceny Eternel eſcoute nos requeſtes. 
Reſponſe. 
men Et que notrecripaiviennejuſquesI toy. 
Le Miſt re. | 
Prions Dieu, 


ack Seigneur nous te prions d'cxaucer par ta' grace nos 
prieres, & de 26 oiges a tous ceux quite confeſſent 
its leurs pechez: afin que ceux que leur conſcience accuſe de 
tiertÞ peche en ſoyent abſous par ta miſericorde en Jeſus-Chriſt 
and norre Seigneur. Amen, 
=  Dicu Tout-puiſſanr & Pere mifericordieux, qui as 
il & coinpaliion detousles hommes , & qui ne haisaucu- 
RB. Fne des © hoſes quetu asfaites; quiauſli ne deſires point la 
mo:: du pecheur, inais plutoſt qu'il ſe deſtourne de ſon 
pech® , & qu'il ſoit ſauve ; Pardonne-nous miſericor- 
dicaſement no: offenſes ; recoy-nous & nous conſole , 
nous qui ſomuic's trayaillez ſous le tardeau de nos iniqui- 
tez. C'eſt toy quifaistoujours miſericorde, a toy ſeul ap- 
artient de pardonner les pechez. Sois doncpropice, © 
* Dieu, ſois propice a ton peuple que tu asrachete : 
rentre poin* en jugement avec nous tesf{erviteurs, quine 
ſommes que de la poudre & delacenlre, & quede miſe- 
my ables pecheurs; deſtourne ta colere arriere de nous, qui 
reconnoiſſons notre vile & malheurcuſe condition en tou- 
tehumilics, & qui avons une veritable repentance de nos 
lautes. Haſtetoy de yenir a notre aide , & de nous ſecou- 
poſe : xir 


£ 
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rir ſi puiſſammenten ce monde, qu'auſiecleavenirna 


puiſſhons vivre cternellement avectoy , par Jeſus-Ch 
notre Seigneur. Ame. | 


$ Alorsle Peuple dira apres le Miniſtre ce qui ſit. 
Onverii-nous, o Seigneur bon Dieu , & nousſeron 
convertis; ſoistavorable, oEternel, ſois favorable; 
ton peuple qui ſc retourne vers toy aveclarmes, avecjii 
ne, & avec prieres. Car tu es un Dieu miſericordieux, 
plein de compallion , de longue atrenie , 8 de grand 
; miſericorde. Tu nous eſpargnes, quand nous meriton 
d'eſtre chaftiez; & au milicu de ta colere meſine turf} , 
ſouviens d'avoir pitie. Sois propice a ton peuple, © bot 
Dieu, ſois luy propice, & ne permets point que ton he. 
ricage ſoit reduit a neant. Exauces-nous , © Seigneur , at 
ta miſericorde eſt grande : & ſclon Ja multitude de ta a] 
compaſlions ayes pitie de nous, par les merites & park 
mediation de Jefus-Chriſt ton Fils bien-aime notre Sci. 
gacur, Ame, 


* 


$ Alorsle Miniftre dira ſeul. 


L 'Eternel nous beniſle & nous conſerve, le Seigneur fac 
luire ſon viſageſur nous, & nous maintienne en pai, 
maintenant, & ajainais. Amer. 
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 Beatus vir qui non abiit, Pſcau. I, 


ee. Md er Rn, CO CITIES CO OST III I. ea - a 
EEG TOE TWEAY CO WEI ESA 9 


Que bien-heureux ef le perſonnage qui ne che- 2rzere 
mine point ſuivantle conſeil des meſchans, & 4# Mas 
qur ne garreſte point au train despecheurs : & #/#. 
qur ne S'aflied poin: au banc des mocqueurs. 
2 Mais duquel le plaiſirefenla Loy delVEternel: tel- 
lement qu'il medite jour & nuit enſa Loy. 
- 3 Car il ſera commeun arbreplante pres desruifleaux 
deaux courartes; quirend ſon fruit en ſa fſaiſon. 
4 Er duquel le feuillage ne fleſtrit point: & ainfi tout 
qu'il tera, viendraa bien. ; 
5 [Ineſerapasainſi des meſchans: mais z/sſeront com- 
mede la bale que le vent dechaſle au loin. 
6 C'eſt-pourquoy les meſchans ne ſubſiſteront point en 
ugement : niles pecheursen l'afſemblee des juſtes. 
7 Car PEternel ayoue letraindes juſtes: mais le train 
des meſchans perira. 


Qwuare /remuerunt. Pſcau, IT. 


P Ourquoy ſe mutinentles Nations: & les peuples pro- 
jettent choſes yaines ? 

2 Pourquoyſetrouvent en perſonne lcs Roisdela terre, 
& les Princes conſulrent enſemble ; contre l'Eternel, & 
contre ſon Oin& ? | 

4 Rompons, dyſext-rs, leurs liens : & jettons arric- 
redenousleurs cheyeſtres. | 


4 Celuy 
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Len, +4 Ccluy qui reſide aux cieux &e rira ; le Seigneurk 


jour, mocquera d'eux. $9 
5s Alors i] paclera a eux cnfa colere: & lesrendrac.; 

perdusen Pardeurde ſon ire. | '0 
6 Diſant, Si ay-je ſacxe mon Roy: ſur Sion monta. 

gnede ma ſainete. | OY: 


7 Je raconteray de point en point Fordonnance. LE | 
ternel.nva dit: C'eff toy guzes mon Fils, jetaiaujourd. I. 


huy engendre. rez 
8 Demande-moy, & je tedonneray parton heritag | 
les nations: & pour ta poſſeſſionles bouts de laterre. FE: 


9 Tules froifleras d'un ſceptre de ter : & les mettrasnfl 
pieces comme un yaiſleaudepoticr. 


| c 

10 Maintenantdonc, © Rois, ſoyez entendus: Gow 4 | 
yerneursdela terre, apprenez. | | AY > 
11 Seryez I'Eternel en crainte: & vous eſgayezaye ſl 
tremblement. 


12 BaifezleFils, depeur qu'il ne ſe courrouce, &quÞ x 
yous ne periſſez encetrain: quand ſa coleresgembraſen ÞÞ jen; 
tant ſoit peu. O que bien-heurenx ſoz tous ceux, quikſÞ , 
retirent yersluy ! = | Car 


Domzne quid? Pſeau, 111. 


Kt Ternel > 6combien ſont multiplies ceux, qui meprd-} ,... 
ſent: tant degenss'clleyent contre moy ? E 

2 Pluſicurs diſent de mon ame: I #y arienen Dia 
quitende aſadelivrance: ; 

'3 MaistoyEternel, es un bouclier autourde moy : mi 
oloire, & ccluy qui me fait lever la teſte. ti, 

4 Jay criede ma yoix a I'Eternel : & il m'a reſponds s i 
de la montagne de ſa Sainete. 

5s Te me ſuis couchs, & meſuisendormi, je meſus 
refyeille: CarVEternelme ſouſtient. 7 

6 Je ne craindrai point pluſieurs milliers de peuples: cha 
quand ils fe rengeroycnt contre moy tout a lentour. 

7 Leves-toy , Eternel , mon Dieu delivres moy : Cet- 
tainement tu as frape en lajouc tous mescnnemis ; tus 
briſe les dents des meſchans, 


$1 
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$ La dclivrance ef dePEterncl: ta beneditione//ſur Le 1, 


_ ton peuple. Jour. 


Cl. Cam mvocarem, Pleau. IV. 
O Dieu de ma juſtice, puis que je crie, reſpons moy - 


quand jeſtois a Veſtroit , tu m'as mis aularge; ayes 

mercy de moy , & exauces ma requeſte. | 
-ES 2 Entre vous gens Cauthorite , juſques a quand ſer 
rd. magloireendifflame: aimercz-yous yanite, & cherche= 
| reznenſonge ? | | - 
as # 3 Or ſachez que PErernel s'cft choiſi un bien-aime : 

FEternel z'exaucera, quand je cricray vers luy. 
Jo) 4 Soyezeſmeus, & ne pcchez point : penſez en vous 

meſme ſur votre couche , & yous:tcnez coy : 
W | 5 Sacrifiez ſacrifices de juſtice : & vous confiez en 
* BE FEternel. 
"el 6 Pluſicursdifent :Qui nous fera jouir de biens ? 

7 Eternel, Ievesſurnouslaclartederaftace. 
ny 8 Tu as misplusdelicfic en mon coeur : quis rout au 
1 BF. temps que leur troment & leur mei}leur yin ontfoiſonne. 
ki g Je me concherai & Jormiraitout enſemble en paix ; 
Car C'eſt toy feul , qzzesI'Erernel; tu me feras habiter en 
allcurance. 


Ternel, preſtes Porcillea mes paroles, entens ma me- 
ditation. Hp | Eo: 
2 Mon Roy & mon Dieu: ſoisattentifalavoix demon 
i: carjaddrefiea toy ma requelte, 
3 Erernel, des Jematin oy ma voix: de matinje me 
4} ffpolcray yers roy, & leray auguert. 
4 Car tu n'es point un Dreze Fort, quiprenes plaiſtr a 
.. © meſchancete: le mauyais neſejournera point cheztoy. * 
5s Les outrecuidez ne ſubliſteronr point deyant toy : 
« | 7125 7oxjours haltous ouvriers Miniquite,. ES: 
6 Tuteras pcrirceux, quiproferent menſonge:; L'Etcr- 
(cl a en abomination 'homme de ſang , & le trompeur. 
1 7 Mais moy enVabondance de ca gratuite, ſentreray 
enta maiſon; je me proſterneray au palaisde ta Sainftete 
ayeclareyerence, qui tedoiteftrerendus. | 


o  ÞVerbameangribus, Pleav. Y.' 


. 
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EF Le2. $ Eternel, condui-moy par ta juſtice , a la cauſe d 
| Jour. mesecnnemis: drefle ton chemin devant moy. | 


9 Caril n'y a rien dedroitenſa bouche ; le dedans de ] 
| chacund'enx zeſt que malencontres. 
: 


10 Leur goſier eſt un ſepulchre ouyert: ils flattent{ M 

leurlangue cauteleuſement. 

11 O Dieu forme-lcurleur proces, quiilsdechcentd de 
| leurs conſeils: dechaſleles au loin a cauſe du grand nomby;} 
deleurstranſgreſſions: carilsſc ſont rebellez contre toy, al 
| 12 Mais que tous ceux quile retirent yers toy s'cjoull 
ſent: & menent joye perpetuellement, & que tu ſoislew Mm 
proteQeur, & que ceux quiaiment ton Nom $'eſgayente 
toy. 

13 Car, Eterncl, tubeniraslejuſte: G Penvironne glo 
ras de bien-yeuiilance comme d'une rondelle. IS 


| ent 
: Dommene 1#ſurore. Plcau. V 1. - 

| _—_ Ternel, ne me repren point en ta colere: & nemeYoe\ 

| chaſtie point enta tureur. 

F 2 Eternel, aye mercy de moy, carjeſuis ſans aucun nel 

| force: guerimoy, Eternel, car mes os ſont eſtonnes. ſ#*e/ 
| 3 Meſmes mon ameeft grandement efperdut : & toy} 9 
Eternel, juſquesa'quand ? Jaire 

4 ,Etcrnel,' retoutne toy, tire mon ame hors de pem} 7 

delivre-moy pour Pamourdeta gratuite. & 1c 


5 Carilz'e/t point mention de toy cnla mort : Quiely ! 
ce qui tecelebrera auſepulchre? - | 


| droi 
6. Pay ahanneenmon gemiſſement ; je baigne ma cor 1: 


che toutes les nuifts: jetrempe mon lit de mes larmes, FEfro 
.7 Mon regard eſt tout desfait de chagrin: il eſt enyici !: 


a cauſe de tous ceux qui me prefſent. - Flo 
2 8 Retirez-yousarrierede moy vous tous ouyriers d'inff 14 
| quite: carPEternel aout la yoix de monpleur.' vre ſc 


marequelte,”. :' © | 

10 Tous mes ennemis feront honnis & eſperdus gra 
dement : ils $'en retourneront , ils ſcront honnis enl heu 
moinent, D og 


9, L'Eterngla oui ma ſupplication : 1V'Erernel.a accep 


LLS 46 


o 
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<< Domime Deus mens. Pſcau. VII. ; Lez, 
| ' pe - $-.£ | . OUr, 
50 Ton mon Dicu, je meſuisretire vers toy: delivre/ 
moy de la mai de tous ceux qui me pourſuiyent , & 


4 m'e: retire? 
1t : "L » » 
2 De peur qu'il ne me deſchire comme unlion, me 


1&} deſpecant : ſansqu';y arr perſonne quinven retire. 

abr} 3 Eternel mon Dicu, {i ay commisun tel cas: Sil y 
oy, ainiquite en mes mains. F 

will 4 Si Yay recompenſe demal celuy qui avoit paix avee 
ley} moy : voireſ7jeray garanticeluy qui n'oppreſſoita tort : 
ntl 5 Que Vennemi me pourſuive & me face pourſuiyre, 


& nvatteigne: qu'il foule ma vie en terre, & loge ma 
nneYgloire en la poudre : 
6 Leve-toy, Eternel, enta colcre, ences furies de mes 
ennemis: & t*eſveille vers moy; Tu asordonne le droit. 
7 Que Paſlembleedes peuplest'environne: & tetour- 
emfJoeversclle, enlicu eminent. 
$ QuelEterneljugelespeuples; fai-moy droit , Eter- 
nel: ſclon majuſtice , & felon mon integrite , elle quel- 
5 Weſt enmoy, 
9 Que la malicedes meſchansprene fin; 6 afermile 


to 
, juſte, 
cy} 19 Car Ceſt toy, o Dicu juſte , quiſondesles cceurs 
&lesrcins. | 
160} 11 Mon boucliere/ten Dicu: quidelivre ceux quiſont 
- [droits de coeur, 
oof} 12 Dieu fait droitaujuſte: & le Drex Fort ſe courrou- 


5, Ycerous les jours. 

13 S'ilneſeconvertit, il aiguiſera ſon eſpee: ila ban- 
de ſon arc & Va agence. 
dil 14 Et-luy aapreſte armes mortelles: il mettra en oeu- 
veſesfleſches contre ces ardens perſecuteurs. 

15 Voicy il trayaille pour enfanter outrage: Carila 
conceu travail; maisil enfantera ce quile trompera. 
16 11 a creuſe une ciſterne, & Va cayee: mais il eſt 
heu en la tofſe qu'il a faite. 

17 Son travail retournera ſur fa tee: & ſa violence 
luy deſcendraſurle fommet. 


18 Je 


P PT" 


tot Eft ie. 1 EE at EARS i on rs _ 


modieray le Nom de V'Eternel Souycrain. 


- 
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13 Te celebreray I'Eternel ſeclon fa juſtice : & je pf; 


ſ 


Domine Deus. Plcau. V I11T. 


Ternel notre Scigneur, que ton Nom ef? magnifiqu 
par toute la terre: yeu que tu as inis ta majefte paſſ fo 
deſſus les cieux ! | 
2 Dela bouche desperisenfans, & de ceux quitctten] to 
tu as fondezz force a cauſedetesadyerfaires: afindetaif ch 
ceſſer Pennemi & le vindicatif? 
3 Quand jeregardc tes cieux, ou7rage do tes doighdſſ ce. 
lalune & les eſtoilles que tu as agencecs. 
4 Je dr, Qureft-ce que homme mortel, quetu ay iln 
ſouvyenance de luy : & du filsdePhomme quetulevilits 
5s Car tu Pas faiv. un petit moindre queles Anges: Wer 
Pascouronne de gloire & d'honneur. des 
6 Tu las conitirae dominateur fur les ccuvres de tÞ © 
mains: Tu luy as mis routes choſes ſous ſys picds, la f 
7 Les brebis & les boeuts enticrement : & meſmelm'a 
beſtesdes champs. ! 
8 Les oiſeaux des cieux, & lespoiſlons dela mer : @avo 
qui traverſe parlesſenticrsde la mer. cack 


9 Erernel notre Seizncur: que ton Nomef? magnilſſ 11 
que par toutela terre! meſ, 
Confitebor tibi, Pleau. 1X. thy 

E celebreray PEternel de tout mon coeur : je raconter} 14 

'f toutes ſes mervei!les. ate 
Je me reſiouirai & m'eſgaycraien toy: jepſalmodij 16 
raiton Nom Souyerain. enfo 


3 Parceque mes ennemis font retournez en arriere: Fant! 
ſont trebuſchez & perisde deyant ta face. 20 
4 Car tv nvasfait droitt dejuſtice: ru t'es aſlis au thiEncnt 
ne /9y juſte Juge. 
5 Tu as rudement tanſe lesnations, tu as fait peri} O! 
meſchant: tu as efface leur nom a toujours, & a perpetull-te1 
6 Ocnnemi, les deſolations ſont-elles miſcs i fin:ÞY 2 ] 
tu auſſ} raſc les villes pour jamais ? la memoired'iceux Qallis 
clle peric avec cux ? Uurp: 


7 ( 


_ - 
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7 Or l'Eternel ſera aſlis cternellement: jl a apprefte 
ſon throne pour juger. 

$ Eril jugera lemondeen juſtice: & ſera droif aux 
peuples en equite. : 
ql} 9 Et VEternel ſeraune hauteretraite a celuy , quiſera 
 paſh foule : une hauteretraite au tempsqu/ſera cn oppreſhon. 

10 Etceuxquicognoiſſent ton nom, &afleureront en 

ten toy: Car, Eternc], tu n'abandonnes point ceux quite 
tai} cherchent. 


f; 


_ 


Le 2: 
Jour. 


11 PſalmodiczalEternclqui habite en Sion: annon- 


io} cez ſes exploits parmiles peuples : 
12 Carilrechercheles meurtres, & en aſouyenance: 
ara} i1n'oublie point le cri desdebonnaires. 
its} 13 Eterncl, ayes mercide moy; regardesafflition que 
: {jcndurede ceux quimme haifſent; z29y, qui m'enleves hors 
desportesde la mort, | 
le ih 14 Afin queje raconte toutes tes loiiznges Esportes de 
a fille de Sion; je m'cſiouiraideladelivrance, que tu 
nel mauras donnee. | 
15 Les nations ont eſte enfondrees en la foſle, qrelles 
r: avoyentfaite: leurpicdacſteprisau file qu'ellesavoyent 
cache, WE | 
on 16 L'Eternel aeſte cognudecequ'ila faitjugement 7 le 
meſchant eſt enlace enPouvragede ſes mains, 
17 Les meſchans rebrouſſeront vers ce qui meine au ſe. 
pulchre : 2 Scavorr toutes gens qui oublient Dicu. 
ater} 18 Carle ſouffretcux ne ſera point oublic ajamais: & 
attente desaffligez ne perira point a perpetuite. 
nod 19 Leves-toy , Eterne} , & que homme mortel neſe 
enforce point : que yengeance ſoit faite des nations de- 
-re:Fantta face. 
20 Eternel , donnes-leur frayeur : quelesnations ſa- 
1 thracat qu'ils ne font qu'hommes mortels. 
Ut quid Dome. Pſcau. X, 
perinh] Ourquoy , Eternel, te tiens-tuloin: & tecaches-tu au 
cull} temps que ous ſommes en oppreſſion ? | 
in:Y 2 Le meſchant par ſox orgucil pourſuit ardemment 
-ux allige - 11s{eront pris parles machinations, Guiils ont 
durpenſces. 
7 ( P- 3 Car 
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_ 3 Carle meſchant ſe glorifie du ſouhait de ſon ame: 

& eſtirne heureux avyaricieux , & deſpite I'Eternel. | 

'4 Le meſchant hauſſant ſon nez ne fait conſcience4d; 
riex: toutes ſes penſees ſont qu'il a'y a point de Dieu. 

- PE Son trainproſpereentouttemps, tes jugemens ſont 

eſſgionez de deyant luy : il ſoufflecontre tousſes adyer. 


| ſaires, | 
6 11 ditenſoncoeur, Jenebougeraijamais: carjen 
puis avoir mal. BE 
7 Sa boucheeft pleinede maudiſſons, & de tromperie, 
& defraude : ſous ſa langueg/f moleſte & outrage. 
$ 1 ſctient aux embuſches des villages: il tueI'inns | 
cent Es lieux cachez; ſes yeux eſpient le troupecau des } 
folez. 
9 1Iſetient aux embuſches en lien cache, commem 


Jion en ſon fort: il ſe tient aux embuſches pour attrapt! f 
Vafflige. ee} : F 
10 Nattrape Pafflige : Tatrirant en ſon file, ny | 
11 Ilſetapit, & ſe baifſe: & puisle troupeau des dels 
Its tombe entre ſes forces. | 
12 Ildit enſon coeur, le Dzezx Fort Va oublie : i] a cack 
fa face, & ne/everrajamais. | | y 
13 Eternel, leye-toy, © Dre Fort , hauſſe ta main bl: 
& n'oublic point les debonnaires. | 
14 Potrrquoy le meſchant deſpiteroit-il Dieu : 11 ad 6s 
en ſon coeurque tu ne feras point d'enqueſte. | 
an 


15 Tu/ycu; Cartu regardes quand on moleſteq 
agace quelcun pour /e mettre entre tes mains: a toy ſer} $2c 


metle troupeaudesdefoles: tu as aide Porphelin. - 
16 Caſſe les brasdu meſchant : & quant au malin, fi mil! 
enqueſtedeſa meſchancete, tant que tu n'entrouvespli © 

Ten. | 
17 L'Eternel eff Roya toujours & a perpetuite: i 7 
nations ſont periesde fa terre. | gen 
18 Eterneltuexaucesle ſouhaitdes debonnaires , affe : 8 
ouj 


mileur coeur: que ton oreille/es eſcoute attentivement 

19 Pour fairedroita Vorphelin & a celuy qui eſt fouſh 29 
afin quel'homme mortel qi ef de terre, ne pourſuiſ P*2 
plus adonner effroy. mes, 


IC, 


Les Pſeaumes. 291 
. Inte Domine confido, Pleau. XI. 


E meſuis retire vers I'Eternel: comment dites-yous a/9#7 


mon ame, Fui-ren ex yoſtre montagne , oiſeau ? 
2 defait voila, les meſchans bandentlarc; ils ont ac. 
couſtre leur flecheſurla corde : pour tizer en cachette con- 


. tre ceux qui ſont droits de coeur. 


3 Puis que les fondemens ſont ruines: que fera le juſte ? 

4 L'Eternel eff au palaisdeſa ſain&tete: PEternel aſon 
throne Es cicux. 

5. Ses yeux contemplent : && ſes paupieres ſondent les 
fils des hommes. 

6 L'Eternel ſondelejuſte & le meſchant: & ſoname 
hait celuy quiaime extorſion. 

7-11 fera pleuvoir ſur les meſchansdeslaqs , feu , & ſou- 
fre: & ventde tempeſte ſerala portion de leur breuvage. 

3 Car VEternel juſte aime juſtice : ſa tace regarde le 
droiturier. 

Salvam me fac. Pleau. XII. TE 
Elivre, Eternel, carle bien-aime eſt defaiili: carles 
veritables ont pris fin d'entre les fils des hommes. 

2 Chacun dit fauſſete a ſon compagnon ayec leyres 
blandiſſantes : & parlent avec coeur double. 

3 LEternel veuille retrancher toutes leyres blandiflan- 
tes: (Fla langue quiparle bravement. 

4 Dautant qu'ilsdiſent , Nous auronsle defſus par nos 
langues : noslevres ſort en notre puiſſance: Qui ef Sei- 
gncur ſur nous? 

5 Acauſe du fourragement des affligez: a cauſe du ge. 
miſlement des fouffreteux. 

6 Jemeleverai maintenant; dit PEternel : je mettrai 
aſauvetecelryauquel on tend deslaqs. 

7 Lesparolesde VEternel ſor paroles pures: ceft ar- 
gent afhne au fourneau de terre, eſpure par ſept fois. 

8 Toy, Eternel, garde-les: preſerye chacun d'euxa 
toujours de cette race de gens. 

9 Carles meſchans ſe promenent detoutes parts: ce- 
pendant que la racaille eſt efleyceparmiles filsdes hom- 
mes, 


2 Uſque 


Les Pſcaumes. 
Le 3. 


jour. Uſque que Domine. Pſeau. XIII. 


Ternel, juſques i quand m'oublicras-tu continuelle.ſ ! 
ment: juſques a quand cacheras-tu ta face de moy ? * ) 
2 Juſquesa quand conſulterai-je en moy-meſme , & 
engoilſerai-je mon cecurdejour ; juſques a quand &'eſle. 
X 7/7 Vera mon ennemi contre moy. | 
eſte 3 Eternel mon Dieu, regardes, & exauces-moi: illumi. 
troupe nes mes yeux,depeur que jenedormele ſommedela mort, 


bor fins 4& Depeur que monenneminedie, Jenaiculedeſſus; & 
ſerer &que mes adverſaireszescſgayent, ſije venojs atomber, F 
SCices 5 Orquant amoy, je me fie en ta gratuit: mon corw c 
trois S'eſgayeradela deliv rance, que tu m'auras donnee. c0 
Verſets, $ Je chanterai a VEternel de ce qu'il m'aura fait * 
P15 IEN, 
11s 
Fane Dixit infsptens. Pleau. XIV. bet 


dans le L "Inſenſe adit en ſon coeur: 7/'y a point de Dieu. pre 
Djeau- 2 Ilsſeſont corrompus, & ſc ſont rendusabomina.fſ © , 
r#rer At- blesexleurs faits: ily aperſonne quifacebien. 
glois, 3 L'Eternela regarde descieux ſurles fils des hommes: 
qu'ils pour yoirs'il y en a quelca# entendu, & qui cherche Dieu. 
Jour al- 4 LEternela regardedes cieux ſur les fils des hommes; G 
 leguez, puans-il n'y a perſonne qui face bien , non pas meſimes un, 


| par * C'eſt un ſepulchre ouvert , que leur goſter 5 Ils out jran. _ : 
FF Apo- Auleuſemens uſe de leurs langues : ſous leurs levres il y aveiin 2 
tre &aſpic. : tab] 
Rom. 3. Leur boucheeſt plete de malediftion Cf d'amertunme: leur 4 
Mars en pieds font legers deſpandre le ſang. " "Th 
lettre Deſtruction Cf miſereeſt en leurs voyes , C& 1:37 out point 

Aiffe- cognu la voye de parx: la crainte de Dieun'eſt point devant ne : 
rfentle, leurs yeasx. 4 | 
parce 5 Tous ces ouvriers d'iniquite n'ont-ils point de c0- been 

- qutls onoiſlance:mangeans mon peuple comme&ils mangeoient 7 
meſe Jupain? ilsn'invoquent point I'Erernel. wo 

Trouvent 6 Jailsſeront effrayeza boneſcient: Car Dieuef aye. 2 
pom? laraccjuſte. | mem 

dans Vousfaiteshonte i Vafflige de ſon conſeil ; d'autant , 
P He. quelEternel et ſaretraitc. *  Epuisc 
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$ Oquidonnerade Sion la delivrance d'Iſracl |! Quand £3: 
FEternel aura ramene & mis a recoy ſon peuple captif; /9#7 
Jacob s'eſgayera , Iſrael Feſiouira. 


& Domine quzs babitabit? Pſeau. X V. 


Ternel, quieſt-ce qui ſejournera en ton tabernacle - 
Y = quic#t-cc qui habitera en 1a montagne de ra Saindtere ? 


J 2 Celuy qui chemine en integrite,& tait cequieſt juſte, 
 & profere veritearmſ#queelleeſt enſon coeur, 

of 3 2x1nedcrratte poinr par falangue , quzne fait point 
-u8 9c mal a ſon compagnon': qu# ne leve point dediffame 


contre ſon prochain. 
4 Aux yeux duquel eft contemptible celuy qui n'eſt pas 
recevable : maisil honore ceux, quicraignent VEternel : 
5s Eta jure, tuſt-ce a fon dommage: il wenchan- | 
gera rien, 
6 Qui ne baille point ſon argent a uſure: & qui ne 
prend point de preſent contre innocent. 
ni + Ccluy, quifait ces choſes, ne fera jamais esbranle. 


es: Conſerva me. Plcau.XV 1. 
" G Ardes moy, © Dre Fort: car je me ſuis retire yers 
ES toy. | 


2 Omon ame, Tu asdital'Eternel : Tuesle Seigneur , 
mon bien ne v/ext pozxrjulqua toy : 

3 Max aux Saints, quiſont enla terre: & aux gensno- 
tables 4rcelle , eſquelsje prens tout mon plaiſir. 
"iy 4 Lesangoiſles de ceux,qui courent apres un autre Dre 
ſcront multiplices. | 

5s Teneferai point leursaſperſionsdefang: & leur nom 
an nepaſſera point par ma bouche. 

6 L'Eternel eff la part de mon heritage, & de mon 
breuvage : tu maintiens mon lot. 

7 Lescordeaux me ſont eſcheus enleux plaiſans: yoi- 
reun tres-be] heritage m'eſt advenu. 

$ Te beniray]'Eternel , lequel me donne conſeil : me(- 
mement lesnuiQts, Es quelles mes reins m'enſ cignent. 

9 Jemeſuistouſiours propoſe Eternel devant moy 7 
puis qu';/e/?a madextre , je neſerai point csbranle. 

P 3 10 Par- 


Ly 


four. 


Le 3. 
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10 Partant mon coeur &eſt cjout, & ma gloire s'et 
eſgayec : auſſi ma chair habitera en aſſeurance. 
11 Car tu rabandonneras point mon ame au ſepul. 
chre: && ne permettras point que ton bien-aime fente 
COrruption. 


12 Tume feras cognoiſtrele chemin de vie ; Taface 


ef? un raſlaſiement de joye:  y aplaiſancesenta dextre 
pour jamais. 


Exaudl; Dominejuftitiam. Pſeau. X V IT. 


Ternel, eſcoute ma juſte cauſe, fois attentif a mon_ 


cri: preftc Voreille a ma requeſte quejezej/aylans qu'il 
y ait fraude en mes levres. 

2 Que mon jugement ſorte de ta preſence: que tes 
yeux regardent aux droitures. 

3 Tuasſonde mon coeur, tu Vas reviſite de nui&, tu 
m'asexamine, tum asr/etrouve:; ma penſce n'outrepal. 
ſc point ma parole. 

4 Quantaux ceuvresdes hommes felon la paroledetes 
leyres; je meſuis donne garde du train des brigands. 

5s Ayant afttermi mespasentes ſentiers : les plantes de 
mes pieds 1'ont point chancele. 

6 O DreaFort, jet'invoque , dantant que tu as accolt- 
tume de m*exaucer: encline ton orcille yers moy, eſcou- 
te mon dire. : 

7 Ren admirables tesgratuites, toy quideliyres ceux 
qui ſe retirent vers #9y : dedevant ccux quiseſleyent con- 
tre tadextre. 

$ Garde-moy comme la prunelle qui eſt enPcei]: & 
me cache ſous l'ombre de tes ailes: 

9 Dedeyant ces meſchans qui mvont pille : & de mes 
ennemis mortels, q#;m'environnent. 

10 Lagraiſle leur cachele viſage: ils parlent fierement 
deleur bouche. 

11 Maintenantils nous environnent a chaque pas que 
nous faiſons: ilsjettent leur regard pour #95 eltendre pat 
par terre, | > 

12 lireſſembleaylion quinedemande qu'l deſchirer: 
& aulionceauquiletient es lieux cachez, 
13 Leyc- 
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- 13 Leve-toy, Eternel, devance-le, mets-lebas: de- £23. 
livre mon ame du meſchant par ton efpee. JOAr. 

14 Eternel, delioremeypar ta main, de cesgens, des 
gens du monde: defquelsle partageef en cette vie, & del= 
quelstuemplis le ventrede tes proviſions. 
A 15 Tellement queleurs enfans a: ſont raſlaſiez: &laif- 
og ſent leur demeurant aleurs petitsenfans, 

16 Mars moyje verraita face en juſtice : & ſeray rafla- 
liedeta reflemblance, quandje ſcrai reſycille. 


Diligam Ze. Pſcau. XV IIT. 


Ternel, quresma force, je Vaimerai d'affetion cor- Preere 

diale, L'Eterneleff ma roche, & ma forterefle , & duSorr. 

tes | Ponliberateur: mon Dee Forte? mon rocher , je me re- 
tirerai versIuy : z/eff mon bouclier, & la cornede ma faus- 

ty | v4, & ma hauteretraite. 

af 2 Je crierai alVEternel , qu'on doit louer : & ferai de- 

livre de mes ennemis. 

tes | 3 Cordeauxde mort mvayoyent entourne: & torrens 

de meſchans garnemens mrayoyent trouble. 

da | 4 Les cordeaux du fſepulchre nvayoyent ccint : les 

lags ac la mort m'avoyent ſurpris. 

of. | $5 QuandPaieſteenadyeriite, pay crie aVEternel: & 

ou- | aicrie a mon Dieu, 

6 lla oui ma yoixdeſonpalais:. &le cri que PaijettE- 

enx | devant luy eſt parvenua ſes orcilles. 

.on-l 7 Lorsfutlaterre esbranlce & trembla : & les fonde- 

mens des montagnes crouterent & furent esbran]ez , par- 

- & || << qu'il eſtoit courrouce, 

. $8. Unefam&6e montoit de ſes narines: & de ſa bouche 

mes | un feu quz deyoroit , zellement que charbons en eſtoyent 

embraſez. 

ent] 9 11 baifſa donclescieux, & deſcend it : ayantune ob- 

ſcurite deſſous ſes pieds. 

que] 79 Il eftoit monte ſur un Cherubin, & yolvit : & eſtoit 

- nar guinde ſures aites du yeut. | TD, 

| 217 ULmitlestenebrespoxr ſa cachette: fon tabernacle 

irer:Þ foir:tonta Pentour de luy , af/avorr les tenebres d'caux , 

_ | qurſout les nuees deVair. Et | 

eve P 4 12 De 


Te3 


Jorr. 


= 
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. 12 Dclalueur, quzeffort au deyant deluy , ſes nudes, fu. 


renteſcart&cs: (& y avore grefle , & charbons de teu. 

13 EtPEterncltonna cs cieux, & le Souverain jetta (a 
yoix: avecgreſle & charbonsde teu. 

14 1Itira ſes fleſches, & les eſcarta - Illanca des eſclairs, 
& les mit eu route. 

15 Alorsle fin fonddes eaux apparut , & les fondemens 
dela terre habitablefturent deſcouverts, comme tules tan- 
cois, 6 Eternel : & parleſouffle du vent de tes narines. 

16 1eſtendit {3 mar d*enhaut, & nvenleya; & me 
tira des grofles caux. | 

17 ll medelivrade mon ennemi puiſſant, & de ceux qui 
mehat{loyent : lors quiils eſtoyent plus robuſtes que moy, 

18 IIs m'avoyent devance au jour de ma calamite: 
mais1'Eternel me fut pour appuy. 

19 I nwa fait ſortir aularge- il na delivre, pource 
qu'il a pris fon plaiſir ena moy. 

20 L'Eterncl m'a retribue ſelon ma juſtice: il m'a ren- 
du ſelon la purete de mes mains. 

21 Cat Pai tenule chemin dePEterne] : & ne me ſuis 
point desbauche d'avec mon Dieu, 


22 Car/'a:edeyant moy tousſesdroits: & n'aipoint 


rejette ſes ordonnancesarriere de moy. 

23 Eteſtcenticr cnversJuy : & me ſuis donnegardede 
mon iniquite. 

24 LEterneldonc ma rendu felon ma juſtice : & ſe. 
lonlapurete des mes mains , qu'il a cognue. 

25 Enversceluy qui uſe de gratuire tu uſesde gratuite -' 
& enyers|'homme entiertu te montresentier. y 

26 Enversceluy qui eſt pur tu te montres pur: mais cn- 
yersle rebours, tute montres reveſchc. | 

27 Carc'eſt toy , quſauyesle peuple afflige : & abbaiſ- 
fes]es yeux hautains. 

28 Meſmes eſt toy qu faisJuire ma lampe : IEterndl 
mon Dieu fera reluire mes tenebres. 

29 Meſmespar ton adreſſe je me ruerai fir toutebandee 
& par 'adreſſe de mon Dieu je franchiraila muraille. 


' 30 Lavoyec du Dye Forteſ# entiere: la parotedel'E-Þþ 


ternel eſ? affiince : c'eſt un bouclier i tous ceux quilereti» 
rent yers luy, 


31 Car hs. 
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31 Carquie7Dieuſinon VEterne}: & quieſ} Rocher £23: 
ſinon noſtre Dieu? | jour, 
a |. 32 Ceſtle DreuFort, qui m'cquippede force: & qui 
maintient entier mon chemin. 


i 


5, 33 ll a rendu mes piecds eſgaux a ceux des biches : & 
m'a fait tenir debout ſur mes lieux haut eſlevez. 
18 34 Ceſt!ay, quiaduit mes mains au combat: tellement 


n- | qu'unarc dairaina efte rompu avec mes bras. 

35 Tunvasaull, baillele bouclier deta ſauyete; & ta 
ie Þ dextre m'a ſouſtenu,,, & tadebonnairete mva fait deyenir 
plus grand. 
ui | 36 Tuaseſlargi monallure fous moy : & mes talons 
y. {| n'ont point ghiſſe. 

& | 37 Jaipourfuivimesennemis & les ai attcints: & ne 
m*enſuispoint retourne jufques a tant auejelesenſledu 

ce | tout conſumez. 
3s Jelesay tranſpercez, tellement qu'ils wont peu ſe 
n- Jreleyer : mazs ils ſont tombez ſous mes pieds. 
39. Car tu mas equippe de force pourle combat: tu 
ais Jas courbe ſous moy ceux , quiseſlevoyent contre moy. 
{| 40 Tu as fait auſſi quemesennemis ont tourne le dos 
int Idevant moy : & Yay deſtruit ceux , qui me haifſoyent. 
41 Ilscrioyent, maisz/ n'y avo/t point deliberateur: 
de: IpojreversErernel., mais il ne leur a point reſpondu. 
' 42Dont je lesay briſez menu come la pouſſtere,qui eſt de. 
ſc. mence parle yent: & lesay applatis come la bouedes rucs. 
43 Tunvasfait eſchapper des eſtrifsdu-peuple :tum'as 
{ - Ieſtabli chef des nations. 

| 44 Le peuple, que je ne cognoiſlois point, m'a eſts 
* 1]. aleryi. | 

45 Sitoſt qu'ils ont oui parler de moy , ils ſe ſont ren- 
iſ} $dusobeiſlans : les eſtrangers m'ont menti. 

46 Lescftrangers ſe ſont cſcoulez:; & ont tremble de 
net peur cn leurs retraites cachees. 

47 L'Eterncleſ? vivant, & mon rocher eſ? benir ;- & 
dee Fpourtantle Dicu de ma ſauyete ſoit ſurhauſle, 

|} 48 Le DreuForteſ?celuy, quimeidonne les moyens de 
'E- Jac venger 2. 6 quza range lespeuples ſous moy. 

49 C'eſthey, quim'arccouxde mes ennemis; veirem 

EIS  _- -- en 
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Le4. nvenleyesd'entre ceux qui $'eſleyent contre moy: tu ni: 
or. delivresdePhomme outrageux. = FO G 
50 Pourtant, oEternel, je te celebreray entre les nal g 
tions: & chanteray Pſeaumesa ton Nom. 
51 C'eſt celuy qui delivre magnifiquement ſon Royſ| tj 
& quiuſe de gratuiteenyers David ſon Oin& , & envenfſ x 
ſa poſterite ajamais. : 
Czlienarrant. Pleau. XIX. 
Preere L- cieux racontent la gloire du Dzex Fort: & Teſten, [ 
dz Ma- $- due donne a cognoiltre Pouyrage de fes mains, 
714. 2 Unjour deſgorge propos a auzre jour : & une nuil 
monſtre ſcience a autre nu, ti 
3 Iln'yapointencuxdelangage, 8& n'ya point de pa 
roles: rtoutes/0rs{anscelaleur voix eſt ouie. du 
4 Leurallignement eſt iſſu par route la terre : & leu 
propesjuſqu'au bout de la terre habitable. to! 
s llapoſc en cux un pavillon pour lefoleil : Tellemen 
qu'il eſt ſemblable aun eſpoux ſortant de ſon cabinet nupſ 761 
tial, & &eſgaye comme un homme yaillant pour faireſ{ ne! 
courſe. _” | 
6 Sondeparte//dePundes bouts des cieux , & ſon touff luy 
fe fuit ſur leurs bouts: & il n'y are qui fe puille cachitey 
arrieredeſa chaleur. e 
7 LaLoydeVEternel ef enticre, reſtaurant Pame: I lew 
teſmoignage de V'Eternel eff afleure , donnant ſapiendjter; 
au ſimple... 4-4 
$ Les mandemens del*Eternel ſox? droits, rejouiſlaſon 
lecoeur: lecommandement de] Eternel ef pur , faiſai} « 
gueles yeux voyent. _ | | que 
9 LacraintedelEternel ef? nette, permanente a pe 
. petuit6: Jc$jugemensde VErernel ze ſour que verite , &Þ:*4! 
:rouvent pareillement juſtes: | E 
10. Plusdefirablequ'or,, voire que beaucoup de find | 
& plus doux que miel, yoire quece qui diſtille des rayaſ > 
de mie). | | - Ghoir 
11 Avuſſi ton ſerviteureſt renduadyiſc par eux: Gf 3 
grand loyeren leur obſ(cryation. this 
12 Quieſtceluy qui cognoiſt ſes fautes commaiſes 4 
grreur ; purge-moy ges/autescachees, _ - oma 
| I 33 Gaife!: 
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13 Garde auſh ton ſerviteur des fautes commiſes pa par Lek 
ferte, qu'elles ne dominent en moy : alorsje ſcray entier, /%** 
& je ſeray net de grand forfait. 
14 Queles propos de ma bouche , enſemblela medita- 
O97} tion de mon coeur :' teſoyent agreables, oEternel, mon 
yen rocher & mon Redempteur. 


Exaudiat te Dominus. Pleau. X X. 


ten, Fo tereſpondeau jour que tu ſeras en deftreſſe - 
le Nom du Dieu de Jacob te mette en haute retraite. 

ui 2 Quil envoye-ton ſecours du ſaint lien: & te ſon - 
tienne de Sion. 

epll 3 Quilaitſouvenance de toutes tes oblations: : &re- 
duiſe ericendre ton holocanſte : 

leunfſ 4 Qwilte donnetylon ton coeur: & accompliſſ tout 
ton-confeil. 

ment} 5s Nous rriompherbns de ta deliverance » & marche- 

nuff rohs A banniere'defployee au-Noin de noſtre Dieu: TREE» 

ire/{ nel accomplira toutes tes demiandes, - © + - 

6 Deja je cognois que I'Eternel a delivre fin Oind: il 
 touff Juy reſpondrades cieux deſa SainftetE: la delivrance fai- 
achy tepar ſa dextre eff avec force... 

7 Lesuns ſe vantent de leurs chariots, & les autres de 
je: err chevaux : mais nous nous yanteronsdu Nom dePE- 
Dienternetnoftre-Dieu;: 2; | 

$ Ceux-la ont ploy<& ſont tombez: mais nous nous 
10a ſommesrelevez 8& maintenus.” 
aiſm} 9 Eterne],, delivre : "_ Roy nous ref} onde au jour 
: que nous crierons. 

; " \. . Dommemvirtute. Pſcau. X X1. 
crreragh; le Roy $'<jouira'de ra force; & combien 
find $dement $'Eſpayera-t-il deta delivrance? 
rayo _ 2 Taluyasdonne le ſouhairde ſon coeur + & ne  luyas 
doint refuſe cequllaiprofere deſesTevres: ©» 
& 3 Cartu[as prevenu de benediftions de bs & as 
Misfur ſon chef une conronnede finor. : 1 
ſes 4 HItavoirdemandevie, & tu/aluy asdonnee : worre 
oF 1-0 de perpetuite. 
GatÞe!! P 6 5s Sa 
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 £Ze4. F, Sa gloire ef grande parta delivrance: tuasappro-ſtr 
07. <priefurluyla majeite & Fhonneur. .% 

6 Cartulas mis pour benedifionsa perpetuite: tul's 
clioui delicſle par ta face. D; 
7 Puis quele Roy gaſſeureen]'Eterne!: & meſmese[ 
la gratuite du Souverain, il neſera point esbranle. de 
$ Ta main trouyera toustes ennemis : ta dextre trou-f 
yera tous ceux quite haiſlent. far 
q Tules _ rascomme.Uun fourde feu au temps deton 


courroux: I'Eternel les engJoutira enſa colere , & le teuFlio 


les conſumera. 
10 Tu feras perir leur frni& dedeſſusla terre: & leur Fjoi: 
raced'entreles fils des hommes. me 
11 Car i]sontintente mal contretoy : & ont machine] 1 
uncentrepriſe , doxtils ne pourront venrr 4 bout. ln 
12 D'autant que tules mettrasen bute : & coucheras cn! 
#es fleches ſur tes cordes contre leurs faces, | 7 
13 Eſfleyes-toy , Eternel , partaforce : lers nous chats de 
tcrons, & pſalmodieronsta puiſſance. . | mes 
Ders, Deus menus. Pſcau. XXII. 


On Dieu, mon Dieu, pourquoy m'as tu abandon 1 


* pag ne: r'ciloignant de ma delivrance, G des parole 
 Þ * de mon rugiſſement ? cif] 2 ot 2 une 
2 Mon Dieu je criedejour, mais tunvereſponspoint:Þe, 
& de nuit , & way pointde ceſle, {0 1 2c 
3 Toutesfois tu es le Saint: babiranteslatanges d'ÞJuu el 
ſracl. | | 21 
4 Nos peres ont eu aſſeurance en toy : ils ont cu aſſewſmerc 
Trance, &tules asdelivrez. | 2: 
s 11s ont cric yerstoy , & ont eſte delivrez: ils ſe ſontmilic 
allcurczentoy ,. & n'ont point eſteconfus.' | | If 23 


9 Mais moy. je ſais un yer, & non point un homm@ſKJa 
yopprobredes hommes,, & le mefprife.du peuple. ' W- 
7 Tous ccux ,-qui mevoyent , {ſe macquent de moy :ilfpatti 
me font la mone;,- ils hochent lareſte. > oo] 
$ 11 ſe remet, dyſenruls, alErternel :- quiilledelivee 
& qu'illeretire, puis qu'il prend ſon plaifir enluy,. 
9 Certainementtu escelay, qui mvas retire hows dy yg 


Sf» c ” : 


(pe 
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tre de ma mere, qui m'as aſſure cſtant aux mammelles Le 4. 


de ma mere. Jour. 
10 Jayeſte misen ta charge desla matrice: tues mon 

Dieu Fort desleventrede ma mere. 
11 Net'eſoignes point de moi; carladeſtreſſeeſt pres 


demoy; meſmes{n'y a perſonne , qui meſecoure. 


12 Pluſjeurs taureaux m'ont enyironne 2 #axreaux puil- 


fans de Baſcan m'ont enceint. 


23 1s ont ouvert-Jeur gueule contre moy: commeun 
lion deſchirant & rugiſſant. 

14 Jeſuiseſcoule commeeau, & tous mes os ſont deſ- 
joints : mon.caeur eſt comme cire , $cſtant fondudedans 
mes entrailles. 

15 Ma vigueur eſt deileichte comme un teſt, & ma 
langue tient a mon palais: & tu mas misen eſtatd'cſtre 
enla poudrede mort. 

16 Carleschiens nYont environne : && uncaſſemblee - 
de gens mesfaiſans nva circui* ils ont perce mes mains & 
mespieds. 


- 01 
' 


me 


y + | 
Vie 


1% 


17 - Je conterois tous mes os un par un* ils me con- 
templent C9 me regardenr. 

18 Is partagent entr'eux mesyeſtemens: & jettentle 
fort ſur ma robbe. | | 
"19 Toydonc, Eternel, net*cſloignes point * mafor- 
ce, haſtes-toy de me ſecourir. 

20 Deliyres ma yiedePefpee* ma houlettedelapatte 
i chien. | | | 
21 Dclivres-moydelagueuledulion* & mereſpons, 
eretirant d'entre les cornes des licornes. 
22 Jedeclareraiton Noma mes freres ; jeteloucraiau 
milicu dela congregation. ' 

23 Yes, quicraignezVEternel, loitez-lettoutela race 
& Jacob, glorificz-ic, &'toutela race d*iſraEl redoutez-le. 
24 Car iln'a potntmeſpriſe nidefdaigneVaflliftionde 
afflige « & n'a.point cache ſa face arriere de liy + ains 


Fpand il acri6versluy , il Va exauce. 


25 Maloiiange commencerade par toy en la grande cot= 


reaation © je rendray mes.yocus cn lapreſcncedeceur, 
Pulte craignent. | | 21 


$21! 


P 7 26 Les 


Ee: $. 
Jour, 


Priere 
a AMa- 
#11. 
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26 Lesdebonnaires ey mangeront , & ſeront raſſaſiez; 


ceux qui cherchent VEternel le loucront : yoſtre coeur yign 
vra a perpetuite. | tr 

27 Tousles bouts de la terre en auront ſouvenance , & 
ſe convertiront A I'Eternel: & toutes les familles des nao 
tions ſe proſterneront devant toy. 

28 Carle regne appartient al Eternel : & il ſeigneurit fac 
ſurles nations. 

29 Tous les gras de la terre mangeront , & ſe prol. ha 
terneront deyant Juy. 

30 Tous ceux qui deſcendent en Ja poudre s'encline far 
ront : meſmes cel qu ne peut garantir ſa vie. | 

31 La poſteritc luy ſervira: CG ſera enrollee au Sf hui 
oneur d'age en age. 

2 2- Ils viendront & publieront fa juſtice : au peuple qui lay 
naiſtra, dautant qu'il aura fait cel. | 


Dominus regit me. Pfeau. XXII. E 
] Eternel eff mon berger: je n'aurai point de diſette.;:;Þenr 
2 Il me fair repoſer en des parcs herbeux; Gm - 


menelelong des caux coyes. con 
' 3 II reftaure moname: & me conduit par les ſentieſſerc 
unis pour Pamour deſon Nom. | 3 


4 Meſmes quand, je cheminerois par la yalee.d'ombimo 
de mort, je necraindrois aucun mal ; cartuesayec moyJ . 4 
ton baſton & ta houlette ſont ceux qui me conſolent. . [ep 

5' Tudreſiesla table deyant moy , ala veue de ceux qu. ; 
m'enferrent : tuasgraifle ma teſte dhuile odoriferante: (tes o 
ma coupeeſt comble. _ |  - 

6 Quoy que cefoit, bien & gratuite m'accompagnt{nid, 
ront tous les jours de ma vie: & monhabitatighfera callde 


maiſon deEtecnelpoyr un long-temps..:;,,...3\ -: | » 
© 2 140 Domimeſt terra: Plegu.: XXITVe&2 <2 :\ Ypech 
EL Aterreappariiexra PEternel-; enfergbletout et quid. 8 
$4 cnelle:- laterte habitable;: "& ccux quityhabirentsÞeign 
2 Car il Fa fondee fur les mers? & I'aeftablie furlf 9 
FeIVveEs 5304008 4078 45455 IS ABERTING : 20117102, 144. 7 Sex 
- 13 Qui eſt-cequi monteraenla montsgnade-PEternd 20 
& quieſt-cequidemeurera aulicudeſa Saiitets ? - -/ Ponn 
CdS I 4 L'how- ' 
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4 L'homme qui a les mainspures & le coeur net : qui , 


162 


R 


Le 5. 


ryid na{pire point de ſon ame a fauſlete, & ne jure point en. J9ur. 


tromperie. | 
| & 5 11 receyra beneditionde]'Eternel : & juſticede Die 
© nad ſon Sauveur. 
6 Tels ſont ceux qui le requierent : qui cherchent ta 
uri face ex Jacob. 
| 7 Portes,, eflevez voslinteaux , 8 vorxs huis eternels, 
"rol. hauſſez-vous: & le Roy de gloireentrera. 
$ Quieſtce Roydegloire? C'eſ7]'Eternel fort & puil- 
lineJfant , PEternel puiſſanten bataille. 
9 Portes, eſflevez vos linteaux, efleyez-lesauſli vous 
| Sei _» bag + & le Roy degloire cntrera. 
ab. - eſtce Roydeg oloiretEternel des armdes ? Ceſt 
quieltle Roy de aloire. 
| Al te Domine. Pſeau. XXV. 
Ternel, JPeſlevemonameatoi, mon Dicu, je mvaſ- 
fceure en toy: que je ne ſois point conſus, que mes 
e.,;[ennemisnes&eſgayent point de moy. 
m4 2 De fait pas undeceux quis&attandentatoy, neſcra 


e ql * 


confus: ceux qui ſe portent defloyaument ſans occaſion 


ntieſeront confus. 
3 Eternel , 
moFmoi tes ſentiers. 
mojJ -. 4 Addrefſe-moy en ta verite > & m ienſel eigne: : cartn es 
le Dieu de madelivrance, je nvattens a toy tout Jejour. 
ax if 5 Eternel, aye ſouvenance de tes compaſſ1 ons & de 
te: tes gratuitez : car icelles ſor de tout temps. 
6 Naye point ſouyenance des pechez de ma jeuneſle, 
"agMnide mestranſgreſſions : ſelon ta gratuite aye fouvenance 
a Eiffide moy , pour] amour deta bonte;, oEternel. 
7 L'Eterneleſ7 bon & droit: pource enſcignera-t-il aux 
pecheurs lecheminqu'ilsdoiyent renir. 
dh. 8 11 fera marcher les debonnaires endroiture: Shen 
entPcignera ſes yoyes aux debonnaires. '' --: 
full 9 Tousles ſentiers deVEternel ſort pratuite & yerit TF a 
; £ feeuxquigardentſon alliance & ſes teſmoignages. 
10 Pour PYamour de ton Nom, Eternel: tu me pars 


terne 
Il Quit 


fay-moy cognoiſtre tes yoves: cnn 


! 
vn | 
»4 


4; Ponneras mon iniquite , quoy qu'elleſo-/#grande. 
how” - | 


| fes. 11 Quieſtleperſonnagequicraint1'Eterncl: it luy en 
Jour. | 
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feignerale chemin , qu'il doit choiſir. 40 
12 Sonamelogera parmilesbicns: & ſa pofterite pol. 
ſedera la terre en heritage. yi 
13 LeſecretdeEternel eſt pour ceux quile craignent: 

& ſon alliance pour /z1eur donner & cognoiltre. def 

14 Mes yeux ſort continuellement vers IEternel : a 
Ceft lny quet tirera mes pieds du file. 

15 Tournesra face yers moy , & ayes pitie de moy : ca 
fars ſealer & afflige. 

16 Lesdeſtreſſesde mon corur ſc ſont augmentees : th 
res moy horsde mes angoiſles. 1 

17 Regardes mon afflition & mon travail: & me par»; 
donnes tous mes pechez. | ij 

18 Regardes mes ennemis , car ils ſont en grand nom. 2 
bre: & me haiſlent d'une haine pleinede violence. bo1 
19 Gardesmon ames , & medelivres: que je neſouÞhair 


| }\o(0 
] 


Et 


point confus : car je me ſuis retire vers toy. 3 
20 Que ]integrite & la droiture me preſcryent : car jtnon 

me ſuts attendu a roy, oy 
21 ODieu, x" xi Iſrael de toutes ſesdeſtreſſes. } 4 


i 


Judica me Domine. Pleau X XV 1. KJ 
FE Terne!, fais-moy droit, car Pay chemine en mon im ® 


regritE: jay mis yoirement mon aſſeurance en 1'Eterſ 5 
nel, je nechanceleray point. etic 
2 Eternel, ſondes-moy & m'efprouves: examines mdſrera 
reins && mon coeur, 
3 Carta gratuite eff deyant mes yeux: & jay chemind 
entaverite. 
4 Je r'ai point hante avec les hommes vains:. & n' 
point frequente avec gers couverts. 
5s Taihailacompagniedes mauyais : & ne hante point 
avecles meſchans. 
6 Jelave mes mainsen innocence : & circui ton aut 


OEternel. 10 } 
7 Pour efclater yoix dation de graces: & racontint rc 
toutestes merycilles, =» 1 


3 Etct 
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'enf} 8 Ererne], Paime lademeurede ta maiſon: &lclicn, x, 5, 
Jaucuel eſt Je pavillon detagloire. Jour. 
pol} 9 N'afſembles point men ame avecles pecheurs: nima 
vicavec les hommes fanguinaires. 
ent; 10 Es mains deſquels // ya machination: & ladextre 
deſquels eſt pleine de preſens. 
ca} 11 Mais moy, jechemine en mon integrite : rachetes 
moy , & ayes mercide moy. 
:caf} 12 Mon pied Set ancds au chemin uni; Je benieray 
Eternel es afſemblces. 

Dominus illaminatio. Pleau, XXV II. 
*Eternel eff ma lumiere & ma dclivrance , de quiau- Priere 
rai-je peur: PEtcrneleft la force de ma yie, dequiau- au Soir, 
jefraycur? | 
om 2 Quand les mesfaiſans, mes adyerfaires & ennemis 

n'ont approche , ſe jerrans ſur moy pour manger ma 

 ſobfftair: eux meſmes ont choppe,, & font trebuſchez. 

| 3 Quand tout un camp ſe camperoit contre moy , 
ar jtpon coeur necraindroit point: gilsclleyeguerrecontre 
oy, jauray confiance en ceci. 
4 Fay demande une choſeal'Eternel, jelarequerrai: 
le fnabite en 1a maifon de Eternel tousles jours de ma 
e, pourcontempler laplaiſancede 'Eternel, & viſiter 
n imipncuſcment ſon palais. | 
Etc 5 Car il me cachera en fa loge au mauyaistemps: il 
etiendra cache en la cachette de ſon tabernacle, ilm'ef- 
craſur un rocher. 
6 Mais maintenanr ma teſte s'cſleyera par deſſusmes 
InFncmis, qut ſoutaVentour de moy : 
7 Et.je ſacrifieray en ſon Tabernacle ſacrifices de cri 
louiflance, je chanterai & pſalmodieraiaVÞEternel. 
$ Eternel , eſcoures ma voix, doxtjet'invoque: & 
Poillifes pitic de moy , & mycxauces. . | 

9 Mon coeur me dit de par toy , Cerche ma face: 
utChſeercheray ta face, 0 Erernel. 

10 Ne caches point ta face arriere de moy : ne rejettes 
ont&int ron ſerf en courroux. 

11 Tuascfte mon aide : o Dieude ma deliy rance,ne 

F<claifles point & ne m'abandonnes point, 


Etct 12 Quand 


: tt 


pay 


SM 


Jour. 
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12 Quand man pere & ma mere nrauroyent aban. 
donne : toutesfois]'Eternel me recueillira. 
13 Eternel, cnſcigne-moy ta voye: & me conduipar 
unfſentier uni a cauſe de mes ennemis. | 
14 Ne melivre point aappetitde mes adverſaires: car 
faux teſmoins ſe ſont levez contre moy , & ceux quine, fg, 
ſoufflent que violence. | 
15 Neuſt eſte que Pay creu que je verroisles biens de 
I'Eternel enla terredes vivans: ce/fort fart de moy. bo 
16 Atten-toy a I'Eterne]: & tien bon, & il fortifien I” 4 
toncceur; yoireatten-toy a VEternel. ma: 


Ad te Domine, Pleau. XX YV I1I1, 


$ 
Ty” desb 
J Ecrieatoy, Eternel , maroche: neteren point ſourl ; 
en monendroit, depeurque ſi tunemereſpons, jet Krir 
ſois fait ſemblablea ceux quideſcendent ena tfoſle. 
2 Exauce la yoixde mesſupplications, lors que jectiefſfy 
a toy : qugnd jeſleye mes mains yersVoracle de ta Sait-lkir t 
tcte, "'L 
3 Ne me traine point ayec les metifane ni avecidftguy 
ouyriers diniquite : qui parlent de paix ayec leurs pivihlari 
chains, &WMalicc eſt en lcur coeur, 
4 Paye les felon leurs ocuyres: & ſclonla mauyail 
deleurs exploits. | Wo 
5 Paye-les ſelon Pouyrage deleurs mains: ren leur; ( 
qu'ils ont deſervi. | E 
6 Parce qu'ils ne prenent point garde aux ouyragesd: 
I'Eternel, ni a Poeuyre de ſes mains: il les ruinera &n 
les cdifiera point. > 
7 Benit /ozt I'Eterne]: car il a exauce la yaix de mt 
ſupplications. eri. 
8 L*Eternel eſ? ma force & mon bouclier, mon ca 3 x 
aecuſon afſeurance en luy , dont }ay eſte ſecouru : & mfunya 
coeur $'elt 6jout; & partantjelecelebrerai par mon 4 Þ 
tiquE. ebrez 


% 
E JI9 


9 L'Eternel ef? leur force: & eſt la force des deliviaf 5 C 
ces deſon Oin&t. CEbD, 

10 Delivre ton Houpne & beni ton heritage : & les trio: 
pais, & lesſurhauſ} | 


ec atout jamais. 


Af 
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APﬀe 7erte Domino. Pleau. XXIX. 


A Fro 11s des Princes atrribuez a 1 Eterncl : attribuez a IEter- 
nel oloire & force : 
ar} > Atcribuez aVEternclla gloire deuea ſon Nom: pro- 
ne Ffernez yous devant PEternel en ſoz ſanuaire magnifi- 
ue. 
1 þ 3 La vyoix de PEcernel eſ>ſurles eaux: le DzeuFortde 
ooire fait tonner, V'Eternel eſ#ſurles grandes eAuX, 
My 4 La voixdelEterncl eſ7 forte: la voix dePEterneleſ? 
magnifique. 
5 La voix dePEternel briſe les cedres: yoire1'Etcrnel 
lesbriſe les cedres du Liban, 
6 Et il les fait ſauteler comme un yeau: le Liban & 
$irjon , commeun faon delicorne, | 
7 La voix de VEternel jette des eſclats de flamme de 
cieffey, layoix de Eternel fait trembler le deſert : VEternel 
alle Kit trembler le deſert de Kades. 
* $ La voix de I Eternel fait faonnerles biches, & deſ- 
ouyre les foreſts 2 mais quand a ſon palais, chacunle 


ports ifie 4 « irolun 


þ L'Eterne a preſide ſurle deluge: yoirePEternel pre- 
tomme roy eternellement. 

> LEterneldonnera force ſon peuple: I'Eternel be- 
Sica raſon peuple en paix. 


Exaltabote Domine. Pleau. XXX, 


urd. 
ent 


hayt, & was point rejou! de moy mes ennemis. 


Meri. 
call 3 Eterncl, tuasfait remonter mon ame du ſepulchre : 
- milſhunyas rendu la vie, afin quejenedeſcendifle en latofle. 

4 Plalmodiezal Eternel , vozs les bien-aimez , & ce- 
ebrez la memoire de ſa Saincete. 
vi 5 Cary aqu'un moment en fa colere, mars ih+7704- 

eune vie en ſa favcur: le plear hebergele Fug & le chant 

leFetriomphe ſure au matin. 


4 


} 


6 Quang 


Jour, 


Terpel, je te ſurhauſſerai, parce quetum'astire en Preere 


2 Eternel-mon Dieu, Pay crie yers toy : & tu mas 712. 


Jour. 


. "Oe Ot. 2 4 i\twas? Wh wh 4 i dh tA 2.460 line 
, _ 


wa 
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s Quand }eſtois en ma proſperite, je diſois : Je neY® 


* ſeraijamaisesbranle. Jan 


7 Eternel, par ta faveur tu ayoisfait que force ſetinſ} | 
en ma montagne; mars ſ7 roff quetu as cache ta face, je?! 
ſuisdeyenu tout eſperdu. ; 

8 Eternel, Jay cric atoy : & ay preſente ma ſupplics ſ** 
tional'Eternel, diſaxr. | 

9 Quel profit y aura-ilen mon ſang : ſtjedeſcendsen|; 
foſle ? 

10 La poudre te cElebrera-elle :; preſchera-clle tay 
ritE ? = , 

11 Eternel, cſcoutes, & ayes pitie de moy : Eterne|, 
ſois-moy en aide. | 

12 Tu as change mondeui] enreſiouifiance: tuasdeff 
ftache mon ſac, & mvas ceint de lieſle : 

13 Afin que ma gloire tc pſalmodie , & ne ſe tail}, 
point: Eterncl mon Dieu, je tecelebreraia touſiours. 


Tn te Domine ſperavi. Pſeau. XXX1I. 


Ternel, je me ſuis retire yers toy: que je ne ſoisj# 

maisconfus, delivres moyparta juſtice, 

2 Enclineston orcille yers moy : delivres moy haſtiyi 
ment. 4 

3 Sois moy pouruneforteroche, (5 pour une mail 
bien munie: afin que je m'y puiſſe ſauyer. 

4 Car tu es mon bouclier, & matfortereſſe : & pour 
tant pour Pamour de ton Nom menes moy & me conduit 

s Tires-moy hors du file, qu'on ma tenduen cachettt 
car iues ma force. 

6 ]c remets moneſpritenta main: Tu mas rachett 
OEternel , quz eſt le Dieu Fort de verite. 

7 Tay hai ceux , quisadonnent aux vanitez trompe 
ſes: mais moy je me ſuisaſſeureenl'Eternel. 

8 Je m'cſ{gayerai & m'*eſjouiraidetagratuite :; pour 


atu 


act 
'20 
[elle 
me! 


tiren 


ecuid 
rede 
23B 


que tu as regarde mon afflition , Cg' as recognu mon al ble {2 
en ſes deſtrelles. emi 


24 ] 
franc] 
25 E 


9 Etnemyaspointenclosenla main dePennemit-: 
as fait tenirdebout mes piedsaularge. 
30 Eternel, ayespitiede moy, carjeſuisendeſtrelk 
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mon regard eſt tout defait dechagrin; pare:!lement mon £6. 
ame & mon ventre. Jour, 
11 Car ma vie eſt defaillie d'ennui ; & mes ans de ſoul- 
je pirer. 
| 12 Ma vertu deſcheiic, pour Ja peine demon iniqui- 
te: & mes os ſont conſumez. 
13 Jayeſte en opprobre , a cauſe de tous mesadyerſai- 
nfs, voire grandement a endroit de mes yoiſins: & en 
fraycur a ceux de ma cognoiflance: ceux quime yoyent: 
enrue senfuyent de moy. 
14 Jay eſte misen oublidu corur des hommes, comme 
nd, (pp mort : jay eſte eſtime comme un vaiſicau de nul uſage. 
15 Car Pay out le diffame de pluſicurs : fraycur mz 
fide tous coſtez, quand ils conſultoyent enfemble con- 
emoy: ls ont machine de m'oſter]a vie. 
16 Toutesfois, Eternel, je me ſuisafſcure en toy : Pay 
tit, Tu es mon Dieu. 
17 Mes iemps/enrenta main, delivres moydela main. 
emes cnnemis: & deceux qui me pourſuivent. 
18 Fay luire ta face ſur tonſert : delivres moy par ta 
natuite. 
19 Eternel, queje ne ſoispoint confus, puisque je tai 
oque: que les meſchansſoyent confus, qu'ils ſe tien- 
attout coy auſepulchre. 
20 Que les levres menſongeres ſoyent muettes : lef- 
velles proferent paroles dures contre le juſte ayec orgueil 
meſpris. 
21 Oquetesbiensſoxr grands, = tu as reſervez pour 

x quite craignent: C& que tuasfaits pour ceux, quiſe 
ticent verstoy , cnla preſence des fils des hommes! 

22 Tulescachesen la cacherte deta face arrierede ou 
ecuidance des hommes: tulespreſeryvesenuncloge ar- 
redes debats deslangues. 

23 Benit ſo/z1'Eternel , d'autant qu'il arendueſmeryeil- 
ÞÞle a gratuit enversmoy , commeſs7*eufſeefte enunc 
emunie, 

24 Je diſois lors que je me ſuis laifſe cſcouler ; Jeſuis 
nche de deyant tes yeux. 

25 Et toutesfois tu as exauce la yoix de mesſupplica- 

ns: quand je me ſuis eſcric a toy. 26 Ai. 


n 


Ich 


V6 


5 0 


tail 


-reſſ 


zi 
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| Ze6. 26 Aimez\Eternel voxs tous ſes bien-aimez : VEterndſ» 
Jour. garde les fideles, &lerend tout au longacecluy quiſce por.Þ] p; 

tc herement. 4 
27 Voustousquiayez voſtreattenteaVEternel : tene; 
bon, & il renforcera yoſtre cceur. 


Beati quorum. Plcau. XX XII. 
QWE bien-heureux eſ7 celuy duquel la tranſgreſſin -# 


eſt quittee: & duquellepeche eſt couyert! 2 
2 O que bien-heureux eſt homme auquel VEternd d | 
mimpute point Viniquite : & en Peſprit duquel / x, 
pointde fraude! p 
3 Quandjemeſuisteu , mesos ſont envieillis:- pare. 
lemext quand je ne fais que braire tout le jour. : 
4 Parce que jour & nuict ta main sappeſantiſoitſu 
moi: mavigueur s'eſt changee en ſccherelle d'eſte. 
5s Jerai fait cognoiſtre mon peche : & wai point cad,” 
mon iniquite. 
6 Jay dit, Je feray confe(ſionde mestranſgreſſion; 
VErternel: & tu asoftela peinede mon peche. 
7 Er pourtant tout bien-aime de toy te ſupplicra a, 
temps qu'on zetrouve: tellement qu'en un deluge de gra} | 
deseaux, eltes ne parviendront point aluy. KP 
$ Tues macachette, tu me gardes dedetreſle: tu nialſi;,.. 
vironnes de chantsde triomphea cauſe de ma delivranaff < 
9 Jetedonnerai entendement , & r'enſeigneraile dvfſy,. 
min parleque] tudois cheminer:& te guideraide mone 
10 Neſoyez point commele cheyal, nicommelent 
let, qurfontſans intelligence: desquels il faut emmulel 
la bouche ayec mords & trein, de peur qwils n'appt 


mi 


Preere 
au Sor, 


: 
tou. 


nca! 


tous 


prens 


5-3 
chent de toy. | Pow, 
11 Maintes douleurs aviendront au meſchant : 0 if 


gratuite enyironnera celuy quis aſſeure]Eternel. 
12 Yoxs juſtes cjourſlez-yous en lEterne] & yous | 7 
yez: & chantezdejoye vos tous qui cites droits de c& 


Exultate juſti. Pleau. X X XII. 


Os juſtes, chantez de joye touchant I'Eterncl: 
louangeeft bien ſeante aux hommes droits. ide & 


The 


por- 


Cacz 


(ion 


erne| 


' 


AJ 
ar all. 


it ſur 


cacle 


ON 


> ( ade & noſtre bouclier, 
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JI 


2 Celebrez 'V'Eternel avec le violon : chantez luy 


Plſecaumes avec 
dix cordes. 

3 Chantez luy un nouveau cantique : ſonnez dextre- 
ment avec crid'<jouifſance. | 

4 Carla parole deErternel e/fdroite : & toutes ſes oeu- 
yes/oxt avec fermete. 

''5 laimelajuſtice & ledroit : la terre eſt remplie de la 
gratuite de VEternel. | 

' 6 Lescicux ont eſte faitsparla parole de]'Eterne! : & 
toute Parmeedes cieux parle ſouffle de fa bouche. 

7 Aflemblant les eaux de la mer comme enun mon- 
ceau : mettant lesabiſmes commeen des celiers. 

$ Quetous cenx dela terre ayent peur de PEternel : que 
tous les habitansde la terre hahitable le redoutent. 

9 Cariladit, &cequ"i/adira eu ſon eſtre: Ia com- 
mande , & /a choſe a comparu. 

10 L'Eternel ditlipe le conſcil des nations: & met 1 
neant les deſſeins des peuples. | 

11 Mais leconſeil deVEternel ſe maintient a toujours : 
ls defſeinsde ſon coeur durent d'age enage. 

12 Oquebien-heureuſe ef la nation de Jaquelle PEter- 
neleſfle Dicu: & lepeuple , lequelil &eſt choifi pour he- 
titage ! | 
13 L'Eternel regardedes cieux, il voit tous les enfans 


la muſette accompagzee de l'inſtrument a Jour. 


Ji:shommes: 11 prend garde dulicu de ſa reſidence ſur 


tous les habitansde laterre. 
14 Ceft layquitorme pareillement leur coeur: & qui 


Jprend garde ſur toutes leurs ccuyres. 


15 Le Roy n'eſt point ſauve par une grande armee : & 
homme puiſſant n'eſchappe point par ſa grande force. 

16 Lecheval fautaſauyer: 8 ne delivre point parla 
erandeur de ſaforce. 
"17 Voici, '&ildel'Eternel ef ſur ceux quile craignent? 
ſur ceux quis attandent a ſa gratuite- 

18 Afinqu'ille retire de mort: & kes entretiene en vie 


: durantla famine. 


19 Noſtreames'eſt attandue a PEternel : il eff noſtre 


20. Cer. 


. Le 6. 


jour, 


" que nous avons mis noſtre afleuranceen ton ſaint Non 


312 * Les Pſcaumes. 
20 Certainement noſtre coeur &eſiouiraluy: pour 


"Ms pl 

21 Que tagratuit6ſoitſurnous, dEternel: ſclongyf 

nous nous ſommes attendusa toy. = 
Benedicam. Domino, Pleau, XXXIV, 

E beniray VEternel entout temps: ſalouange fera cal n' 
J tinuellemenr en ma bouche. 

2 Mon ame ſeglorifiera en ÞEternel: les debonnairg] þa; 
Porront & gen eſtouiront. | 

3 Magnificz I'Eternel ayec moy : -& ſurhauſſons (df c@ 


nom Zoaxs enſemble. | 
4 Jay cherche PEternel, & il vareſpondu: & mi 
delivredetoutes mes frayeurs. 
5s L'a-on regarde? onexcſt illumine : & leur facesq 


ſont point confuſes. = 
6 Cctaffligea crie, & PEternelPa exauce & Padelim 

de toutes ſes deſtreſles, ren 
7 L'AngedelEternelſe campe alVentourde ceux , qlf ſas 

lecraignent :- & les garantir. 4 
$ Sayourez , & voyez que I'Eternc] ef bon : oqulf con 

bien-heurcux eff Phomme, quiſeretire versluy! bou 
9 Craignez VEternel woes (es Saints : Carricn ned: 5 

faut a ceux quile craignent. que 
10 Leslionceaux ont diſette, & ont faim: mais cali 6 


quicherchent PEternel n'auront faute d'aucun bien. PAn 
11 Venez, enfans, eſcontez-moy : je vous enſeign} + 
raila crainte del'Eternel. dule 
12 Gt eft le perſonnage quiprene plailira vivre : ame 
quiaimelongue vie pour voir du bien ? 
13 Gardestalanguedes mal: & teslevresdeparlcre que { 
fallace. | cette 
14 Deſtournes-toi du mal, & faylebicn: cherchelf 5g 
paix, &lapourſui. fioui 
15 Les yeux dePEternel ſour ſurlesjuſtes: & ſes ord 10 
les ſont attentives alcur cri. toy, 
16 L La facedel'Eternel eff contre cenx qui font md fort q 
pour exterminerdela terrelcur memoire. cluy 
17 Quand /es j#ftes crient. VEternel les exauce; &B 11 
delivyre detoutes leurs deſtreſles, reden 


18 D'Et 
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13 LVEterneleffprochaindeceux,qui ont le corurrom- rex 


pu: &delivreceux qui ont Veſprit briſc. jour. 


19 Lejuſte ades maux engrand nombre: maisPEter- 
nel ledelivre de tour. 

20 1 garde tous les os d'iceluy ; tellemert que pas un 
n'eſt cafſf, 

21 La malice fera mourir le meſchant : & ceux qui 
haiſlent lejuſte ſeront deſtruits. 

22 L'Eternel rachete Pamede ſes ſerviteurs & nul de 
ceux , quiſe retirent versluy, ne ſera deſtruir. 

Judica me Domine. Pſeau. XXXV, 


Ternel, debas contre ceux qui debatent contre moy : Priers 
ouerroyes contre ceux , qui mefont]a guerre. du Mas 


2 Empoignesle bouclicr & la rondelle: & teleyesa 7/#- 
mon aide. | 

3 Metsen avant la halebarde, & ſerre /e paſſage a la 
rencontre de ceux, qui me pourſuiyent: disa moname, Je 
ſur tadelivrance. 

4 Que ceux,qui cherchent mon ame,ſfoyent honteux 6c 
confus: & que ceux, qui machinent mon mal, ſoyentre- 
boutezenarriere, & rougiſſent. 

5 Quiils ſoyent comme la bale exyoſce auyent: & 
quel'Angede'Eternel /esdechaſle ca & li. 

6 Que leur chemin fore tenebreux & glifſant , & que 
PAngedePEternel les pourſuivye. | 

7 Carſanscauſe m'ont-ils cache la fofle , on eſtoit ten- 
dulcurrets: & ſans-cauſe ont caye pour ſ#rprendre mon 
ame. | 

8 Quelaruine, dot il nes?adviſe point, luy aviene, & 
que ſon file, quiil a cache, le ſurprene: quiiltrebuſche en 
cettemeſmeruine. | 

9 Mais que mon ame $'eſgaye en PEterncl: &s'e- 
flouiſle enſadelivrance. | 

10 Tous mesos diront, Eternel, qui ef ſemblable x 
toy, qui delivres Paſſlige Je /a mat7imde celuy, quiet plus 


Fort que luy : voire Pafflige & le ſouffreteux dela mainde 


celuy , quilepille? 

11 Teſmoinsoutrageux &eſleyent contre moy : on me 
redemande des choſes, dont je ne ay rien. 
12 IIs 


Le 7. 
Jour. 
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12 lis nvont rendu le mal pour le bien: raſthans de 
m'oſter la vie. 

13 Mais moy , quand ils ont eſte malades , je me veſtois 
dunſac; jaffligeois mon ame par juſne : ma priere re- 
tournoit en mon ſcin. 

14 Je me ſuis porte comme? cenſt eſte mon intime ami, 
comme /# c'euft effe mon frere: je me courbois portant 
ducil, comme celuy qui meneroit ducil pour fa mere. 

15 Maisquandj'ay cloche, ils $c{ioniſſoyent , & & af. 
ſembloyent : des malotrus ſe ſont alſemblez contre moy, 
& n'enſcavois rien: ilsont ria gueule ouyerte : & wont 
point ceſ{c : | 

16 Avecles hypocrites d'entre les plaiſanteursſuivans 
ksbonnes tables: & ont grince lesdents contre moy. 

17 Scigneur, par combien de temps /e verras-tu ? reti- 
res mon ame delcurstempeftes , ma houlette entre lesIi- 
NOCeaux. 

18 Jctecelcbreray en groſle congregation : je te laue- 
ray parmi un grand peuple. 

19 Queceux, qui me ſont cnnemisa fauſſes enſeignes, 
ne s'c{iouiſſent point de moy : & que ceux qui me haiilent 
ſans cauſe ze guignent point de]'cei], 

20 Car ils ne parlent point de paix: ains machinent 
choſespleines de fraude contre les pailibles de la terre. 

21 Et ont ouvyert leur bouche tant qu1ils ont peu contre 
moy, & ontdit: Aha, aha, noſtre oeil a yeu. 

22 OEternel, tu as veu: nete tais point, Seigneur, ne 
t*c\loignes point de moy. 

23 Eſveillestoy , & te reſyeilles mon Dieu & mon Sci. 
gneur : pour me faire droi&t, & pour maintenir ma cauſe. 

24 Juges moy ſeclon ta juſtice , Eternel mon Dicu: & 
qu'ilsne g*eftouitient point de moy. 

25 Quiils ne dient point en leurcoeur, Aha, noſtr. 
ame? & quils ne dient , Nous Pavonsenglouti. 

26 Queceux,quisecſiouiflent de mon mal, ſoyent hot 
reax & roupillent 2ous enſemble : & que ceux, quis'elle 
yent contre moy,foyent couvertsdehonte & de confuſion 

27\Mais que ceux,quiſont affe&tionneza majuſtice,s' 
jouiſſent ayec chant de triomphe , & $'cſgaye: & diſen 
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inceſſamment ; Magnifie ſoitEternel, quigaffetionne a= £7. 


| lapaixde ſonfervireur. Jour 

sf] 28 Alorsmalanguedeyiſcradeta juſtice, & detaloit. 

- | angeroutlc jour, 

i, Dixit mjuſtees. Pleau, XXXVI. .._ © 

Wy F Atranſgreſſiondu mefchant meditaudedansdy coeur, . 
qu'il #'y a point de craintede Dieudeyantſes yeux. = 

lf. > Carilſcflatteenfoy-nieſme; 'quand fon iniquite fe 

\» | preſente pour eftre hate. | h | 

= 3 Lesparolesdeſa bouche ſon? nuiſance & fraude: il ſe 

deporte d'entendrea bien faire. 
08 4 Il machine nuiſance ſur ſa couche , it arreſte au che- 


, | min, qurm'eft pas hon: iln'apointen horreurte mal.” 
i © 5 Erernel ta gratuiteprremy juſquesautcient: rafide- 
IJ licjuſquesaux mrs; 7 I 3} 
* | ©65 Tajuſtice 97 comm hautes moritagnes : 'tes juge- 
XJ mens ſont un grand abiſme. 
7 Eternel, tu'conferyes les hommes & les beftes, O 
© | Dicu combien eff precieuſe ta gratuite : auſk les fils des --/ 
My hommes fe retirent ſous rows detesailes.. SE 
8 IIsſeront raſlaſieztant & pJus de la graifſede ta mai- 
My ſon: & tulesnbbteuverasauflcuyedetesdelices. | 
9 Car ſource de vieeft pat deyers toy : & partaclarte 
nous voy ons clair. ©. Sk | 
10 Pourſuis a deſployer ta gratuite ſur ceux , quite cos 
»I'F gnoifſent , & ta juſtice ſur ceux qui ſont droitsde coeur. 
| 11 QuelepicddeFhommeorgueilleux ne savante ſur 
SHY moy : & que la maindes meſchans nemedeboute.. 
ule} --72- Eafonttrebuſchez les ouyriets Ciniquite; ilson 
: & eſte pouflez contrebas, & n'ont peufertleyer. CL CHEN 7 Ae 


18 30 45. F0 Ro 


pſtre Nol: amulars. \Pfeau. XXX V IT. 

, N E te deſpite point i cauſe des gens mesfaiſans: neſojs Priere 
Fy pointjaloux de ceux,quisadonnent a perverlite, du co, 
c | 


'F 2 Carilsſeront ſoudain retranchez commmele foin, & 

(108 ſefeneront commeTherbe verde. os Ws 
. 3 Aſſcures toy en1'Eternel, & fay ce quieſt bon: habi- 

teslaterre, & ſoisrepeudeyerite. ” 


Q 2 4 Et 


Ter. 
Jour. 
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4 Etprenston plaiſtiren PErernel; & il te donnerales: 


demandes de ton cceur. 

5 RemetstavoyealEternel , & t'aſleures en luy : & 
il Iadreſlera. 

6 Etmettra en avant ta juſtice comme la clarte: & 

ton droict comme le midi... | 
7 Tienstoycoy, Yarreſtant al'Eternel, & Vattens : ne 
tedeſpites point a cauſede celuy,qui fait bien ſes affaires,I 
cauſe, dzs-je, dehomme qui vient a bout de ſes entre. 
priſes. 

8 Deportes-toy de te courroucer, & delaiſles la colere: 
nete defvires point , au moins pour mal-faire : 

9 Car les mesfaiſans ſeront retranchez ; majsceux, 
quiattendent PEternel, heriterontla terre. 

10 Maiscncore un peudetemps, & le meſchant ne ſera 
plus: & tuprendras garde a ſonlicu, &iln'y ſera plus. 

11 Orles debonnaires heriteront la terre: & joutront 
a leur aiſede grande proſperite. | 

12 Lemeſchant machine contrelejuſte , & grince ſes 
dentscontreluy. 4 | 

13 LeScigneurſcriradeluy; Carila veu que ſon jour 
approche.. FE” 202 | 

14 Les meſchansontdeſgaine ler eſpee , & ont bande 
Jcurarc, pour abbatre Paffige & le ſouffreteux , & pour 
maſlacrer ceux ,qui cheminent droit. | 

15 Maz leur eſpce entrera en leur propre coeur: & 
leursarcsferont rompus. © 

16 Micux yautlepeuaujuſte, que la foiſon de brews de 
beaucoup de meſchans. _ | 

17 Carles bras des meſchans ſeront caſlez, mais !'Eter- 
nel ſouſtientlesjuſtes. | Li EM 

18 L'”Eternel cognoiſt lesjours de ceux,qui ſont entiers, 
& leur heritape demeurera a toufiours, - 

19 1Isneſerontpoint confus au mauyais temps ail 
ſcront raſſaſiezautempsdefamine. 

20 Mais les meſchans periront, & Jes ennemisde 1'Eter- 
nelseſvanouiront commela graille dcs agneaux : ils s'd>: 
yanouiront en fumece. | | 
21 Lemeſchant emprunte, & ne rend point ; mais|c 
juſte a compaſſion , & donne, | 22 Cat 


> may 0 ag ng eo on 6 


ſtruj 


- JC 
ſera] 


- 


22 Carſesbenitsheriteront la terre: mais les maudits 
d'iceluy ſeront retranchez. | 

23 Lespasdeceperſonnage-la ſont addrefſez par I'E- 
terne]: & il prend plaiſir au train d'iceluy. 

24 S'iltombe, il neſera point dejette plus outre: car 
FEternel luy ſouſtientla main. a 


25 Jayeſtcjeune, & 1 ay atteint vicilleſſe: mais je 


nay point yeulejuſteabandonne, niſa poſterite mendianc 
ſon pain. FEE, 
26, llefteſmeudepitictout le jour, & preſte- toutes- 
fois ſa poſterite ef en benediQion. | 

27 Retires-toidu mal, & fay le bien: & tuhabiteras 
eternellement. | 
+28 Carl*Eternelaime ce quieſt droit : & nabandonne 

oint ſes bien-aimez ; pourtant ils ſont gardez a touſiours: 
mais 1a poſteritedesmeſchanseſt retranchee, ' ' 

29 Lesjuſtesheriteront laterre, & habiteront enicelle 
aperpetuit.  - es 

30 La bouche du juſte deyiſcra de ſapience: & falan- 
gue prononcerace quieſt droit. 

31 Laloy deſonDicugen ſon coeur, pas un de ſes 
pasnechancelera. "- 

32, Le meſchant eſpie, le juſte : -& cerche A le faire 
mourir. _ A bees | 

33 L'Eternel nePabandonnera point &s mains diceluy: 
& nelelaifſcra point condamner,quand on le jugera. 

34 Attens PEternel, & prens gardea ſon chemin , & il 
Pexaltera, afinquetu heritesla terre: & tu yerras com- 
meles meſchansſcront retranchez.. 

' 35 Pay veulemeſchant terrible: & yerdoyant comme 
leyerd laurier. EY 

36 Maisilpaſſe, &voilail n'eff plus: & je Vay cer. 
che, & ilnes'eſt point trouye. 

37 Prens garde a homme entier, & conſideres Phomme 
droit ; carla find*un ze/homme ef? proſperite. 

38 La on les tranſgreſſeurs ſeront zous enſemble de- 
ſtruits: & cequilſcra reſtant des meſchans ſera rafe. 

39 Maisla Selivrance des juſtes v:exdra de I'Eterne] : il 


I /eralcur force au temps de deftreſle, 


Q 3 40 Car 
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Te8. _ 49- CarFEternel leur aide, & les recouſt : i] lesrecour- 


Jour. 


Priere 
Au Ma. 


1m. 


rades meſchans, & les deliyrera, pource qu'ils ſc{cront re- 
tirez yersluy. 


_ Dommeneinfurore. Pleau, XXXVII. 
E Terne] ne mie reprenspoint en ton indignation , & ne 
4- mechafties point. enta furcur.{ RN Y 
.2 Cartesflefchesſont entxeesen moy : & ta main $'clt 
enfoncee ſur moy. neal 
..3 Un'yarieng'enticr en machair, acauſcdeton indi- 
onation: niderepos en mes 0s, a cauſede mon peche.. - 
4 Carmesiniquitez ont ſurmon te mon chef, & ſont 

appcſanties comme un pefant fardeaupar defſus ma force, 

5 Mes meurtrifſeures ſont pourries, & $'en vont par 
pieces,.a cquicdemaſolic; .;. ;----:c -- - ; 

6 Jeſuiscourbe & panche outre, meſure ; Je cheming 
tont noircienducil tout le jour: OG 

7 Car mes aines ſont remplies d'ordure :: & en ma 
chairyl n'y.aricnd*entier. Ee 

$ Teſuisdebilite & briſc 
fremiſſement de mon coeur. | | 

9 Scigneur, tout mon deſireſfdeyant toy., & mon ge: 
miffement.net'cſt point cache; '/,., . .  - * 

10 Mon cceur eſt agiteca & 1k, ma vertu me delaiſle; 
enſemble clarte de mes yeux, meſmes .iceux ne _ſont 
plus avec moy. EL > RS | | 

11 Ceuxquim'aiment , voire mes intimes amis, ſe tie- 
nent arriere de ma playe ; & mes prochains $arreſtcnt 
Join. | 

12 Recenx.qul cerchent ma vie, ontteadudeslags.; . & 
ceux,qui pourchafſent mon mal, parlent de malencontres, 
& ſongent des tromperies tout lejzour. 

13 Mais moy je n'oy non plus qu'un ſourd , & ſs com- 
me un muct,qz n'ouvre point ſa bonche. 

14 Jeſuis, di-je, comme un homme qui n'oit point; 


- 


&.qui n'a point de replique en ſa bouche. 


15 Puisqueje me ſuis attendu a toy, Eternel: tu me 


reſpondras, Scigneur mon Dieu. 


Seltouitlent 


16 Caray dit , 1/aut adviſer que d'aycntenture ils ne 


tant & olus: jerugisdugrand. 


EY 


do 


c ?P 
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$cliouifſent de moy : Aautant que quand mon pied glifle, | 
ils s'cſlevent contre moy. 

17 Carjeſ#preſt a clocher : & ma douleur eff conti- 
nucllement devant moy. | 

18 Quand je declare mon iniquite : je ſuis en peine 
pour mon peche, 

19 Cependant mes ennemis vivans ſe renforcent: & 
ceux,qui me haiſſenta faufles enſecignes, ſe multiplient. 

20 Etceux, qui merendentle malpourle bien, me ſont 
contrairesz pource que je pourchaſlele bien, 

21 Eternel, nem'abandonne, point; mon Dicu, nc 


 reſloigne, point de moy. 


22 Haſtes-toy 4evenira mon aide: Scigneur , qures ma 
delivrance. 


Dixi Cuſtodiam. Pſeau, XXXIX. 


'Aydit , Je prendray gardea mes yoyes, que je ne pe- 
] che par ma Jangue. 

2 Je garderai ma bouche avec une muſceliere, tant que 
le meſchant ſera devant moy. | 

3 Jay cfte muetſansdire mot; je meſuisteu du bien : 
mais ma douleur s'eſt rengregee. 
' 4 Moncoeur geſt lh dedans moy , &icfeu 8'eſt 
embraſe en ma meditation: 4ox7 jaiparle de malangue, 
difant , 

5 Eternel, donnes-moia cognoiſtre ma fin, & quelle 
eſt la meſure de mes jours: que jeſachede combien petite 
durecje ſure. 

6 Voila tu as reduit. mes jours a la meſure de quatre 
doigts: 6c le temps de ma vie e/# devant toy comme un 
rien. Defait ce n'clt que yanite de tout homime, quoy 
qu'il ſoit debour. 

7 Certaincment homme ſe promene parmi ce qui n'a 
quapparence: Certainement ils ſe tempeftent pour neant; 
On amaſle des biens, & ne fait-on qui les recueillira. 

$ Et maintenant qu'ai-jeattendu , Seigneur ; mon at- 
tente eſt a toy. : 

9 Delivres-moy de toutes mes tranſgre/hons; & ne 
permers point que je {oye ea opprobie a Viaſen(e. 

Q 4 10 Je 


Tes. 


tes 
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10 Jeme ſuis teu, & nai point ouyert ma bouche, 
pource que c*elt toy quil as fait. 


11 Retiresde moy laplayequetum'asfaite: je ſuis de.” 


failli parla guerre quetu mefais. 

12 Sitolt quetu chaſties quelcun , le redarguant de ſor 
iniquite , tu conſumes fon excellence commela tigne : cn 
ſomme tout homme eſt vanite - 

13 Eternel , eſcoutes ma requeſte, & preſtes1'orcille; 
mon cri: & ne te rends point ſourd a mes larmes. 

14 Carje/## yoyageur cheztoy & forain:comme tous 
mes peres. 


15 Deportes-toy de moy , afin que je me renforce: 


Expecitans expectavi. Pſcau. XL. 


avant queje m'enaille , & que je ne {ois plus. 
J 'Ay patiemment attendu IEternel: & il $'eſt encline 

vers moy , & aoul mon cri. | 
2 Et m'a fait remonter hors du puits menant grand 
bruit & d'un bourbier fangeux: & a pole mespieds ſur 
un roc , & aſleure mes pas. 

3 Eta mis cn ma bouche un nouyeau cantigue : & 
louangea noſtre Dieu. rt 

4 Pluficursyerrontcela, & craindront , & $afleureront 
en PEternel. 

$ Oquebicn-heureuxefle perſonnage,quis'eſt props 
ſel 'Eternel pour ſon afſeurance: & qui ne regarde point 
aux orgueilleux , ni cexxquilſe deftournenta menſonge! 

6 Eternel mon Dieu, tu as fait que tes merveilles & tes 
penſcesenyersnous ſont engrand nombre: zellement quii 
n'eſt pas poſliblede /es arranger deyant toy. 

7 Les veux-jereciter & dire: elles ſont en ſi grand nom- 
bre, quejenelesſcauroy raconter. 

$ Tu ne prens point plaiſiren ſacrifice nien gaſteau: 
Max tu m'as perceles orcilles. 


9 Tur'aspointdemande d'holocauſte, ni d'oblatin} 


pour le peche: alorsPaidit, Mewvoicivenu. 


10 lleſteſcrit de moyaurolledu livre, mon Diecuj'aſ 


pris plaiſira faireta yolom : defaitta Loy ef audedan 


de mes entrailles. 
11 Ja 


Y 


tardes point. 


Oo Que bien-heureux eff ccluy,quiſe porte ſagement en- 
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11 Jay preſche za juſtice en la grande congregation FE 


yoilaje ai point retenu mesleyres: tuleſais, Eternel. 

12 Jeraipointcache tajuſtice,qu ef au milieude mon 
ceeur: jay declare ta fdelite & la deliyrance que mas 
donnee. | | on 

13 Je waipoint cele ta gratuite ni ta yerite enla con- 
oregation. TI 

14 Toy,Eternel,ne m'eſpargnes point tes compaſlions: 
que ta gratuite & ra yerite me gardent continuellement. 

15 Car maux ſans nombre m'ont enyironne , mes ini- 
quitez m'ont attrappe, & ne /esai peu voir: elles{urmon- 
tent en nombre les cheyeux de ma teſte, & mon coeur 
m'eſt tailli, | | 

16 Etcrnel, veiiilles me deliyrer : Eternel, haſtes toy 4e 
vexrr a mon aide. | 

17 Queceux-la ſoyent tous honteux & rougiſſent en- 
ſemble qui cerchent mon ame pour la desfaire: & que 
ceux., qui prenent plaiſira mon mal, ſoyent reboutez en 
arriere , & ſoyent confus, 

18 Que ceuxquidiſent de moy, Aha, Aha,ſoyent defo- 
lez, en recompenſedela honte qu'ils m'ont faite. 

19 Que tous CEUX , qui te _ pint gelgayent & 
Feliouitſent en toy : & que ceux quiaiment la delivrance 
que tu donnes aux ticns, dient continuellement , Magnife 
ſoit'Eterne). | | 

20 Orſuis-jeafflige & ſouffreteux : mazs le Seigneur a 
ſoin de moy. | | | 
.21 Tu es mon aide & monliberateur , Mon Dicu, ne 


Beatts qus intelligit. Pſeau. XL1, 


yersle chetif: PEterncl le deliyrera au jour de la ca- 
lamite. | | 
.2 LV'Eternel legardera & le preſervera cn vie, i} ſera 


meſme'rendu heureux ela terre: nelelivres donc point 


-auplaiſirdeſesennemis, .S | 


3 L'Eternel le ſouſtiendra uy eff ant ſur le lit de lan- 


; 4k tuchangerastoute fa couche , {uy eſtax7 cn ſa ma- 
a | Fe 


die, 


Q.5$: 4 Jay 


Precre 
du Sor. 
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4 Jay dit, Eternel, ayespitie de moy: gueris mon ame: 
car j'ai peche contre toy. | 
5 Mesennemis me ſouhaitans du mal diſent : Quand 
mourra-il? & quandperiraſon nom? 0's 5 2 
6 Etfiquelcun deux vient me viliter, il parte en men: 
ſonge : ſon coeur &amaſle dequoy me faſcher : eſt-il forti? 
i] enparledehors. | [ 
7 Tous ceux, quim'onten haine,ja rgonnent enſemble 
contre moy , & machinent contre moy du mal pour moy,f} * 
$ Quelquetfait (47ſer?-1ls) tel que commentent les mel: 
chans garnemensleticnt enſerre: & ccluy quieſt giſlant 
ne ſereleyera plus: EG | ,_- 
9 Meſmesceluy quiayoit paix avec moy, ſur jequelj d 
m' aſſcurois, quitmangeoit mon pain, aregimbelc plus 
fort qu'ila peu contre moy. ef 
10 Mais toy, Eternel, ayespitie de moy : & me relevez, 
& je/eleur rendrai. | 
11 En ce cognoy-je que tu prens plaiſir en moy : qu 
mon ennemi ne fair poiutſes triomphes de moy. 
12 Quanta moy, tu mas maintenu cen mon entier; 
& nvaseſtablidevant toy a touſiours: + © WE 
13 Benir/oze PEterne], le Dieu d'Iiratl : pour touſioun 


& ajamais. Amen: voire Amen. 
Ouemadmedum,. Picau. X LIT. 
C* Ommelecerf brame apreslesdeconrs des eaux ; aini Thi 
brame mon ame apres toi , o Dieu. TR 
2 Monamealoifde'Dieu ; du Prex Fort , & yiyant: « deb 
quand cutrerai-je, & me.preſenterai-je deyant la faced PN 
mon Dieu! 1 Ti hs 5 
3 Meslarmes m'ont eſte au lieu de painjour & nuift dyif 
quand on mediſoitpar chacunjour , Ouegfton Dieu ? {c, 
4 Jercduiſois en memoire ces choſes , en deſchargeal 4 
mon ceeur a part moi:4 favor queje marchois'en la troy. << 1 
pe, & m'enalloistout doucement err leur compagnie avg 76! 
vojx.de triomphe & de Jouange juſques a la 'maiſon F 5 


Dieu , & grande multitude de gens fauteloit. MIS- 
' 5 Moname pourquoy t'abbas-tu: '& fremis-tu dedaij , 6 
moy. dcliy 


6 Atte 


ne 
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6 Attens-toi a Dicu; carjele cclebrerai encore: ſon re- 
gard cet la delivrance meſme. | | 

7 Mon Dicu,mon ame eſt abbatut en moi-meſme:pour 
autant qu'il me ſouvient de toi depuis Ja region du Jordain, 
& des Hermoniens,, & dela montagne de Mitshar. 

$ Unabiſme appelle Pautre abiſme au ſon de ſes ca- 
naux: toutes tes yagues & tes flots ont paſſe ſur moi. 

9 L'Eternel mandera de jour fa gratuite:& de nuit {era 
avec moi ſoncantique, & requeſte au Dzex Fort , qui eff 
ma vie. Tr 

10 Jediraiau Dez Fort, qui.c/f ma roche, Pourquoy 
m'as-tu oublie : Pourquoy cheminerai-je tout noirci en 
ducil pour oppreſſion de Pennemi ? 

11 Mesadverſaires m'ont fait outrage: qui m'a eſte une 
eſpce dans mes os. 

12 Quand i] nvont dit par chacun jour: Ou gf ton 
Dieu ? 

13 Mon ame, pourquoy ''abbas-tu: & pourquoy fre- 
mis-tu dedans moi ? 

14 Attens-toi a Dieu: carje!e cclebrerai encore , z/e/# 
ladeliyrance de mon regard , & mon Dieu. 


Judicame Deus. Pleau. XLIII. 


RF Ais-moy juſtice, o Diue,& debas mon droidt a I'encon- 
trede]a nation que tun'aimes point : Dclivres-moi de 
homme trompeur & pervers. 

2 Puisquetuesle Dieude ma force, pourquoy mas-tu 
deboute : pourquoy chemincrai-je tout noirci en dueil 
pour oppreſſion dePennemi ? 

3 Enyoyestalumiere & ta yerite; afin qu'elles me con- 
duiſent , & m1'introduiſent en la montagnede ta SainCte- 
te, & entes tabernacles. 

4 Alorsje viendrai > Fautel de Dicu, vers le Dex Fort 


delalieflede majoye: & te celevrerailſur le violon, © 


Dieu , mon Dieu. 

s Mon ame, pourquoy Yabbas-tu: & pourquoy fre- 
mis-tu dedans moy ? | | 

6 Attens-toia Dieu : carjele celebrerai cncore : z/ la 
dliyrance de monregard , & mon Dicu, 


Qs 


Dcus , 


Zeg, 
Jour. 
Preere 
au Ma- 
11, 


\ tayertu nous fouleronsceux , qui s'eſleyent contre nous 


Les Pleaumes, 
Dezxs , auribus, Pleau. XLIV. 
O Dicu nous avons oui de nos oreilles, & nos peres nous 
ont raconte les exploits que tuas faits en leurs jours, 
Es jours de jadis. _ 
2 Tuasdeta maindechaſle lesnations, & lesas plan. 
tes: Tuasafflige lespeuples , & as fait forietternospere, 
3 Carilsn'0nt point conquisle pais par leur eſpee : & 
leur brasnelesa point delivrez; mais ta dextre, & to 
bras, & lalumicredeta face; parceque tuleur portois af 
feAion. | 
4 O Dieu, ce} toi qezes mon Roy : ordonnes les deli 
vrancesde Jacob. 
s Parton moyen nous choquerons nos adverſaires:pat 
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6 Carjene m'aflcure point en mon arc: mon eſpee nc 
medelivrera point. 

7 Maistu nous delivreras de[a mz: de nos adyerſaires' 
& rendras confus ceuy , qui nous haifſent. . 

8 Nousnousglorifierons en Dicutout lc jour , & cel 
brerons a touſiours ton Nom. 

9 Ortunozsas deboutez & nous as rendus conſus, & 
ne ſorsplus avec nos armees. | | 

10 Tunousasfaitretourner en arriere de deyantVPad 
verſaire; & nos haineux ſe ſont enrichisdecequ'ilso 
pille ſur nous. 3 

11 Tunousas misen tel eſtat quedes brebis qu%0n doit 
manger, & nous as eſparsentre les nations. nel] 

12 Tuas venduton peuple pour neant, & n'as point 
fait hauſſer leur prix. 

13 Tunousas mis ez opprobre a nos voilins: ex moc} 5 
queric & blaſonnement\ ceux,quihabitent autour de nouſf 1c 

14 Tunousas misez difton parmi les nations, & af* 
hochement de teſte entreles peuples. | 

15 Maconfuſioneſtoutle jour deyant moy : & la ye #*: 
*ongnede ma face m'a tout couyert : 7 

16 Pour lepropos de celuy, quis fait desreprocheyſ ©: 1 
& qui 0#5 injurie , & a cauſedeVennemi & du vindicati $ 

17 Toutcela nous eſt ayenu, & ſi net'ayons point ou 910! 
blic: & w'ayons point fauſle ton alliance. tes C 
13 Noll 


10 


ve 
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18 Noſtre coeur n'a point recule enarriere: ninospas - Ze g, 
n'ont point decline detesſentiers: jour, 


19 Combien que tu nous ayes froifles parmi les dra 
gons: & couyertsd'ombrede mort. 

20 Si nous culſlions oublie le nom de noſtre Dieu, & 
cullions eſtendu nos mains a un Dicu eltrange. 

21 Dieu ne $cn cnquerroit-il point? car eff luy qui 
connoiſt les ſecrets du coeur. 

22 Mais pour Pamour de toy nous ſommes tous les 
jours occis: Cc ſommes eſtimez comme les brebisdela 
boucherie. | 

23 Leves-toi, pourquoy dors-tu, Seigneur: reſycil- 
les-toi , ne #95 deboutes point a jamais. 

24 Pourquoy caches-tuta face: G& oublics noftre affli. 


ion, & noltre oppreſlion. 


25 Carnoſtre ameeſt panchee juſques enla poudre: & 
noltre ventre elt attache contre terre. 

26 Leves-toi a noltre aide : & nous recoux pour I'a- 
mour de ta gratuite, 


Eructauit cor meum. Plecau. XLY. 


M On coeur bouillonne un bon propos: ſay dit, Mes 
ouvrages /croxt pour le Roy. | 

2 Malangue/ſerala plume d'un eſcrivain diligent. 

3 Tucs plus beauquaucun des fils des hommes * grace 
eſt eſpandue en teslevres, pourceque Dicut'a beniteter-= 
neliement. - 

4 Otreſpuiſſant, ceins ton efpee ſur 74 cuiſſe : ta Maje. 
ſte & ta magnificence. 

$ Et proſperesenta magnificence: ſois monte ſur la pa- 
role de yerite , debonnaircete , & juſtice: & ta dextre 


J t'cnſcignera choſesterribles. 


_ 6 Tesfleches ſont aigues, les peuples cherront ſoustoi:; 
relles entreront au coeur des ennemis hu Roy. 

7 Tonthrone, © Dieu, ef atoufiours & a perpetui- 
te:leſceptredeton regne eff un ſceptre d'equite. 

$ Tu aimesjuſtice, & hats meſchancete: ceſt-pour- 
quoy, © Dieu, ton Dicut'a oin&t d'huile delieſle par deflus 


ics C OMPagnons. 
Q 7 9 Ce 


Le 9. g Cemeſt que mirrhe, aloe, & caſſe : detous tes vel 
70ur. 
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temens, quand tu ſors des palaisd'yyoire, dont ilstonff n, 
reſ10u1. 
10 Filles de Rois/oxt entre tes dxmes d'honneur; ta fem. oa 
me eſt a tadroite parce d'or d'Ophir. | | he 
11 Eſcoutesfalle, & confideres, enclines ton orcille;f j| 


oublies ton peuple , & la maiſon deton pere, oc 
12 Etle Roy mettra ſon afteftion en ta beaute: pui 
qu'il eff ton Seigneur , proſterne-toidevantluy. Dj 


13 Et la fille de Tyr, & lesplus riches des peupleste pa 
ſupplieront avecpreſens. 

14 La filledu Roy ef toute pleine de gloire en dedansff 9 
ſon veſtement eff ſeme d*enchaſleures d'or. 

15 Elle ſera preſentee au Roy en veltemensdebrodef 
rie: & les filles qui vienent apres elle , Co qu ſont ſes com 

agnes, roy” a devers oy. 1 
16 Elles re ſeront preſentces avec refiouiflance & liel 


ſe: C& entreront au palais du Koy. & 
17 Tesenfans ſeront aulieude tcsperes:;tules eſtablich.. | 
ras pour Princes par toute la terre. ſou 
18 Jc rendrai ton Nom memorable par tous ages: &- -, 


pourtant les peuples te celebreront a touſiours & a perpeſ-ceq 
LUite, | 
= . - 

Deus noſtrerefugium. Pleau. X LV 1. if 


Teu nous e/# retraite & force: && ſecours Es deſtrelf je | 
ſes: CF fort aiſe arrouver. - 

2 Pourtant ne craindrons-nous point , encore qu'ol.tenc 
remuaſt laterre : & queles montagnes ſe renyerſaſſenta} 8 


milicu.dela mer * ned 

3 Que ſcs eaux vinſient a bruire G& aſetroubler: 9g 
queles montagnesfuſtent csbranlees par Veſleyation deſÞſyers 
Vagues. ters 


4 Les ruiſſeanx de la riviere reſfiquiront la ville de Dicf-: 
gieft le-ſaindtlien des habitaclesdu Souyerain, 
5 Dicu ef au milicu d'elle , elle ne bougera pointy : 
Diculuy dannera ſecoprsdesle point dujour. EL 
6 Les nations ont mene bruit, les Royaumes ons eſte 
branlez: ila fait ouirſayoix, (& laterre eſt eſcoulce, ate: 
7 Lig” 


1 
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vel »7 LEtcrneldes armc&eseff avec nous: le Dieude Jacob Leg. 
ont nous ef une haute retraite. | jour. 

8 Venez, contemplez les faitsdeI'Eternel: quels de- 
em oaſtsi] a fait enla terre. | 
\.g Ila fair cefler les guerresjuſques au bout dela terre: 
Ue:Þ i] rompt lesarcs, il briſe les.halebardes, il bruſle les cha- 

riots parfeu. _ 
pul} 10 Deportez-vous, a-z dit, & cognoiſſez queje ſuis 
Dieu: Je ſerai exalte parmi les nations, je ſerai exalte 

cSth par 70ure la terre. 
11 LEternel des armees eff ayecnous: le Dieude Ja- 

ans: cob nous ef une haute retraite. 


5; Ones gentes planaltte. Peau. XLVII. : 
| "oh Priere 


On Ous veuples claquez des mains: jettez crisd'eftoui Wa” 
x H Y0Ir. 


ſance a Dicuavec une voix de triomphe. 
licff 2 Car VEternel Souverain eft terrible : && grand Roy 
| | furtoutela terre. 
blieÞ-: 3 1 range les peuplesdeſſous nous: &lesnationsdcſ- 
ſous nos pieds.. 
: 8J- '4 Unonsa choiſi noſtre heritage , qureft la magnificen- 
TP4F-cede Jacob, lequelilaime. 
5 Dicu eſt monteaveccrid*eſiouiflance; VEternel eſz 
monte avecſon de trompette. 
6 Pſlalmodiez a Dicu, pſalmodiez: plalmodieza noſ- 
trelf tre Roy, plalmadiez. 
7 Car Dieu ef Roy de toute laterre : four homme en« 
u'o.tendu, pſalmodiez. EM 
ntl 8 Dieu regneſurles nations : Dieu eſt aſſis ſurle thro- 
nede ſa Saindtete. 
: Of| 9 Les principaux des peuples ſeſont aſſemblez par de- 
del vers le peuple du Dieu d'Abraham ; carles boucliersdela 
E terce ſour a Dieu: ileft grandement furhauſle, 
Magnus Dananes, Pleau. X LV 111. 
oint T *Efernet ft grand, & grandemen-louable en la villede 
, | —ooftre Dizu, Gf exla montagnede fa Sainete, 
ic} 2 Leplusbeandelacontree, larefiouiſſancede toute 
= la terre, ce la montagne de Sion: au fond d'Aquilon 
ofs 


Jour. 


Le 9. eſtlavilledu grand Roy , Dicucſt connu auxpalaisd'ice. 
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le pour une haute retraite. | 

3 Car yoici, les Roiss'cſtoientdonne aſſignation: ikÞ hi 
avoyent paſſe outre ous enſemble. 

4 T-ont-ils veue? auſli-toſt en ont-ils eſtecſtonnez; fet 
ils ont eſtecſperdus, ilsscn ſont fuis a Veſtourdie. 

5 Tremblement les a laſaiſis &' douleur: commedf0! 
celle qui enfante. 

6 Comme par le yentd'Orient, qu briſe les nayviresd&} 
Tarſcis. da 

7 Comme nous Vayions entendu, ainſi Fayons-nouf .. 
veu enlavilledeVEterncldesarmees, enlavillede notr =y 


Dieu, laquelle Dicu maintiendra a touſiours. me 
$ ODicu, nousayonsattendutagratuite; au miliaj ' 
deton Temple. ., Imai 


9 O Dieu, quel e/? ton renom, telle eſ7 taloiang'® 
juſqu'aux bouts de la terre : Ta dextre eſt pleine de ju / 
ſtice. cel 

10 Lamontagnede Sion s'efiouira , & les fillesde Juff  ! 
daaurontliefle : a cauſedetesjugemens. 5c 

11 Environnez Sion, & Fentourez, C& contez ies tour $33 

12 Prenez bien gardea ſonayant-mur, & ſurhauſlcz ſom 
palais:afin que vous le racontieza la generationa venir. Þ* ? 


13 Car ce Dieu la e/tnoſtre Dicuatouſiours & a pet: pulc 
petuiteE: il nousaccompagnera juſquesa la mort. T4 


uar 

Auditehac omnes, Pleau. X LIX. | 17 

T Ouspeuples, oyezceci: tousles habitans du mondy RO 
preſtezPorcille: pn 18 

2 Tant ceux de bas eſtat que les nobles: enſemblck telok 
riche & le ſouffkreteux, | : " '9 
3 Ma bouche dira propos de fageſle: & ce que maj”? © 
coeur a medite, ſort choſes pleines Fe ſens. £0 


4 Jenclinerai mon oreille a propos ſententicux: j'a 
poſerai mon direnotableſurle violon. 

5s Pourquoy craindray-je au mauvais temps 2 qua 

Viniquitede mes tajons m'environnera ? 

6 Aſſavorr ceux qui ſe fient enleursbiens: & ſe olon By 

2 


tent cn l'abondancedeleurs richeſles. | 
: | Pa ouch 


7 


<S 
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7 Perſonne n'ea pourra aucunement racheter ſonfrere, - £* 10. 
nidonner a Dicu rancon pour luy. Jour, 
8 Carle rachat de leurameeſpartrop cher: & neſe 
fera jamais. 
9 Et qu'il vive encore a jamais, CG ne yoyespoint la 
ed folle. | 
10 Car on voit gueles ſages meurent, CF que parceille- 
ment le fol & Vabruti perifſent , & laifſent leurs biensa 
(autres. | 
11 Leur intention eff que lenrs maifons durert A tou- 
» I fours, & que leurs habitations demexrent d'age en ages; 
meſmes ils ont appell< lesterres de leur nom. 
12 Ettoutesfois homme ne perliſte point en honneur: 
mais eſt rendu ſemblable aux beltes brutes, quz periflent du 
ungr/ Our: ; 
13. Ce trainleur z0zrzea folic: (& neantmorns leurs ſuc- 
cſſeurs prenent plaiſiraleursenſeignemens. ie 
> Tu 24 1s ſeronr mis au ſepulcre commebrebis: la mort 
*- I&cnrepaiſtra, & lesdroituriers auront domination ſur eux 
aumatin: & leur force ſeraleſepulcre pourlesy faire con- 
26 ſumer, eſtant chacun deux tranſporte de ſon domicile. 
15 Mais Dieu rachetera monamedela puiſlance duſc- 
pet pulcre: quandil meprendras ſoy. F | 
16 Necrains point quand z# verras quelcun entichi : C6 
quand la gloire de ſa maiſon ſera multiplice. 
17 Carquandil mourra, il n'emporterarien: ſagloi- 
nd cnc deſcendra point apres luy. 
18 Combienqu'il ait benit ſon ameenſa vie: & qu'on 
ellos d'autantque tuteſeras fairdubien. | 
19 Venant juſques ala racedesperesdechacund'eux: 
isn'auront point veula lumierc a jamais. 
20 L'homme, qureſten honneur, C& n'a point d'intel- 
: igence , eſt rendu ſemblable aux beſtes brutesqus peril- 
I Fnt dutour. 


JAP Derws Deorum. Pleau. L. 


4 o E Die Fort, le Dicu, VEternclaparle: & aappelle Preere 
" toute la terre, depuis le ſolcil leyant juſques au oleil 4 Ma- 
Pa ouchant, | tin, 

2 Dicu 


. Le 10, 
Jour. 


| jeleſangdes boucs ? 


© tioneſ7 avecles adulreres. 
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2 Dieu a fait reluire ſa ſplendeur de Sion : qu ef: Vac. 
compliſlement de beaute. 


eſti 
3 Noſtre Dieu viendra, & nefetiendra plus coy : 1 ed; 
aura un feu deyorant deyant luy , & aPentour deluy} 
aura une forte tempeſte. le | 
4 Il appellera les cieux d'enhaut : & la terre, pourjy ſw 
gerſon peuple, difant, 12 
s Afſemblez-moi mes bien-aimez : . qui ont traitte al Þuy 


liance avec moy touchant les ſacrifices. 
6 Lescicux auſſi annonceront ſa juſtice ; car ce? Dieſi':: 
gu: eſt juge. | ['® 
7 Eſcoutes mon peuple, & je patlerai : enters Iſrad, 
& je ſommerai; Je ſars Dieu, ton Dicu , moy. 2 
8 Jeneteredargueray point pour tes ſacrifices , ni ponſſoye 
tes holocauſtes: quz out eſte continuellement devant moy.k} 
9 Je ne prendrai point de bouyeaux de ta maiſon; wſont! 
boucs de tes parcs. 
10 Car toute beſte de foreſt eſt mienne : C& les beſte 
qui paſſext en mille montagnes. F 
11 Jecognoy tous les oiſeaux des montagnes 2 & toute 
ſortede beſtes des champs eſt a mon commandement. 
-. 12 Si fJavois faim, je ne-t*cn dirois rien : . car later 
habitable cſt a moy , & tout cequieſt en icelle, * 
13 Mangerois-jc la chair des gros taureaux : & boiroi} 


14 Sacrifics loiange a Diey : & rends tes yaeus au Sou 8. 
yerain. | 
15 Etm'inyoques au jour dedeſtrefle : G& je ter tired 
hors, & tu me glorikeras. | 
16 Mais Dicuadit au meſchant : Qu'as-tu que faire 
reciter mes ſtatuts, & de prendre mon alliance en ta bal 
che : 
17 Veu quetu hails correction: & as jette mes parok 
derriere toy! | 
18 Si tu voisunlarron, tucoursayecluy : & ta polſÞ 


12 Tu laſches ta bouche a mal: & par ta langue 
braſles fraude. | 

20 Tute ſieds, & parles contre ton frere:C mets blaſt 
ſurlesfils de ta mere. 21 1: 
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a .-23 Tuas faitceschoſes-la, & je m'en ſuis teu, C&.tuas Le 10, 
time que veritablement je fuſſe comme toy : je ren jour, 


- jy ſredarguerai , & deguirai /erout par ordre enta preſence. 

yh 22 Entendez cela maintenant, w9zs qui oublicz Dieu, 
& peur que je ne voxrraviſle , & qu'z/ n'y art perſonne qui 

ju ſpoxs delivre.. ; | EE ea6t- in 
23. Celug, , quj ſacrific Jouange , me glorifiera: & 4 ce- 

-Eab uy qui addrefſe ſor chemin , je monſtrerayladclivrance 

eDieu... LACGLAOE $f; oy TY 

Dieſſ:5:1ii 1c, | Meſerere mer Der. Pleau, LI. 1 

IN Dieu, ayes pitic de moy ſclonta gratuite: ſejonla 

rad, 1 grandeurde tes compaſſions , effaces mes forfaits. 

2 Laves moi tant & plusde mon iniquite : & me net- 

panſoyes de mon peche, - - | 

non.+.3 :Car.je.cognoismestranſgrefions: & mon peche e/Z 

1; wſontinuellementdeyant moy... | : 

:4: ay pechEcontretoy., contre toy proprement,, & ay 

eſtaflit ce qui eſt deſplaiſantdeyant tesyeux : afin que tu ſois 

Fogai juſte quand tu parles, C& trouve pur quand tu jUges. 

out} 5 Voila, jay eſte forme en iniquite , & ma mere m'a 

tereſſ-6 Voila; tuaimes yeriteau dedans, & nvas cnſcigne 

eededansleſecret demoncirus.' ic), 

54-7: Parges-moi de peche aycehiflope , & jeſerai net : la- 

moi , & je ({crai plus blanc que neige. | 

Sow-fſl 8: Fay-moy enttendrejoye & liefle : <9 queles 05 que tu 

Þbriſez ſe refiouiflent. | : 

cer 9+ Deftournes ta face arrierede mes pechez , & effaces 

Wutes mes miquitez. 

ire « 


9: O Digu;cree-moiuyn eur net: & renouyclles en au 
wedans de moy un efprit bien remis. 
11 Ne-mercjentes point dedevant taſace;& nc m'oſtes 
rodent Eſprit de taſainRete. _ * 
12 Rends-moilalieſſedeton ſalut: & quel'eſprit franc 
tefouſtienne. 
13 Penſeignerai tes voyes aux tranſgreſſcurs , & les 
ue ccheurs ſe convertiront toy. 

$4 O Dicu, Dicu de mon falut, delivres moy de tant 
aſwfelang: ma langue chamera hautement ta juſtice. 


 p0 


I 5 Set- 


TY k 


- 


Te 10, 
Jour. 
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15 Scigneur, ouyres mesleyres , & ma bouche anng 


cera ta Jouange. : ur” 

16 Car tu ne prenspoint deplaiſir aux ſacrifices, af 
trement ſen baillerois, Pholocauſte net'eſt point agreablejur 

17 Lesſacrificesde Dien, ſoz Veſprit froifle : O Din 3 
tu ne meſpriſes point le cceur froifle & briſe, Wi 
18 Fay bienſclonta bien-yucillance a Sion : C& cdifi} 
Jes murs de Jeruſalem. = 

19 Alors wa prendras plaiſir aux ſacrifies juſtemen 
faits, xVholocauſte , & aux ſacrifices, quiſe conſume 
enticremeat par feu; alors offrira. ron des bouycauxluſſe 


ton autel, 


Quid gloriaris? Pleau, LII. kool 


Ourquoy te vantes-tu du ma], vaillant homie: Tui 
gratuite du Drex Fort duretousles jours. we 
2 Ta langue brafle malencontre: elleeff comme unr 
ſoir afile, quitrompe. _ 
3 Tu aimes plus le mal que le bien: Gs le menſongy 8 
plus quede dire choſesdroites. 
4 Tu aimes tous propospernicicux : Cle parler ded 
yable. -- NN OP SL. ' : {FJ 
5 Auſſi le Dreuforttedeſtruirapourjamais: il tera 
ra, & tarrachera de zo tabernacle, & te deſcacinerat 
laterce des viyans. fl 
6 Et les juſtes le yerront, & craindront : & ſerirouſ 
de luy » diſans » 

7 Voila ce vaillant homme, qui ne tenoit pointDicu 
ſa force: maiss'aſſeuroit en ſes grandes richeſſes , & me 
toit ſa force en la malencontre , *quil pourchaſloitauxi 
tres. Sn | 

8 Mais moy je ſerar comme un olivier verdoyant, en 
maiſon de Dieu: je nvaſſcureenla gratuits de Dicu , pdliterai 
touſtours & a perpetuite, ; 

9 Jetecelebreraia touſiours de ce que tu auras fait 
& attendray ton nom, d'autant qu'il elt bon a I'endr 
de tes bien-aimez, 


P 
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Dixit imnſeprens. Pſcau. LIII. | Te 19, 
Jour. 
Priere 
au Sair. 


1018. ; 
if 'Inſenſe dit en ſon coeur; 1] n'y apointde Dieu. 
; | 2 Is ſe ſont corrompus, & ont rendu abominable 
-ableſer perverſite : z/n*'y aperſonne quiface bien. 
Jia 3 Dicuaregarde des cicux ſur les ls des hommes: pour 
-hoirs'il y en a quelcarentendu , CF quicerche Dieu. 
dif 4 11s ſont tous tournezen arriere', CG ſe ſont enſemble 
- 3Hendus puans: z/ n'ya perſonne qui facent bien, non pas 
menfneſines un. 
me} 5 Les ouvriers d'iniquite n'ont-ils point de cognoifſan- 
axle , mangeans mon peuple comme Sils mongeoyent du 
Fain ; 1s n'invoquent point Dieu. 
6 Laſcront-ilseffrayeza bon eſcient , aulieu quils n*a- 
FFoycnt point cudepeur: car Dicua cſpars]es osdeceluy, 
/» Jhui ſc campe contre toy; tulesasrendusconfus, pource 
' "ue Dicules a rendus contemptibles. | 
ann} 7 O qui donnerade Sion les delivrances d'Iſra&]: Quand 
- Picuauraramene & mis a recoy ſon peuple captif. 
ſong} 8 Jacob $'eſgayera : iſrael s'efiouira. 


Deus iunomine. Pſeau. LIV. 

decy 7 Dicudelivres-moi parton Nom: & mefay droid par 
'F” tapuifſance, ». 

2 O Dicueſcoutes ma requeſte: & preſtes Porcille aux 
WHiroles de ma bouche. 

3 Cardeseftrangers ſc ſont eſlevez contre moy : & des 
Lr0ens terribles, ques n'ont point: Dieu deyant leurs yeux , 

erchent ma vic. 

up 4 Voila, Dicu m'eten aide: le Seigneur eff deceux, 
. Mini ſouſtiennent mon ame. 
xuy" 511 fera retourner le mal ſurceux, qui eſpicnt: deſtrui(@ 


ſton ta verite. 
NF 6 Je tc ferai ſacrifice de bon ccenr: Eternel, je cele- 
» Porerai ton nom, Aautafit qu'il ef bon. 

; [| 7 Caril nva delivre de toute deſtreſlſe: & mon ceil a 
it cole ce qu'il voulort vorr ſur mes ennemis. ; 


| Exaudi Deus. Plcau. LV. 
? Dicu , preſtesPorcille a ma requeſte: &-nete caches 


S © 


point arr-erc 4e ma ſupplication. 


2 Entens 


Le 10. 
Jour, 
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2 Entensa moy , & 11 exauces: je me plainsen menat 
bruit, & me tempeſte 2 

3 Pour le bruit que fait Pennemi, Ga > cauſcdel'g 
preſſondu meſchant: carils font tomber ſur moy tout ow Y 
trage, & mehaiſlent furieuſementr. qu 

4 Mon cceur eſt comme entravail d'enfant an deday 
de moy: & frayeursde mott fom tombeesſur moy. +. I 

5 Crainte & tremblement ſc ſont ruesſur moy: &&} 
pouvantement m'a couverrt. Pc 

6 Dont jay dit, O qui me donneroit des aiic «de 
geon 2 je meenvolerois, & mepoſerois, quelque part. | "= 

7 Voila, je m'entuirois bien loin: & jc me ticndraf®* 
au deſert, 

$ Te me hafterols de me ſauycr de derain ce: vet 


v js 


poulſe delatempeſte. '- +31 
9 Engloutis, Seigneur, 'diviſes leur langue: car 'j1 
veu ; viddowe ti querelles enla ville. $4 


10 Elles VPenvironnent jour & nuict ſurſes mural 
outrage & tourment /ox7 au milicu d'clie. 


aut 


11 "Malcncontres ſont au milieu d'clle: & dol & fra 3 
desnefſe partentde pas unede ſes places, | ih 
12 Car ce n'a point eſze monennemi , qui m'a dillgſene 
me: autrement Feuſſe-je endure. M5 


13 Ce n'apointeſteceluy, qui m'a en haine , qz15H { 
eſleyE contre moy : autrementje mefuſſe cache de uy, 6 
14 Maisc'aeſtetoy , homme quieſtois priſe autant( alon 
moy ; mon gouyerneur & mon familier : 7 
15 Qui prenions plaifir a communiquer #0sſecreist prech 
ſemble: & alionsde compagnieen la maiſonde Dieu * 
,16. Que la moxt comme exattecur lc jetre ſur cux , F901 
deſcendent tous vits en la folle: c car par mi.cuxcnlew 
ſemblee An'y aque MANX...) ror 
17 Mais moy je crieraia Die & EY mc -delivr 
18 Le ſoir, & le matin, & au midi} je mener -2i bru 
& me tempeſterai: & il orra ma yoix,. 
19 1] recourra mon ame en paix de['attaque qu'ont 
fait: car jay a faire contre beaucoup de gens. 
20 Le DiaFortPorta,, & les accables, car il preſidt 
forte ancienete? d'autanrqu'iln'y a point dechangen 
eneux , & qui necraignent point Dieu. 21 U 


Nh 


po 
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21 Chacun d'cuxajette ſes mains ſur ceux quivivoyent ££ 17. 

paiſiblement avec luy :. C@ a viole ſon accord. | Jour. 
22 Lesparolesde ſa bouche ſont douces comme beurre, 

"EY mais guerreeſf exſon coeur: ſes paroles ſont plus benignes 

quihuile , & f1 ſont autantd'entameures. : 

. 23 Rejettes ta chargeſurVEternel, & il te ſoulagera: 

car.il ne permettra jamais que lejuſtetrebuche. 

«ef. |. 24 Mais toy , © Dicu: tu les precipiteras au puitsde 

perdition. EE 

lp 25 Car les hommes ſanguinaires & trompeurs ne par- 

Jriendront point a la moitie de lcurs jours: mais moy je 

dr 'aſleurerai en toy. 


Miſerere met Deus. Pleau. LV1. 


| Dieu, ayes pitiede moy; car Phomme mortel m'a Prrere 
: engoule: G& m'enſerre guerroyant tout le jour contre di Ma- 
Moy. | : #12, 

2 Meseſpions m'ont engoule tout le jour : car, o Tres- 
haut , pluſicurs guerroyent contre moy. 
3 Aujour a#quel je craindrai: je nvaſlcureray en toy. 
4 Je loueray en Dieu ſa parole: je m'atſcureen Dieu , 
ene craindray rien : Que me fera la chair ? 
5 Tout le jour ils tordent mespropous: & toutes leurs 
penſees ſont a mal contre moy. 

6 IIs aflemblent, ils ſe tiennent cachez; ils eſpient mes 
alons, attendans commer ſurprendront mon ame. 

7 Leur moyen d'eſchapper ef? par outrage: o Dieu , 
precipites [es peuples en Tire. 
$ Tu as nombre mes vire-youtes; mets mes larmes en 
Won ouaire : Ne ſort-ellespasen ton regiſtre ? 
9 Au jour auquel je crieraiatoy, mes ennemis retour- 
Wicront en arriere.: jeſaycela, que Dieu eff pour moy. 

10 Teloucraien Dicuſaparole: jeloutraien]'Eternel 
aparole. | 
-11 Jemyaſſeure enDieu: je necraindrai rien. Que me 
ra homme ? | 
-12 O Dieu, tes yocus ſerort ſur moy : je terendrai a- 
(Ga&fion de graces. 
-13 Puisquetu asdelivre mon ame dela mort, ne garde- 
10's 
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' Le 11.7075-7# pas mes pieds de trebucher.: afin que je cheminedaÞ 
jour: ' vant Dicucnlalumieredes yiyans ? F 


Mzyſereremest Deus. Pſcau. LV II. 


A Yespitic de moy , © Dieu, ayespitie de moy ; car m 
ame ſe retireyerstoy : & je me retire ſousl'ombrediſÞ 
tes ailesjuſquesa ce que les malencontresſoyent paſlees, 
2 Je crieray au Dieu ſouyerain, au Dzez Fort quiadY ne 
complit ſox euvre pour moy. 

3 Il envoyera des cieux : & me delivrera , il rendiſiqu 
hontcux celuy, qui me veut engouler. | co 

4 Dieu enyoyeraſa oratuite & ſa yerite: mon amee 
parmideslions. ne 

5 Tedemeureparmz des boutefeux : parmz des homm} « 
deſquels les dents ſort halebardes & fleches ,: & deſquelsn 
langue eff une eſpe aigue. rd 
6 O Dieu, eſleves-toi ſur les cicux : que ta gloireſdÞ- 1 
ſur toute la terre. la 

7 lIsavoyent appreſtela retsa mes pas; monamepaſſ 1 
choit defia : 1ls ayoyent creuſe une toſle deyant moe ju 
maisilsy ſont tombezau beau milieu. 

8 Mon cceur eſt diſpoſe, o Dieu, mon coeur eſt di 
pole, jechanteray & pſalmodieray. 

9 Reſveilles-toy ma gloire , reſveilles-toy muſetteyi 
lon: je mereſycilleray a Paube du jour. 2 
10 Seigneur, je te celebreray parmilespeuples : jeſſdes} 
pſalmodieray parmi les nations. '3 
11 Cartagratuiteef/ grande juſqu'aux cieux : & tawobu 
ritejuſques aux nues. poin 

12 O Dicucſleyes-toi ſur les cieux : que ta gloire ſo/thÞ 4 
toute la terre. | Þicn 


nl Our 7 
$7 vere utique. Pleau, LV II. 2 
M Ais de vray wvoxs gens de Vaſſemblee , prononcaÞelye! 

yous ce qui eſt juite; vos fils des hommes , jugdace 
vous en droiture ? 6 |] 
2 Ains vous braſlez perverſitez en vofre cocur : yoſſmech 
balancez la violence de yos mains en la terre. p-7 


3 Les meſchans ſe ſonteſtrangesdesla matrice: ilrs1 


c« 


4; NT. 
4 - OI EOS4 
- 59”. « 
- 
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| 6 : _- | \ 
de ſont fouryoyes des le yentre de lerr mere proferatis men- Ze 11. 


fonge. 

b« ls ont du venin ſemblable au venin du ſerpent : & 
comme Vaſpic ſourd qui eſtouppe ſon oreille. _ | 
maſſ}* 5 Lequel n'eſcoute point la yoix des enchanteurs: du 
re charmeur , fort expert en charmes. 
| 6-O Dieu, cafſes-leurlesdents en leur bouche: Eter- 
ia nel, romps les dents maſchelicres deslionceaux. 

7 Qwilss'eſcoulent comme caux, & quiils ſe fondent: 
nd] que chacun 4'eux bande ſon arc, mars que ſes fleches ſoyert 
comme fi elles eſtoyent rompues. 
nel} 8 Quiil Sen aille commeunlimacon quiſe fond : quiils 
ne voy©t point le foleil zo plus que Vayorton d'une femme. 
nm. 9 Avant que vos chaudieres ayent ſenti /e fex des eſpi- 
iclWoes , 1'ardeurdecolereainſi qu'un tourbillon vous enleve- 
riun parun commede la chair crue, TS. 
reſeſ- 10 Lejuſte &efiouira quand il aura yeu la vengeance: 
e Pr 


illavera fespiedsau ſang du meſchant. 
11-Etchacundira , quoy que ce ſoit, il y a du fruit pour 
moſFejuſte : quoy que ce ſoit il y a un Dieu qui juge enla terre. 
ſt d 


Eripe me de mimuces. Pleau. LIX. | 


tevi moy de ccux qui $'eflevent contre moy. | 

2 Delivres moy des ouyriers d'iniquite : & me gardes 
leshommes ſanguinaires. 

'3 Carvoici, ilsm'ont dreſſe des embuſches: & gens 
pbuſtes ſc ſont aſſemblez contre moy, combrien qu'il ty art 
point de tranſgreſſion , nide peche en moy , © Eternel. 

4 11s courent dega & dela, & ſe mettent en ordre, com- 
Picn qu'il n'y air point d'iniquite ex moy: reſycilles-toy 
ur vexrr au devant de moy , & regardes. 

5 Toyd'oncEternel , Dicudes armees, Dicud'Iſracl, 
oncFelveille, -toy pour viſtter toutes nations: nc fay point de 
gacea pas undeceux, quioutragent deſloyaument. 

6 11s vont & vienent ſurle ſoir: & menent bruit com- 
ne chiens, & font letourdela ville. | 

7 Voici, ilsdeſgorgent de leur bouche : eſpees ſoxten 
-: igursleyres : car , drſexr-ds , Qui cit celuiquinous oit ? 

| R $ Mais 


On Dieu, dclivres moy de mes ennemis: garentis Pyere 
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$ Maistoy , Eternel, tuteriras d'cux: tute mocque, | 


" 


tasde toutesles nations. Fl 
9 Pourlcregarddeſa force, je regardea toy : Car Die 
eſt ma hauteretraite. If 


10 Dicuqui me favoriſe mepreviendra: Dicumefen: 
voir ce Jue je vexx voir en ceux qui myeſpient. | 

11 Nelestues pas,de peur que mon peuple ne l'oublie; 
fais-lestrotter par ta puiſlance, & les abbas , o Seigneurquſ tc 
es noftre bouclier. | 5 

12 Lepechedeleur bouchee/?la parole deleurlevres, re 
qu'ils ſoyent done pris par leur orgueil: car ils ne tienent 
propos que d'execration & menſonge. 

13 Conſumes-/es furieuſement , confumes-les , de ſort 
qu'ils ne ſoyexr plus: & qu'on ſache que Dicu Domineea 
Jacob, & juſqu'aux bouts dela terre. ( 

14 Qu'ilsaillent donc & viennent ſurleſoir: & qui 
menent bruit comme chiens , & facentle tour dela ville. Ymo 

I 5 Quiilstrottent poxr 7rowver a manger : & qu'ils palſ]. ; 
ſent la nui& ſanseſtre raflaſiez. JCar 

16 Mais moy je chanteraita force : & lowerai a haute]van 
voix ſurle matin tagratuite:; pourceque tu m'aseſte und}. 4 
hauteretraite, & pour refuge au jour que j'eſtois en deſſmer 
ſtreſle. | 5 

17 Maforce,jetepſalmodierai: car Dieu e/} ma haurhe!'! 
retraite, & le Dieu qui me fayoriſe. 6 

Dens repuliſis nos. Pleau. L X. ro; 
Q Dicu tu nous asdeboutez, tu nous as diſſipez : tut. 7 
CZ courrouce , retournes-toy vers nous. Wreſt 

2 Tuaseſmecu la terre, & Vas fendue: gueris ſes calf 8. 
ſecures: carelleeſ? affaiſce. War 

3 Tuasfait ſentira ton peuplechoſes dures: tu nous: 
abbruvez du vind'eſtourdiſſcment. 

. 4 Mas depurs tu asdonne une banniere a ceux qui 
craignent: afindeVeſleyer en haut, pour Pamour de 
Vcrite. | 

s Afinqueceuxquetuaimes ſoyent delivrez: preſeſma 
yes-moypartadextre , & m'exauces. 

6 Dicuaparle en ſon SanQuaire, je m'efiouiray,jeP! 
tiray Sichem : & meſureray la yallee de Succoth. | 
7 Gala * 


- 
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7 Galaad ſera a moy, Manaſle auſſi ſera a moy:- & Le12, 
Ephraim /erala forcede mon chef, Juda mon legiflateur. /0#r. 
8 Moab/eralebaſlin; ou je melayerai, jejetterai mon 
foulicr ſur Edom : '6 Paleſtine, triomphes de moy. 
9 Qui ſera-ce qui me conduira en la ville munie:; qui 
Þ ſera-cequi me conduirajuſquesen Edom ? 
lie: - 10 Neſera-cepastoy, o Dicu, qunous avois debou- 
qu tez: & qur ne ſortois =_ , © Dieu, avec nos armees ? 
11 Donnes-nous ſecours pour fortir de deſtrefie : car la 
res; tecouſſe de 'homme eft yanite. Ee | 
ent} 12 Nous ferons proueſſe en Dicu: il foulera nos enne- 
mis, 


'Oftt 


\ee! Exaud; Deus, Plean. L X1. 


IC Dieu, cſcoutes mon cri: & ſois attentif a ma regueſte. 
ul 2 Jecrierai atoy du bout dela terre : d'autant que 
lle. Ymon cceur eſt tranſi. * 

; pal}. 3 Conduis-moi ſur cette roche trop haute pour moy : 
Cartum'aseſte pour retraite & poxr une forte tour aude- 

Jautfvant de l'ennemi. | | 
Eun}. 4 Jeſcjourneraien ton tabernacle par /ovgs ſiecles: je 
n deIneretirerai ſous la chachette de tes ailes. 

5 Cartuas, o Dicu, exauc6emesdeſfirs: && m'as don- 
Keheritage de ceux, qui craignent ton Nom. 

6 Tu adjouſteras jours ſur les jours duRoy : G& ſes ans 
$97 comme pluſtcurs ages. 
tute} 7 1 demeureraa touſiours en la preſence de Dieus ap- 
Fieltes gratuite & verite quzle preſeryent. " 
$8 Ainſi je pſalmodieray ton Noma perpetuitE: en ren- 
Rant mes yoeux par chacun jour. 


Noune Deo. Pſcau. LXII. 


[Y Uoy que ce ſoit mon ame ſe repoſe en Dieu: made- Preere 
Wlivranceeſt deluy. du Mas 
2 Quoy que ce ſoitil eff mon rocher , & ma delivrance: 27. 
preſaſma haute retraite : je ne ſerai point csbranle tout 
tre. ; 

3 Juſquesaquand machinerez vous meſchancete con- 
eun perſonnage : yous ſerez -—_— yous tous , (CF [c- 
þ 2 ret 


ha | 


es! 


,JeÞ! 


Gal 


Le 12, rezcommele mur quipanche , & commela cloifon quiz} 


Jour, 


| levresteloveront, 
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pris coup. | | { 
4 IIsne font que conſulter, pour /edebonter de ſahafÞ 
teſſe: ils prenent plaiſir en menſonge; ils beniſſent &}} , 
lcur bouche , mais au dedans ils maudillent. 
$ Maistoy , monamec , tiens toy coy enyers Dieu: a g 
mon attente ef? de ]uy ! 4 


6 Quoyqueceſoit ileff mon rocher , & madeliyran{. 
ce: & mahaute retraite: je ne ſeraipoint esbranle. | 

7 EnDieueft madelivrance & ma gloire: en Dicug pa 
Ic rocher de ma force & ma retraite. m 


8 Peuples, confiez vous en luy en tout temps : & del 
chargez yoſtre coeur devant luy ? Dieu eff noſtreretraits 
9 Ceuxdebas eſtar ne ſont que vanite: lesnoblesn '0 
ſont que menſonge ft on les mettoit tous enſemble enu 
balance, ils ſe zrouverozent plus legers que la yanite meſme, 
10 Ne mettez point voltre confiance en tromperie, tj de f 
enrapine; ne deyenez point vains: quand les richeſk 
abonderont n'y mettez point le cccur, Tone 
11 Dicuauncfoisparle, Yay out ccla par deux foi , 
eſt que la force eff a Dieu. be: 
12 Etc'eſtatoy , Scigneur, q&appartrent Ja gratuit 
certainement tu rendrasa un chacun ſelon ſon ceuyre. | 


$ 

Deus , Deus mens, Plcau. LXIIT, | = 
Dicutu cs mon Dzex Fort: je te cerche au poindtd | 
jour. oo 


2 Mon ame aſoifdetoy, ma chair teſouhaite : en ce 


terredeſerte , & ſujsaltere & ſans cau. | £ 
3 Pourvoirtaface & ta gloire: ainſi que je ay coli 2 


temple au SanAuaire. | "= 
4 Carta gratuiteemeilleure quela vie: pourtant mf 
5s Etainſfi je te benirai drazt ma vie: & efleyerain "% 
mains en ton Nom. wy + 
6 Monameeſtrafſaſice commede moelle & de grail? 
ma bouche te loue avecchant d'efioutfſance. 
7 Quand "ay ſouvenancede toy en monli&t: je m6 4Þ 
tedetoy gdurantles yeilles dela nurt, ke 


s Dd 


Fy* "= 
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$ D*autant que tu m'as eſte cn aide: pourtant m'c- 
fiouiray-je en'ombre detes ailes. 
ny 9 Moname a adherea toy pourte ſuiyre: & tadextre 
t CY memainticnr. 
10 Mais ceux-ci , qui demandent que mon ame tombe 
F enruine, entreront au plus bas de la terre. 
' 11 Onlesfera c{couler un par un a coups d'efpee: ils 
'ratYſeront la portion des renards, 
' 12 Maisle Roy &eſiouira en Dieu , & quiconque jure 
eu9Fparluy s'en glorifiera: carla bouche de ccux., quiparlent 
menſonge , ſera cloſe. | 


uial 


c del. 
raitcy _ Exaud; Deus. Pleau. LXIV. 


lent Q Dicu, eſcoutes ma voix quand je mene bruit , gardes 
ny” maviedclafrayciir dePennemi. 

(me 2 Tiens-moi cache du ſecret conſeildes meſchans, & 
c , ltela mutineriedes ouyriersd'iniquite. 

neuch 3 Leſquels ont aiguiſc leur langue comme une efpece, 
Yonttire por leur fleche parole amere. 

4 Pour titer contre celuy, quieſt entier juſques dedans 
beachette * ils tirent contre luy ſoudainement , & n'ont 
point de crainte. 

'$s Is&aſſeurent ſur mauyaisaffaires: & ticenent propos 
Kecacherdeslacets: & diſent, Quilesverra ? 

6 1Iscerchent curicuſement des meſchancetez: ils ont 
ntWBerche juſquiau fin fonds: voirece qui peut eſtre audedans 

Kelhomme, & au cocurleplusprofond. 

Ny 7 Mais Dieu a ſoudain tire ſox trait contre eux : dont 
rs bleſſeuress'en ſont enſuivies. 
y COB: 8 Er ont fait trebucher ſur eux-meſmesleur proprelan- 
: ils trotterontca & la, chacun les yerra. 
9 Et tous hommes craindront,, & raconterontÞ oeuvre 
le Dieu : & conſidereront cequ'il aura fait. 
"10 Lejuſte&geftouira en I'Eternel , & ſe retirera vers 


- fois 


tuit 
Ee 


yl 
. 


rail 


graill ; 


em 


Te decet hymus. Pfeau, LX V. 


©) Dicu , loiange t'attend en ſilence en Sion; & yorute 
- } ferarcadu, 
Da R 3 2 Tu 


ly : & tous ceux qui ſont droits de cccur's'en glorificront. : 


Le 12, 


Jour, 


Priere 
au Soir. 


- 


_— 
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Te1t2. . 2 Ta y entens les requeſtes : toute creature yiendr; 


Jour, 


juſqu'a toy. c 
_ 3 Les iniquitez avoyent gagne ſur moy : mar tu feraz 

Pexpiation de nostranſgreſſions. | 
..4 O-que bien-heureuxeſt celryque tu auras efleu , & que 
tuaurasfait approcher, afin qu'il habite en tes parvis : nous! pr 
{crons raflaſiez des biens de ta maiſon , &&5 4# ſaint lm! po 

dc ton palais. | 
5s Dieu de noftre deliyrance, tu nous reſpondras par] fo, 
choſes terriblesfazres avec juſtice : toy qu es Vaſleurancey - © 
de tous les bouts de la terre, & des pluscfloignezenlaf mii 
mer. | | f 
6 Il tient fermesles montagnes par ſa force: & e/ cn} cor 


ccintde puillance. | 4 4 © 
7 llappaiſe lebruitde la mer: lebruit de ſes ondes, f] eſt 
& l'eſmotion'des peuples. } 1 


$ Et ceux qui habitent cs bouts dela terreont peurde] & 1 
tes ſjgnes:- turendslesarriveesdu matin & du ſoir gayes. I fait 
9 Tuviſitesla terre, & apres que tu Vas .rendue alti I 
rce, tul'enrichisamplement, , - | bierincs sf oj 
10: Le ruiſſeau de Dieu eſt plein d'cau: tu appreſtaff bou, 
leurs bleds, apres que tu asain(i preparee. 


11 Tu arroſcs ſes (illons, & applanis ſes rayons : tul' ail 


mollis parla pluye menue, & benies ſon germe. . Mher 
12 TucouronnesPanncede tes biens, & tes orniere} 1, 
degoutent la graiſle. S200 | | &je 
13 Ellesdegourent ſur les loges dudeſert; & les coftefj © r 
aux {ont enceintsdelieſle. s  » Uparn 


14 Les campagnes ſont reyeſtues.de troupeaux : A} : 16 
les vallees ſont couvertesde froment, elles en triomphentJScigr 


yoireellesen chantent. 17 

Jubilate Deo. Pſeau. LXVTI. tif. 

s þ Outelaterre, jettez cris d'efiouiſlance a Dieu : plalj 18 

modiezlagloire de ſon nom, rendez fa loiiange glogniſa 
ricuſe. +21, | 


2 Ditesa Dieu, O que ##esterrible ex tes faits! tes ef FY 1 
nemiste mentiront your la grandeur deta force. fa 
. 3 Toutelaterre ſec profternera deyant toy : & pſalmoJ 2 , 


dicras cllepſalmodicraton nom. yranc 
| 4 Venez 
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4 Venez, & voyezles faitsde Dicu: zeſtterribleen ££ 12. 
exploits ſurlesfils des hommes. Jour. 
sf 5 latournela merenterreſeche; ona paſl<lefleuye 

apied ſec, lanousnousſommeseſiouisenluy. 
quy 6 Ildominepar fa puiſlance eternellement, ſes yeux - 
WJ prenent garde ſur lesnations: les reyeſches ne ſepourront 
077 point eſleyer, : 
7 Peuples, beniſſez noſtre Dieu: & faites retentir le 
par ſonde ſa louange. | 
nc} © 8 C*eſ7lxyquiaremisnoſtreame en vie: & n'a point 
1} misnos pieds A la merci dutrebuchement. 
9 Car, oDiecu, tunousasſondez: tu nous as affinez, 
et-S comme on affine Vargent. 
"x8 10 Tu nous ayois amene au file: tu ayois mis unc 
es, | eſtreinte en nosreins. | | 
11 Tu avois fait monter les hommes ſur noſtreteſte : 
rd] & nous eſtionsentrezaufeu & en Veau ; mais tu nous as 
Ss. | fait ſortir en/zeu plantureux. 
It 12 Pentreraien ta maiſon avec holocauſtes: & te ren- 
. I drai mes yoeus, leſquels mes levres ont proferes, & ma- 
ſta] douche a prononces, lors quej'eſtoy endeſtreſle. 
$ 13 Jeroffrirai holocauſtes de beſ7es moelleuſes, ayecla' 
I'aF praiſe des moutons : laquelle on fait ſumer: je te ſacri- 
4 Ber ai desbocufs ayecdes boucs. 
ere} 14 Youstous quicraignez Dieu, yenez, eſcoutez; & 
&je raconterai cequ'il afaira mon ame. : 
ef} - 15 JePay invoquede mabouche : & il a eſte ſurhauſle 
- Epar ma langue. | 
, oF « 16 Sifeufle penſe quelque outrage en mon coeur: le 
nt Seigneur ne m'cuſt point eſcoute. 
17 Mais vrayement Dieu m'a eſcoute: & acſteatten- 
tifa la voix de ma requeſte. 
ſal 18 Benit ſo/e Dicu, qui n'a point rejettE ma requeſte: 
oloE niſa gratuite arrierede moy. 
o Deus miſereatur. Pſeau LXVII. 
eh DI ait pitiede nous, & nous benie : & face luire fa 
face envers nous. 

2 Afin que ta yoyeſoitcognue en la terre: & tadeli- 

Yratce parmi toutes les nations. 
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£212. 3 Lespeuplestecelebreront, © Dicu; tous peupleste / 
Joar. | 


tO 


mw 


celebreront. : 


4 Les nations ſe reſiouiront , & chanteront deliefle: * 


cartujugerasles peuples enequite , & tuconduiras les na- 
tions parmila terre. 

5 Les peuplestececlebreront , o Dieu: tous peuples te 
cclebreront. | 

6 Laterre produira ſon fruit : Dieu noſtre Dieu nous 
benira. | 
F 7 Dicu nous benira:& tous les bouts de la terrele crain- 

ront. 


Exurgat Deas. Pſcau. LXVIIE. 


Pr.exe ( NUe Dieuſeleve, ſes ennemis ſeront diſperſez : & ceux, 
au Ma- | 


quilehbaiflent , &enfuirontdedevantluy, | | 

2 Tulesdechaſſeras commela fumec eſt dechaſlce par & 
veat: & commelacire ſe fond deyant le feu, ainfe peri. 
Tont les meſchans de devant Dieu. 

3 Maislesjuſtesseſiouiront , & Feſgayeront deyant 
Dieu: & treſlailliront de joye. 

4 Chanteza Dieu; pſalmodiczſon Nom: ſurhauſſez. 
celui., qui eſt monte ſurlescieux, dece que ſon Nomelt 
PEternel , & yous cſpgayczenſa preſence. 

s 11 eft le pere des orphelins, & le juge des veuves! 
Dicueſt en]'habitacle de þ a Sainete. 

6 Dieu fait habiter en famille ceux,qui eſtoyent ſeulets, 
1dclivre ceux quieſtoyent enchainez:; maisles reyeſches 
demeurent en terre deſerte. 

- 7.O Dicu , quand tu marchois deyant ton peuple: 
quand tu cheminois par le deſert. 

8 Ia terre trembla , meſme les cieux degouterent 
pour lapreſence de Dieu , & ce mont de Sinai, pourla 
preſence de Dieu , le Dieu d'Ifrael. 

- 9 ODieu, tuasfaitdegouter la pluye a largeſſe ſur ton 
heritage 4x - quand il eſtoit recreu , tu Fas remis. 

10 Ton troupcaus'y eſt tenu: tu accommodes detes 
biens'aflige, o Dieu. 


11 LeSeigneuradonne dequoiparler: les meſſagers 


de honnes nouyelles ont eſte une grandearmee. | 
12 Lc 


Py 
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12 Les Rois des arm&ess'en ſont fuis, ils %en ſonr fuis: . 


& celle, qui reſidoit enla maiſon; a departilebutin. 

13 Quand 6jex yous auriez couche entre les chenets ar- 
rangez: ſ#ſerez, vous commeles ailes d'un pigeon couvert 
Gargent » & duquel les ailes ſort comme jayneur de fin or. 

14 Quand le Tout-puiſlant difſipales Yois en cer heriza- 


ge: il deyint blanc commela neige, quieſt en Tfalmon. 


15 Lamontagne de Dieu eff un monr de Baſan: un 
mont boſlu , un mont de Baſan. | 
- 16 Pourquoy fautelez-yous contre mentagnes boſſuts: 
Dicu a deſire ceſte montagne poury habiter , yoire VEtcr- 
nel y demeurera ajamais. 

17 La chevaleriede Dieuſe conte par vingt mille , par 
milliers redoublez: Le Seigneur ef parmi cux, ce un 
Sina1 en Sainete, | 

18 Tues monte en haut, tuas mene captifs les priſon- 
niers, tu as pris des dons por d;ſtribaer entre les hommes: 
& meſmes as prisles reveſches, afinqu'ils demeurent az 
le delEternel Dicu. | 

19 Benit /ozt le Seigneur, /equel journellement nous 
comble de ſes b7ens: le Drew Fort eſt noſtredelivrance. 

20 Le Drew Fort nous eſt un Dex Fort pour «2s deli. 
ver: &les iſlues dela mort appariiement aVEtcrnel , le 
Signeur. 

21 Cartainement Dieu tranſpercerale chef de ſes enne- 
mis: & le ſommetdela perruquedeceluy,qui chemine en 
ſes vices. 

22 Le Seigneura dit, Je ferai retourner /es miens de 
baſan : && les ferai retourner du profond de la mer, 

23 Afinqueton pied, enfemblela languede tes chiens 
Fenfondrededansleſang de tes ennemis, vorrede chacun 
eux, | 

24 ODieu, ilsontyeutesallures: les allures de mon 
Dren Fort, qu eff mon Roy , aulicu Sain&. 

25 Leschantres alloyent deyant , puisapresles jouturs 
Vinſtruments, & au miliculesjeunes filles ſonnans duta- 
ourin. 

-26 Beniſſez Dieu Es congregations , & le Seigneur, 
Ws quz eftes de la ſource d'[racl. 
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. Let3., 27 IaBenjaminlepetit a domine ſureux, lesprinci- 
joir.  pauxde Judaorteſteleur accablemensde pierres: les prin: 
cipauxdeZabulon , & lesprincipaux de Nephthali. 
28 Ton Dieu a ordonne ta force: Donnes force, 6 
Dieu, tu nous asfait ceci. 
29 Depuis|tag Temple , q#: ef en Jeruſalem, les Roi 
tameneront despreſens. | 
30 Tanſes rudementles beſtes ſauyages des roſeaur, 
F'aſſemblee des forts taurcaux, avecles yeaux des peuples, 
& ceux qui ſe montrent-paresdelamesd'argent : il adiſh. 
pelespeuples quz ne demandentquela guerre. 
31 GrandsSeigneurs viendront d'Egypte: Cus ſe ha- 
ſtcra d'eſtendre ſes mains yers Dieu. 


32: Royaumesdela terre, chanteza Dieu, pſalmodiez 


an Seigneur. 

33 Accluiquieſt monte ſurles cieux des cieuxd'ancie- 
nete: yoila, il fait retentirde ſa yoix un fon vehement. 

34 Attribuez force a Dieu , ſa magnificence eſ7 ſur 
Iſrael: & ſa force es nuces, 

35 ODieu, z#esredoute pour tes Sanftuaires : Ie 
Dreu Fort d'I{racl ef? celui, qui | wE force & puiſlanceau 
peuple, Benir ſor Dieu. | 

Salvum mefac, Pſeau. LXIX, 
Prieve TN Elivres-moi, o Dicu: carles eaux meſont entrees jul. 
a Soir, B= quesaVame.. | py ; 
2 Jeſuisenfondre en un bourbier, profond , auquel/ 


n'y 2 point ou prendrepied: jeſuisentre au plus profond} 


des caux , & le fildes ecaux ſe desbordant m'emporte. 

3 Jeſuislasdecrier, mon goſier en eſt aſlech&:mes yeur 
ſontdefaillis, cependant que.jattens apres mon Dieu. 

4Ccux,qui me haifſent ſans cauſe, paſſent ennombrele 
cheyeux de ma teſte; & ceux, qui taſchenti meruiner, & 
me ſoxrcanemis a fauſſes enſeignes, ſe ſont renforcez. 

s Taylors renducequejen'avois point ravi:O Dieutt 


cognois ma folic, & mes fautes ne te ſont point cach&es. | 


6 OScigneurEternel desjarmees, que ceux, quis at- 
tendentatoy , ne ſoyent point rendus honteux a cauſes 
mg que ceuxquj te cerchent; ne ſoyent point;confus! 
cauſede moy, 0 Dicud'Iſratl. | , 
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7 Car pour Pamour detoy jay ſouffert opprobre: & - Ze13., 
 vergognea couyert ma face, jour, 
8 Jeſuisdevenu eſtranger a mes freres , & un homme 
0 | dedehors aux enfansde ma mere. : 
9 Carle zelede ta maiſon m'a mange, & lesblaſmes 
WJ deceux, quite blaſmoyent , font tombez ſur moy. 
10 Dont Jay pleure en juſnant a part moy: maiscela 
xX, | ma «ſte tourne en blaſme. 
'Sy 11 Payauſſ pris un fac pour veſtement mais ey lenr 
li Þ ay ſervi dediQon. 
12 Ceuxqui ſont aſlisala porte bruyent contre moy: 
1- JF &je ſers de chanſonsa ceux qui yvrongnent. 
13 Maisquanta moy , ma requeite £arrefte a toy, © 
ie2F Eternel : © Dicu, zl y auntempsde ton bon plaiſir , felon 
la grandeur deta gratuite. 
6 14 Reſpons-moi : felon la veritedetadelivrance. 
; 15 Delivres-moi dela bourbe, & que je n'yenfondre 
ſur Þ point : quejeſoisdelivrede ceux, qui me haiſſent , & des 
eaux profondes. | 
Ief + 16 Que le fil des eaux ſe desbordant ne m'emporte 
au J point , Sc quele gouftre ne m'engloutiſſe point , & quele 
puits ne ferme point ſa gueule ſur moy, 
17 Eterne], exauces-moy , car ta gratuite eſ bonne 2 
jul- I tourne ton viſage yers moy fa la grandeur de tes com- 
| paſſions. 
elf 18 Et ne cache, point ta face arrieredeton ſeryiteur , 
ondJ carje ſ#7s endeſtreſſe: haſtes-toi, exauces-moi. 
19 Approches-toide mon ame, rachetes-la : recoux- 
eur moi, a cauſede mes ennemis. | He 
| 20 Toi-meſme cognois mon blaſme, & ma honte, & 
cle mayergogne: tous mesadverſaires ſort devant toy. 
,&| ' 21 Opprobre nva rampule cur, dontje ſuislanguif., 
. . Pant: & quand Pay attendu que quelcun euſt compaſſion 
util d& moy, jen'en ai point e- & qu'aucuns me conſolafſent, 
es. {| jen'en ay point auſſi trouve. | _ 
vat} 22 Qui plus eſt ils m'ont donne du fiel en.mon repas: 
(ea &en ma ſoif ils m'ontabbruve de vinajgre.. _ 
fusif} - 23 Que lepr table leur ſoit ea lags. deyant <ux:- & c6; 
{Suez profperit leur ſort rourne enruine. | 
"1 Lo R 6 24 Que 
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24 Queleurs yeux ſoyent de zelleſorte obſcurcis , quiils 
n*cn puiſlent yoir: & fay continuellement chanceler leurs 
rcins. | | 

25 Eſpans ton indignation ſur eux, & quel'ardeurde || * 
ta colerelesſaififle. 

26 Que leur palais ſoit deſole: 8 qu'zl n'y art aucun || * 
qui habite en leurs tabernacles. 

27 Carilsperſecutent celui, que tu ayoisfrape, & font 
leurs contes deladouleur de ceux que tu avois navrez, F 

28 Mets iniquite ſur leur iniquite: & quiils ncntrent 
point en ta juſtice. 

29 Qurils ſoyent effacez dulivredevie: & qu'ils ne fo. || - 
yent point eſcrits avec les juſtes. - 
; 30 Ormoy, Jeſu aftflige, & endouleur: tadelivran. I 
ce, o Dieu, nvenleyera en une hauteretraite. 

31 Jeloueraile Nomde Dicu cn Cantique: & le ma- lar 

bainerai par loyangeſolennelle: 

32 Ercela plair plus a I'Eternel : qu'un boeuf', vojre £01 

quuun bouveau ayant cornes & ongle diviſc, 

33 Lesdebonnaires/es verront, & s'cn cfiouiront : & 

yoſtre cceur vivra , 0 voxs qui cerchez Dieu. 

34 Carl'Eternel exauceles ſouffreteux : & ne meſpri. | 6 

ſe point les priſonniers. 
35 Quelescicux & laterre lc louent: lamer , & tout | 7 
ecquiſeremue en icelle. 

36 Car Dicudelivrers Sion, & edifiera les yillesde Ju- || 5! 


da: & ony habitera , & la poſſcdera-on. band 
37 Etla poſterite de ſes ſerviteurs Vheriteraz & ceux | 9 

quiaiment ſon Nom demeureront en elle. ne 
E aa 

Deus :# adjutorium, Piſcau. LX X. aucy 

Dieu, haftes-265de medelivrer: o Dieu, haſtes-toi dt I, '9 

venir a mon aide, haſte 


2 Que ceux-la ſoyent tous honteux & rougiſſent , qui 
cerchent mon ame + & que ceux quiprenent olaiſir a mon 
malſoyent reboutez en arriere , & ſoyent confus. | 
3 Queceuxquidiſent , Aha, aha: retournent ex arrie} 12 
repourleloyerdela bonte, qu'ils m'ont faite. | 
4 Quctous ccux quite cerchent s'cſgayent & rho 13) 

. 4 : : ent is 


1 dt 


qui 
non 


"ite 


Tl; 


(cnt: 4 


ſcnt cntoy : & queceux, quiaimentladelivrance 
donnesaux tiens, dient touſiours, Magnifie ſoit Dicu. jour, 
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,.5 Or ſuis-jeafflige & ſouffreteux : O Dieu, avances- 
toy vers moy, 

6 Tues monaide, & mon liberateur: 0 Eternel, ne 
tardes point. 


Tn te Domine ſperavr. Pſeau. LX X I; 


Ternel, je mefuis retire vers toy, que je neſoisjamais pyere 
contus: delivres-moi par ta juſtice & me recoux ; En- Jy Az. 


clines ton orcille vers moy, & me metsa ſauvete. 
_ 2 Soismoy pourun rocherderetraite, afinque je m'y 
puiſſe retirer touſiours: tu as donne mandement de me 
mettreaſauvete; cartuesinon roc & ma forterelle. 

3 Mon Dieu recoux-moi de la main du meſchant, de 
lamain du peryers, & de celuy quiempire 70. 

4 Car tu es mon attente, Seigneur Eternel , C9 ma 
confiance des ma jeunelle. | 
. 5 Yay eſte appuye ſur toy des le yentre de ma mere: 
ceſt toy qui mas tire hors des entrailles de ma mere: ma 
louange oh continue}lement de toy. 

6 Pay eſte a pluſicurs comme un monſtre : maistu es 
ma ferme retraite. 

7 Que ma bouche ſoit rempliedetalowange : & deta 
magnificence par chacun jour. 

$ Ne merejettes point au temps de ma vieilleſſe: ne m'a- 

bandonnes point maintenant que ma force eſt defaillie. 

9 Car tes ennemis ont parle de moy , & ceux, quicſ- 
_ mon ame, ont pris conſcil enſemble, difans: Dieu 

a abandonne, pourſuiyez, & le ſailifſez: car i »'y 4 

aucun quile delivre. | 

10 O Dieu ne Yeſloignes point de moy : mon Dicu, 
haſtes-toj de ver 3 mon aide. 

11 Que ceux, quiſont ennemisde mon ame , ſoyent 
honteux (&' defaillent: && que ceux,qui pourchaſſent mon 
mal , ſoyent enycloppez d'opprobre , & de yergongne. 


% 


12 Mais moy jattendrai touſiours , & adjouſterai a 
Foute ta louange. | : = @ 
13 Ma bouche racontera par chacun jour ta jultice , os 
ld 7 cli- 
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Te 14, delivrance : que tu donnes aux tiens, combien queje n'e 


jour. fachepointle nombre. 
14 Je marcherai en la forcedu Seigneur Eternel : jera- 


C 
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mentevraita-ſeule juſtice. 6 
15 O Dicu, tu m'as enſcigne des ma jeunefle : & juſ. 
ques ici Pat annonce tes merveilles. ſe 


16 Et encore juſqu'a la vicilleſſe , voire ju/q#4la viel. 
eſſe toute blanche , 6 Dicu , ne nvabandonnes point, || le 
tant que j'aye annonce ton bras a ceſfe generation, &n | . 
puiſſance a tous ceux , qu viendront apres. na 

17 Car ta juſtice, o Dicu, eff haute eſlevee : pource 
que tuasfair grandes choſes. O Dieu, quie/f ſemblablei ge 
toy ? | | 
18 Qui nyayant fait voirpluſieursdeſtrefſes & maux, Þ| tia 
derechet tum'asrendulavie, & nras fait remonter dere. 


= a OS RES We OTIe EIS WEDGES ED SAAB os TS <A Rsne 
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chef hors des abiſmesdera terre. fan 
19 Tu accroiſtras ma grandeur, & derechef me con- | - 
ſoleras. &f 


20. Auſt, mon Dieu, je tecelebrerai pour 'amour de ber 
ta verite avecinſtrument dela muſette : o Saint d'Ifrael, Þ 1 


je te plalmodierai ayecle violon. une 
21 Mes levres chantcront de joye, quand jete pſalmo- Þ| & 1 
dierai: enſemble mon ame que tu aurasrachetce. lhe 


22 Malangue auſh deviſera par chacun jour de ta juſtice: | 1 
parce que ceux,qui pourchaſſent mon mal.ſcront honteux, ee 


Deus judiciam. Pleau. LX XII. I 


Dieu, donnes tes jugemens au Roy : & ta juftice ay ſcul 
fils du Roy. | I 
2 Qwil juge ton peuplejuſtement : & equitablement & ql 
ceux des tiens quiſeront affligez, ic, 
3 Que les montagnes portent paix pourle peuple: & 
les coſtaux en juſtice. 
4 Quiil face droit aux affligezd'entre Je peuple: qu'il de-Z (Ni 
livre les enfansdu ſouffreteux , & qu'il froifle Poppreſfleur. | We, 
5 Us te craindront tant queleſolil.& lalune.dureront:} 2 
ar tous Ages. | Yena 
6 1] deſcendra comme pluye ſur legrain: & comme 
Iz menuepluyeſ#rlherbefaucheedelaterre. & 
7 It 
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..7 Le juſtefleuriraen ſontemps: 8& iy auraabondan- £e 14+ 


"| cede paix , juſqu'a cequ'il n'y ait plus de lune. JO. 
a | -- 8 Meſmes il dominera depuis une mer juſqu'aPautre , 

& depuis le fleuve jufqu*aux bouts de la terre. 
f | _ 9 Les babitans desdeſerts ſe courberont deyantluy , & 


ſes ennemislecheront la poudre. 
| 10 Les Roisde Tarſcis & des Iſles /xy preſenteront dons; 
t, | 6s Roisde Sceba & de Seba luy apporteront des preſens. 


n {| _ 1 Tous Roisaulli ſeproſternerontdeyantluy ; toutes 
nations luy ſerviront, ; 
rec 12: Car il delivreraleſouffeteux criant 4 luy: &VaMfli- | 


| ge, &celuyquriaperfonne quilaide. 
13 laura compaſlion du chetit & ſouffreteux 3 & met- 
x, | ffaaſauyctelesamesdes fouffreteux. 
re. | 14 11 garantiraleur ame dedol & de violence: & leur 
lang ſera precieux deuant les yeux d'iceluy. 
n-f| _ T5 11 vivra donc,, & onlſuy donneradel'orde Sceba3 
& fera-t-on requeſte pour luy continucllement, Eton le 
- de | benira par chacunjour. 
#, | 25 Eſtant ſemee en la terreaufommet des montagnes 
ue poignee de froment : ſon fruit menera bruit comme 
no- || | Liban; 8 /es hommesfleuriront parles villes, comme 
lherbe delaterre. Fe 
ice] 17 Sonrenom durera a touſiours, ſon renom irade pe- 
-ux, | fe en fils tant quele foleil durera: & onſera benit en luy * 
toutes nationsle renommeront bien-heureux. 
18 Benit ſoze I'Eternel Dieu, le Dicud'Ifrael * quitfait 
e an | {cul choſes meryeilleuſes. 
19 Benit ſo/t auſſi cternellement le Nomdefa gloire , 


1ent | £ que toute la terre ſoit rempliede fa gloire. Amen , yoi- 
i, Amen. . 


 Quambaonus Iſrael. Pleau. LXXITI, 
1 de- (Jus que cefoit , Dieueſ bon alfratl* 2ſpaverra ceux 
eur. | & quiſont nets de coeur. : 2 
ont:} 2 Or quant a moy mes pieds m'on preſquefailli: (gy ne ## 297+ 
ena comme rien falluque mes pas n'ayent glifle. 
nme}] 3 Car jaiportEenyic aux inſenfez, yoyant la profpe-: 
ttedes meſchans.. = | | 


Priere 


4 D'atte 
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4 D'autant qu'z z'y a point d*eſtreintes enleur mort: 


5 Ils n'ahannent point commeles autres hommes: & 


ne ſont point batusavecles aztres hommes. y 
6 Pour ceſte cauſe orgueil les environne comme un || 
carquant ; & accouſtrement de violence les couvre. te 


7 Les yeux lcur ſortent dehors a force de graifle : ils 


ſurpaſſent les deſſeinsde leur coeur. ef 
$ Ils ſons pernicieux , & parlent malicieuſement d'op. | - 

primer: & parlent comme haut-montes. ty 
9 ils mettent leur bouche aux cicux : & leur langue 

trotte par la terre. bic 


10 Et pourtant ſon peuple en revient-la : quand on leur Fqui 
fait ſuccereaua plein verre. 

11 Et diſent, Comment , le Drex fort auroit-il co. ( 
onoifſance? & y auroit-il cognoiſſance au Souyerain ? 

12 Voila, ceux-ci ſont meſchans, & eſtans \ leur aiſe Bſhur 
en ce monde, ils acquierent de plus en plus des richeſſes: F 2 
quoy que ce ſoit, c'eſt en vain que yay nettoye mon coeur, Car 


& que j'ay lave mes mainsen innocence, 3 
13 Car jay eſte batu journcllement : & mon chaſti- tua: 
ment revexo/t tous les matins. | 4 


14 Mazsquandjay dir, Jen parleraiainſi: voila , jay Flenr 
eſte deſloyal ala generation de tes enfans. | 

15 Toutesfois jay taſche a cognoiſtre cela: mars il m'a 
ſemble fort faſchenx. | 

16 Juſquesa ce que je ſois entre aux Sanfuaires duDret fe 
Fort: && quej'ayeconſidere Ja fin de telles gens. 

17 Quoy que ceſoit, tulesasmisen licux gliſans: tu 
les fais tomber en precipices. | 

18 Comment oni-ils eſte deſtruits ainſi en un moment; 
comment ſont-ils defaillis, ont-ils eſte conſumez d'e- 
pouyantemens ? | | 

19 1s ſert comme un ſonge , quand on eſt reſycille;Þ 
Seigneur , tu mettras en meſpris lcur reſſemblance, quand 
tute 1eſyeilleras, | | 

20 Or quand mon cceur Sen aigrifloit : & que je me 
courmentoisen mcs reins. 
21 Lorsj'eſtoisabbruti, & n'ayoisaucune cognoiſſance 
22 


. 


ſeſoisunegrolle beſte cn ton endroit, 


7; EIS 2s . 
—_ 
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''22 Teſerardonc touſioursavectoy? tunrasprisparla £e 14- 


\ main droite. Jour. 
c 23 Tu me conduiras partonconſcil: & puis merece- 
yras ex gloire. 
n | 24 Quel awzre ai-je au cie] : or wai-jeprisplaiſir enla 


terre e71en aurrequentoy. | 
ls 25 Machair & mon cceur eftoyent defaillis: mas Dieu 
eſtle rocherde mon coeur , & mon partage a touſiours. 
p. | - 26 Car voila, ceux qui geiloignent detoy periront: 
turetrancheras tous ceux quiſe debauchent de toy. 
ix | 27 Mais quant a moy , d'approcher de Dieu c'eff mon 
bien, ſay aſlis ma retraite ſurle SeigneurEternel : afin 
ur que je raconte tous tes ouvrages. | 
Ut quid Deus, Pleau, LXXIV. 
0- Dieu, pourquoy #05 as-tu rejettez pour jamais :: C8 
C pourquoy fume ta narine contre letroupeau de ta pa- 
iſe Pſlure? 
es: | 2 Ayes ſouyenancedetonafſemblee: que tu as acquiſe 
ar, Canciennete. | | 
3 Tut*es yendique ceſte montagnede Sion, enlaquelle 
ſti. was habitE: poxr effrela portion de ton heritage. 
. | 4 Avances tes pas vers les maſuresde perpetuelle duree: 
ay Flcnnemia tout misa mal au ſain lieu. 
5 Tes adyerſaires ont rougi au milieu de tes ſynago- 
m'a flmes: ils y ont mis leurs enſeignes pour enſeignes. 
|} 6 La fe faiſoit yoir un ; ck ramenant contremont 
Yet fshaches: A traversle bois entrelace. 
7 Et maintenant avec cognees & marteaux ils bri- 
ty nt cenſembleſes entaillures. | 
$ 115 ont mis en feu tes Sanuaires : & ont pollule pa- 
ent; Fillon dediea ton Nom, Pabbarans par terre. 
J'e 9 1s ont ditenleurcorur,, Saccageons-les four enſem- 
be:"ils ont bruſle toutes les ſynagoguesdu Dieu Fortſur 
itesÞ8 terre. | | 
10 Nous ne yoyons plus nos enſeignes, z/ n'y aplusde 
rophete: &c n'y @ aucun ayec nous, quiſache juſquesa 
eme and. 
11 O Dicujuſques a quand uſcra de blaſmes Padverſai- 
: Pennemideſpicera -il ton Noma jamais ? 
1 | 12 Pour- 


Le 15. 
Jour. 


Preere 
Au Ma- 
#10, 


354 Les Pſeaumes. y 


12 Pourquoy retires-tuta main: yoireta dextre ? con. 
ſames-les, la retirant du milieu deton ſein. 

13 OrDicue/# mon Roy desletempsjadis , faiſant de. 
livrancesau milieu dela terre. | 

14 Tu asfendula merpar taforce: tuascaſle les teſtes 


des baleines ſur les eaux. le 
15 Tuasbrifeles teſtes de Leviathan: tul'as donneen 

yiandeau peupledeshabitans des deſerts. Þ| rc 
16 Tu as ouvert la fontaine & le torrent : tu asdeſle. 

che les groſles rivieres. Ta 
17 A toy eff le jour, Atoyeſlanui : tuaseſtablil 

Jumiere & le oleil. m; 


18 Tu aspolſc toutesles Jlimitesde1a terre: tuas forme 
eſte & Phiver. 

19 Ayes ſouvenancede ce poinct, que Vennemi a blaſ: 
me l'Eternel : & q#'un peuple inſenſe a deſpite ton Nom, 

20 N'abandonnes point ala troupe de zelles gens , Yame | en: 
de tatourtereHe: n'oublies point a jamais la troupe detes 
affligez, pee 

21 Regardesarozalliance : carleslicuxtenebreuxdelafſ - 
terre ſont remplisde cabanesde violence. mo 

22 Queceluy , quieſt foul, nes'en retourne confus: | . 5 
quel'afflige & le ſouffreteux loiient ton Nom. Jn 
. 23 O Dieu, leves-toi, debas ma cauſe: ayes ſouyenan-t'a1 
cedu blaſine, quir'eſt fait journellement par l'inſenſe. I ' 6 

24 N'oublics point la crieriede tes adyerſaires: le bruitſou; 
de ceux quis*eſleyent contre toy-montes continuellement ſ ,. 7 

by 
Confitebortibi, Pleau, LXXV. ff ; 
O Dicu , nous t'avons celebre: nous t'avons celebre,peur 
2 De fait ton Nom ows eſto? prochain; on an '9 
conte tes merveilles, pour 


*'5 A 4 : * for dro -- 
3 Quand/'auray accepteVaſſignation : je jugeray dralf ;.1c 
tement. PYouar 
4 Le pais $'eſcouloit & tous ceux qui y habitent : mall 1-11 
Ws t 


jay affermi les piliers. | 
5s Pay dit aux fols , ne faites point des fols: & awJuR« 
meſchans, neſlevez pointla corne. 12 
6 N'eflevez foe yoſtre corne en haut: C& ze parlsP# rec 
point ayecuncol endurci. 7 
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$ DAautant queef Dieu qui gouverne: i] abaiſſe'un, 
& cſleve autre. 

' 9 Meſmes 4 y a unecoupeenla maindePEterne] , 
le vin rougit dedans : i] eſt pleinde mixtion, &ilen — 

10 Certainement tous les meſchans de la terreenſucce-: 
ront & boiront les lies. 

11 Mais moy 7'ez ferai recit atouſiours: jepfalmodi- 
raiau Diende Jacob. 

12 Et je retrancheray toutes les cornes des meſchans: 


mais les cornes du;uſte ſeront ſurhauſices. 


Notus 1m Judea,: Pleau, LXX VI. 


D leu eſt cognuen Judee : ſon renom ft grand en 1lſrael. 

2 Et ſon tabernacle cſt en Salem ; & ſon domicile 
enSion, 

3 Ia ilarompulesarcscſtincelans:: le bouclier, Veſ- 
pee & la bataille. 

4 Tu es ref; plendiſſant & magnifique plus que les 
montagnesderayages. - .. 

.$ Les robuſtes de coeur ont eſt defi Oouillez ; : ils ont 


{ommeille leur ſomne , & pas unde ces hommes yaillans 


ratrouve ſes mains. 

6 O Dicu de Jacob, charriage & cheyaux ont eſte af. 
ſoupis, quand tulesas tanſez. 

+7 Tu es terrible, toi: & qui pourr a ſubſiſter deyant 
toi, des queton irc appar oft? 17.5 

$8 Tu as fait outr des cieux jugement : : laterre ena eu 
Ypeur , & &eſt tenus coye. 

.'9. Quand tu te levas, © Dieu, pour faire jugement's 
pour delivrer tous les debonnaires de la terre, 

--10 Certainement lacolere de homme retournera a ta 
biange : : tutrouſſerasle reſtedecescoleres. 

11 Vouez, &rendez vos veusalEternel voltre Dieu , 
wes tous quzefies AlV'entour deluy : G5 qu'on apporte dons 


- aut wRedoutable. 


ariel 


Cit 


12 11 vendange l'eſprit des condufteurs pu il 
redoutable aux Rois delaterre. 


Voce 


- Car le ſarhauſſement ne v/exr point I'Orient , ni £e 15: 
('Occident : nidu deſert. jour, 


Te 15. 


Jour. 


Les Pſeaumes. 


356 


Voce mea ad Domimum, Plcau. LXX V11. 
M A voix £aareſſe a Dieu, &je crierai ; ma yoix $4 
dreſſea Dicu, & il nveſcoutera. | 
2 Jay cerche le Seigneuraujourde madeſtreſle : ma 


playe couloit durantla nuict, & ne ceſloit ; moname re. 


tuſoit d'eſtre conlolee. 


3 Tavyois ſouyenance de Dieu, & me tourmentois; 


Je menois bruit , & mon cſprit eſtoit tranſi. 

4 Tu avois retenu les vyeilles de mes yeux : jeltoisch 
tourdi, & ne pouyois parler. | 

5 Je penſois aux jours d'anciennete ; & aux ans des 
ſieclespaſſez. 

6 11 meſouvenoitde cequeje 4 gp denuid: je me. 
nois bruit en mon coeur , & moneſprit cerchoit diligem- 
ment diſant. 

7 Lc we mt 1a-il deboute pour touſiours : & ne 
pourſuivra-il plus awavoir pour agreable ? 

$ Sa gratuite eſt-elle faillic pour jamais: ſo# direc a-il 
pris fin pour tout age ? | 

9 Le Dex Fort a-il oublie dayoir pitiE: a-il reſſerre 
par courroux ſes compaſſhons?. 

- 10 Puisjaydit, C'eff bien icice qui m'affoiblit: mar 
ladextre du Souyecain change. | 

11 Jay cu ſouvenance TexplottadeFBternel: mel. 
mement jay cu ſouvenancedetes merveilles de jadis. 

12 Et jay medite toutes tes ceuyres; & deviſedete 
exploits, d:ſaxr. | 

13 O Dieu ta voye eft au SanQtuaire: qui eſt le Dieu 
fort, grand comme Dicu! | 

14 Tu es le Dzex tort, quifais meryeilles: tu as rendu 
notoire ta force entre les peuples. 

15 Tu as recoux ton peuple par #0 bras: aſſavorris 
enfans de Jacob & de Joſeph. | 

16 Les caux t'ont yeu, © Dicu, lescauxt'ont vel 
CF ont tremble: meſmeslesabiſmes ont eſte eſmeus. 

17 Lesnuces ont eſpandu inondationsd'eaux ; les nuts 
ont fait retentir ler ſon; aulli testraits ont trotte ca & 
Rb; | . 
. 18 Þþ 


GI 3 
3 
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18 Le ſon de tontonnerre effort enla rondeur deair: £4 15. 
les eſclairs ont eſclairela terre habitable, la terre ena eſte Jr: 
eſmeue, & ena tremble. Ae 
19 Ta voye a efteparla mer, & tes ſentiers Es groſles 
ma | caux * & fires traces n'one point eſte cognues. 
re | 29 Tu as menetonpeuplecommeun troupeau : ſous 
[a conduite de Moiſe & d'Aaron. 
| Attendite, 252mm Pſeau. LXXVIII. 
M On peuple, eſcoutes ma Loy : enclinez yos oreilles Preere 
of aux paroles de ma bouche. | | au Sor, 
2 Pouvriray ma bouche en ſimilitudes: jedeſgorge- | 
des { ay les choſes notables destemps anciens. 
3 Leſquelles nous avons ouis & entendues : && que 
ne. | nos peres nous ont racontees. | 
-m.1 4 Nous ne /escelerons point aleursenfans, quzrracon- 
teront les loiianges dePEternel] a la generation, qui yiendra 
apres: &ſaforce, &ſes merveilles, qu'il a faites. 
5 Car il acſtablileteſmoignage en Jacob, & a mis1a 
4.1 Loy cn Ifrat]: touchant leſquels il enchargea nos peres, 
 _Pdelesfaireentendre a leurs enfans. 
6 Afin quela generation, qui viendra apres, les cognuſt: 
aſſavorr les enfansqus naiſtroyent. 
7 Et qwils ſe miſlent endeyoir deles raconter aleurs 
enfans. | 
nef.| 3 Etqu'ilsmiſſent en Dieu leur confiances S& moubli- 
aſſent point les exploits du Dre Fort , & gardaſſent ſes 
commandemens. 
"5 Etquilsnefuſſent point commeleursperes, une ge- 
neration reveſche & rebelle : generation qui n'a point 
range ſon cocur,, & delaquelleeſprit n'a pointeſteloyal 
au Drex Fort. 
10 Les enfansd'Ephraim armez , d*cntrelesarchers, 
onr trournE/e dos au jourdela bataille. 
11 Is n'ont point garde V'alliancede Dieu : & ont refu- 
ſedecheminer ſelon la Loy. 
- | 12 Et ont mis en oubli ſesexploits, & ſes merveilles 
0 qu'il leur avoitfait voir. 
| 13 11 a fait desmiraclesenla preſcncede leurs peres au 
Jpais d'Egypte; auterritoire de Tſohan, 
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14 ll afendula mer, &lesa fait paſſer autrayers: &} di 


a fait arreſter les eaux comme un monceau. I & 
15 Etlesaconduitsde jour par la nuce: & toutela nui& 
par une lumieredefeu. te 


16 1] a fendu les rochers au deſert : & leur adonnea. 
bondamment a boire comme 5 Peuf? purſe des abiſines, Y m 
17 Et a faitſortirdesruifſeaux dela roche: & en afait} 
decouler des eaux comme des riyieres. | & 
18 Toutesfois ils continuerent a pecher contreluy , ir. | m: 
ritansle Souverain au deſert. 1 
19 Ettenterent le Drew Fort en leurs coeurs, endeman. f qui 
dant viande a leur appetit. ; | 
20 Etparlerent contre Dieu, C7 dirent: Le Dycu Fort Yluy 
nous pourroit-ildreſſerune tableen ce deſert ? : 
21 Voila, il a frapelerocher, & les caux er ſontde-Jnef 
coulees, & les torrens ſont ſortis abondamment : mar} 3 
pourroit-il auſh donner dupain , appreſteroit-il bien delaſjiniq 
chaira ſon peuple ? 3 
22 Et pourtant I'Eternel les ayant ouis ſe colera gransFtout 
dement: &lefeusembraſa contre Jacob, & ſox ire aulll} 4 


monta contre Iſrael. qui 
23 Parce qu'ils n'avoyent point creu a Dieu: & nes'ef} 4 
ſtoyent point aſſcures de ſa delivrance. &fo 
24 Combien qu'il euſt donne commandement aur] 4: 
nucsd'enhaut: & ouvertlesportesdescieux. noye 


25 Etqu'il euſt fait pleuvoirla manne ſur eux, atin qu'ikf 4: 
en mangeaſſent: & leur cuſt donnelefroment des cieux, auqu 
26 Tellement quechacun mangeoit du pain des puillanspeoit 


car il leur avoit enyoye dela viande aſufhſance. 44 
27 1 eſmeutle yentd'Orientes cieux: & amena parſmira, 
fa forcele yent du Midi, 45 


28 Et fit pleuyoir ſur eux dela chair 4r« comme poudre: 
& de la yolaille ayant aile dr comme leſablon dela mer, 
29 Et la fit tomber aumilicude leur camp: & a Ven- 
tour deleurs pavillons. | 
30 Et ils ex mangerent , & furent bien fort ſaoulez,ſſurt: 
tellement qu'il accomplit leur ſouhait: ils n'en ayoyeit] 48 
pascncore perduleur enyie. con: 


z encore cn leur bouche, quand} 49 
Pirt Coupe 


31 Leur yiande eſ7os 


=—_ ? 


| Les Pſeaumes. 359 | 


de Dicu monta contr'eux, & il occitles grasd'entreux: Le 15; 
& abbatitlesgensd'clite d'Ifrael. jour, 
32 Avectoutcela, ils pecherent encore : & r'adjoul- 
terent point foya ſes merveilles. 
af 33 C'eſt pourquoy il conſuma leurs jours ſoudaine- 
es. | ment : & leursanshaſtivement. . | 
aitY 34 Quandilles mettoita mort , alorsilsle requeroyent: 
& ſe retournoyent , & cerchoyent le Drex Fort des le 
ir. | matin. 
| 35 Etavoyentſouvenance queDicue/ozzleur rocher: & 
an. | que te Dex Fort G9 Souyerain effore celuy quiles recouroit. 
36 Maisils faiſoyent beauſemblant de leur bouche : & 
ort Yluy mentoyent de leur langue. 
37 Car leur coeur#'eſz0/7 pointdroit enyersluy : & ils 
de. nefurent point loyaux en ſon alliance. 
za} 38 Toutesfoisluy, qui eſt pitoyable, fut propice a lcur 
elaJiniquite : tellement qu'il ne /esdeſtruiſit point. 
39 Mais il revoqua ſouyentſon ire: & il 'eſmeut point 
an-Ftouteſa fureur, h 
uſl} 40 Etil eut ſouyenance qu'ilse/oyert chair: C# un yent 
quipaſſe, & qui ne revientpoint. 
S's 41 Combiendefoislont-ils irrite au deſert : & combren 
&foisVont-ils ennuye aulicu inhabitable ? 
aux} 42 Carcoup ſur _ ils tenoyent le Diez Fort : & bor- 
noyent le Saint d'Ifrae]. 
u'is} 43 Ilsn'ontpoint euſouvenancede ſa main: i dxjour 
eur, fuquel i] les ayoitdelivrez de/2marmdeceluy quilesaffli- 
ansÞeoit. 
44 De celuy qui avoit fait ſes ſignes en Egypte : && ſes 
parjmiraclesau Territoire de Tſohan : 
45 Et ayoir tourne en ſang leurs riyieres & leurs ruiſ- 
drefcaux : afin quils wen peuſlent boire. | 
ner. 46. Et qui ayoit envoyEcontreux une meſleedebeſtes 
Pen4quiles mangerent : & des grenouilles quiles deſtruiſirent. 
| 47 EtquiavoitdonneEleursfruitsaux yermiſſeaux ; & 
lezurtrayail aux ſauterelles. 
yer 48 Qui ayoit deſtruit leur vignes par greſle: & leurs 
ſcomores par Orage. | 
zand} 49 Et qui avyoit livre leur beſtail a la greſle : & leur 
PirQroupeaux aux foudres eſtincelantes. 50 Qui 


Ma; 
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50 Quiayvoit envoye ſureuxl'ardeurdefſon ire, gran 
de colere, indignation & deſtreſie : qu; ſont un envoy de 
meſlagersde maux. 

51 Qui avoit dreſle le chemin a fon ire , & wavair 
oint retire leur ame de la mort: & quiayoitlivre leuy f 
eſtes ala mortalite. T5 

$2 Et = ayoit frape tout premier-ne en Egypte: Cle 
ptemices de vigueurs Es tabernacles de Cam. of 

53 Qui avoit fait partir ſon peuple comme des brebis: 

& quiPayoit menEparledeſert comme un troupeau. Þ q, 

54 Et les avoit conduits ſeurement , & fans qu'ils eu} 
ſent aucune frayeur: 1a ottla mer couvrit leurs ennemis. | ,;z 

55s Depuis les ayant introduits enla contreede fa air 
Ctete: 3f/avorr en Sr montagne, queſa dextre a conquileſ}j., 

56 Et ayant dechaſlc les nations de devant cux : lel 
quelles i] a fait tomberenlot d'heritage , & ayant faith: 
biter les tribusd'Iſrael es tabernacles d'icelles. 

57 Encores ont-ils tenteE & irrite le Dieu Souyerain: & () 
n'ont point garde ſes conyenances. ; 

' 58 Mais ils ſeſont reculez en arriere , & ſe ſont porte 
deſloyaument, comme leurs peres: ils ſe ſont renyer| 
comme un arc qui trompe. _ by 

- $9 Et Pont proyoquea courroux par leurs hauts licut 
& I'ont eſmeua jalouſic parleurs images taillees. Gl 

60 DieuVa oui, & s'clt grandement colere: &ap | 
fort a deſdain Iſrael. ; 

61 Dont il aabandonn<lepayillonde Scilo : le tab 
nacle, auquel i] habitoit entre Jes hommes. 

62 Etalivreen captiviteſaforce: & ſon ornementet 
treles mains de Vadyerfaire. t 

63 Et alivre ſon peupleal'eſpte; & &eſt grandemalf' 
colere contre ſon heritage. af 

64 Le feu a conſume leursgens d'eſlite: & leurs vid ay 
oes nont point eſte Joiices, "Ay 

65 Leurs Sacrificateurs ſont rombez par l'cſpec; $ 5s 
leurs vefves n'ex ont point pleure. ok 

66 Puis le Seigneurs'eft reſycille comme un qui leh , - 
endormi: & comme un puillant homme qui s'eſcric ay nag 


encore le yin cn teſte, 1 


Xt 


vian 


| 
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67 Eta frapelesadyerſairesauderriete, &lesamisen ££ 16: 
epprobre perperuel. Jour 
68 Maisil adeſdaignele tabernacle de Joſeph , & n'a 
RY point choiſi la tribud'Ephraim. 
69 Mais il a choiſi la tribu de Juda: la montagnede 
Sion , laquelle il aime. 
70 Et a baſti ſon Sanuaire comme baſtimens haut 
eſlevez, & comme la terre qu'il a ftondeea touſtours: 
bis: 71 Etachoiſi David fon ſcryiteur , & Papris des parcs 
des brebis. | 
eu: 72Etdela ou ilſuivoitles beſtes qui allaittent,il Pa ame- 
1s. I n6, pour paiſtre Jacob ſon peuple , & Iſrael ſon heritage. 
ai} 73 Auflilesa-il repeus felon Vintegrite de ſon coeur, & 
ul les a conduits par la ſage conduite de ſes mains. 


it hi Des venerunt. Plcau. LXXIX. 
Dien, les nations ſont entrees en ton heritage: 115 Prjere 
1-4 ontpollule Templedeta Sainftere, & ont mis Je- 4u Ata- 
mſalem en monceaux de prerres. tin. 
orte! 


2 IIs ont donne les corps morts de tes ſerviteurs pour 
erriande aux oiſeaux des cieux: Iachairde tes bien-aimez 
aux beſtes de la terre. 
3 ls ont eſpanduleur ſang comme eaui Ventourde Je- 
Juſalem , & i] n'y avore perſonne quiles enſeyeliſt. 
aPF 4 Nousavonseſte ez opprobre a nos voilins:en mocque- 
tic & blaſonnement a cerx , qur habitent autour de nous. . 


1eux 


tax} 5 Juſquesa quand, 0 Eternel , te courrouceras-tua ja- 

mais: tajalonſie 8embraſera-t'elle comme un feu ? 
DF 6 Efpanstafureur ſurles nations , qui ne te cognoiſſent 

int, & ſurles royaumes qui n'inyoquent point ton Nom, 
mel a deyore Jacob, & deſole ſonplail: 

7 Car ona deyore Jacod, on a deſole ſfonplaifant 
, Wis, "q 

rs vid 


$ Nenous ramentois point les iniquitezpar ci-devant 

,  Smmſes; que tes compaſſions nous previenent haſtive- 
cc. Pent ; carnousſommes deyenus fort chetifs. 

; of 9 O Dicude noſtredelivrance aides nous, pour amour 
iſe tlagloiredeton Nom , nous recoux , & fois propicea 
bs pechez pour l'amour deton Nom. 

10 Pourquoy diroyentlesna:ions; One lenr Dien ? 


Y T> Que 


ic ayd 


Le1s. 
i04r. 


WW 


6, 


3 62 Le Pleauimes. , 


11 Quela vengeaneedu ſang detes ſerviteurs;qui a eſte 
reſpandu, ſoit manifeſtce parmiles nations en noſtrepre. 
ſence. 

12 Quelegemiſſement des priſonniers viene juſquen 
ta preſence : reſerves ſelonla grandeur deta puiſſance ceux 
qui ſont ja voiieza la mort. | 

13 Et rendsa nos voiſinsenleur ſcin ſept fois au doubl: 
leurblaſme, duquel ilst'ont blaſme , Seigneur. | 

14 Mais nous, ton peuple , & le troupeau de ta paſture, 
te cclebrerons a touſtours d'age en age: & reconteronf x 
ta louange. _ 

| Out regis Tiratl. Pleau. LXXX. I 
Oy quipais Iſrae] , preſtesPorcille , 79y qui menes To- 
ſeph comme un troupeau: toy qui es aſlis entre le 
Checubins , fay reluire taſplendeur. 
2 Mets en evidenceta puiilance au devant d'Ephraim, ( 
Benjamin , & Manaſle : & viens pour noſtre delivrance 
3 ODieu, ramenes-nous: - & fay reluire ta face, If [g 
nous ſerons deliyrcz. 
4 OEternel, Dieudes armees: juſques a quand fume [e, 
ras-tucontre larequeſte de ton peuple? 
5 Tulesasrepeusdepaindelarmes: & les as abbruveal de 
de pleuragrand? meſure. 
6 Tunousas mispourdebat entre nos yoiſins : & nofſqu 


cnnemisſe mocquent de ous entricux. gag 
7 O Dicudesarmees, ramenes-nous : & fay reluireu 
face, & nous {eronsdelivrez. ont 
$ Tu avois tranſports une vigne hors d'Egypte: uf » 
avois dechaſledes nations & Payoisplantce. Beait 


9 Tu avois prepare {z place deyant elle : & luy avofj g 
fait prendre racine, & elle ayoit remplila terre. 9 
10 Lesmontagnes eſtoyent couvertes de ſon ombr{I{ra; 
& ſes rameaux eſtoyent comme hautscedres. Ic 
11 Elleavoiteſtendu ſes branches juſques ala mer : Ynete 
ſes jettonsjuſques au fleuve. I1 
12 Pourquoy as-tu rompu ſes cloifons: de ſorte qlfdu p. 
tous les paſſans en ont cueilliles raiſins ? emp 
13 Lesfangliersde la foreft Pont deſtruite: & rout 12 
ſortes de beftes ſauyages ont broutce. Iſrae] 


14 
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ſte 14 O Dicudes armces, retournes je te prie, regardes des _ Le 16, 
re- | cieux? & voy, & vilites ceſte vigne. Jour. 
15 Etleparcerre queta dextrea plante, & lesproyins 
en quetu tes fait deyenir forts. 
emx| 15 Elleeff bruſlee parfeu, elle ef? retranchee: il pe- 
riſſent des que tu te monſtres pour les tanſer. 
ible 17 Queta main ſoitſurl'hommede ta dextre, & ſurle 
filsdel'homme , que tu t'esfortifie, 
ure} 18 Et nous ne nous reculerons point arrierede toy:rends 
ron} nousla vie , & nous inyoquerons ton Nom. 
19 OEternel Dieudesarmees, ramenecs nous, & fay 
luire taface , & nous ſerons delivrez. 


$ 10- : 
« bt Exultate Deo, Pleau. LXXXT. : 

C Hantez gayement a Dieu noſtre force : jettez cris- 
Lim, deſiouiſſance au Dieu de Jacob. ' 


anceh 2 Entonnez lecantique, baillez le tabour, &le yio- 
> of lonplaiſantavecla muſette. 
' 3 Sonnezlatrompetteen la nouyelle lune : en laſo- 
une lennite , pour le jourde noſtre feſte. 
4 Carc'eſ? un ſtatuta lſrae] : #zeordonnance du Dien 
ruvel] de ſacob. 
5 11 eſtavlit cela pour teſmoignage en Joſeph ; lors 
S nd} qu'il ſortit a 'encontre du paisd'Egypte, 9z joul un lan- 
gage que je n'entendoispas , lequel d1/vr, 
ured 6 Pay ſouſtrait ſes eſpaulesde la charge , & ſes mains 
ont eſte retires arriere des pots. 
e: tf 7 Tuascriceſtaxten deſtreſle, & je t*er ai retire: & 
Pai reſpondu eſtaxt en la cachette du tournerre. 
8 Jet'ay ſonde aupresdeseaux de Meriba. 
9 Diſant, Eſcoutes, mon peuple, je te ſommerai: 
mbRIfrael, o fi tu nveſcoutois! 
10 1n'y aura point parmi toy de Dicueſtrange, & tu 
te te proſterneras point deyantles dieux des eſtrangers. 
11 Je ſas Eterne] ton Dicu, qui t'ai fait monter hors 
rte Qfdu pais d'Egypte : ouvres bien grandeta bouche, &je 
empliray. | 
tout 12 Mais mon peuple n'a point eſcoute ma yoix, & 
rac] ne m'a point cua gre. 
14 > 2 173 Dont 
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Zel6. 13 Dontjelesay abandonnez Ala duretedeleur coeur, 


JT. &ilsontchemineſelon leurs conſcils. | 
14 O fi monpeuple m'cuſt eſcoute: /7 Iſrael euſt che. 


mine en mes voyes! | 
15 Peuflecnun inſtant abbatuleurs ennemis , & euſke 
tournce ma main contre leurs adverſaires. / t 
16 Ceux, quihaiſſent 'Eternel, luy eufſent menti, & 
Icur temps at eſte a touſiours. { 
17 Et DieuVeuſt repeudela motlle du froment , Etjc 
Oculle , d:t-1, raſſalie du miel decoulant de la roche. 4 
Deus ffetit. Pleau, LXXXI1. : 
{ 
Priere Teu aſſiſte en'afſemblee du Drey Fort: il juge au mi. 
da: Soir. lieu des Juges. fi 


2 Juſquesa quand jugerez-vous injuſtement, & aurez- 
yous cſgardal'apparencedela perſonnedes meſchans? | py 
3 Faites droit auchetif, & a Vorphelin: faitesjuflicea Z 
VaMige & au porvre. 
4 Recourezlechetif& le ſouffreteux , && les delivre: pl, 
dela main des meſchans. 
5 Ilsnecognoiflent, ni n'entendent rien; ils chemi] q 
nent cn tenebres;: tous les fondemens de la terre ſont & 


branlez. me 

6 Jaydit , youseffes Bieux, & yous eſtes tous enfan} 

du Souyerain. | tes 

7 Toutesfois yous mourrez comme hommes , & va} - 

ui eſtes principaux , cherrez comme ua autre. ton 

$ ODien, leyes-toi, jugesla terre: cartu heriterasdſ | 

toutes les nations. : : plu: 
CR . 

Deus qursſemilts? Pleau. LXXXIIT, nel 


Dieu, nc te tiens point coy , nete tais point , & nett 
repoſes plics , © DieuFort. 

2 Car voici, tesennemis bruyent; & ceux quite hail I 

ſcnt ont leve la teſte. 

3 Is ont conſulte inement en ſecret contreton peu} 2 

ple, & onttenu conſcil a Pencontrede ceux quilſe ſontref mee 

tirez vers toy pour ſe cacher. chai 

4+ Is ontdit, Yenez, & lesdeſtruiſons, tellement qu"lſ 3 

NG 
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neſoyent plus nation, & que plus ne ſoit faite mention du Fe 16. 
nom d'Iſrael. Jour. 

5 Defait ils ont conſuite d'un meſme courage enſem- 
ble, & ont traitte alliance contre toy. 

6 Lestentes des Idumcens, des Ilmaclites, des Moabi- 
tes, & des Hagariens: 

7 LesGuebalites, les Hammonites, les Hamalckites , 
& les Philiſtinsayecles habitans de Tyr. 

$ Aflur auſli s'*eſt joint avec cux: ils ont ſeryide bras 
aux enfans de Lot : 

9 Fayleur comme z#fisa Madian : comme a Sifcra, & 
comme a Jabin , aupres du torrent de Kiſcon. 

10 Leſquelsfurentdeconfisen Hendor , & ſeryirent ge 
fumier a la terre. 

11 Fay que les principaux d'entreux ſoyent comme 
Horeb & comme Zeeb, & tous leurs princes, comme 
Zebah & Tſalmunah. 

12 Dautant qu'ils ont dit , conqueſtons-nous les licux 
plaiſans de Dieu. | 

13 Mon Dieu, rens-les ſemblables a une boule, & au 
chaume , quieſt dechaſle parle vent: 

14 Commelefeu bruſle uneforeſt , & commeTa flam- 
me embraſe]es montagnes. 

15 Ainſi pourſuis-lespar ta tempeſte , & les eſpouan- 
tes par ton tourbillon. | 

16 Remplisleurs faces d'ignominie: afin qu'on cerche 
ton Nom, o Eternel. 

17 Qwils ſoyent honteux & eſpouyantez de plus en 
plus: qu'ils rougiſſent , & qu'ils periſſent. 

18 Afinqu'on cognoiſle que toy ſcul,quiasnom 1 Eter- 
nel, es Souverain ſur toutela terre. 


Quamailecta? Pleau. LXXXIV. 


Ternel des armees, combien ſox7 aimables tes taber- 
nacles! 

2 Mon ame ne ceſſe de convoiter grandement , & meſ- 
medefant apres les parvis,.de 'Eternel , mon coevr & ma 
chair treſſaillent de joye apres le Dyzeu Fort & viyant. 

3 Le paflercau meſmea bien trouyc ſa maiſon, & Varon- 
S 3 delle: 


» 
- 
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Tel6. delleſonnid, oucllea mis ſes petits: tesautels, 0 Eternel 


JORr, 


des armees , mon Roy, & mon Dieu, 

4 Oquebien-heureux ſort ceux,qui habitent enta mai. 
ſon, lefquelste louent inceſſamment ! 

5 Oquebien-heureuxef homme, duquel la force ef 
entoy, &ceux aucccurdeſquels ſort les chemins barus! 

6 Paſlans parlavalleede Baca, ilsla reduiſent en fon- 
taine: Japluye auſſicomble les marais. 

7 lIsvontde bande en bande , pour ſe preſenter devant 
Dieuen Sion. 

8 Eternel Dieu des armees, cſcoutes ma requeſte: Dieu 
de Jacob, preſtes'oreille. 

9 O Dicu noſtre bouclier , yoy , & regardes la face de 
ton Oin&. ; 

10 Car mieux yaut un jour en tesparyis, que mille 
aillears. 

11 Paimerois mieux meteniraila porteenla maiſonde 
mon Dieu, que demeurercs tabernaclesdes meſchans. 


12 Carl'Eternel Dieu zoxseft un ſoleil & un bouclier: 


L*Eternel donne grace & gloire ,*.& weſpargne aucubien 
a ccux , qui cheminent en integrite. 

13 Eterneldes arm&es, O0quebien-heurcux e/7'hom- 
me quis'aſlcureen toy ! 


Benedixiſts Dome, Pſeau. LXXXV. 


E Ternel, tut'csappaiſe envers ta terre; tuas ramene 
& misa recoy les prifonniers de Jacob. 

2 TuaspardonneViniquitede ton peuple, & as cou- 
ycrt tousleurspechez. 

3 Tuasretire route ta grande colere, & asretenu ton 
ire queelle ne &embraſaſt. 

4 O Dicude noſtredelivrance, remets nous en repos: 
& fay elyanouirle marriflement , que tu as contre nous, 

5 Seras-tu courrouce a touſitours contre nous - feras-tu 
durerton ire d'age en age? 

6 Ne viendras-tu pas derechef i nous rendre la vie: 
afin que ton peuple s'eſiouiſle en toy ? 

7 Eternel, fay nousyoir ta gratuite, & nous ottroyes 


ta deliyrance. 
$ ]*efcou- 
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parlerade paixa ſon peuple, & ſes bien-aimez: & que Jr: 


jamais ilsne retourneront a /ezr folic. 

9 Pourvray fa delivrance eſ# prochaine de ceuxquile 
craignent: afin quela gloiredemeure en noſtrepais.  _ 

10 Gratuite & verite ſe ſeront rencontrees: juſtice & 
paix ſe ſeront entrebaiſCes. 

11 Veritegermeradela terre: & la juſtice regardera 
des cieux,. 

12 L'Eternel auſſi donnerale bien, tellement que no- 
ſtre terre rendra ſon fruit, | 

13 Juſtice marcheradevant luy : & illa metzra par ol 
il patſera, 


Inchua Domine. Pſeau. LXXXVI. 


Terne], enclines ton orcille, reſpons-moy : car je #4 
afflige & ſouffreteux. 
2 Gardes moname, car je ſ#s de res bien-aimez: © 
toy mon Dieu , delivres ton ſerviteur lequel ſe fie en toy. 
3 Seigneur, ayes pitic de moy ; carjetereclame tout 
lejour. 
4 Reſiouis!'amedeton ſeryiteur:carjeſleye mon ame 
yers toy , Seigneur. | 
5 D'autant que toy , Eterne], es bon & clement: & de 
grande gratuite enyers tous ceux quite reclament, 
6 Etcrne], preſtes Poreille a ma requeſte : & ſois atten. 
tif a la yoix de mes ſupplications. 
7 Je te reclame au jour de madeftrefle; car tu m'ex- 
auces. | 
$ Seigneur, z/n'y aaucan entre les dieux ſemblablea 
toi: & il n'y a point detelles ccuvres queles tienes. 
9 Seigneur, toutesles nations, quetu as faites, viendront, 
& ſe proſterneront deyant toy , & honoreront ton Nom. 
19 Cartues grand, & faischoſes merycilleuſes : tues 
Dieu, toy ſeul, 
- 11 Eterne], enſ{cignes-moi tes voyes, & je cheminerai en 
taverite: ranges du-tout mon cceura craindreton Nom, 
12 Seigneur mon Dieu, jete celebrerai de tout mon 
cur, &glorifiexaiton Nom a touſiours, 
9 4 33 Car. 
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13 Cartagratuite eff grande enyers moy , & tuasreti. 
re mon ame du ſepulcre proſond. 

14 O Dicu, des gens outrecuidez fe ſont eflevez con- 
tre. moy , & une bande de gens terribles, qui ne t'ont 
poinc eu devant leurs yeux , acherche ma vie. 

15 Maistoy, Scigneur, ##esle Drex Fort , pitoyable, 
miſericordicux , tardif acolere , & abondant cn gratuit 
& yeritE. | 

16 Tournes-toi vers moy, & ayespitie de moy : donnes 
ta force A ton ſeryiteur , & delivresle fals de ta feryante. 

17 Montres-moi quelque ſ{igne de ta fayveur, & que ceux 
qui me haifſent leyoyent, & ſoyent honteux : parce que 
toi Eternel m'auras aide, & m'auras conſole. 


Fulamentatjus. Pleau. LXXXV1I 


Sg A fondatione/# Esſainftes montagnes: I'Eternel aime 

les portes de Sion, plus que tous les tabernacles dc 
Jacob. 

2 Cequiſcditdetoy, Citede Dicu , ceſort choſes ho- 
norables. 7” 

3 Je feray mention de Rahab & de Babylon entre 


ceux qui me cognoiſſent. 


4 Voici Paleſtine, & Tyr, avec Cus: Ceſtui-ci eſt nelz, 

5 Etde Sion ſera dit, Ceſtui-ci & ceſtui-la eſt neen 
icclle, & le Souyerain meſmes leſtablira. 

6 Quand 1'Erernel enregiſtrera les peuples, il /es met- 
tra parconte , CF ara Ceſtui-ci eſt ne 1a, | 

7 Etleschancres, tout ain queles joucurs de fleures, 
& toutes mes ſources ſeraxt en toi. 


Dome Deus, Pleau. LYXXYIII 


Ternel, Dicude ma delivrance , je crie jour & nuid 

deyant toy: que ma requeſte vienne en ta preſence, 
eaclines ton oreille a mon cri. 

z Car mon ame a tout ſon ſaoul de maux, & mavic 


eſt paryenue juſqu'au ſepulcre. 1 
. . ny \ 
3 On nva mis au rangde ceux,quideſcendent en la foile 


je ſuis devenu comme[homme qui na plus de vigueur. 
4 Scqueſtre parmiles morts, comme les nayrez a mc 
gif: an 
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quiſont retranchezdeta main. 
n- 5 Tum'as misen une fofſedes plus baſſes, Eslieuzte- 
nt | nebreux, Eslieux profonds. 
6 Tafureurgeſt jertee ſur moy , & tu nvVas accablede 
e, | tous tes flots. . 
ite | 7 Tuasecſloignede moy ceux, deſquelsjeltoiscognu: 
tunias misen extreme abomination envers cux. 
nes | 8 Jeſuistcllement reclus, que je ne puis ſortir, 
., 9 Mon ceil languitd'affligtion: Eterne], jetereclame 
-ux || tout le jour, j'eſtens mes mains vers toy. 7 
que | 10 Feras-tu miracleenversles morts, ou files treſpal- 
ſez ſe releveront pour te cclebrer ? 
11 Racontera-t'on ta gratuiteauſepulcre , & ta fidele- 
teau tombeau ? 
me] 12 Cognoiſtra t-on tes merycilles & tenebres, & ta 
5 de || juſtice au pats Poubliance ? | 
13 Orquanta moy, Eternel, jecriea toy, & mare- 
ho-} queſte te previent desle matin, 

14 Eternel , pourquoy rejettes-tu mon ame, & caches- 
ntretutafacede moy ? | 
15 Jeſuisafflige, & comme rendant I'eſprit : des ma 
<l& Jeuneſſe j'ay ſouffert tes effrois,.& neſai ou j'en ſuis. 
cam} 16 Lesardeursdezacolerefſont pallees ſur moy , S& tes 
eſtonnemens m'ont retranche, 
met] 17 ls ont tout le jour environne comme caux: ils 
— _Imontentournetous enſemble. 
ues, | 18 Tuaseſloigne de moy Pami, yoirel'intime ami , & 
ccux defquels je ſuis cognu me ſort tenebres. 


Miſericordias Domine, Pleau, LXXXIX. 


Ul = * \ . Aa 
nuitITE chanterai les oratuitezdeÞEternel a touſiours : je ma- 
-nce, kl) niteſterai de ma bouche ta fidelite d'ageen age. | 
2 Carfaydit, ta gratuite pourſuit a toufiours: tu as 


bw, . 
aa viegeſtabli ta fidelite es cieux , quand ru as dit ; 


- | 3 Jaytraittealliance auec moneſleu, Pay fait ferment 
foſleÞaDavid mon ſerviteur , d;ſart ; 


ur. | 4 Jeſtabliray taracejuſques a touſiours, & baſtiray 


, mariÞon throne d'age En age. 
giſan | $$ s Et 


giſans au ſepulcre: deſquels i} neſe ſonvient plus, mais _ 
Jour, 


Te 17. 


Priere 


Au Sor. 


J64Y, 
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s Et pourtantIescienx celebreront tes merycilles, Eter. 
nel: ta fidcliteauſh eſt enla congregation des Sain&s. . 

6 Carquieſteſgal esnues a I'fternel: qui eſt ſembla. 
bleaVEternel entreles fals des forts? 

7 Le Dre Fort eſt grandement terrible auconſcil ſe 
cretdes Saints: redouteſurtouscerx , qur ſont alVentow 
de luy. | 

$ OEternel Dicudesarmees, quie/?ſemblable a toy: 
puiſſant Eternel? aulhi eſe ta fidelite a Pentour de toy. 

9 Tuas puiſſance ſur Veſlevation des flots de la mer: 
quand ſes yagues $'eſleyent, tules fait rabbaifler. 

10 Tu as abbatu Rahab comme un homme nayrea 
mort: tuasdiſlipe tesennemisparle bras dera force. 

11 Atoyſoxtles cieux, atoy auſſi eſ7 la terre: tu a 
fond< la terre habitable, & tout ce quieſt en icelle. 

12 TuascreePAquilon & le Midi : Tabor & Hermoi 
menent joyeen ton Nom, 

13 Tuasun bras puiſlant: ta main eſt forte, & ta dexſco, 


he 


tre eſt haut eſleyeec. & 
14 Juſtice & cquite ſ9u7eſtabliſſement deton throne 
gratuite & verite marchent devant ta face. lay 


15 Oquebien-heureux eſ#le peuple , quiſait que c'>l+ : 
du crid'eftiouifiance: Eternel , ils chemincront i la ctan{me: 
de ta face. na. 

16 Isseſgayeronttoutlejour enton Nom , & ſegl 3 
rifierontdetajuſtice : Incl 

17 Cartuesla gloiredeleur force , & noſtre corned 3 
haut eſſeveec parta faveur. ci, 

18 Carnoſtre bouclier eſta VEternel, & noſtreRd} 3: 
eſt au Saint d'Iſrael. 's 

19 Tuasjadisparleen viſion touchant ton bien-aimd} 33 
& asdit: Pay mis de quoi aiderſur le puiſſant , jay efleÞ cot 
Veſleud'entrele peuple. 38 

20 Pay trouye David mon ſeryiteur: je V'ay oinAflles 
ma ſain&e huile. "39 

21 Aveclcquel ma main ſera ferme: auſſi mon bragaefl 
ren[orcera. 40 

22 L'Enneminelerangonnera point, & l'iniqueFliou 
Paffligera point. 41 
23 


{5 23 Maisjeſroifſera devantluy ſes adyerfaires, & def- 
. } confiraiceux quilehaiſlent. 
lj 24 Ma fidclite & ma gratuite ſerour ayec luy, & ſeraſa 
corne ſurhauſſee en mon Nom. 

| ſe. 25 Et mettraiſa main ſur la mer: & ſa dextre ſurlcs 
ou] fleuves. | 

26 ll mereclamera', diſanr, Tues mon Pere: mon 
oj:Þ| Drew Fort , & lerocher de madelivrance. 

27 Auſſile conſtiturai-je Vaiſne, & ſouverain ſur les 
ner} Roisde la terre. 97: | 

28 Jeluy garderay ma gratuite a touſiours, & mon al- 
yreag liance luy ſeraferme. | 

29 Et rendrai ſa poſterite-eternelle , & ſon throne 
tu | comme lesjours des cjeux. 


30 Queliſesenfans delaiſſent ma Loy, & nechemi- 


-morf nent point felon. mes ordonnances. 
.31 S'ils violent mes ſtatuts, & ne-gardent point mes 
; dexfcommandemens: je viſiterai de verge leur tranſgreflion , 
& de playes leur iniquite, 
rone} 32 Maisjeneretireraipoint deluy ma gratuite, & ne 
lay faufſerai point ma foy. | 
e c'lſ} 33 Jenc violerai point mon alliance, ce qui ecft ſortide 
clan{meslevres, je nee changerai point: Yay une fois jure par 
na ſain&ete, (ije mentsjamaisa David. | 
ſc gl} 34 Queſarace ſcra a touſiours, & ſon throne ſera com. 
Inele Solcil en ma preſence. 
rnedq 35 Qwilſeraaftermi a touſiours comme la Lune: & 
cicux yer aura certain teſmoin. 
reReoþ 35 Neantmoins tu /as rejette, & Vas deſdaigne: tw 
'& grandement colere contre ton Oin&. 
aim} 37 Tu asrejette alliance de ton ſeryitcur : tu as ſouille 
7 eſlepcouronne la jettant par terre. 4, b- 
-38 Tuas rompu toutes ſes clojiſons: tu as misfes forte. 
OJinAEfles en ruine. | 2 ES FRE 
"39 Tousceux, quj pafſoyent parle chemin, Pont pille : 
n braJacſte mis en opprobre a ſes yoilins. 
40 Tuas ſurhauſle la dextre de ſes adyerlaires: tuzs 
jigue 10ui tous ſes ennemis. 
41 Tyas auſſi rebouchela pointe de ſon efpce: & ne 
23 Mispoint redrefie enla bataille, S 6 42 Tu 
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-Ter?. 42> Tuas fait ceſſerſa ſplendeur, & as jette par terreſon | a1 
Jo throne. | Io! 
| 43 Tuas accourcilesjours de ſa jeuneſſe, 8& Vas cou. || il 

vertde vergogne. | 
44 Juſquea quand, 0Eternel ,'te cacheras-tua jamais: J gi 
ta fureur s'embraſera-elle commeun fen ? 
45 Ayes ſouyenance de combien petite durce je fs: | nc 
pourquoi aurois-tu cree en yain tonsIes {ils des hommes? 
.'46 Qui ef Phomme qur vivra, & ne verra point la Þ de 
mort, & garantiraſon amede la main duſepulcre ? 
. 47 Seigneur, ou ſort tes gratuitez de par ci-deyant: | qu 
deſquelles tu as jure a David ſur ta fidelite? = 
48 Seigneur, ayes ſouvenancede ]opprobre de tesfer. 
viteurs: commeje porteen monſcin Vopprobre, qui nous gez 
a eſtefait par tous les grands peuples. 
49 Dont tes ennemis ont diffame: oEternel , wonrf glo 
dont ils ont diffame les traces de ton ©inct : benitfoit VE 


tcrncla touſtours. Amen, voire Amen. not 
Domine refugiuum. Pfean, XC. {I 
7 V0 Eigneur, tunousaseſte une retraired/age enage. 
"= PH 2 Devant queles montagnesfuſfent n&es , & quetu 


euſles forme la terre, yoire la terre habitable : metmes C 
&'cternitejuſquen cternite tuesle Dieu Fort. 

3 Tureduis homme morte}ju{ſques ale menuiſer , & 
dis, Fils des hommes , retournez. | 

4 Car mille ans deyant tes yeux _ſo44 comme le jou 3 
d'hicrquieſt paſſe, & commeune veille de Ja nui&. mor 

s Tules emportes comme par une ravine deaux, i 4 
font.commeunſonge: aumatinc'ef comme un herbegaſ ailes 


ſc change. 
6 .Laquelleflcurit aumatin, & reyerdit: le ſoir on nuit 
coupe, &elleſe tene. 6 


.. 7 Carnousſommes conſumez par ton ire, & ſommeſlade 


troublez par ta fureur. | | 
8 Tuas mis devant toi nos-iniquitez', & deyant ]a claſſi tre : 


tedeta face nos fautcs cachees. 8 
9 Cartous nos jourss'en vont par ta grande colere, rccon 
nous conſumons nos annees comme une penſee. 9 


10 Lesjonrsdc nos annces revrezerrt a ſoixante & dif Verait 
« Wap” 7 


ef 
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ans, &8'i/yeun de yigoureux 2 quatre yingt ans, &le 


Le 1$. 


plus beau d'iceus eff que falcherie & tourment,, meſmes Jour. 


ilsen vaſoudain, & nous enyolons. 

11 Quieſt-cequicognoiſtlaforcede ton ire, & deta 
grande colere, ſclon ta crainte ? 

12 Enſeignes-aous a tellement conter nos jours: que, 
nous ex puiſlions avoir un coeur de fapience. 

13 Eterne], retonrnes-toi: julques a quand ? & changes 
de courage vers tes {eryiteurs, 

14 Raflaſies-nous par ch.1c marin de ta gratuite, afin 
que nous menionsjoye , & que nous ſoyons joyeux tout le 
long de nos jours. 


15 Reſiouis-nous au prix des jours, que tu nousas affii- 


&z,G& auprixdes ans auſquels nous avons ſenti des maux. 
16 Queton ceuvre apparoitle ſur tes ſeryiteurs, & ta 
gloire ſur les enfans d'iceux, 
17 Etquelaplaiſancede NErcene noſtre Dien ſoit ſur 
nous, & nous diſpoſe P'oeuyre de nos mains: voire difpa- 
kPocuyre de nos mains. 


Ou; habitat. Pſcau X CT. 


C Eluy, qui reſide enla cachette du Souverain, fe loge a 
P'ombre du Tout-puiſſant. 

2 TediraialEternel, Twes maretraite, & maforte- 
reſle; mon Dieu en quije naſſeure. . 

3: Certesil te delivrera du laqs du chaſſeur, & dela 
mortalite malencontreule. | 

4 Il te couvrirade fesplumes , & auras tetraite ſous ſes 
ailes: ſa yerite zeſervrraderondelle & detarge. | 

5s Tu n'auras point de peur de ce qui efpouyante de 
nuit : 277 de la fleche qus yolede jour. 

6 N;dela mortalite, ques chemine en tenebres: 2: de 


| la deſtrution qu degaſte en plerz midi. 


7 llencherra mile atoncoſte, &dix mille a ta dex- 
tre: mars elle napprocherapoint de toy. | 
$ Sculement tu contempleras detes yeux., & verrasla 


| rccompetitedes meſchans. 


9 Cartues maretraite, oEternel : tu ascſtablile Sou- 
ferain pour ton domicile, x 
041 S 7 10 Mal 


Le 18. 
Jour, 
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10 Mal neſcra point adrefle contretoy : aucuneplaye 
n'approcherade ton tabernacle. 

1” Caril donnera charge detoy a ſes Anges : afinquils 
tegardent en toutes tes VOYES. 

12 1Is te porteront dans leurs mains; depeur que ton 
pied ne heurte contre la pierre. 

13 Tu marcheras ſurlclion & ſurVaſpic : && fouleras 
le lionceau & le dragon. 

14 Puisqu'il m'aime affeftueuſement , 4:7 le Sergneur, 
je le delivrerai: je le colloquerai en une haute retraite, 
pource qu'il cognoiſt mon Nom. 

15 Quand il me reclamera, jelexaucerai: je ſerara. 
yec luy quand il ſera en deſtreſſe, jeVenretirerai, &le 
olorifierai. 

16 Je le raſfaſieraidelongue vie : & luy feray yoir ma 
delivrance, 

Boxuumeſt confitert, Pſcau., X CIT. 
CH choſe belle que celebrerPEternel : & pſalmodier 
aton Nom, oSouverain : 

2 Afin d'annoncer par chacux matinta gratuite, & ta 
fdelite routesles nuifts. 

3 SurlVinſtrument a dix cordes, & ſurla muſette: 
par cantique premedite ſurle violon. 

4 Car, oEterne], tunvasrefioui par tes ceuyres : 
je meneraijoyedes faitsde tes mains. 

5s O Eternel, que tes ccuvres font magnifiques : tes 
penſcesſont merveilleuſement protondes. 

6 L'homme brutal n'y cognoiſtrien , & lefol n'enteyd 
point cec1: 

7 Aſgavorr que les mefchans $'avancent comme [lher: 
be, & tous ouvriers d'iniquite fletrifſent pour eſtre ex- 
terminez cternellement : mais toy qui cs haut eſleye, & 
FEternel itouſiours. | 

8 Car pour vray tes ennemis. © Eterne}, car pour 
vray tes ennemis periront: & tous ouyriers d'iniquitEſe: 
TOont Giſlipez. <[53%< 

9 Mais tu exalteras ma corne comme ce-elled'ung licor- 
nc: C& mon onion ſerad'huile toute freſche. : -- © 
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10 Et mon ccil regardera ſur ceux quim'eſpient : & Jacob 
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mes oreilles orront touchant les mesfaiſans, quiseſleyent Le 18, 
contre moy , cequeje deſtre. | Jour. 

11 Le juſte Savancera comme [a palme, C& croiſtra 
commele cedre du Liban. 

12 Eſtans plantez enla maiſon de}VEternel , ils ſeront 
avancezecs parvisde noſtre Dieu. 

13 Encore porteront-ils des fruits en la-vieilleſſetoute 
blanche : CG /er2nt7 en bon point, & ſctiendront verds, 

14 Afin d'annoncer que I'Eternel ef droit: eff mon 
rocher , & n'y a point d'iniquite en uy. 


Dominusregnavit. Plcau, X CIIL. 


L 'Eternelregne, il eſtreyeſtude magnificence: Eter- 77107e 
nel eſt reyeſtude force, il sen eſt ceint. - att SOIT. 


2 Auſſi eftaflermielaterrehabitable; tellemient quiel- 
lene ſera point esbranlcee. 

3 Ton throneeſteſtablideslors: tu es de zourecterniteE. 

4 Les fleuyes ontefleve, © Eternel, fleuyes ont eſleye 
leur bruit 2 les fleuves ont eſleye leurs flots. 

5s LEternel queſt Ja haut , eff plus puiſſant quele bruit 
des grofſes eaux , & que lesfortes yagues dela mer, 

6 Tes tefmoignages ſont fort certains, Eternel , la 
faintetEa repare ta maiſon a longue durece. 


Deus ultronum. Pleau. XCLY. 


Eternel , quz esJe Dieu Fort des vengeances: woirele 
Dreu Fort des vengeances, faisrehuire taſplendeur, 
2 Toy ſugede la terreeſleyes-toi: rends la recompenſe 
aux orgueilleux, 
3 Jufques a quand les mefchans, 6 Eternel, juſquesa 
quand les meſchanss'cfgayeront-ils? 
4 Juſques aquanideſgorgeront , parleront rudement , 
(6 ſe vanteront tousles ouvriersd'iniquite ? 
s Eternel, ilsfroiſſent ton peuple , & affligent ton he- 
tage. 
6 11s tuent Ja yeuye & Veftranger , & mettent i mort 
les orphelins. | 
' 7 Er ont dit, I'Eternel ne /e yerra point: leDieude 


$ Vous 


Le 19. 
Jour. 


Priere 
au A1ſi- 
F114. 
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8 Vouslecs plus brutaux d'entre le peuple , prenez gar. 


de a cect , & vous fols quand ſerez vous entendus ? = 
9 Celuy , qui a plante Porcille n'orra-il point: celuy 
quia forme]ceilne verra-il point ? Me 


10 Celuy , qui reprend les nations, ne redarguera.i 
point: vorreceluy qui enſeigne Ja ſcience aux hommes? Fp, 
11 L'Eternel cognoiſt les penſecs des hommes : quece 
n'eſt que va nite, 49 

12 Oquebien-heureuxeſ homme que tureprens, of © 
Eternel, & que tu inſtruits parta Loy : pa 
13. Afinque tule mettesa recoy,letrant des jours dad. | 
yerſite: tantque la foſle ſoit creuſee au meſchant ! vol 
14 CarVEternel ne quittera point ſon peuple, & n'a. (ge) 
bandonnera point ſon heritage. c 
15 Et pourtant jugement retournera vers juſtice, &font. 
tous ceux quifont droitsde coeur leſuiyront. p 
15 Qui-eft-cequiſelevera pour moy contre les mesfaifagg 
ſans: qui eſt-ce qui nvaſliſtera contre les quyriers d'inifilsn; 
quite ? I 
17 SiPEternelne m'euſt efte en aide, mon ame cultſlen rr 
eſte bien-toſt logee ou on nedit plus mot. 
18 Si ay dit, monpicdaglilic, oEternel , ta oratuite 
m'aſouſtenu. 
19 Quand avois beaucoup de penſemens au dedans def 
moy meſme , tes confolations , ont recree mon ame. - 
20 Leſicge malcncontr'eux,quitorge greyance cortnÞe joy 
le droit, ſera-i] adjoint atoy ? 3 
21 lsſe bandent conrePamedujuſte, & condamnenthheil]e 
lIeſanginnocent. FY 
22 OrPEternel m'a eſte pour une haute retraite , &þ#req 
mon Dicu pourle rocher de mon retuge. 
23 Etfera tourner ſur euxlcur outrage, & les deſtruinſſfter, 
par leur propre malice : PErernel noſtre Dieu les deſtruif} 6 


( 


Ta, X CXC 
Ventteexultemus. Pleau, XCV. | 714 

V Enez, mcnonsjuye al'Eternel: jettons crisd'eſiouilffibye: 
ſance au rocher de noſtredelivrance. 8 / 

2 Avancons nousdevantſatace ayecloiiange : jettonffez !'0] 
luy crisd'e{touiflance ayec Pſcaumes, 9 P 


3 CG 
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3 Carl'Eternel ef un Drex Fort & grand, & grand Roy £2 19. 
pardefſus tous les Dieux. | | Jour. 
uf 4 Enla mainduquel/ozzleslieux les plus profonds dela 
terre, & a luy ſour les forces des montagnes. 
il 5s Auquelappartientla mer, d'autant que luy meſme 
2 Vhafaite, & ſes mains ont forme le ſec. 
«| 6 Venez, proſternons-nous, enclinons-nous , & nous 
 Pagenouillonsdeyant 'Eternel qui nous a faits. 
> 0] 7 Carile/noſtre Dieu, & nous/ommes le peuple de ſa 
paſture, &ics brebisdeſa conduite. 
al-Þ 8 Siaujourd'hui vous oyezſa vyoix , n'endurcifſez point 
yoltre coeur: comme en Meriba, & come a lajournce 
1a-Bde Maſſa au deſert : | | 
9 Ou vosperes m'onttente & m'ont eſprouye : auſli 
&ont-ils veu mes ceuvyres, 
ro Jai eſte ennuye de ceffe generation par quarante 
faifjans, & aidit: C'eſt un peuple fourvoyant de cceur, dont 
niffilsne ſe ſont point adonnez a mes voyes. 
11 Ceft pourquoy , jayjure en monire: S'ils entrent ' 
eultlen mon repos. 


7% 


| Cantate Dommo. Pleau. X CV1I. 


HantezalEternel nouveau Cantique: tonte la terre 
chantezal'Eternel. 
2 Chantezal'Eternel, benifſezſon Nom: preſchez 
rntEejour en jour fa delivrance. 

3 Racontez fa gloire parmi les nations, & ſes mer- 
neFlles parmi tous les peuples. 

4 CarlEternelef# grand, & grandement louable: il 
» Wfredoute par defſus rouslesdicus, 

5 Etdetaittousles dicux des peuples /9 idoles : Mais | 
ruidÞEternel a fait les cieux. 
tru 6 Majeſte & magnificence marchent devantluy : force 

& excellence ſoz7 en ſon Sancuaire. - 

7 Vous familles des peuples attribuez alEternel: at- 
ouiibuez al'Eternel gloire & force. 

8 Attribuezal'Eterncllagloirede ſon Nom: Appor- 
ttonffezloblation , & entrez en ſes parvis. 

9 Proſternez-yous deyant 'Eternelen ſainfte magnift- 
Ca .* CENCE? 


-uite 


15d 
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Le 19, cence: vous tous habitans dela terre tremblez tout eſton. 


Jour. 


nez pourla preſencede ſa face. 

10 Dites parmi les nations, VEternel regne* meſme 
laterre habitableeſt aftermie , ſans qu'elleſoit esbranlc, 
i] jugerales peuples en equite. 

11 Quelescieux$geſtouiſſent : quela terre s'en eſgaye, ( 
& quela mer & lecontenud'ice!}e bruye. | 

12 Que les champs $'cſgayent, & tout ce qui eff © 
iceux* Lorstous les arbresde foreſt crieront de joyc. 

13 Au devant de VEternel, parce qu'il vient pourju 
gerlaterre: il jugerale monde habitableen juſtice , & lf, .. 
peuples ſelon fa fdelite, Fn 


fa ; 


Dominus regaavit, Pleau, XCV 11, 5 


J. Some! regne, quelaterres'cn eſgaye ; & que mait 
tes iſles $en reſiouifſent. A 
2 Nuce & obſcurite ſox a Ventour deluy: juſticel , 
jugementſoxzPaſlietedeſon throne, _ 
3 Le feu marchedeyantluy: & embraſe tout autouf , 
ſes adyerſaires. abit 
4 Seseſclairseſclairent le monde habitable , & la ten 
le yoyant en tremble tout eſtonnee. 

'5 Lesmontagnesfondent comme cire pour la preſent 
de I'Eternel :; pour la preſence du Scigneur de toute| 
terre. les e 

6 Les cieux annoncent ſa juſtice, & tous les peupl 
yoycntſa gloire. 

7 Que tous ccux quiſervent aux images, quiſegla 
fient Es idoles, ſoycnti coutus: vous tous lesdicux , pr 
ternez-yous devant luv. 

$ Sionl'aou!, & s'eneſt efioute, & les filles de Ju 
ſe ſont efgayces pour I'amour de tesjugemens, 0 Eternc 

9 Car tu es 'Eternel, haut efleye par defſus toute 
terre ; tu es grandement haut monte par detſus tous 
dicux. 

10 Yous qui aimez V'Eternel, haiflez le mal ; ca 


; . 2 dc 
11 La lumiere ef ſemeepourlejuſte: & lalicſſep , M 
ccux qui {ont droitsde coeur. 12 
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to 12 Tuftes, eſiouiſſez-yous en IEternel : & celebrez 7, 197 


Ja memoirede ſafſainfete. Jour. 
{me 
uee, Cantate Domino. Pſeau. XCV III. 
Hantez aVEternel nouveau cantique; caril afaitdes p,;o, 
aye, choſes merycilleuſes. au Soir, 


2 Sadextrc & lebrasdeſaſainfteteVont delivre. 
t © 3 L'Eterncl a fait cognoiſtreſadeliyrance: il areyele 
. Bajuſtice devantles yeux des nations. 
"Ty 4 11a cu ſouvenance defa gratuite & defa fidelite en- 
S Eers 1a maiſon dIfcae) : tousJes bouts dela terre ont yeu 
adeliyrance de noſtre Dieu. | 
5 Voustous habitans dela terre, jettez cris d'eſiouiſſan- 
eal'Eternel:*eſcriez-yous & menez joye & pſalmvdiez. 
6 Pſalmodiez a PEternel ayec le violon: ayecle vio- 
on, & avecla yoix de muſique. 
7 Jcttez cris d'c{iouifiance avec trompettes & ſon de 
ornet devantle Roy, ]'Eternel. 
$ Quela mer, &lecontenuencelle, bruye, la terre 
abitable , & ceux qui y habitent. 
LIME g Que les fleuyes frapent des mains, enſemble queles 
ontagnes menent joye au deyant de PEternel ; D*au- 
ſenaf atqu'il vient pour juger la terre. 
uteY 10 11 jugera le monde habitable enjuſtice , & les peu- 


les en equitE. 


Dominus regnavit, Pleau, XCIN. 


Eternel regne, queles peuples tremblent : ileſt aſſs 
entreles Cherubins, que la terre ſoit esbranlee. 

2 L'Eternel eff grand en Sion, & eſt eſleyepardeſſus 
us les peuples, 

3 IIs celebreront ton Nom grand & terrible , &autan? 
teſt ſain. 

4 Enſemble la force du Roy, 4 autant qu*:laime juge- 
lent: tu aseſtablil'equite, tuas faitjugement & juſtice 
"Þ Jacob. 

« Surhauſſez I'Eternel noſtre Dieu, & yousprofter- 
z devant ſon marche-picd, 1] eff ſain&t. 

6 Moiſe & Aaron 07 eſte parmi les Sacrificateurs: & 
Samuel 


Te 19. Samuel parmiceux , qui reclamoyent fon Nom : Ilsre, 


jour, 
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clamoyent!'Eternel , & i] leur reſpondoit. 
7 llaparteacuxdelacoloinne de nuce-: Is ont garde f ma 
ſes teſmoignages, & Pordonnance qu'i{leur ayoit donnee, fl ferr 
$ OEternel noſtre Dicu, tulesas exaucez: tuleurs] 1 
eſte un DzeuFort , ler pardonnant , & faiſant vengeanc | pai: 
de leurs ates. vrie 
9 Surhauſſez Eternel noftre Dieu, & yous proſter. 
nezen la montagne}dela fainete: carÞEternel noſis 
Dieu ef ſain&. FE 
Jubilate Deo. Pieau. C. 
V Ous tous Rabitans de la terre, jettez cris d*efiouil} 2 
ſancealEterne]: ſeryez1VEternel avec allegreſle, ve furs « 
nez devant Juy en menant joye. EE. jete 
2 Cognoiſſez quel'Eterneleff Dicu, c'c/ luy qu nous , 3 
faits, & cene ſommes pas nous , qus nous ſommes farts; nl ſont 
ſommes ſon peuple , & letroupeau dela paiture. 41 
3 Entrez dans ſes portes avec ation de graces, dans: pe, 
parvisavec lowuange : celebrez-le , beniſlez ſon Nom. $ 
4 Carl'Eternel eff bon, ſagratuite demeareatouſiou Gm 
& ſa fidclite d'age en age. T. 
' Yſuis c 
Mziſericordiam C& judiciam. Pleau. CI. 7 
] E chanteraide gratuite & droiture: Eterne}, je te pſaſſctſur 
modierai. $1 
2 Jentendrai & la voyeentiere, juſques a ce que eur, 
vienes ainoy: jechemineraienVintegrite de mon coeuſ 9 ( 
au milicude ma maiſon. non t 
3 jene mettrai point deyant mes veux choſe meſchaſſ 19 
te, jay en haineles aftesdesdesbauchez: rien ne $s'engÞ auta 
tachera a moy. I 
4 Le coeur peryers ſe retirera d'aupres de moy: deyi 
readvoucraipoint le malin. Iz. 
5s Celuy qui detracte en fecret de fonprochain, jepmen 
retrancherai. 13. 
6 Celuyquialesyeuxeſleyez, &le coeur gros, je tem 


le pourrai /ouffriy. eſch 
7 Jeprendrai garde aux gens de bien du pais: afin qu 
dcmeurent ayec moy. 


14 ( 
tt piti 


$ Cc 
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$ Cc]uy quichemine en la voye entiere me ſervira. 


& | ma maiſon: celuy qui profere menſonge ne ſera point af- 

e | fermidevant moy. 

x] 10 Jeretrancherai de bon matin tous les meſchans du 

« || pais: afind'exterminerdela cite de PEternel tous ou- 
vriers d'iniquite. 

n Daommeexauds. Pleau. CIT. 


in 
$ Terodl , eſcoutes ma requeſte, & que mon cri yiene 
juſqu'a toy. 
ith 2 Ne cachespoint ta facearriere de moyan jour que je 
vel vs en deſtreſſe : enclines ton oreille yers moy au jour que 
jetereclame , haſtes-toi , reſpons-moi. 
xh 3 Carmesyeuxſont defaillisxcomme fumee, & mes os 
ah ſont aſlechez comme un foyer. 
4 Mon cocur a eſte frape, & eſt deyenu ſec comme her- 
«{þc, dont j'ay oublie de manger mon pain. 
5 Mes os ſont attachez a ma chair: aicauſe de la voix 
und mon gemiſlement. 
6 Tefuisdeyenuſemblable au cormorant dudeſert , Sc 
' Yſuis comme la chouctre, quiſe tient Es lieux ſauvages. 
7 Jeveille, & ſuis{cmblable au paſlereau , qui eſt ſeu- 
pſi letſur le toict. 
$8 Mesennemis me diſent journellement outrage, & 
1e cu , quiſont rangezcontremoy , jurent par moy. 
xuſl 9 Carj'ay mange la cendre commele pain, & ay meſle 
on boire de pleurs. 
hafſ- 10 A cauſe de ton courroux & de ton indignation : 
-nÞ autant quetu nvaseſſeve haut , & przs jerte par zerre. 
11 Mesjours {of comme] ombre qui sen va, & moy 
yt deviens ſec comme Vherbe, _ 
12 Mais toy , Eternel, tudemcures eternellement , & 
5 memoire dure age en age. 
13 Tutelcycras, tuauras compaſſion de Sion: caril 
jeſſſ temps d*en avoir pitic, pourtanr que le temps aſligne 
eſcheu. | 
qufj 14 Car tes ſerviteurs ſont affeRtionnezaſcsprieres, & 


it pitic dela poudre dicelle. | 


Ce 15 Alors 


Le 29, 
9 Celuy quiuſeradefallace ne demeurera point parmi Jour, 


Priere 


au Ma- 
tim. 


Le 20. 


our. 


_= = 


Les Pleaumes. 
15 Alors les nationsredouteront le Nom del'Eterne|, 
& tousles Roisdelaterre, tagloire: 
16 Quand lEtcrnel aura cdifie Sion: aura efte yeur 
fagloire : Gait 
17 Ef aura regarde a larequeſtedudeſole; & n'am : 
point meſpriſc leur requeſte. | 2 
18 Cela ſcra cnregiſtre pourla generation avenir, & x 
le peuple qurſera cree, loueral'Eternel : lerc 
19 De ce qu'il aurajette la veue du hautlieude fa faif} -5 
Qete: & queVEternel aura regardedescieuxenterre. tou 
20 Pourouirle gemifſement des prifonniers: Co por 1 


deſlier ceux , quieſtoyent vouez ala mort. apo 
21 Afinqu'ondeclarele Nom de VEternel en Sion: & 1 
ſ\alouangeen Jeruſalem : terre 
22 Quand les peuples ſeront aſſemblez enſemble: i 1 
ies Royaumes pourſerviraPEternel. Þricn 
23 I} a abbatu maforce en chemin, & a coupe cou .1 
mes jours. enfa 
24 Jedis, Mon Drez Fort, ne n*cnleves point au miliaſſceux 

de mes iours: cartes ans durcit d'age enage. 1.4 
25 Tu as jadis fonde la terre: & les cicux ſort louvnnant 

gc de tes mains. I's 
. 26 Usperiront, maistuſeras permanent : & eux toiſſfleur] 
Penviecilliront commeun veſtement. 16 


27 Tules changeras comme un habillement 6 ils ſeroiſſſon li 
changez ; mais 10y tu es 7o#ſroursJe meſme , & tesansn 17 
feront jamaisa chevez. era 1 

28 Les enfans de tesſerviteurs habiteront pres de tofflesen 


& leur race ſcra cſtablic deyant toy. 18 
; ance 

Benedic anima. Pleau. CIIT. 19 
On ame, beni 'Eterne], & tout ce qui eſt deda dom 
moy , bent Je Nom de fa ſainete. 20 


2 Mon ame, benil'Eternc] , & n'oublies pas un delgu, qu 
bien-faits. leſap 

3 C'eſt luy qui te pardonne toutes tes iniquitez : qff 21 
oucrit toutes tes infirmitez: mit 


4 Quigarentit ta viede la foſle: quite couronne deg} 22 
tuite, & de compaſlions: 


lieu 
5 
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neſſe eſt renouvellee commecellede]aigle. 

in 6 LEternel fait juſtice & droit a tous ceux aquion 
fait tort. 

un 7 Ila fait cognoiſtre ſes yoyesa Moiſe : G& ſes exploits 
auxenfans I Iſrael. 

oh} 8 UEternelef pitoyable, miſcricordieur , tardif a co- 

lere, & abondant en gratuite, 

air 9 1 nedebatpointa perpetuite, & ne/a garde point a 

t0U:1OUrs, 

Dor} 10 1] nenousa point faitſclon nos pechez: & ne nous 
apoint rendu felon nos iniquitez. 

: 11 Car autant que les cieux ſont eflevez pardeſſusla 
terre, ſa gratuit eſt grande ſur ceuxquile reverent. 

: & 12 lacſloignede nousnosforfaits; dautantquel'O- 

Fricnt eſt eſloigne de POccident. 
oufj .13 Detelle compaſſion qu'un pere eſt eſmeu envers ſes 

enfans, de tele compaſſion eſt efmeu PEternel enyers 
ceux qui le reyerent. | 

14 Carilfait bien dequoi nousſommesfaits, ſe ſouve- 
nant que nous zeſommes que poudre. 

15 Les jours de Phomme mortel ſoz comme foin : i] 
Wfcurit commela fleur d'un champ. 

1s Carle vent eſtant paſſe par deſſus, elle n'e plus: & 
on licu ne la recognoilt plus. 

17 Mais la gratuite de :*Eternel eff detout temps, & 
a a touſiours ſur ceux quilereyerent : & ſa juſtice ſur 
lesenfans de lerrsenfans. 

18 A ceuxqui gardent ſon alliance: 6 qui ont ſouye- 
ance de ſes mandemens pour les faire. 
19 L'Eternel aeſtabliſon throne escicux , & ſon regne 
edÞÞdomination ſur tout. 
20 Benifſez VEternel, vous ſes Anges , puiſſans en ver- 
deſu, qui faites ſon commandement en obciſlant a la yoix 
leſa parole. 
: off 21 Benifſez'Eternel , voxs toutes ſes armees , quicſtes 
e miniſtres faiſansfon bon plailir. 
eo 22 Beniflez Eternel, vous toutes ſes ceuvres par tous 
eslieux de ſa domination: mon ame, benil'Eternel. 
Bene. 


uilie 


5 Qui raffaſie ta bouche de biens: zellement queta jeur Le 20. 
jour. 


Le 29. 
Jour. 
Preere 
au Ma- 
tn, 


ſera point esbranlce en aucun temps, nia perpetuite. 
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On ame, Benil'Eternel! O Eternel mon Dieu, ty 

cs merveilleuſement grand, tuesreveſtu de majeſtY} ſo; 

& magnificence. | 
2 11senveloppe de lumicre comme d'un yeſtement; lag 

il eſtend les cieux comme une courtine. . 
3 Il planche ſes hautes chambres entre les caux : ilfarfÞ ma 
des grofſes nuees ſon chariot , il ſe pourmene ſur les ailesh ; 
yent, , - I fan 
4 I faitdes vents ſes Anges, & du feu bruſlant ſes} 2 
Viteurs. :uſ 
5s Ilafond<laterre ſur ſes baſes: tellement qu*cllenf 2 
tule 
6 TuPayois couverte de Fabiſme comme dun veſtelÞ thef 
ment, & les ecaux ec tenoyent ſur les montagnes. 
7 Ellesgenfuirentata menace, 6 ſe mirent haſtiveÞ anin 
ment en fuiteauſon de ton tonnerre. | des« 
$ Iesmontagnes ſedreflerent, & les valcess'abbaill} 2 
rent au meſme lieu que tu cur ayois eſtab]. than 
9 Tuleuras mis une borne, qu*clles ne paſſeront point 27 

& ne trouvetont plus a couvrirlaterre. 


nes 
. 10 C*eſt-luz qui conduit les fontaines par les yallee 6 
zellement qu'eliesſe pourmenent en:reles monts. "—_ 
11 Ellesabbruyenttoutes beſtes des champs, les afne. 2g 
fauvages eeſtanchantleur ſoif. eur f 
12 Les oiſeaux des cieux fs tienent aupresd'elles, We, 
font reſonner leur voixd'entre la ramce. 30 
13 labbruve les montzgnes de ſes chambres hautsfren 
& eſt la terre raſſaſlicedu fruit de tes ocuvres 7 


1411 fait produirele foin pour le beſtai], & Pherbe pou _ 
leſervicedePhomme, faiſant ſortirlepainde laterre. | 42 
15 Enſemblele vin qu reſiouit le coenr de PhommeByſe. , 
lar taiſantreluirela face avec huile, & ſouſtenant le couf..;, 
de homme aveclepain. liera 
16 Leshautsarbreses ſont raſſaſiez:; les cedres duL 
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rochers /2#7 la retraitedes conis. 
nj 19 Ilafaitla Lunepourles faiſons, & le Soleil cognoiſt 
{tF ſon coucher. 
20 Tuamenesles tenebres, & la nui&yient , durant 
t;Þ laquelle toutes les beſtes dela foreſt trottenr. 
21 Leslionceaux bruyecnt apres la proye, & pour de- 
far mapder au Diex Fortleur paſture. 
«6 22 Leſolcilſeleye-il: ilsſe retirent 8demeurent Lie 
fans en Jenas tanieres, 
(&} 23 Alors'hommeſortaſa beſongne, & a ſon trayail 
juſqu'au ſoir. 
cn 24 OEternel, que tes ocuyres ſont en grand nombre : 
tulesas toutes ſagement faites, la terre eſt pleine de tes ri- 
icy cheſſes. ; 
25 Ceſt ceſte mer grande & ſpacicuſe, ou il yades 
1 animaux ſe remuans ſans nombre, des petites beſtes ayec 
desgrandes! | 
iſe} 26 La ſepourmenent les navires, & ce grand Leyia- 
than , que tu as forme pours'y esbatre. 

27 Elles&attendent toutes a toy : afin que tu leur don- 
tes paſture enleur temps. 

28 Quant tu la leur donnes, elles /a recueillent, & 
quand tu ouvres ta main, elles ſont raſlaſiez de biens. | 
af. 29 Caches-tu ta face, elles font troublces: retires-tr 

zur ſouffle, elles defaillent » & retournent en leur pou- 
\» Ode, 
30 Mars/iturenyoves ton efprit , elles ſont creces , & 
utG6Kurenouvellesla face dela terre, 
31 Quelagloiredel'Eternel ſoita touſiours: que YE- 
POlernel s'cſiouitle en ſes cceuvres. t Th 
ce. | 32Ceft-lurquijettela veut ſurla terre, & elle entrem- 
uncle: qu; touche les montagnes , & elles en fument. -- 
calf--;33 ſechanteraial'Eternel durant ma vie: jepfalmo- 

PÞicrai a mon Dieu, tant que jeſeraieneſtre. 

In1f 34 Ma meditation luy ſera plaiſante: moy-meſmeje 

_ Þcliouirai cn Eterne]). | 
d3F 35 Que les pecheurs ſoyent conſumezdedeſſuslaterre, 

X qu*;{ fy azt plusde meſchans; mon ame , benisVErer- 
1d. LoiczlEtcrnel. 'F Cote 


Oint 


tees 


18 Les hautes montagnes /ox# pour les chamois, & les Ze 21, 
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: Le21. 
Jour. 
Preere 
Au Ma- 
am. 


Confitemmi Domino. Pſeau. CV. ; 
Elebrez'Eternel, reclamez ſon Nom : notifiez par. 
miles peuples ſes exploits. t 

2 -Chantez-luy , pſalmodiez-luy : parlezde toutesſe 
merveilles. n 
3 Glorifiez-vousdu Nom de ſa ſainete-: quele cacur 
de ceux quicerchent VEternel ſe reſiouiſle. p 
4 Recerchezl'Eternel, & fa force : cerchez continuel. 
lement ſa face. p 
5s Ayez ſouvenancedeſecs merveilles qu'il afaites: de 
fes miracles, & des jugemens de ſa bouche. py 
6 Lapoſterited'Abraham ſoxt ſes ſcrviteurs: les en- 
fansde Jacob ſox? ſes eſleus. pl 
7 llef VEtcrnelnoſtre Dieu: ſes jugemens ſox7 parmi 
toute ]a terre. ay 
$ llacuſouvenance i touſiours de fon alliance : dela 
parole, quila commandee en mille generations. d'i 
9 De ce qu'il a traite ayec Abraham , & de ſanſerfÞ 
ment far a lſaac. eut 
10 Qu'ilaratifie pour ordonnance a Jacob , & a Ifralſſ : 
pour allianceeternelle : poi 
11 Difant, Jetedonneraile paisde Canaan: poxr le 3 
lotde ton heritage : noi 


12 Encorequ'ilsfuſſent en petit nombre de gens: voi-f] | 3 
re que depuis pcu de zemps ils y ſcjournafſent com des} 


cltrangers. 3 
13 Carilstrottoyentde nation en nation , & d'un Rofflan 
raume vers unautre peuple. z 
14 Ii'apasſouffert qu'aucun les outrageaſt : meſmeJarbr 
il achaſtic les Rois pour Pamour d'cux. 34 
15 Dyiſant , Netouchez point a mes oinds , & ne fai{fans 
tes point de mal a mes Prophetes. ' {pals 
.-.16 Il appelaauſb lafaminepour venrrſur toute la tetret :: 35 
& rompit le baſton du pain. Uwe} 
17 1] envoya un perſonnage deyant eux: Joſeph fuſf- 36 
vendu pour eſclaye. un q 
18 On luy enſerra les pieds en des ceps, ſaperſonnfſ 37 
fut miſc aux ters. Yeur 


19 Juſquaſ 
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.15 Juſquautemps queſa parole fut venue: laparole Le 21, 
del'Eternel le rendit efprouve. Jour. 


20 Le Roy enyoya,'& onlerelaſcha : vorrele domina« 
teur des peuples, & on ledeflia, | | 


es 21 IlVeſtablir poxr maiſtreſurſa maiſon : & pour do- - 
minateur ſur tout ſon domaine : ; 
ur 22 Pour aſſujettir les principaux de ſon pais a ſon 
plaiſir: & pour inſtruire ſes anciens, 
| 23 Pujs Ifra&l entra en.Egypte, & Jacob ſcjourna au 
pais de Cam. 


de] 24 Etil fitfort foiſonnner ſon peuple: & lerenditplus 
puiſſant que ceux qui Poppreſioyent. 
en-l 25 llchangealeurcceur, de forte qu'ils evrent ſon peu- 
le en haine: v9zrejuſques a machiner contre ſcsſerviteurs. 
mi} 26 llenyoya Moiſeſon ſerviteur: & Aaron, lequel il 
avoit eſleu. ' ct 
cla} 27 Leſquels accomplirent ſur eux la charge des {ignes 
dice]ui :. & les miracles au pais de Cam. 85. 
ſer.Þ 28 Ilenvoyalestenebres, & fir obſcurcirParr: & n'y 
eut point de rebellion al'encontre defſa parole. | 
Tadf 29 11 conyertit leurseaux en ſang: & fic mourirleurs 
poiſſons, | : 
er | 30 Leur terre produifit en toute abondance des gre- 
nouilles: juſques au dedans des cabinets de leurs Rois. | 
voi | 31 lparla, & vint une meſlce de beſtes: enſemble 
nn} des poux par toute leur contree. 
32 1] fir que leurs playes furent de la grefle: & feu 
; Ro-flamboyant en leur terre. 
33 Etfrapaleurs vignes , & leurs figuiers* 8 briſales 
{me arbres deleur contree. 
34 Il commanda, & les fauterelles vindrent & hurbecs 
ic fai-ſfans nombre : leſquels brouterent toute I'herbe en leur 
: Fpais, & brouterentJe fruit deleurterroir. 
cre 1.35 Finalement i] frapa tout premier-ne en leurpais, 
qu-eſfoyent les premices de toute leur vigueur. 
. 36 Puisillestira hors avec or & argent, & n'y ext au- 
cun qui branlaſt parmiles tribus d'iecluy. 
37 Egypte futeſiouiea leur departement , car la fra- 
yeur d'iceux les ayoit ſailis. | 


5h fu 


ſon 


9 


(qu'# X 2 38 I 


Le 21. 
Juur. 


Preere 
au Sor, 


. 
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- 38 Neſtenditla nuce pour couyerture, & lefeu pour 


eſclairer la nui&t. $8 & 
39 Lepexpledemanda , & il fit yenir des cailles , & les 

raflaſia du pain des cicux. : 
40 11 ouvrit lerocher , & les eaux ex decoulerent : el. J 

les coururent comme rivieres par leslicux ſecs. a; 


41 Car il eutſouyenancedu propos de ſa Sainftete, 
qu'il ayoit tenua Abraham ſon ſerviteur. my 

42 Ettirahors fon peuple avec lieſle, & ſes efleusenſ 
menant joyec. | 


- : : ren 
43 Etleurdonnalespais des nations , & ils polſederentf} | 


lelabeurdespeuples. tou! 
44 Afin qu'ilsgardaſſent ſes ſtatuts, & quiilsobſeryalſ. | 
ſcent ſes Loix. Louezl'Eternel. | Aar 
67S . | | I 

Confitemimi Domino. Plcan. CV 1. {i b: 


ElebrezPEternel, carileff bon: d'autant queſa gra 
tuitEdemexrea touſtours, 

2 Qui pourroit reciter les proucſſes del'Eternel : qu 

pourroit faire retentir ſa lowange ? 


3 Oquebien-heureux ſex ccux , qui gardent ce qui el " 
droit , & font cequieſt juſte en tout temps! — _ 
4 Etcrnel, ayes ſouvenance de moy ſclon la bien-yuci @1 
lanceque tu portcsa ton peuple, & ayes ſoin de moy ſclot fait d 
tadelivrance. | — WA 
s Afinquejevoyelebiende tes efleus, & queje m' ible: 
jouiſſeenlalieſle deta nation, & que je meglorific ave 3 
ton heritage. Icſor 
our 


6 Nous ayons peche ayec nos peres: nousayons faff 
iniquement , nous ayons meſchamment fair. oP 


7 Nos peres n'ont point eſte attentifs a tes meryeillg© << 
en Egypte, ils n'ont point cu ſouvenance de la multit 25 
de de tesgratuitez: ains ont eſte rebelles aupres dela me la y 
vers la mer rouge. Sg 

3 Toutesfois il les delivra pour I'amourde ſon Nonf*<**" 
afin de donner a cognoiſtre ſa prouefe. " 

9 Cariltanſala mer rouge, & elle &aſſecha, 8& ill les 
conduiſit par les gouffres, comme parledeſert, = 


IO 
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oh 1171 Etles caux couvrirent leurs oppreſſeurs: zellement 
qu'il n'en reſta pas un (cul. 
lf 12 Alors creurent-ils a ſes paroles, & chanterent ſa 
louange. | . 
13- Mais ils mirent incontinent en oubli ſes ceuyres, & 
ne s'attendirent point a ſon conſeil. 

14 Ainsfurent eſpris de convoitiſe au deſert , & tente- 
rent le Dzex Fort au lieu inhabitable. 

15 Adonc il leur donna ce quiils avoyent demande ; 
toutesfois i] leur envoya une phthiſie cn leur corps. 

'16 Ilsfurent envieux ſur Moiſe dedans le camp , & ſur 
Aaronle ſain de PEternel. | 
- 17 Laterres'ouytit, & engloutit Dathan , & couyrit 
{i bande d'Abiram. 

18 Auſlile feus'allumaen leur bande, & la flamme 
> *Pbruſla les meſchans. 

19 lIsfirentunyeauen Horeb, & le proſternerent de- 
T'hrant I'image de fonte. 

20 Etchangerent leur gloire en la figure d'un boeuf, qui 
mangePherbe. 5 | 
(el 21 Ils oublirentle DzexFortleur liberateur, quiayoit 
oofait de grandes choſes en Egypre. | 

22 Choſes meryeilleuſesau paisde Cam, & choſester- 
».fibles ſur la mer rouge. 

23 C'eſt-pourquoy il dit qu'il les deftruiroit, mais Mot- 
ſe ſoneſleu ſe preſenta enla breſche devant luy, pour de- 
- f,ourner a fureur , afin qu'il ne/esdefift point. 

24 1s curent aufl} a contreccenr le pais deſirable, 8 
jÞe creurent point aſa parole. 
25 Etſe mutinerentcnleurs tentes, & n'obeirent point 
layoixdePEternel. 
26 C'cſt-pourquoy illeur jurala main leyce, quiilles 
 omPacttroit bas parle deſert. 
| 27 Et.qu'il accableroit leur poſteritE parmi les nations, 
1 1$* les difperſeroit parle pas. © | 
28 Enoutreilssaccouplerent a Bahalpchor, & man- 
xcrent des ſacrifices des morts. Es 
T 3 29 Et 


>At 


al. 


1elt 


1 
ay 


ol 
[Lit 


[O 


10 Etlesdelivradela main de ceux qui les haifſoyent . T6250; 
& les garentit dela mainde Pennemi. Joar. 


Eee ee Coy op pear p———_ _y 


Le 21, 
jour, 
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29 Etdefpiterent Drew, par ce aiquoy ils s'adannerent? 
tellement qu'une playe fir breſche ſur eux. iN el: 

30 Mais Phinees vint au devant, & fit juſtice : & la A: 
playe fur arreſtce. 1 


-. 31 Etcelalyyaeſtealloie pour juſtice, par tous ages 
2 touſiourſmatis. 9005: 
- 32 IsJe mirentauſſi encolere.-pres des eaux de!Meriba 
& en advint mal a Moiſe a cay{ed'eux..., ;,, :- ::-ll 
33 Carilschagrignerent ſon eſprit , dont il parlalegefſj de 
rement de ſes levres. EE > 

24 Brefilsn'ont point deſtruit les peuples , que IEter der 


& 


4 
4 


nel leur avoit dit, | = up 
- -35, Ainsſe ſont meſles parmi ces nations-la , & ont ap & 1 
pris leurs manieres defaire: NF 6 - | | 


-:.36. Erontſervileurs fauxdieux,leſquelsleur ont efteenſſicur 
Jags ; carilsont ſacriſic leurs fils & leurs filles aux diables} 6 
37 Et onreſpanduleſang innocent, leſang de leurs fil ile 
& delcursfilles, leſquels ils ont ſacrifie aux Gs dieux df} 7 
Canaam , dontle paisa eſte contamine a cauſedu ſang, hab 
38 Et ont cſte ſouillez parleurs ceuyres: & ontpail $ 
larde parceaquoy ilsſe ſont addoanez.. ſesr 
39 Et pourtant la colerede 'Eternel Feſt embraſee co} 9 
tre ſon peuple, &ila cuenabomination ſon heritage. bien 
40 Etlesalivrezenla main des nations: '& ceux quif 2 
les haiſſoyent ont eu domination ſur eux. mor 
41 Et leurs ennemis les ont oppreſſez: & ils ont eſti} 1 
humiliez ſous leur main. Fort 
42 I1llesa maintesfois delivrez; mais ils1'ontdeſpit} 2: 
parleurconſcil, dontils ont eſte alangouris par leur inf + 


quite, Tx; 
43 Toutesfoisil les a regardezen leur deſtreſſe, quan les 
i] oyoit leur clameur. 14 


44 Etluyeſt ſouyenuen leur faveurde ſon all iance , or! 


il seſt repentiſelon la grandeurde ſes gratuitez , & il a faif 75 
ya CEUX qui les avoycnt emmenecz captifs ont cu pit & les 
9 
eux. 1 I6 


45 Eterncl noſtre Dieu , delivres-nous , & nous darre 
cucille d'entreles nations; afin que nous celebrions leNonl . 17 
de ta Sainctetcen nous gloritiant de ta loiiange. tranſ 
46 Ber 
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Amen. Louez I Eternel. 


Confitemint Domino. Pſcau, C V 11. 


Cf ElebrezEternel, carileſt bon: d'autant que ſa gra- 
ha tuite Jemexrea touſiours. 


4 
»* 
”———_— 


- 46 Benit ſoit VEternel , le Dieu d'Iſrael , depuis un fic- Te 22. 
de juſques'a Pautre fiecle: & que tour le peuple dic , /9#7- 


Priere 


Au Ma- 


of 2 DicntlesrachetezdeVEternel: leſquelsil a rachetez 7 


ol dela main de Poppreſſeur. 
3 Etceux qu'il a ramaſlez des pais d'Oricnt & d'Occi- 
ter dent , d'Aquilon & de Midi. 
j +4 lscſtoyenterransparle deſert, cn chemin cſgare, 
ap4 & ne trouvoyent aucune ville habitee : 
x] 5 liseſtoyent affamez, & alterez de meſme, & Pame 
Eenicur defailloir. « 
les} 6s Alorsils ont crie yers 'Eternel en leur deſtreſſe, & 
; filgJilles a delivrez de lcursangoifles 
x} 7 Etlesaadreſſezau droitchemin : pour aller en ville 
A habitee. | 
ail $ Qu'ils celebrent doxcenyers1'Eternel ſa gratuite , & 
Jes merycilles envers les fils des hommes. 
cor 9 Parce quil a afſouyi Vame alteree, & raſlaſie de 
 IbiensPame affamee. 
qui} 29 Ceux quidemeurent entenebres , & en Pombre de 
mort, garrottez d'afflition & deter : : 
eftd 11 Parce quiils ont eſte rebelles aux paroles du Dzeu 
Fort, & ont rejett< par meſprisle conſei] du Souverain. 
ſpit} 12 Dont il a humilie leur coeur par travail, & ilsont 
r inJeſtE abbarus , ſans qu'z{yeuff perſonne quiles aicaſt. 
13 Alors ils ont cric yers 'Etecrnel en leur deſtreſſe, & 
1anfillesa delivrez de leurs angoifles. 
14 11 les a tirez hors des tenebres, & de Pombrede 
e, mort, & defrompuleursliens. 
a fail 15 Quiils celebrent doc enyers I'Eternel ſa gratuite, 
pit & ſes merycilles enversles fils des hommes. 
16 Pource quila briſc les portes d'airain , & caſlEles 
« rÞarreaux defer. 
Nod . 17 Les fols qui ſont affligez a cauſe du traindelcur 
tranſgreſſion, & a cauſedelcurs iniquitez, 
| 7-4 18 Telles 


Ben 
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13 Tellement quelcurame a en horreur toute yiande, & 
ils touchent aux portesde la mort. 

19 Alorsilsontcrie yers VEternel cn leur deſtreſle, & 
il lesa delivrezdeleursangoiſles. 

20 Ilenyoyeſaparole, &les guerit , & les delivrede 
leurstombeaux. 

. 21 Quiilscelebrentdoxcenvers]'Eternel ſagratuite, & 

ſes mervcilles envers les fils des hommes. 

22 Etquiils ſacrifient ſacrifices d?aftion de graces, & 
qu'ils racontent fes ocuyres en menant joye. 

23 Ceuxquideſcendent ſur la mer dedans les navires: 
faiſanstrafique parmiles grandes caux: 

24 Ceſont ceux quivyoyent les ceuyres de]'Eterncl, & 
ſes merveilles aux lieux profonds. D 

25 Carilcommande, & fait comparoiſtre le yent de 
tempeſte, lequel eſleyeles vaguesdela mer. 

25 Is montent aux cieux , ilsdeſcendent aux abiſmes: 
leur ame ſe fond d'angoiſle. 

27 1Isbranlent & chancelent comme un homme yvre, 
& toute leur ſageſſe leur defaur. 

28 Alorsilscricrent yers I'Etcrnel culcyrdeftreſle , & 
1les tire hors deleurs angoiſles. | 

29 larreſtela tourmente, lachangeant en calme , & 
les ondes ſe tienent coy. 

30 Puis ils $e{toniflent de ce qu'elles ſont appaiſce, 
& il les conduit au port qu'ils deſiroyent. 

31 Quiilscelebrent 4oxtenvers]Eternel fa gratuite , & 
ſes merycillesenvers les fils des hommes. 

32 Etqu'ils le ſurhaufſent en la congregation du pew 
ple, & le louent en'Aﬀlemblee des Anciens. 

33 1] reduit les fleuyes en deſert, & les ſources de 
eauxen ſechereſle. 

34 Laterrefertile en terre ſal&e : A cauſe de la malice 
de ceux qui y habitent. 

35 Il reduit Je deſerteneſtangs d'caux , & la terre ſecht 
en ſource d'caux. 

36 Ety fait habiter ceux qui-eſtoyent affamez: telle- 
ment quils y baſtiflent des villes habitables. 

37 Et y fement les champs, & plantent des yign, 
ea1i rendent fruict tous lesans, : 38 | 


b) 
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38: 1] lesbenit , & ils ſont multipliezgrandement, & i] Le 22, 
nelaiſſe point diminuer leur beſtai], Jour. 
39 Puis ilsfe diminuent, & ſont humiliez: par op- 
preſſion , mal, & ennuy. - 
0 40 11 reſpand le meſpris ſur les principaux dertre tes 
peuples, &les fait errer par les lieux hideux, ol i n'y 4 
\&Þ| pointdechemin. ; 
41 Mais i] efleve le ſouffreteux hors d'afflition, & 
& | donne les familles comme par troupeaux. 
42 Lesdroituriers yoyentcela, & Sen cliouifſem; mais 
es: | toute iniquite a la bouche fermee. 
43 Quiconque eſt ſage prendra garde a ces choſes: 
| &} afinquon conlidereles gratuitezdelEternet; 
Paratum cor meum. Pſcau. CY III. " Y 
t d& M On cceur eſt difpoſe , o Dien, je chanterai & pſalmo- Preere + 
dierai, auſhi fera ma gloire. au Sar, 
nel} 2 Reſvyeilles-toy muferte & violon : je me reſveilleraia 
Paube du jour. | 
viel 3 Eternel, jete celebreraiparmilespeuples, & tepſal- 
modierai parmitles nations, 
,& + Cartagratuiteeff grande par deſſus les cienx, &ta 
 Y yeritejuſques aux nuecs. | 
 &1| 5 © Dieu, cſleves-toy furles cieux, & que ta gloire ſore 
ſur toute la terre : | 
| 6 Afinqueceuxque tu aimesſoyent delivrez + preicr- 
| yes-m9z par ta dextre , & m'exauces. | 
 &| 7 Dicua parle en ſon SanQtuaire: je m'eſtouiray : je 
* I partiray Sichem , & meſureray la valleede Succoth. 
3 Galaad ſerza moy , Manafle ſez a moy , & Ephraim 
ſerala force de mon chef, Fuda mon legiflateur. 
- dl} 9 Moab/eralebaſlin, out je me laveray :jcjetteray mon 
ſoulicr ſur Edom , jetriompheray de la Paleſtine. 
10 Quiſera-cequi me conduiraen]a ville munic - qui 
fera-ce qui me conduira juſques en Edo ? x 
Cc 77. Neſera-cepas 707, © Dieu, quz #0r5avoisrejetter , 
& qt neſortois plus, o Dicu, ayec nos armecs. 
elle 22 Donnes-nous ſecours pour ſortirde deſtrefle ; cai fa 
recouſle de Phomine elt vanite. 
ne 13 Nous terons prouttic en Dien: 3] foulera nos enne- 
28 1 LIES 3 Des 
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O Dicude ma loiiange, ne te tai/point: car la bouche 
du meſchant & la bouche remplre de fraudes ſe font 
ouvertes ſur moy : | 

2 Et ils ont par|eavec moy uſans d'une langue menſon. 
gere: & paroles pleines de haine m'ont enyironne , & ils 
mefonrt la guerre ſans cauſe. 

3 Aulicuqucjelesaimois, ils nvont eſte adverſaires; 
mais moy je way fait que prier, | 

4 Etils m'ont rendu mal pour bien: & haine pour ma 
.dileion. 

s Eſtablis le meſchant ſur luy : & que PVadverſaire ke 
ticnc aſadextre. 

6 Quand on jugera deluy , qu'il foit declare meſchant: 
& que ſa priere tourne en peche. | 

7 Queſavieſoitcourte, & qu'un autre prene ſa char: 
Je, 4 
8 Queſesenfans ſoyent orphelins, &% ſafemme veuve: yer 

9 Etqueſes enfansſoyent du tout vagabonds , & quiilf} 
.mendicnt , & queſtentſorzaxsdeleurs maiſons deſtruitesſſta « 

10Quelecreancier uſantd'exation attrape tout ce quiſ 
efaluy: &queleseſtrangers butinent tout ſon Jabeur. toi 

11 Qu'il n'y ait perſonne qui continue d'uſer de gratuif} 2 
teenvers)uy : & quiil n'y ait aucun, qui air pitic de ſes or 
phelins. | 4 

12 Que ſa poſtcrite ſoit expoſce a eſtre retrancheci& { 
queleur nom ſoit efface enla race quiſuiyra, 20 

13 Que Viniquite de ſes peres revicne en memoire ſ&e 
I'Eterne] , & que le peche de ſa mere ne ſoit point df 3c 
face > teliy 

14 Aims quils ſoyent continuellement devant I'Eter 
nel, & qu'il retranche leur memoire delarerre. 


15 Parcequ'il n'a point eu ſouvenance d'uſer de gratuif 'E 
te: maisa perſecute homme afflige , & ſouffreteux , tr, 
mattc en ſon coeur , pour /efaire mourir. arch 


16 Depuis qu'il a aime malediftion, queelle Penvahily 2 |] 
ſe: & parce qu'il n'a point pris plaiſic a la benediCtionÞ/ane 
qu'auſh clle s'cf{loigne de luy. 3T 

17H 


ek 
ant, 
har- 


ave: 
Juil 
1ites, 
e qul 
Ar. 

-Atul- 
es Ol- 


-hee: 


Jire 1 
nt < 


'Etef 


rat | 


IX , 6 


yahi 


_ 


be: & qu'clle entre dedans ſon corps comme eau, & com- 
me huile dedans ſes os. 

18 Quelle luy foir comme un veſtement , 4uquelil ſe 
couyre: & comme une ceinture , de laquelle il ſe ceigne 
continucllement. 

19. Tel /o/t de parVEternel leloyer de ceux, qui me ſont 
adverſaires: & quipailentde meal faire. 

20 Maistoy , Eternel Seigneur, uſes envers moy deta 
gratuite pour 'amourde ton Nom : & dautant quiicelle 
eſt bonne , delivres-moy. 

21 Carjeſ# afflige & ſouffreteux , & mon coeur eſt 
navrededans moy. 

22 Jemvenvaicomme Pombre, quand elle decline: 
& ſuis agite comme une ſauterelle. 

23 Mes genoux ſont affoiblis de-juſne, & ma chair 
Felt amaigrie , aulicu qu'elle eſtoit en bon point. 

24 Encoreleurſuis-jeen opprobre: quand ils me yo- 
yent , ils hochent la teſte. 

25 Eternelmon Dieu, aides-moi : & medelivre, ſclon 
ta gratuite, 

26 Afinqu'on cognoifle que c'eft ici ta main: & que 
toi, Eternel , as fait ceci. 

27 IIs maudiront, mais tu beniras: ils $eſleyeront, 
mais ils ſeront confus, & ton ſerviteur Peſiouira. 

28 Que mes adverſaires foyent reveſtus de confuſion, 
& ſoyent couverts de leur honte comme d'un manteau. 

29 Tecelebrerai PEternel grandement de ma bouche , 
&lelouerai au milieu de > Aon gens. 

30 Decequiil alliſte a la dextredu fouffreteux, pourle 
lelivrer de ceux qui condamnent fon ame. 


Dixit Dominzs. Pleau. C X. 
Eternel adit a mon Scigneur: Sicds-toi a ma dex- 
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17 Etqu'il ſoit yeſtu de malediion, comme de ſa rob- 


Te23, 


Jour, 


Priere 


tre, juſques a tant que j'aye mis tes ennemis pour di Ma- 
archepied de tes pieds. tin. 


2 L'Eternel tranſmettrade Sion le ſceptre de ta force: 


ionſant , Seigneurie au milicu de tes cnnemis. 


L7 


3 Ton peuple ſera un peupleplenrde franc youloir au jour 
TD 6 CUE 


396 : Fer Pi-anace, | 


Le23. que tu aſſembleraston armee en ſainfte pompe: la roſte 


jour. 


de ta jeuneſle te ſera produrtede la matrice de I'aube du 
jour. | 
4 LEternel Pajure, & nev&en repentira point : quetu { 
es Sacrificateur atouſours, a la facon de Melchiſedech, 

5 Le Seigneur eſ# a ta dextre: il froiſfera les Roisau |} d 
jour de {a colere. | 

6 11 exercera jugement ſurles nations, il remplira zout Þ| d 
de corps morts: il troiſlerale chef quz domize ſur un grand 


pais. | de 
7 Il boiradu torrent parle chemin, & pource il leyera 

baut la tcſte. dr 

Coafitebor tibi, Pfeau. CX 1. ſe 

1 Louez]Eternel. 0: 


E celebrerai I'Eterncl de 297 mon coeur en la compa. | # 
gniedesdroituriers, & en Paſemblee. 
2 Grandes ſon/ les ceuvresde V'Ercrnel , & recerchees Jait 
de tous ceux , qui y prenent plaiſir. c 
3--Son ceuvre zeſt que majeſtsE & magnificence , & ſa ſme 
juſtice demeure a perpetuite, | 
4 llarenduſes meryeilles memorables: L'Eternel ef Fs: 
miſericordienx & pitoyable, 
s ladonneavivreaceux qui le craignent: il luyeſ 
rouvenu a touſiours de ſon alliance. 
6 Iladcclareaſon peupte la force de ſes ceuyres, en 
Jeur donnant heritage des natior s. [, 
7 Les ceuvresdeſes mainszeſex? que verite & equite: 
tous ſes commandemens ſoz7t certains. 2 
$ Appuyesaperpetuite & a touſiours: eſtans faits enftouſ 
foyaute & droiture. 3 
9 llaenvoye redemption a ſon peuple: il a commandePolei 
ſon alliance eternellement , ſon Nom ef? ſain & terrible. Þ 4 
10 Lechefdefapienceeftla crainte de Eternel : tousfloir 
ceux quis'y adonnent ſon bien fages, la loiiange d'un cha- 
cund'iceux demeute a perpetuite, 


bite 
eu 
Be.rtWl 
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| | | | Le 22. 
Beatas vir. Pleau. C XII. _ 
1 Louez PEternel. 


u () Que bien-heureux ef le perſonnage qui craintVEter- 
nel, & prend ſingulier plaifir en ſes comman- 
w | demens! 
2 Sapoſterite ſera puiſſante enla terre: lageneration 
us | des hammes droits ſera benite. 


ad 3 1yacheyance & richeſles en ſa maifon , & ſa juſtice 
demeurea perpetuite, h 
ra | 4 Lalumiecre geſt leyee en tenebres I ceux qui font 


droits: 7/eff pitoyable , miſericordicux & juſte. _ 
5 L'hommedebien fait aumoſne, & preſte : 11diſpen- 
ſc ſes affaires endroiture. 
6 Meſmes il ne ſera jamais esbranle : le juſte fera en 
memoire perpetuelle. 
7 Il waura peurd'aucun mauyais rapport : ſon coeur 
TY & termes'aſleurant enVEternel. 
8 Son cceur bien appuyenecraindra point , tant qu'il 
Ges Yaityeuen ſes adyerſaires ce qu deſore. 
9 lacſpars, iladonne aux ſouffreteux : ſajuſtice de- 
; fa I meure a perpetuitE: fa corne ſera ſurhauſlce en gloire. 
10 Le meſchant/e verra, & aura defpit: il grincera 
ef Fes dents, & tondra, ledeſirdes meſchans perira. 


Laudatepueri, Pleau. CXIIL. 


y eſt 
1 Louez PFEternel:. 
en | 
$ Oucz ſeryiteursdel'Eternel :- louezle Nom de PEter- 
IKE! ne]. : 


2 Le NomdePEternel ſoit benit des maſntenant, & X 
ts enftouſt ours, 
3 LeNomdel'Eternel of digne de lowiange: depuisle 
andeFoleil leyant juſquiaufoleil couchant. 
ribe.] 4 L2Eternel eſt ſuarhaufſe par defſus toutes nations: fa 
rowÞloire eZ par deſſus les cieux, | 
1cha-] 5 Quief ſemblablealEternel noſtre Dieu, leque! ha- 
ite Es lieux treshauts: lequel Sabbaiſle pour regarder cs 
ieux , & C111a {vITE, 
3.11 © 7 6 Lequel 


Le 23, 
Jour. 


Priere 
au Sor. 


» 
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6 Lequel releve le chetif de la poudre: & efleye le }: 
ſouffreteux dela fiante. 
7 Lefaiſan ſeoir avecles principaux de ſon peuple. 
8 I equel fait habiter parmi une famille celle quieſtoit 


ſterile {a rerd4,v1r mere d'entans, & joyeuſce, Loiiez]E, 
tcrnel. 


Inexitulſratl. Pleau. CXIV. 


Uand Iſrael ſortit d'Egypte: & la maiſon de Jacob 
d'avecle peuple barbare, | 
2 Juda devint choſe ſacree A Dieu, & Iſrael (cs Sci. 
gneurics. 
3 Lamerlevid, &s'enfuit : le Jordain Sen retourna 
en arriere. | 
4 Les montagnes ſauterent comme moutons , & les 
coſtaux comme agnelets. 
5 Omer, quayois-tuat*enfuir : Gy zor TJordainaref 
tournerenarriere ? | 
6 Er vous montagnes, que vous ayez ſaute commeÞ'c 
moutons: C<& vous coſtaux comme agnelets? EE 4s 
7 Terre, trembles pour la preſence du Seigneur: pour do! 
Ja preſence du Dicude Jacob. LY 
8 Lequel a change lerocherenuneſtang d'caux : & laſÞfid 


pierre tres-dure en ſource d'eaux. 18 
ant 

N On point anousEternel , non point a nous , maisif Ai 
Nom, donne gloire, pour Pamour de ta gratuite,þ ſup 
pour 'amourdeta verite. 2 ( 
2 Pourquoy diroyent les nations, On eff maintenaxt Pins 
leur Dicu ?- 31 
3 Certesnoſtre Dieuef? cs cieux: il fait tout ce qu'i «deft 
luy plaiſt. 4 
4 Leursfaux dieux ſoxt or & argent : ouyragede main# lc ] 
d'homme. Tres n 
s l]sont une bouche, & ne parlent point : ils ontdegs L 
yenx , & ne voyent point. Iſeric 
6 llsontdes oreilles, & woyent point: ils ont nez, 6 L 
n'e flairent rien, | lm? 


Neu nobes Domine, Pleau. CX V. 


7 


+ 7. ils ontdes mains, & n'eztouchent point, ilsontdes Le 24. 


ieds, & n'ex marchent point, & ne rendent nul ſon de joxr. 
- goſler. | 
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8 Acux ſoyent faits ſemblables ceux qui les font: & 


tous ceux quis'y alſeurent. | 


9 Iſrael afſeures-toiſurl'Eternel : car il eff aide & bou- 
cier de ceux quiſont tels. 
10 Maiſon d*'Aaron afſcurez-yous ſur VEternel © car il 


aide & bouclier de ceux qui ſont tels. 


11 Vous-quicraignezVErternel, alſeurez-vousſurl'E- 
terne]: carileff aide & bouclier de ceux qui ſont tels. 
12 L'Eternel a eu ſouvenance de nous, i] benira , il be= 
tirala maiſon d'Iſratl, il benirala maiſon d'Aaron. 
.13 Nl beniraceuxquicraignent PEternel: tant les pe- 
tsque les grands. 
14 L'Eternel adjouſtera bexedid&;on ſur yous: & ſur 
jos enfans.. _ LEED 
15 Vouseſes benits de PEternel, qui a faitles cicux & 
err. > ; 
16 Quant aux cicux, lescieuxſozral'Eternel, mais il 
donne la terre aux fils des hommes. | 
17 Les morts ne loucront point PEternel , nitousceux 
ui deſcendent 1a on on nedit plus mot. 
1s Mais nous , nous benirons I'Eternel des mainte- 
ant & juſquesa touſiours. Lowvez I'Eternel. 
Dilex: , quontam, Pſcau. CXV 1. 


PAime PEternel de ce qu'il exauce ma voix & mes Prjere 


[ſupplications. 


Pinvoqueraidurant mes jours. 

3 Lescordeaux dela mort m'avoyent enyironne : & 
xdeſtreſſes du ſepulcre m'avoyent rencontre. 

4 Pavoisrencontredeſtreſſes & ennui, maisjinvoque- 
ji le Nom: de ['Eternel 4ſaxr, Je te price, Eternel, de- 
Tres mon ame. 

5s LVEterncl ef pitoyable & juſte, & noſtre Dieu fait 
iſericorde. 


-z,5 LEternelgardelesſimples: j'eſtois deycnu cherif, 


7 


ina mis a ſauyete. » 
7 Mon 


2 Car il a encline ſon oreille vers moy : & pourtant zz. 


Le 24, 
Joun, 
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7 Mon ame retournes en ton repos; car 'Eternel t'a fait 
du bien. p 
$ Car tu as retire mon amedela mort: mes yeux de | 
pleur , & mespieds de trebuſchement. | 2 
9 Jechemineraicnla preſencede 'Eternel : en la ter. 
redes vivans. 
10: Pay creu, c'eft-pourquoy Jay parle ; Jay eſte gran. L 
dement afflige : jediſoislors que je me ſuis laifle eſcouler ſg, 
tout homme e/f menteur. 
11 Querendrai-jea VEternel: tous ſes bien-faits ſou fig, 
ſur moy. | 
12 Jeprendrailacoupedes deliyrances : j'inyoquerafſy, 
leNom deVEternel. 
13 Jerendrai maintenant mes ycoeus a ]'Eternel ,deyant M 
tout ſon peuple: toute ſorte de mort des bien-aimezde 
V'Eternel ef# precicuſe devant ſes yeux. 
14 Orbien, Eternel , car je ſ«rs ton ſerviteur : je ſu, 
ton ſerviteur, filsdeta ſervante; tuasdeflic mes liens, | | 
15 Jete ſacrifierai ſacrifice d'aCtion de graces, & inyoſſh. 
queraile NomdePEternel, | | 
16 Terendrai maintenant mes yceus a PEternel deyant 
tout ſonpeuple: es parvisdela maiſon delEternel, a 
milicude toy , 0 Jerufalem. LoiiezI'Eterne]. 


Laudate Dommum, Pieau. CXVII. Fertu 


Outes nations, lovez PEternet : tons peuples cele - 


brez-le. ; 
2 Carfagratuitc eſttreſgrande ſur nous, & la yeritee 7 
PEtcrnel demeurea toufiours. Lovezl'Eternel, 


I 
s 
1 


I: 
wHh 


I 
Wits 


18 
Confitemins Dommo. Pleau, CXV1IL. Int | 
} 9 , | I 
ElebrezI'Eternel, caril ef bon: dautant queſa'y "< 
J>- tuite demeurea touſiouas. 
Ren pgeogha 2 IE 20 
2 QwIfraeldie maintenant: que ſa gratuite Jemeure A 


touſtours. "F 

- 3 Quela maiſon d'Aaron die maintenant : que ſag, 1 
tuite demenrea toutiours. - : 
_ 4 Queceuxquicraignent PEternel dient maintenant : 


« / \ en 
que fa gratuit domeurea touſtours, 
© 23 


KryYei 


( 
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del 6 L*Erternel eff pour moy : je necraindrai point ; Que 

me feroit 'homme? 

a. - L'Eterneleffpour moy entre ceux qui m'aide : par- 
quoy je verrai en ceux qui me haifſent ce que je deſtre. 

an 8 Mieux yautſeretirer yersI'Eternel , quede&aſleurer 

fur Phomme, 

9 Micux yaut ſeretirer vers'Eternel, que de &affeurer 
ont Ffurles principaux d'enrre les peuples. | 

{| 10 Toutes nations nvayoyent environne ; mais au 
caNom de PEternc] jeles mettrai en pieces. 

11 Is mayoyent environne, voire ils ayoyent envi- 
Vantonne : mais au Nomdel'Eternel jeles mettrai en pieces. 
:20Y 12 lIsmvayoyent environne comme abeilles, ils ſetont 
teints comme feu d'eſpines; d'autant qu'au Nom de VE- 
Akcracl je les mtttrai en pieces. 

. | 13 Tumavois rudement pouſle , pour me faire tre- 
nv0Biſcher ; mais PEternel m'a eſte en aide. | 

14 L'Eternel eff ma force, & mencantique, & a eſts 
"Won liberateur, | L 

» UF 15- Voixdechantdetriomiphe & delivrance #entendEes 
bernacles des juſtes: di/ans, La dextre de Eternelfait 


tu? 

16 Ladextrede]Eternel ef haut eſleyee: ladextrede 
cel ternel fait yertu. | 
WT BY Je ne mourrai point, mais yiyral, & raconterai les 
It Hits de 'Eternel. 


18 L'Eternel m'a chaſtic a bon eſcient : mais il nem'a 
dint livre ala mort, | 
coor? Ouvrez moy lcs portes de juſtice: jy entrerai, & 
12 Þlebrerai FEternel. | 
20 C'eſt ici la porte de VEternel ; les juſtes y entre- 
ar, | 
21 Jetecelebreraidece que tu m'as exauce, & asefſte 
dn liberateur. 
22 La pierre, que les baſtiſſeurs ayoyent rejettec , eſt 
enuele principal du coin. 
23 Ceci a eſte fait de par Eternel, & a eſte choſe 
5 Fxrvcillcuſe deyant nos yeux, 24 C'eſt 


17eure 
fag 


enanm 


; Metrouvantendeſtreſſe, jay invoque VEternel, & £e 24 
[Eternel m'a reſpondu en me mettant au large. Jour, 
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_ Tez4, 24 C'eft icila journce quel'Eternel a faite : eſgayons. 
jour. nous, & nous reſtouifſonsen elle. 
25 Erernc], jeteprie , deliyres maintenant : Eternel, jy. 
je teprie , donnes maintenant proſperite. 
26 Benir ſozt celuy,qui vient au Nomdel1'Eterncl: nous fl;y; 
vous beniſlonsdela maiſon de ÞEternel. | 
27 L'Eternel e/tle Dreu Fort, & il nous a eſclairez: Liez fi 
avecdescordesla beſte du ſacrifice aux cornesde Pautel, 
:8 Tues mon Dre Fort , pourtant jete celebrerai: 7 ih 
es mon Dieu, jeteſurhauſſerai. 
29 CelebrezVEternel, carileft bon; d'autant quefa 
gratuite demexrea touſiours. 


Beati mmmaculati, Pleau, CX1X, ! ] 


Friere O Que bien-heureux ſoxe ceux quz ſont entiers en leur} , 
#4 Sorr, voye: quicheminent enla Loy deVErernel ! il 
2 Oquebiecn-heureux ſox? ceux,quigardent ſes teſmoi- 
gages: (& quile recerchent de tout leur coeur ! 
3 Leſquelsauſli ne font point d'iniquite ; mais chemi 
nent en ſes yoyes. 
4 Tuas nd tes mandemens: afin qu'on les gary 2 
daſt ſoigneuſement. de 
5s Ala micnne volonte que mes voyesſoint bien dreſy ,., 
ſces: pour garder tes ſtatuts. | 
6 Alorsne rougirai-je point de honte, quandje regaty 2, 
derai a tous tes commandemens. mi 
7 Jetecelebreraiendroiture de coeur, quand aural ,, 
apprisles ordonnacesde ta juſtice. m2 
8 Je yeux garder tes ſtatuts: ne me delaiſſes pointd 
tour, 


In que coriget. 


BETH. 'N 

9 P Ar quel moyen le jeune homme rendra-il purſoy} >; 
chemin: enyprenantgardeſclontaparole. þ, « 

10 Jerai recerche de tout mon coeur: ne me fais-pouly 2, 
dctourner de tes commandemens. iſe; 

11 Pay ſerre ton dire cn mon cocur:afin que je ne ped 2g 
point contre toO1, L tes 


12 Ete 
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--12 Eternel, tuesbenit, enſeigne-moites ſtatuts. Te 24, 
13 Pai raconte de mes leyres toutes les ordonnances Jr 
l ta bouche. 
14 Je me ſuis efhou! au chemin detesteſmoignages; 
tOmmeſjeuſle eu toutes les richelles du monde. * 
' 15 Jedeviſeraide tes mandemens, & je regarderaia 
iez ſhes ſentiers; *- | CLE APA Gn 
16 Teprensplaiſir ates ſtatuts,. & je n'oublirai poiet 
ik es paroles. 


11S» 


el, 


Ou 


uw 


efa Retribue ſerva 740. 
we: | GUIMEL. 
7F Ais ce bien atonſerviteur: queje viye, & je garde--: 
: &" raita parole. - - pp | 
leur} 18 Deſcouyres mes yeux afinque je regarde aux mer- 
les de ta Loy. 


19 Jeſuzs voyageuren la terre , ne cachespoint de moi 
scommandemens. 
$ 29 Mon ame eſt toute briſce de 'affection, queelle ade 
t temps enyers tes ordonnances, 
21 Tuasrudement tanſe les orgueilleux maudits , qui 
devoyentde tes commandemens. 

drel} 22 Oftes dedeſſus moi Popprobre & le meſpris, car Pai 
rde tes teſmoignages. | 

23 Meſmesles principaux ſe ſont aflis, & ont babille 
tmoy , pendant que ton ſerviteur deviſoit detes ſtatuts, 
24 Auili tes teſmoignages /oxt mes plaifirs ; & les gens 
mon conſcil. 


Adbeſit paviments. 
DALETH. 
'M On ame eſt attachee A la poudre : fais-moireyi- 

vreſelon ta parole. 
26 Jeraideclare aulong mes yoyes, & tu m'as reſpon- 
1, enſeignes-moi tes ſtaturs. 
27 Fais-moi entcndreletrainde tes mandemens, & je 
iſerai de tes merveilles. ; 
28 Mon ame ygelt fondue d'ennui : remets-moi ſus ſe- 
nates paroles, 
29 Ofte 
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 Te25. 29 Offes arriere de moi le moyend'cſtretrompe, &| 
wr. moeſlargis gracieuſement ta Loy. 
30 Jaichciſtlayoye deyerite, & meſuis propoſetef| - 


ordonnances. & 
31 Jaiadhere ates teſmoignages, © Etcrnel: nemefſ - 
fay point rougir de honte. ds we 
32 Jecourraiparlayoyedetes commandemens:quandſ 4 
tu auras mis mon ccur au large, ue 
Legem pone, 
x 


Priere 33 19 Ternel , enſcignes-moila yoye detes ſtatuts , &jF 

au Mix la garderai ju/ques au bout. | 

#11, 34 Donnes-moi intelligence , & je garderaita Loy, & .. 
Fobſeryeraide tout mon coeur. | 


35 Achemine-moi auſentier de tes commandemens py” 
car j'y prens plaiſir. Kh 
36 Enclines mon ccura tes teſmoignages, & non poinſ| .. 
au gaindeshorineſte. ; 
37 Deſtournes mes yeux , qu'ils ne regardent a yanite $3 
Fay-moi revivre par le meyendetesvoyes. _. ': thai 
38 Confirmestondire aVendroitde ton fſeryiteur, off ,, 
eſt adonne a ta crainte. |  ſeer 
39 Oftes mon opprobre , duquel jay peur , car tes0f;. 
donnances ſox? bonnes. oof 


42 Voici, jeſuis affetionne a tes mandemens: ay}; * 
moi reyiyre par ta juſtice, mer 


Et veniet ſuper me. 
VAV. 


Al FT que tes gratuitez m'ayienent, © Eternel, & () 
delivranceſclon tondire. 2 
42 Afin que aye dequoireſpondrea celui , qui mel k ] 
Opprobre : d'autant que je me ſuis afſeure en ta parole, * © 
43 Etrarraches poiut du tout de ma bouche la pal 99 
deverite: carje me ſuis attenduai tes ordonnances. bo. 
-- 44 Etjc garderai continuellement ta Loy , atouſto = 
& a perpetuite, Ty 
45] 
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&1 45 Et je cheminerai au large: parce que Pairecexche Te 25, 
mandemens. Jour. 
tex] 46 Etje parleraidetes teſmoignages deyant les Rois, 
{ ne rougirai point de honte. 
me} 47 Et je prendrai mon plaiſir en tes commandemens 
wej'ai almez. 
and] 48 Voire j'cſleverai mes mainsa tes commandemens , 
wej ai aimez , & je deviſeraide tes ſtatuts. 


Memor eſto verbi tus. 


Z AIIN. 


*, A Yesſouvenancedela parole doxnee a ton ſeryiteur : 
a laquelle tu asfait queje me ſoye attendu. 
Y»F 50 C'eſt ici ma conſolation en mon afflition: queten 
em'a remis en Vie. 
ay ;1 Lesorgucilleux ſe ſont gaudisde moy tant & plus: 
| bs je nai point oublic ta Loy. 
Pol 52 Eternel, ſai cuſouvenancedes jugemens , qe zu as 
ſts d'ancienete, & je me ſuis conſole evcux. 
any;; Horrcur m'a faifi ; a cauſe des meſchans , qui ont 
laiſſe ta Loy. 
r M54 Tesſtatuts m'ont eſte autant de cantiques de Muſi- 
een la maiſon, ouj'aidemeure comme voyageur. 
te80F 55 Eternel, j'ai cude nuitt ſouycnance de ton Nom , 
Jai garde ta Loy. 
: fays6 Cela met ayenu ; d'autantque je gardoistes man- 
mens. 


Portio mea Domine. 
HETH. 


 & R_ ,Paiconclu: que ma portion eſ/o77de gare 
er tes paroles. | 

$8 Je Yai ſupplic detout 20x cocur : ayes pitic de moi 
oe, Pnton dire. | > 
'Y pi 59 Faifaicle conte de mes yoyes, & airebrouſſt che- 
a payers tes teſmoignages. 
” cod Te meſuis haſte, & je nai point dilaye de gardertes 
we Pmandemens. | 


451 


me 


61 Les 
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Le 25. G1 Les bandes des mcſchans m'ont pille : zoutes/2:5jefÞ + 
four. maipoint oublic ta Loy. | | bw 
62 Jemeleyea minuiCt pour te celebrer: a caulcdesſil 
ordonnancesde ta juſtice. | - 

63 Je me'accompagne de tous ceux quite craignent: ffmſ 

& qui gardent tes mandemens. : 

64 Eternel, laterreeſt pleine de ta gratuite : enſcigne-jen 


moy tes ſtatuts. | 
Boaitatem ſeciſtr. 
TETH. " 
65 K Ternel, tu as fait du bien A ton ſerviteur: ſclonta 
parole. $: 


66 Enſcignes-moi d'avoir bon ſens & cognoifſance:Juej 
&'autant que ſay adjoulte foy a tes commandemens. x 

67 Devant queje fufſe aflige,j'allois atravers champs: 
mais maintenant obſerve ton dire. 

68 Tuesbon & bien-faiſant: enſeignes-moites ſtaruts. 

69 Les orgueilleux ont forge des fauſſetez contre moi:]] 8 


routes/orsje garderai detout mox coeur tes mandemens. foin 
70 Leurcocureſt fige comme graifle: az moi je preng 26 
mon plaiſtr en ta Loy. le 
3 ; 75 , "FF 3 _ | 

71 ll nyeſtbonqueſaye eſteafflige: afin que jappre 87 
ne tes ſtatus. | | | FF lis 
. 72 La Loy, quetu as prononceedeta propre boucheJ88 
m'e/# meilleure que mille pzeces d'or , ou Yargent. Imc 

| Manus iu ſecerunt me. 

JO D, 
Priere 73 FP Es mains m'ont fait, & agence: rens moi entendufh ( 
al Soir, afin que Papprenc tes commandemens. 


. #68 . on '4 | y 
parce queje meſuis attendu ta parole. 
. 75 Je cognois, Eterne), que tes ordonnances xe font qſgr 


7% Ceux quitecraignent me yerront , 6& 8'c{touiront 90 


juſtice; & que tu m'as afflige ſurvaxt a fidelite. ord 
76 Jetepriequetagratuite ſoit pour me conſoler: ſg, 
lon tondire Ldreſſe a ton ſerviteur. ſe de 
_ 77 Quetes compathonsvienent ſur moi, & je vivralſg, 
car ta Loy eſt tout mon plailir. | rey 
75 
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jc} 78 Queles orgueilleux rougiſſent de honte, Iautant Ze 25. 
quils m'ont renver(c a fauſſes enſeigacs: mar moi , je de. Jour. 


desiiſerai de tes mandemens. | 

79 Queceux quitecraignent, ſe tournent vers moi: 
nſemble ceux qui cognoiſlent tes teſmoignages. 

80 Que mon cceur ſoit enticr entesſtatuts; afin que 
ne-Jhene rougiſle point de honte. 


nt: 


Defecit anima men. 
CAPH. 
F1 M Onameeſt defaillic en attendant ta deliyrance ? 
nta 


je meſuisattendua ta parole. 
$2 Mesyeux ſontdefaillis en attendant ton dire : lors 
1ce:ue jay dit , Quand me conſoleras-tu ? 
83 Carje ſuis devenucommeun oiaire, qu: eff a la fu- 
nps:kce : & /zje n'ay point oublie tes ſtatuts. 
$4 Combien oxt 4 durer les jours de ton ſervireur: 
uts. uand feras-tu jugement deceux , qui me pourſuivent ? 
noi: 85 Les orguilleux m'ont creuſe des folſes: ce qui n'ef# 
. ſpintſ{clonta Loy. 
"rene £6 Tous tes commandemens xe ſoxt quefidelite: ils me 
rſecutent a fauſſes enſeignes, aides-moi. 
pre] 87 11s m'ont preſque redait a rien, efaxt par terre: 
aisje n'atpointdelaifſe tes mandemens. 
iche$ 88 Fais-moi revivreſelon tagratuite: & je garderailes 
{moignages, que tu asprononcez de ta propre bouche. 


In eternum Domzne, 
LAMED. 


Eternel, ta parole perſiſte a touſiours o&s 

q- CICUX, 

ron go Ta fdelite demexred'ageenage: tuaseſtablilater- 

" |, & clledemeureferme. 

2tqHyr Toutes choſes perſeverent juſqwa cc jourdhuiſclon 
FÞordonnances: d'autant que toutes choſes teſervent. ._ 

r: kfo2 Necuſt eſte que ta Loy acſte tout mon plaiſir , je 
{edeſiaperien mon affliction. 

1VIalfoz Te n'oublicrai jamais tes mademens, car tunvas 

L lreyivre par ictux. 


endu 


$ 


94 Je 
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Te 25. g4 Jeſuwatoi, mets-moi a ſauyets : car jairecerchs 
Jar. tes mandemens. 
95 Les meſchans m'ont attendu, pour me faire perir: 
maisje meſuis renduattentif ates teſmoignages. j 
96 Jaiveuun bout en toutes choſes les plus parfaites; 
mais ton commandement eſ7 de tre{grande citendue. " 


' Quomoda dulexi. 
| MEM, 


97 (J<onbien jaime ta Loy: c'eſt ce dont je deviſe 
tout le jour. 

98 Elle merendplusſagepar tes commandemensque 
ne ſont mes ennemis ; car elle e/? touſtours par deyers 
mol. ; 

99 Paipaſſc en prudence touscenx qui mvayoyenten{Þ 
ſcigne:d'autant que tes teſmoignages ſor ce dont je deviſe | 

100 Teſuisdeyenuplusentendu quelesanciens: poutÞ 
ce que j'ai garde tes mandemens. 

101 Pay engarde mespieds de tout mauvais chemin,ſ 1 
afin que j*obſervaſſeta parole. Þ 

102 Jene meſuis point deſtourne de tes ordonnances;]] 1 


I 


pourceque tu me lesas enſ{cignees. te 
'-103 O que ton dire a eſte doux a mon palais: vor] 1 
plus 4o#x quele miel a ma bouche! IM 
104 Jeſuisdeycnuentendupar tes mandemens : c'elt0i 
pourquoy j'ay hai tout moyen d'eſtre trompe, > 
| ; but 
Lucerna pedibas mezs, 
NUN 
Preere 105 Aparoleſert de lampea mon pied, & delumieag, 
du Ma- pour mon ſentier. : | 
FTCA 106 Payjure, &jele tiendrai: d'obſcrycrles ordon = 
nancesde ta juſtice. 


197 Eternel, jc ſuisafflige tant & plus? fay-moi rev! © 

vre ſelon ta parole. p 

108 Eternel, je te price , ayespour agreables /es oblation L 24 

yolontairesde ma bouche, & nv'enſeigne tes ordonnanceſþy,e 

109 Ma vieaeſte continuellementen hazard: touts}, 24 

fois jc ai point oublic ta Loy, y n 
110 It 


- 
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che 
nemeſuis point eſgarede tes mandemens. | 
117 Faipris pour heritage perpetuel tes teſmoignages; 
ar ils ſort la joye de mon ceeur, 

tes: 112 Jai encline mon coeur a accomplir tes ſtatuts, 


ouſiours jxſqes au bout.” 
Iniquos odio habui, 


SAMECH. 
eviſe)13 ] 'Ai euen haine les penſees diyerſes: mais j'ai aime 
ta Loy. | 
Squeſ} 114 Tues ma cachette & mon bouclier: je me ſuis at. 
eyersendu a ta parole. 
115 Entre vous mesfaiſans , retirez-yous de moi, & je 
\t en-ſarderai les commandemens de mon Dieu. | 
-viſch 115 Souſtiens-moiſuivant ton dire, & je vivrai, & ne 
puree fais point rougir de honte pour n'ayoir cu ce quej'elpe- 
ds. 
min, 117 Appuyes moi, & jeſeraiaſauyete, & Paurai con- 
-Snuellement Pceil fiche ſur tes ſtatuts. 
nces;} 118 Tuas foule aux pieds tous ceux quiſedeſyoyent 
tes ſtatuts; carleur tromperie eſt menſonge. 
voir 119 Tu as reduit aneant tous les meſchans dela terre, 
mme n'eſtans qu'eſcume: pourtant ai-je aime testeſ- 
c'eltÞoignages. | 
120 Machairafriſſonnea cauſedeta fraycur, & aire- 
utE tes JUgEMmCas. 


rir! 


Feci judicium, 
HAT] IN. 
zmiient A Þ excrce jugement & juſtice: ne m'abandonne 
|, } point aceux qui mefont tort. | 
ordotly > 2 Pleiges ton ſeryiteur en bien,&c que les orgucilleux 
— _{mefaſſenttorr. 
oLIeV'y 123 Lesyeux me ſont defaillisen attendant tadeliyran- 
. Þ, & ledirede ta juſtice. | 
blati% 124 Agisenvers ton ſervitcur ſuivant ta gratuitE & 
nanFenſeignes tes ſtatuts. 
toutJ125 Jeſus tonſerviteur , rends-moi cntendu ; afin que 
j ache tes teſmoignages, 
10 16 126 7! 


: RN £6 k 
| 110 Les meſchansm'ont tendu des laqs: toutesfoisje | ©* 26+ 
Jour. 
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26 1 eſt temps que I'Eternel agiſſe: ils ont abolita 
Loy. | 
127 Pourtanta1 jeaimEtes commandemens plus que 
or, voirequele fin or. 

128 Pourcefte cauſe aieſtime droits tous les mande. þ ; 


_ c 
mens quet# doxnes de toutes choſes, & j'ai cucn haine tout 
moyend'eſtre trompe. 

7 
P E. 

329 T Esteſmoignages ſont choſes meryeilleuſes: pour. 
tant mon ame lesa-elle gardez. V 

130 LVentreedetesparolesillumine, & rend les ſim. 
ples cntendus. : fv 

131 Pai ouvert ma bouche, & Pai baaille; car j'ai 
{ouhaite tes commandemens. de 


132 Regardes-moi, & ayes pitiede moi, ſclon quet 
fais ordinairement enyers ccux , quiaiment ton Nom. fm 
133 Aﬀermes mes pas ſur tondire , & ne fais point qu' 


aucun outrage me maiſtriſe. ſap 
134 Dclivres-moi de Voppreſſion des hommes ; akfir 
que je garde tes mandemens. mc 


135 Faisluiretafaccſur ton ferviteur , & m'enſeignc 
tes ſtatuts. 

136 Mes yeux ſe ſont fondus en ruiſſeaux d'caux , po 
ccqu'on n'oblerve point ta Loy. 


ges 


Juſtus es Dominus. 
TSADT. 
1 


137T Uecjuſte, oEterne], & droitextesjugemens. Iſy;y 
138 Tu as commandEe tes teſmoignages conſſ |, 
meeſtant choſcjuſte , & ſouyerainement ferme. wi 
139 Mon zele m'a mine, parce que mes adyerfairf  , 
ont oublic tes paroles. | 
140 Ton dire eſ? ſouyeraincment raffine : pourta} | 
ton ſerviteurPaime. M0 g 
141 Je ſits petit & meſpriſc: routesfors je n'ou}tec;2, 
point tes mandemens. 


153 


142 
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142 Tajuſtice eff juſticea touſtours, & ta Loyeffve- Le 26. 
rite. Jour. 

| 143 Deſtreſſc & angoifle m'avoyent rencontre ; mars 
Ic} tes commandemens ſox mes plailirs. 
144 Testeſmoignages ze ſou que juſtice a touſiours : 


de. | Jonnes-m'er intelligence, afin que je vive. 
out 


ta 


Clamau in toto corde meo. 


_ KOPH. 
14 ] ?Ai cric de tout mon coeur: reſpons-moi , Eternel, Priere 
& je garderai tes ſtatuts. as Soir. 


our-| 146 Paicric yers toi: mets-moi a ſauyete, afin que 
jobſerve tes teſmoignages. 
ſimj} 147 Jaipreyenulepoin&du jour, & ai crie: je me 
ſuis attendu a ta parole. 
 Jalt 148 Mesyeux ont preyenules yeilles de la zurc# pour 
deviſerdeton dire, 
uetul 149 Efcoutes ma yoix ſclon ta gratuite: Eternel , fay- 
1. [moirevivreſclon ton ordonnance. 
tquyY 150 Ceux qui ſont adonnez a machinations $'e ſont 
_ Japprochez , & ſeſont eſJoignez de ta Loy. 
ah 151 Eternel, ruesprochain, & tous tes commande- 
mens xe ſont que verite, 
ignet 152 J'aicognudes long-tempstouchant tes teſmoigna- 
Fes, que tu les as fondez pour touſiours. 


po Vide humilitatem. 


K Ev. 


153 R Egardes mon afflition , & nrex tires hors? car je 
nai point oublieta Loy. 
' 154 Debats ma cauſe, & me garentis: fay-moi reyivre 
ens. Fſuivant ton dire. 
scOll 155 La delivrance eff loin des meſchans; d'autant 
Fquils n'ont point recerche tesſtaturs. 
rſair 156 Tes compaſlions ſox en grand nombre, © Eter- 
nd , fay-moi revivreſelon tes ordonnances. 
zurtl} 157 Ceux qui me perſecutent & qui me preflent ſort 
en grand nombre; zoxresfors je n'ai point decline detes 
\ WFteſmoignages. | 
 -- 158 Jai 
142 


Le 26» 
four. 
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158 Jairegarde ceux quiſe portent deſJoyaument , & 
jai eſte ennuye de ce quiils n'obſeryoyent point rondire. | t, 
159 Regardes que ai aime tes mandemens: Eternel, 


fais-moi revivreſclon ta gratuite, te 
160 Leprincipal poin&detaparoleeſt yerite , & toute 
I'ordonnance deta juſtice ef? A touſiours. to 
Princapes perſecuti ſunt, de 
SCI N. 
161 T,* principaux du peuple m'ont perſecute (ans 
cauſe; mais mon coeur a cite effrayea cauſe de ] 
ta parole. | 
162 Je m'eſiouidetondire, comme celuy qui auroit|},} 
tronyc ungros butin. - 
163 Paicuen haine & enabomination le menſonge, fjan 
& faiaimeta Loy. AH 


164 Sept fois]ejourjeteloue; acauſe des ordonnanſy,, 
cesdcta juſtice. — os | ; 
165 1 y a.grande profperite pour ceux qui aimenttaſy, . 
loy , & iln'y a point Pachoppement pour eux. 
166 Eternel , Paiecſpere en tadelivrance, & j'ai faitt pai, 
commandemens. 6 
167 Mon amea obſerye tes teſmoignages , & jeles al. 
ſouverainement aimez. , 
168 Jaiobſervetes mandemens & tes teſmoignages; 
car toutes mes yoyes ſort deyant toi. | ' 


' Appropinquet deprecatio. 


THAU. - 


: late! 
169 | hora » que mon cri approche de ta preſence . 
rends-moi entendu felon ta parole, lai as 
170: Quema ſupplication viene deyant toi, & me de F, 
livreſuivant ton dire. "PS 
171 Mes levres deſgorgeront 2s louange, quand t ; 
m'auras enſcigne tes ſtatuts. be 
172 Malangue netiendra propos quede tondire; d'ai , 
tant quetous tes commandemens #e ſort que juſtice. Ws 
173 Que ta main me ſoit en aide; d'aurant que fq ,, | 
choiſi tes mandemens, 


me, 


q 
174 Etc 


_ 
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&| 174 Eternel, Pay ſouhaite tadelivrance, & ta Loy eſ# re 27 
e. | tout mon plaiſir. | jours 
l,] 175 Quemoname vive, afin qu'elle te loue, & que 
tes ordonnances me ſoyent en aide. 

ute] 176 Jaieſtecſgare comme la brebis perdue : cerches 
ton ſerviteur, carjen'ai point mis en oubli tes comman- 
demens. 


Ad Dommnum. Pſeau.C TX; 


ans] F*AireclameEVEternel en-ma grande deſtreſſe, & ilmia Priere 

e de J eXAuce, au Ma- 

'| 2 Eternel, delivres mon amedes fauſles leyres, & de 7x. 

rotttlalangue,-qui n'eſt que tromperie. 

3 Que te donnera-elle, & en quoi Vavancera-ellela 

ge langue qui n'eſt que tromperie: ceſont fleches aigues #7- 

res par un hommepuiſſant , & comme charbons de ge- 

nalJneyre. 

4 Helas! queje ſuis miſerable de ſecjourner en Muſgec, 

ntl de demeurer cs tentesde Kedar ? 

Wo Que mon ameatantdemeure ayeccelui, quihaitla 

_ |-\. | 
; 6 Jeſuisdu tout adonne ala paix; mais quand Yen par- 

IM, les yoila laguerre. 


Fes; Levavs oculos. Pſeau. CXXI. 


'Eſleve mes yeux versles montagnes: d'ou. me viendra 
| le ſecours. 
2 Mon ſecours went de]'Eterne] , quia faitles cieux & 
laterre. 
nel 3 1lnepermettra point que ton pied ſoit esbranle: ce- 
lui qui tegarde ne ſo mmeillera point. 
ed. 4 VYoilacelui qui garde lſracl ne ſommeillera point, 
& nes'endormira point. 
nd tf. 5 T-Erernel eff cclui quitegarde: PEternel eff ton om. 
_ Pre, z/eft ata maindextre. | 
427 6 Leſolcilnedonnera point ſur toi de jour, nilalune 
. kenuict. 
x I 7 LEternel te gardera de tout mal: il gardera ton 
ame. 
Etel V 3 $ LEtcr- 


"a 2 
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| Te27. $ L'Eternelgarderaton iſſue & ton entree : des main. q 
f&#r. tenant & a touſitours. 


| Letatus ſum. Pleau. CXXII. 


E me ſuisreſiou! 4 cauſe de ceux qui me diſoyent : Nous | ,, 
ironsen la maiſon dePEterne]. 
2 Nospiecds ſe ſont arreſtezen tes portes: o Jeruſalem, pr 
3 Jeruſalem , qui eſt baſtie comme une ville : quis'en- 
tretient bien enſemble. oil 
4 Enlaquelle montent les tribus, les tribus de Eterne]: 
qui eff un teſmoignage a lſracl, pour celebrer le Nomde || cj, 


PEternel. | 
5 Carla ont eſte poſezles ſieges pour juger : les ſieges 
dela maiſon de David, 
' 6 Priezpourla paix de Jeruſalem: que ceux quit'ai- ( 
meant aFyent proſperite. ſe1 


7 Paixfoita ton ayant-mur: proſperite en tespalais. 
$ PourV'amourde mesfreres, & de mesamis 2: je prie- | & 


rai maintenant pour ta paix. Ate 
9 A cauſe de la maiſon de I'Eternel noſtre Dieu: je 
procurerai ton bien. lot 
A televans oculor, Pleau, CXXII1, S 

| fs ſleye mesyeuxa toy : quidemeures cs cieux. en! 
2 Voici, commeles yeux des ſerviteurs regardenti | 


la maindeleurs maiſtres , comme les yeux dela fervanteif Ft 
la maindeſa maiſtreſle: ainſi nos yeux regardental'Etcr. ſera 
nc! noſtre Dieu , juſquesa ce qu'il air pitie de nous. 
3 Ayespitie de nous, Eternel, ayes pitie denous: car 
nous ayons cn tout noſtre ſaoul de meſpris. | 
4 Noſtreameeſt par trop ſaoulee de la moequerie de Q 
ceux quiſont A leur aiſe, & du meſpris des orgueillcurſ ceu. 


oppreſicurs, 2 

Nf quia Dommus. Pſcau. CXXIV, wn 

N *Euſteſte 'Eternel quia eſte pour nous: die mainte- cho! 
nant Ifrael, 


2 Necuſt eſte Eternel quia eſte pour nous: quandlef eſte 
hammesſe ſonteſleyez gontre nous. | | 


3 1 


the 


4 DeslorsIles caux ſe fuſſent deshordees ſur nous: un 
torrent eut paſle ſur noſtre ame. 

s Des lors les eaux enflees fuſſent paſlces ſur noſtre 
ame. 
6 Benit ſo/7 I'Eternel, qui ne nous a point liyrez en 
proye a leurs dents. | 

7 Noſtre ame cſt efchappee, comme oiſeau dulaqs des 
oiſcleurs: le lags a eſte rompu, & nous ſommes eſchappez. 

$ Notre aide ſo/f7 au Nom deVEternel, quia fait les 
cieux & la terre, 


Quz confidunt. Plcau. CXXV. 


C Eux, quiſeconfientenPEternel, ſoze commela mon” 


tagnede Sion, /aquellene peuteltre esbranlee ; mais 
ſe maintient a touſijours. 

2 Quanta Jeruſalem, montagnes ſox7 a lentour d'elle: 
& PEterncl ef al'entour deſon peuple , des maintenant & 
a touſtours, 

3 Carla yergede mefchancete ne repoſera point ſurle 
lot des juſtes; afin queles juſtes n'ayancent leurs maips i 
ce qui tend iniquite. 

4 L'Eternel fait bien aux bons, &ſa ceux qui ſont droits 
enleurs cceurs, 

s Maisquant a ceux qui tordent leurs ſentiersobliques: 
FEternel lesfera marcher ayecles ouvriersd'iniquite, Paix 


I ſera ſar Iſrael. 


Inconvertendo. Plean. CXXYT1, 
Uand PEternel ramena 8 mit i recoiceuxdeSion, 
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3 Ilsnouscuſſent des lors engloutis tous vifs, durant Lc 27. 
que leur colere eftoit enflammez contre nous. Jour. 


Priere 


NE quiretournoyent de captivite, nous eſtions comme 4i# Sor, 


ccux quiſongent. 
2 Lorsfut noſtre bouche remplic de ris, & noſtrelan- 
gue de chant de triomphe. 


3 Alors diſoit-on entre les nations; VEternel a fait 


choſes grandes a ceux-ci. | 


4 L'Eternel nousa fait choſes grandes :. nous exayons 


elt6 reſiouis, 


V 4 4 
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5 OEternel ramenes & mets a recoi nos priſonniers; 
comme lesdecours deseaxxau pais de Midi. 

6 Ceux , qui ſement cn larmes , moiſſonneront en 
chant de triomphe. 

7 Celui, quiporteTafemencepourla mettreen terre, 
' ira ſon cheminen pleurant ; mais.il reviendra ſon chemin 
ayec chant detriomphe, quand il rapportera ſes gerbes. 


Niſs Dommnus. Pleau. CXXVII. 

IVEternel ne baſtit la maiſon, ceux qui la baftiflent y 
trayaillenten vain. 
2 SiPEternel ne gardela yille , celuy qui la garde fait 
le guet en vain. EO 

3 C'c{tenvain que youseſtes matineux pour vousle- 
yer, & tardifsa vous repoſer , & mangez le pain de tour- 
mens: C'eſt ainſt que Dre donne repos a celuy lequelil 
aime. 
4+ Voici, les enfans ſou? un heritage de VEternel : le 
fruitdu yentre cſt ſon loyer. 

5 Telles que ſont les fleches en la main de homme puif- 
fant: tels/ſorr les fiis d'un pereen la flcur de ſon age. 

6 O que bien-heureux ef leperſonnage quien arem- 
pli fa trouſle : zelles gens ne rougiront point de honte, 
quand ils parleront ayec/exrs ennemisenl]a porte. 


Beati omaes. Pſcau. CXXVII.. 
Oo Que bien-heureux eff quiconque craint 'Eternel, & 
chemineen ſes yoyes! 

2 Car tu mangeras le labeur de tes mains, tu ſeras 
bienheureux & bien te ſera. | 

3 Ta femme ſera au dedans de ta maiſon , comme 
une vigneabondanteenfruic. | 

4 Et tes enfans comme plantes d'oliyiers a Ventour 
de table. 

$ Voict, certainement ainſi ſera benit Ie perſonnage, 
quicraint]Eternel, 

6 L'Eternel te benirade Sion, & tu verras Ie bien de 
Jeruſalem tous lesjours deta vie : 

7 Et tu yerras des enfans a tes enfans, & paix ſur 
Iſrael, 


Sept 


F: 
C 


n 


cz 
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Sepe expupnaverunt. Pſcau. CXXIX. 


UPIſracl die maintenant : ils m'ont ſouyent tourmen- 
te des ma jeunelle, 
2 Ils m'ont ſouyent tourmente des ma jeuneſſe : zou- 
te;/ar5 ils n'ont point encore cule defſusde moy. 
3- Des laboureurs ont laboure ſur mon dos: ils y ont ti- 
re tout au long leurs ſillons, | 
4 L'Eternel et juſte : il a coupe les cordages entortil- 
lezdes meſchans.. | 
5s Tousceux, qui ont Sion en haine , rougiront de hon- 
te, &ſeront reboutez en arriere. ; 
6s 1Is ſexont comme [herbe des toiQts, quieſt ſeche de- 
yaatqu'elle monte au tuyau. | 
7. Delaquellele moiſſonneurne remplit point ſa main: 
ni ſon ſein celui qui cucille les poignees. 
8 Etdont les paſſansne diront point, Ia benediftion 
de I'Eternel fozr ſur yous:: nous yous beniſſons au Nom de 
PEternel. | 


Deproſundis. Pleau. CXXN. 


}Eternel, jerinvoque deslicux profonds:: Seigneur.y 
eſcoutei-ma voix. 

2 Que tes orcilles ſoyent attentiyes a la yoix de mes 
ſupplications. 

3 OEternel,, fi tu prens garde aux iniquitez; Sei. 
g1cur , qui eſt-ce quiſubſiſtera ? 

4 Mais z/ y a pardon par deyers toy, afin que tufois 
craint, 

5 Jay attendul'Eternel , mon ame/aattendu., & jay 
eumonattentecnſa parole. 

6 Moname attend au Scigneur plus ſoignenſement 
queles guettes du matin , quiaguettent la-yenue. du ma- 
tin, | 

7 Iſrael, attens-toy aVEternel, carl y a gratuitepar 
deyers1'Eternel, & s/y a redemption cn abondancepar 
dcyersluy. | 

$8 Etluy meſine rachetera Iſrael de toutes ſes iniqui- 
Kz, 


Vs Dome 


Lead. : 
Jour. 
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y - _, Dome uon eff. Pſeau. CXXXI. Ft 
'Q, Eternel , mon coeur n'eſt point eſleye, & mes yeux 
ne ſc ſont point hauſlez. rc 
2 Et je wai point chemine en choſes grandes & mer- 
ycilleuſes pardeſſus ma portee. de 
3 Sijen'airange & tenu coy mon courage, comme 
c<lui quicſt ſeyre , quejeſoye rejette de tor. bic 
4 Iſrael, attens-toi a I'Eternel: des maintenant & 1 
t o00jours. | & 
Memento Domine. Pſean, CXXXI1I. flet 
Praere Eternel, aycsſouvenance de David, & de toute 
au Ma- Paſfliction d'icclui. 
Ft. 2 LequelajureaVEternel, & fait yocu au puiflant de V 
Jacob, drſaxnt, F 
3 Sifentreau tabernaclede ma maiſon , & ſije mon. |< 
tc ſyrlelit de ma couche: n , 
4 Sijedonneſommeila mes yeux : o#ſcje Laifſe ſome [<2 
meiller mes paupieres: 068 
5s Tant que j'aurai trouve un lieu aPEterne! , & des r ; 
pavillons pour le puiſſant de Jacob. abs 
6 Voici nous ayons oui parler d'clle en un lieu qui | # 
cft yers Ephrat, & nous Vayons trouye es champs de ena 
Jahar. = 
7 Nousentrerons en ſes pavillons, & nouns nous pro- 
ſterneronsdeyant ſon drehepled : Ve 
$ Leves-toi, Etcrnel, pour venir en ton repos : toi & 
Arche detaforce. \ 
9 Quetes Sacrificateursſoyent reveſtns de juſtice , & 40 
que tes bien-aimez menent joye. , Y 
10 PourPamourde David ton ſerviteur : ne fay point = 
que ton Oin& tournele viſage en arriere. | bs: 
11 L'Eternel a jure la yerite a David : #7 negende ater! 
RKournera point , diſant, 
12 Temetrraidufruit de ton ventre ſur ton throne. 
13 Sitesenfansgardent mon alliance, & ma conve- 
nance que je leuren{cignerai: leurs fils auſſi ſeront aſlis] 2 


petpetuite ſurton throne, 


14 Cat 


P 


zint 
de 


C 
1V6- 
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14 Carl'Eternel a choiſi Sion , & Pa cut grepourſon £28. 


ſiege. Es | | 
15 Elleeft, d/t-71, mon reposa perpetuitE; jy demeu- 
rerai, parce que je Pay eue a gre. | | 

16 Te benirai abondamment fes yivyres, & raſlaſierai 
de pain ſes ſouffrereux. 

17 Etrevyeſticai ſes Sacrificateursde delivrance , & ſes 
bien-aimez menerent joye tant & plus. 

18 Orjeferaiqu'en elle germera une cornea David, 
& appreſterai une lampe a mon oin&t, 

19 Jereveſtiraide honteſesennemis, & fon diademe 
feurira ſurlui. 


Ecce quam bouum. Pleau. CXXXIII. 


V Oici, 0quec'eff choſe bonne, & que cg? choſe plai- 
ſante, que freres gentretienent , meſmes enſcm- 
dle? 

2 C'e# comme cette huile precicuſe , eſpandueſurlate- 
ſte, laquelledecoule ſurla barbe d'Aaron , & qui decoulec 
Mus apres({urle bord deſes veſtetnens. 

3 Ercomme la roſeede Hermon , 6 celle qui deſcend 
ſurles montagnes de Sion. 

4 Car VEternel a la ordonne benedition, & yie 
toujours. 


Ecceaunc, Pleau. CXXXIV. 


Oici, Beniſlez VEternel, voxs tous les ſeryiteursde 
'Eternel. 
2 Quiaſliſtez zoxzes les nuits en la maiſon deVEter- 
nel. | | 
3 Eſleyezyos mains ax SanQuaire , & beniſlezlEter- 
tel. 
4 L'Eternel te benie de Sion, lequel a fait les citux & 
aterre, 


Laudatenomen. Plemwr. CXXXV. 
Loucz |'Eternel. 


Oiiczle Nom de I 'Eternel, woxs ſeryiteurs de 'Eter- 
nel loucz-/e. 


YV 6 2 Veus 


- 
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Le 29, 2 YVourquiaſſiſtezenla maiſon de VEternel : auxpar. 


 gour. 


visdela maiſon de noſtre Dieu: 


3 Lowcz!Eternel, carPEternel cſt bon: pſalmodiez 


a ſon Nom, car il eſt plaiſant. | 

4 CarPEternel $'eft choiſi Jacob , & Iſracl pour ſon 
plus precieux joyau, ; 

5s Pourvraije cognoique PEternel eff grand, & que 
noſtre Scigneur eff par deſſus tous les dieux. 

6 LEternel fait tout ce qu'il luy plaiſt , Es cieux & en 
la terre : enla mer & en tout les abiſmes. - 

7 Ceſt-lay, qui fait monter du bout de la terre les va- 
peurs : il fait les efclairs pour 1a pluye, il tire le vent hors 
de ſes cabinets. 

8 Ceft-luy, quia frape les premiers-nes d'Egypte, tant 
des hommes que des beſtes. 

9 Cxzacnvoye lignes & miracles au milieu de toy , 0 
Egypte, contre Pharao & contretous ſes ferviteurs. 

10 Qui afrape pluſicurs nations, & a tue les puiſſans 
Rois. 

1 Schonle Roy des Amorrheen , & Hog le Roy de 
Baſcan , & /es Ros de tousles Royaumes de Canaan. 

12 Etadonneleur pais en heritage : cn. heritage , 4 
7e, alſracl ſon peuple. 

:3 Eterne], ton renom ef? a touſiours : Eternel , la 
memoire de toy gf d!age cn age. 

14 CarPErternel fera juſticea ſon-peuple , & changer 
de courage enyers ſes ſerviteurs. 

15 Les faux dicux des nations ſort or & argent :-ouyra- 
oede mainsd'homme. 

16 l|sontunebouche, & ne parlent point, ils ont des 
yeux, & ne voyent point, 

17 Is ont des orcilles , & ils n'oyent point : aufli n'ys 
# point de ſouffle en leur douche. | 

13 Acuxſoyent faitsſemblablesceux qui les font , & 
tous ceux qui s'y alicurent. 

19 Maiſond'iſracl , benifſez VEternel:; maiſon d'Aa- 
ron, beniſſez I'Eterne]. 

20 Maiſon des ] cvites, beniſſez VEterncl: ors qui 
craignez ]'Etcrnel , benillitgVEternel, = 


21 Beni 


tuits 


ou 
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21 Benitſo;rde Sion I'Eternel , lequel habite en Jeru- | Le 28. 
falem , louez PErernel. Jour. 
Confitemini, Plcau.. CYXXVI. 
"* ElebrezVEternel, caril eff bon ; d'autant que fa gra- Pho 
In tuite demexrea toufiours. du Sour: 
2 Celebrezle Dicudesdicux; d'autant que ſa gratui- ; 
16 || te demexrei touſiours. 
3 Celebrezle Seigneurdes feigneurs ; d'autant que ſa 
n | gratuite Jemeure a touſiours, 
4 Celebrez celuy qui fait rout ſeul grandes merveilles ; 
a- | Cautant queſagratuite demenre i touſiours. 
Is 5 Celuy qui a fait les cieux comme bien entendu ;. 
Gaurantqueſa gratuice Jemexurea touſiours. 
nt] 6 Celuy qui a eſtendu la terre ſur lescaux; d'autant 
que {a gratuit demexrea touſiours, 
of 7 Ccluy quiafaitlesgrands luminaires; d'autant que 
ſa gratuite demexre a touſiours, 
ng 8 Leſolcil pour ayoir Seigneurie ſur lejour ; d'autant 
que fa gratuite Jemewrea touſiours, 
d&] 9 La lune & ſes cſtoilles pour avoir ſeigneurie ſurla 
nuit ; d'autantque fa gratuite Jemewrea touſiours. 


di- 10 Celuy qui a frape PEgypte en leurs premiers nes ; 
{'autant que ſa gratuite demerrea touſiours. 
af 11 Celuy quia tire Ifracl du milieu d'cux ; d'autant + 


que {a gratuitE Jemenrea toufiours. 

ea 12 Etceayec main forte & bras eftendu ;- d'autant que 

ſagratuitE demeurea touſiours. 

ra 13 Lequel a fendu la mer rouge en deux; dautant 
que ſa gratuite Jemenre a touſiours. 

des] 14 Etafaitpaſſer Iſrael parle milieu delle; d'autant 
que ſa gratuit Jemexrea touſiours. | 

'ja} 75 Etarenverſc Pharao & ſonarmeeenl)a mer rouge ; 
Jautant queſa graituite demerrea touſiours. 

&1| 16 Lequelaconduitſon peupleparledeſtrt; d'autant 

queſa gratuite demexrea touſiours: 

Azj 17 Lequel a frape les grands Rois; d'autant que-ſa 

pratuitE demeure a touſiours. 

quif 18 Etatucles Rois-magnifiques ; d'autant que {a gra- 

tuite demenrea touftonrs, nes 

ns , V 7 I9 Sihon 


Le 28. 


70Kr, 
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19 Sihon Roy des Amorrheens; d'autant que ſagra. 


tuite demenrea toullours. 


20 Et Hog Royde Baſcan; d'autanr que ſa oratuite 


demexre atouſtours : | 
- af »0 o 
21 Etadonnelcur pais cen herimge; d'autant que fa 
gratuitE demexrea touſiours. 


22 Enheritagea Iſrael ſon ſeryiteur; d'autant queſa 


oratuitE demenrea touſiours, 

23 Lequel, alorsque nous eſtions bien bas, a cu ſouye. 
nance de nous; d'autant que fa gratuite demexre 5 tou- 
ſiours. | 

24 Et nous a recoux de {a main de nos adverſaires; 
Cautant que fa gratuite demerrea touſiours 

25 Lequel donne viandea toute chair ; d'autant que fa 

ratuite Jdemexrea touſlours. 

26 Celebrez le Dzex Fort des cieux; d'autant que ſa 
gratuite demenre a touſiours. 


Super flumina. Pſeau. CXXXVII. 
N Ous-nous ſommes tenus aupres des fleuves de Baby. 


lon, & meſmesy avons pleure, ayans ſouyenance | 


de Sion. 

2 Nous ayonspendu nos violons aux fſaules au milicu 
d'clle. : 

3 Quand ceux,quinousavoyent emmenez priſonniers, 
nous ont demande parole de cantique , & deles efiouirde 
nos violons, quenous avions pendus: ds/ans, Chantez 
nous quelque choſes des Cantiques de Sion , nous avons re- 

ſponda. | 
4 Comment chanterions-nousdes Cantiquesde Þ'Eter. 
nel enune terre d'eſtrangers. | 

s Si jet'oublic, Jeruſalem, que ma dextre $oublic el. 
le-meſme. 

6 Quemalangueſoitattachee a mon palais, fi jen'ai 
ſouvenance de toi: f1 je ne mets Jeruſalem pour le prin- 
cipal chef de ma reſiouiſſance. 

7 OEternel, ayes ſouvenance des enfans d*Edom, el. 
quels ena journee de Jeruſalem diſoyent; Deſcouyrez, 
deſcouvrezjuſqu'au fondement qui eſt en icelle, 

8 Filk 


Les Pſeaymes. 
$ Fillede Baybylon, quit'en yas deſtruite: © que bien- 


| heureux ſera celui , qui te rendra la parcille , decequetu Jour, 


nous as fait ! 
9 O que bicn-heureux ſera ceJui , quiempoignera tes 
petits enfans , & les froiflera contre lespierres! 
Confitebor ttb1, Plcau. CXXXVI11 


TE te celebrerai de tout mon coeur: je pſalmodieraicn 


|) la preſence des Souverains. 


2 Je meproſternerai au palaisdeta ſainfete, & cele- 


| brerai ton Nom pour Pamourde ta gratuite , & deta veri- 


te: cat tuas magnifieta parole par deſſus tout ce dont tu 
esrcnomme. 

3 Aujour que jai cric tu nvas £xauce , & mas renfor- 
cede force en mon ame. 

4 Etcrnel,tousles Roisdelaterrete celebreront,quand 
ls auront out les paroles de ta bouche. 

s Etchanterontles voyesdeVEternel ; carla gloirede 
PEternel eff grande. , 

6 CarlEternele/thauteſleve, & vyoit les choſes bil- 
ſes, & cognoiſt de loin les choſeseſlevees. 
_ 7 Sijechemincau milieu d'adverfite, tu me vivifieras: 
tuavancerasta main contre Vire de mes ennemis, & ta 
dextre me delivrera. 

8 LEternel paracheyera ce qui me concerne: Eter- 
nel, ta gratuite demeurea touſiours, tu ne delaifleras 
point 'oeuyre de tes mains. | 


Domine probaſti me. Pleau, CXXXIX. 
Ternel, tum'asſonde & cognu: tu cognois quand je 


penſee. | 

2 Tunvenceins, ſoit que je marche, ſoit queje nv'ar- 
reſte , & tu as accouſtume toutes mes voyes. 

' 3 Voiredeyant quela parole ſo:# {ur ma langue: yoici, 

dEternel, tu cognoisdeſia le tour. 

4 Tu metiens ſerre par derriere , & par deyant , & as 
mis ſur moi ta main. 

5 Taſcienceeſt par trop merycilleuſe pour moi, ' & ſi 
haut efleyec , que je n'cn ſayrois yenir a bout, - _ 

u 


: B fed C ES ke” er 
" (2 
F 
. 


nvaſſieds & quand je meleye, tuappergoisde loin ma Ju Ma- 
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Ze 29. . 6 Oltirai-je arrieredeton Eſprit , & ou fuirai-je arriere 

jou. detaface? 

7 Sije monte aux cicuxtuyes: ſtje metrouye giſant 
au ſepulcre, t'y veila. _ | > FA 

$ Fjeprenslesailes de Paubedujour , & melogeder- 
rierela mer : 

9 Iaauſſi me conduira ta main , & ta dextre m'y em. k 
poignera. | | 

10 Sifaidit, Auwmoins les tenebres me couvriront: 
yoilala nui& qui ſervira delumiere tout autour de moi, | fl 

11 Meſmelestenebres ne mecacheront point arrieredeſ 
toi, & lanuiQreſplandira commele jour : autant ze ſow vip 


lestenebres quelalumiere. 
12 Ortuaspoſſede mes reins, des lors que tu nvasen-fmo 
yeloppe au yentrede ma mere. me 


13 Jetecelebreraidece que Pai eſte fait par i eſtrangeſ”'s 
& merveilleuſe maniere : tes ceuyres 0x7 merycilleuſes, 
& mon amele cognoiſt tres-bien: ' 

14 L'agencement de. mes os ne ta point eſte cache: 
lors que j'ai efte fait en lieu fecret, & faconnecommede 
broderic esbas lieux dela terre. | 

r5 Tes yeux m'ont veu quand eftois commeun ploton, 
& toutes ces choſes $'eſcrivoyent en ton livre aux jouts 
q#'elles(eformoyent , meſmelors qu'il n'y en ayoit au 
ned'icelles. | 

16 .Etpourtant, © Dre#yFort,, combieu'me ſont preſſei 
cicuſes les conſiderations que jaide- tes faits, & combien 
ſont grandesles ſommes d'clles! ſe 

17 Lesveux-je denombrer, elles ſont en plus grandffrel 
nombre que leſablon: ſuis-jereſycille, je ſux crore ayer 11 
toy. re 

18. O-Dieu, netueras-tupasle meſchant , & pourtaf 
ohommedefang , retirez-yousarrierede moi. 

19 Pautantqu'ilsont parle detoi machinans quelque 


meſchancete: ils ont eſleyetesennemisen mentant. I3 
29 Eterncl, waurois.je point en haine ceux quite hailÞþsdrc 

ſent, 8 ne ſerois-je pointdeſfpite contre ceux quis'elle/ 

yent contre toi ? | iy 
21 Jeles ai hais une parfaite haine; ils m*ont eſlifi@;« 


pour cnnemis, 22 F 


, : PE 


Les Pſeaumes. 425 


ren © 22 O DieuFort, ſondes-moi, & conſideres mon coeur: | Le 29. 
eſprouves-moi , & conſideres mesdifcours. Jour, 

23 Et regardess'/{ya.en moy aucun deſſein de trayailler 
autrui , & me conduispar la voye du monde. 


6, _ 
= P_ 
% * 


Eripe me Domine. Pfeau. CX L. 

m1 Terncl, delivres-moi de Phomme mauvais: gardes- 

moide homme outrageux. 

nt:] 2 Leſquels ont machine des maux en /exr coeur 2 ils 

IJ afſcmblent tous les jours des combats. 

ede 3 Ilsaffilent leurlangue commeun ſerpent: venin de- 

ſem] vipe res eff ſous leurslevres. 

4 Etcernel, gardes-moides mainsdu meſchant, defens- 

; en-{imoi de homme outrageux: de cenx quiont machinede 

nc heurter pour mefaire tomber. h 

moſs Lesoutrecuidez m'ont cacheleslaqs, & ont tendu 

ſes, [#vecdes cordesune rets a Pendroit de mon paſlage, ils 
m'ont mis des trebuſchets. 

che:] 6 Jay ditalEternel , Tues mon Dzex Fort: Eternel, 

xedpreſte 'oreille ala yoix de mes ſupplications. 

7 OEtezrnel Seigneur, la force de ma ſauyetE: tu as 
ton, kouyert de toutes pars ma teſte au jourde la bataille. 
out] 8 Eternel,n'ottroyes point au meſchant ſes fouhaits: ne 
ua-Fby point ſortira &ffetſapenſee, ilsſe ſurhauſſeroyent. 

9 Quantaux principaux deceux quinvaſſiegent,que la 
 preſeine qu'rls donnext deleurs levresles puiflent couyrir, = 
bicaſ 10 Que charbons embraſez tombent ſur eux: qu'il les 

ſe tomber aufeu, & endes foſles profondes , ſans qu'ils 
rand releyent, | 
aye} 11 QuePhomme meſdiſant neſoit point affermi enla 
rre : quant a Thomme outrageux & mauvais qu'on 
rtafitiaſle apresluy tant qu'il ſoit extermine du pays. 

12. Jeſay que Eternel fera juſtice a VaMlige , 8 droit 
elqup! ſouffreteux. 

., | 23 Quoy que ceſoit, lesjuſtes celebreront ton Nom:. 
 haiſpdroituriers habiteront devant ta face. | 


ell Dommeclamavz. Pleau. CXLI.. 
Ternel, je invoque, haſtes-toi Je verry vers moy : 
t cl tends Porcille a ma yoix , tandis que je crierai a toy. 


22 \ 2 Que 
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2 Que ma requeſte ſoit addreſſcedeyant toy commele. 
parfum , & Peſleyationde mes mains commel'oblation dy 
ſoir. If! 

3 Eternel metsgarde a ma bouche : gardes le guichet de 
mesleyres. "UN 

4 N'enclines point mon coeur a choſe mauvaile, telle, Jl 
ment que je commette quelques meſchans atespar meh 
chance:eavecles hommes ouyriersd'iniquite , & que je ne 
mange pointde leurs delices. 

s Quelejuſte me martele, cemeſeraunc gratuite, & I 7 
qu'il me redargue, ce me ſera un baume excellent, ilne 
bleſſera point ma teſte ; car meſme encore marequeſte/ers} ? 


pour eux en leurs calamitez. tan! 


6 Quand leurs gouyerneursauront eſte precipitez parmi.. 5 
lesrochers ; Alors on orra que mes paroles ſont plaiſantes, JÞar 
7. Nos os ſont eſpars pres la gueule du ſepulcre , commeJ'0n 
quand _ coupe & fend le bois quz eſt par terre. | 4 
$ C'eſt-pourquoy,o Eternel Seigneur, mes yeux ſoxt vers ble 
toi: je me ſuis retire vers toy , ne deſtitues point mon ame,| 5 . 
9 Gardes-moi dulaqsqu'ils m'ont tendu, & destrebulf& : 


chetsdes ouvriers d'iniquite. Bai! 

10 Que les meſchans trebuſchent chacun enſonfhile. © 

juſquesa cequ'enſemble je ſoispaſſe. _ om 

. 7 

Voce mea ad Dominum. Plcau. CXLIIL.  heca 

Priere Þ & crie de ma yoix versVEternel : je ſupplie de ma yojup'©n« 
«1 Soir, of VEternel. 8 

2 Peſpan devant luy ma complainte : je declare may 

angoiſſe deyant Juy. que 


3 Quand mon efptit s'cſt paſme en moy, lors tuaſ*rst 
cognu mon ſentier: IIs m'ont cache unlaqsauchemingg} 9. 


lequel je cheminois. | Fme 
4 Je contemploisamadextre, & regardois, & il}. 19 
avort perſonne qui me recognuſt. non 


5 Tout *refuge medefailloit , && il n'y avozr7 perſon! Jas u 


quicuſt ſoin de moname. I 


6 -Eternel , je me ſuiseſcrie yerstoy , Jai dit : Tu es mirc: 
rctraite Co ma portionen la terre des viyans, I2 


L ' » 
7 Sois attentifa mon cri; car je ſuis deyenu fort ch > 
8. DIR t 


- 
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$ Delivres-moideceux qui me pourſuivent;carils ſont 
plus puiflans que moy. 

9 Tires mon ame horsdepriſon; afin que je celebre ton 
Nom: les juſtes viendront autour de moy , d'autant que 
tu m'auras fait ce bien, | 


Domineexaud;, Plcau. CXLIIL. 


& 1 ſupplications: ſuiyant ta fidelite, xeſpons-moia cau- 
kedetajuſtice, : 

2 Etn'entrespoint en jugement avec ton ſerviteur:d'au- 
tant que pul homme vivant ne ſera juſtific deyant toy. 
mi. 3 Car Pennemi pourſuit mon ame, il afoule ma vie 

r terre: i] m'a mis Eslieux tenebreux comme ceux qui 
Ge morts depuis long-temps. ; 
4 Et moneſprit ſe paſme en moi , CG mon coeur eſt de- 
ven/ol& au dedans % moi. 7 | 
me} 5 Paiſouyenancedes jours d'auparayant, je medite tous 


Ternel, eſcoutes ma requeſte , preſtes Poreillea mes 


Leg, 


Joar. 


buſts ates, G9 deviſe en moi-meſme des ccuyres de tes 


mains. - | 
'6 Jeſpans mes mains yers toi: mon ameeff enyers toi 
omme une terre alterCe. 
7 OEternel , haſtes-toi, reſpons-moi, Veſprit me faut : 
ſe caches point ta face arriere de moi, tellement que je de- 
voiſiene ſemblablea ceux quideſcendent en la foſle. 
| 8 Fay-moi ouir desle matin tagratuite, d'autant que 
mo me ſuis aſſeure en toi: fay-moi cognoiſtre le chemin par 
Fquel Paiacheminer, d'autantque ſai eſleye mon cur 
ty aÞers toi. 
:ngg 9 Eternel , delivres-moide mesennemis: Sautant que 
| me ſuis cache yers toi. 
i]o. 10 Enſcignes-moi a faire ta yolonte , d'autant quetues 
non Dicu, que ton bon eſprit me conduiſe commepar un 
ſon$91s uni. 
11 Eterne], rends-moila vie pour l'amour de ton Nom: 
eempetires mon ame hors dedeſtreſſe a cauſe deta juſtice. 
12 Etſelon ta gratuite retranches mes ennemis : & de- 
chiÞCuis tous ceux quitienent cn ſerre mon ame,d'autant que 
> D/rrs ton ſeryiteur, 


file 


Bene. 


TE IL 
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Le 30, BenedidFis Domins. Pleau. CXLIV. 
Jour. 


Priere 


du Ma- 
fin, 


comme une ombre qui paſſe. te 


B Enit ſo;#]'Eternel monrocher : lequel duit mes maing l 
au combat , & mesdoigtsa la bataille. | 
2 Ceftcelui quideſploye ſa gratuite envers moi, ma 
fortereſſe, ma haute retraite, & mon liberateur , vojre Bit 
pour moi, eff mon bouclier , & je me ſuis retire yerslui: 
ilrange mon peuple ſous moi. m 
3 OErernel, qu'ef-ce que de'Phomme,que tu ayes ſoin 
delui: dufilsdel'homme mortel , que tu en tienes conte? Ine 
4 L'homme eſt ſemblable a la vanite : ſes jours ſant 


5 Eternel abbaifles tes cieux , & deſcends: touchesles} | 
Montagnes , & qu'eJlesfument. rac 
F- 6 LancesPeſclair, & les diſlipes : laſches tes fleches,&f ; 
Icsmets enroute. &r 

7 Eſtens tes mains d'enhaut : recoux-moi, & medeli.ſ. $ 
vres desgrofſescaux , aſſavorr de la: main des enfansdesſcolc 
eſtrangers. | | | 

8 Deſquelsla boucheprofere menſonge , 8 Ia dextre 
deſquels ef une dextre plerre de fauſlete. | 

g ODicujetechainterai nouveau cantique : je te pſal.ſ{ 
modierai ſurla muſette,Cs* avec inſtrument adix cordesf} 1 

10 C'eſt lusquicnyoyedelivrance aux Rois: lequelreFont 
couſt deVeſpee dangereuſe David ſon ſerviteur, I: 

11 Recoux-moi & me deliyres de la main des cnfanymes, 
dePeſtranger : ry neon la bouche profere menſonge, & 13 


{a dextredeſquelseff unedextre plemede fauſlſete. tic 

12 Afinque nos filsſoyext comme jeunesplantes, croil 14 

ſansen leurjeuneſle, & nosfilles comme Jes encoigneuſ® rec 

rxesentailleesa la facon d'un palais : : 
r 


13 Nosdeſpenſcs ſoyer? pleines, fourniſſans toute eſpe 
cedeproviſion: nos troupeaux multiplient par milliers 16 
vorrepar dix millicrs en nos rues. eatu 

14 Quenosbceufs ſoycrr d'une corporancebien amalf} 77 
fee: qu*dl ny art ni afſaillant, ni qui fafle ſortie, & qu'il nÞAtu! 
ait point de crien nos places. | 18 

15 Oquebien-heureuxeſle peuple auquel il eſt ainſiÞ&tou 
oque bien-heureux eſt le peuple, duquel PEternel ef lg 19 
Dieu. AauUc 

Exh 
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Exaltrabo te Deus. Pſeau. CXLV. Ze 36; 
ins M On Dieu , mox Roy , je te ſurhauſlerai , 8& je benirai /9#r. 
&2 ton Noma touſiours , & a perpetuite. 
ma | 2. Jete benieraipar chaquejour, & je louerai ton Nom 
we atouſiours,, & aperpetuite. | 
ui: 3 DEterneleff grand, & grandement louable, telle- 
ment qu'z/n'y a moyen deſonder ſa grandeur. 
oin]| 4 Unegenerationdiralelosde tes ceuvres a autre ge« 
te? Jncration , tellement qu'elles raconteront tes proutſles. 
at} 5 Jedeviſeraidela magnificencegloricuſe deta maje- 
te, & detes jeſtes merveilleux. 
les} 6 Etilsgeciterontla forcede tes faits redoutables, & je 
raconteraita grandeur. Y 
,&| 7 lsdeſgorgerontlaſouvenance de ta grande bonte, 
& raconteront avec chant de triomphe ta juſtice, 
eli-J. 8 L'Eterncl eſ7 miſericordieux & vitoyable: tardif a 
;descolore , & grand en gratuite. 
9 LEterneleſ# bon enyers tous, & ſcs compaſhons 
xtref}/ont par defſus toutes ceuyres. 
| 10 Eternel; toutes ceuvres te celebreront, & tes bien« 
fal- imez te beniront, | 
des} 11 1s reciteront Phonneur de ton regne, & raconte. 
| re-font tes proueſles. 
12 Afinde donneri cognoiſtre tes proueſles aux hom- 
fangmes , & la gloiredela magnificencede ton regne. 
{4 13 Tonregnee/zun regnedetousfiecles, & tadomi- 
ation eſ# cn tous ages. 
roi} 14 L'Eternelſouſtient tous ceux,qui s'cn yont tomber, 
neu redreſſc tous ceux , qui ſont tombez. 
15 Lesycuxde tous animmarxx $'attendenta toy , & tu 
eſpeFur donnes leur paſtureen leur temps. 
ier 16 Tuouyresta main, & tu raflaſics i ſouhait toute 
reature Vivante, | 
mal 17 LEternel eſtjuſte en toutes ſes yoyes , & pleinde 
;] pFatuite en toutes ſes ccuyres. EW | 
13 L'Eterneleſ? pres de ceuxqui lereclament: yoire 
\inſÞctous ceuxquile reclament enyerite. 
efi$ 19 Ilaccomplitleſouhaitdeceux quile craignent , 8 
xauce leur cri , & lesdeliyre. | 
Exai 20 L'Eter. 
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Le 30. 


( 


Joar, 


Preere 
du Serr. 


20 L'Eternel garde tous ceux quil'aiment: mais il ex. 
terminera tous les meſchans. 

21 Ma bouche racontera la loiiange de I'Eternel , & 
toute chair benira le Nom de ſa ſainRete a touſiours, &j 
perpetuite. 


Lauda antma mea. Pleau, CXLVI. = 


| 


Lonez VEternc]. [e 


On ames, louez1'Eternel : je loutrai PEterne! durant 
ma 'vie : je pſalmodierai a mon Dicu tant que jc 


lo 


durerai. 
2 Ne vous aflcurez point ſar les principaux d'entrelefſ ' 
peuples : m1 ſur aucun fils dhomme, a qui i Yappartie P | 
ay 


point dedelivrer. 

3 Soncſprit ſort , &' Phommeretonurneenſa terre, 
cn ccjour-la perifſent ſes plus clairs deſlceins. | 

4 Oquebien-heureuxeft celuy , auquel le D:ea Fortdg 
Jacob eff en aide, & duquel Vattente eff x VEternel ſonfj "© 
Dieu! 

$5 Quiafaitlescieux & laterre, CF la mer, & toutc & 

quieſt eniceux, G& quigarde verite a touſtours. 

6 Lequel faitdroit a ceux a qui on fait tort: lequel dor 
nedu pain aux affamez. 

7 L'Eternel delie ceux qui ſont liez: I'Eternel ouvry * 
les yeux aux aveugles. x 

$ L'Etcrnel redrefle ceux quiſont courbez : 1'Eternc 
aimeles juſtes, 

9 L'Etcrnel gardeleseſtrangers, il maintient Vorpheli. * 
& laveuve, & il renverſeletraindes meſchans. ſe 

10 F'Eternel regnera atouſiours: o Sion, ton Die} ! 
eſt d'age enage. Loiiez]Eternel. - a 


| I 
Laudate Dommum, Pleau. CXLY II. flerſ 


Oiiez Eternel, car il eff bon de pſalmodier a noſty , '* 
Dieu, parce qu'il ef gracicux , la loiiange er eff bic dony 
ſeante. - | 
2 L'Eternel eff celuy quibaſtit Jeruſalem : il raſſembig*<<c 
raceux d'I{rael , quiſont dechaſlez ca & 1a. del. 
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Les Pleaumes. 


leurs ennuis. 2 
* 4 Il conte lenombredes eſtoilles: il les appelle toutes 
par /exr nom. | 

5 Noſtre Seigneur ef grand & de grande puiſſance : On 
ne ſcauroit raconter combien il eſt entendy. 

6 L'Eternel maintient les debonnaires, ma7sil abbaiſle 
les meſchansjuſqu'en terre. EE 
{7 Chantez a PEternel avec ation degraces: vous en- 
trereſpondans lesuns aux autres, pſalmodiez avecle yio- 
lon a noſtre Dieu : 

$ Lequel couvrede nucesles cieux, lequel appreſte la 
pluye pour la terre, lequel fait produire le foin &s mon- 
tagnes. 

9 Lequeldonneaubeſtail ſa paſture, CF aux petits du 
corbeau quicrienr. 

10 11 neprend point de plaifir enla foece du cheyal: il 
fie fait point de cas des greves de |'homme. 
11 LEternel met ſonaffe&tionen ceuxquile craignent, 
(Fen cen qui sattendent a fa gratuite. 

12 Jeruſalem, loutl'Eterne!: Sion, lout ton Dieu : 

13 Car il a renforce les barresde tesportes: il a benit 
tesenfans au milicude toy. 

- 14 C'eſt luy qui rend pailibles tes contrees, && quzte 
raflaſredela moutlle du froment. 

15 C'eſt luy qui envoyeſondire parmila terre , rellement 
que ſa parole court tres-haltivement. 

16 C'eſt luy quidonnela neige, comme floquets delai- 
ne CO quieſpard la bruine comme cendre. 

17 C'eſt uy qui jette fa glace comme par monceaux: 
qui pourra durer deyant fa froidure ? 

18 1] enyoyeſaparole, &lesfaitfondre, il fait ſout- 
fler ſon vent, && les eauxdecoulent. 

19 Il declare ſes paroles a Jacob, ſesſtatuts & ſes or- 
donnancesa lfrael. 

20 Ilia pasainſifaita touteslesnations, & pourtant 
cop point ſes-ordonnances. Louez'Eter- 
nel. 
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3 11 medicine ceux quiſont brifezdecoeur, & il guerit *7g 49; 


432 Les Pleaumes. 


"ag Laudate Domium. Pſcau. CXLV11L., = 
OuezlVEternel , Yousdescicux, louez PEterncl: vous 

qut eſtes Eshautslieux , loiiez-le. di 

2 Tousſes Anges , loiiez-le: toutes ſes armdes, loiiez- || 

C. : NC 
3 Loiecz-le, ſoleil & lune : toutes les eſtoilles eſclai. 

rantes louez-le. of 
4 Loiez-le, cicux des cieux , & les eaux qui ſox7 {ur les 

cieuXx. mm 
: 5 Queces choſes)oiient te Nom del'Eternel, d'antant 

| qu'il a commande,, & elles ont eſte creees. no 
- 6 Et illesa eſtablies a perpetuite & a touſiours: il za 


misune ordonnance , laquelle ne paſſera point. | 

7 Vuusdelaterre, loiezl'Eternel: balcines, & tous | V'E 
les abiſmes : 

$ Feu&prelle, neige & yapeur, vent de tourbillon, 
executantſa parole. | 

9 Montagnes, & tous coſtaux: arbresfruiiers, & 
tous cedres. | B 

10 Beſtcs ſauvages , & tout beſtail: reptiles, & oiſe- (| 
aux quiavezailes: | : 

. 11 Roisdelaterre, & tous peuples:. Seigneurs , & Jdeu 

tous gouverneursdelaterre: 3 

12 Ceuxquiſont en fleur d'age, & auſſi les vierges: | {ett 
les ancicns avec les jeunes gens» quils loitent 'Eternel; 
carſon Nom ſcul eſt haut eſleye, ſa majeſte ef ſurlaterre, Ip 
& ſurles cieux. 5 

13 la faitleveren haut une corne a ſon peuple , quzef Favec 
une loiiangea tous ſes bien-aimez: aux enfans d'Ifrael, | 6 
quieſt le peuple prochaindelui, LoiwezIEternel, [Ete 


Cantate Domino, Plcau. CXLIX, 
Loiez I'Eternel. 


; . & HantezaVEternel nonveau cantique, & fa loiiange 
en la congregation de ſes bien-aimez. 
2 os Iſrael geſiouiſſe en ceſuiqui Ia fait , & quele | 
enfans de Sion s'cſgayent en leur Roy: 
3 Quils 


Les Pſcaumes, 


modient ſur letabour , & ſurle violon. 


4 Carl'Eternel met ſon affeionen ſon peuple: il cen fY 
dra honorables les debonnairesen les delivrant. 


5 Les biens-aimez treſlailliront ſe glorifians, & deme- 
neront joye ſurleurs couches. 

6 Lesexaltationsdu Dex Fort ſeront enleur goſicr , & 
eſpecs affilecs a deux trenchansenleur main. 

7 Pour faire vengeance cntre les nations, & chaſti- 
mens cntre les peuples. 

$ Pour garettcr leurs Roisde chaines, & les plusho- 
norables d'entr'eux de ceps defer. 

9 Afinquiils faſſent d'eux le jugement qui exeſt eſcrit - 
_ _—_ appartient a tous ſes bien-aimez.Loicz 

'Eternel, 


Laudate Dominam, Pſecau. CL. 
Lovez VEternel. 


Oiiez le Dieu Fort a cauſe de fa ſainfete: lowucz-le A 
& cauſe de ceſte eſtendue, qu'il a faite par fa force. 
2 Louez-le de fes proutſles :; loucz-le ſclon la gran- 


dcur de ſa hauteſſe, 
3 Loucz-leaſondetrompette: loitez-le avec la my- 


- | ſette & le violon. 


4 Louez-le ayec le tabour & la fleute: louez-le ſur 
Peſpinette , & ſurles orgues. ” 

5 Louez-le avec cymbales qu'on oit deloin: loiiczle 
ayec cymbalesde crid'cſiouifſance. 


6 Que toute choſe qui reſpire lou 1'Zternel. Loiier 
[Eternel. 
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3 Qu'ilsloiient fon Nom ſur la fleute: quiils lui pfal- = = 
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Formulaires de PRIERESs dont on 
uſera ſur la Me . 


& Leſervice du Matin CG du Soir dont Pon uſera ſurla 
Mer ſerale meſme que celuy , qur eſt preſcrit dans la Liturgte, 


S Londira auſſi chaque jour ces deux Prieres ſurvante || 5 
dansla Floteda ROY. nd 


Seigneur Dieu Eternel , qui ſul eſtensles Cieux, Þ q 

& quiſeul as pouvoir ſur la rage de la Mer; quif ye 

as mis des bornes aux eaux pour les retenir , tant oy 

que la nui& & lejour ne ſoyent plus; qu'il te plaiſe rece.ſ pr, 

yoir en ta toute puiſlante & miſericordieuſe proteCtionJ co, 

tant nous, quiſommestes ſervitcurs, quela Flotte dans hje, 

laquelle nous ſervons. Garentis nous des dangers de Ia Mer, gra 

& dela violencedeVennemis; afin que nous puiil: ons ſer.fngy 

virde ſauvegardca noſtre tres-debonnaire & Souverainſe , 
Scigneurle Roy CHARLES & ai ſes Royaumes, &Þſyz 

que nousſoyons la ſcurete de tons ceux , qui voyagentone 

ſurla Mer pourleurs affairesleyitimes: & qu'ainiiles ha- 

bitansde notre lflete puiſſent ſervir en paix & en tranqui- 

lite, onotre Dicu, & que nous puiſſions retourner ſeu: O 

rement , pour jouirdes benedictions de la Terre, & de” « 
fruitsdenostravaux,en lowant & en glorifiant ton ſaindhtes c} 

Nom , parla commemoration, & parla reconnoifian Jreux 

de tesfaveurs & de tes miſcricordes, par Jeſus-Chrilt nofrefſe 

tre Scigneur, Amer. qui ef 

; La Callefte. PEuT 
a vie 

V/ Euilles Seigneur, nous prevenirpar ta faveur, & part « de 
raceen toutes nos ations , & nous y avancer par 701 er by 
alliance continuelle;afinqueen routes lesccuvres, en quq'22s V 
nous avons commencees., con-inuces & achcvces en rojp99s le 
nous puiſi:ons glorifier ton Saint Nom, & parvenir ep*2Ves 
finala viecternclle, par ta miſericorde en Jeſus-Chilf®2 Fil 
notre Seigneur. Amen. 
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Formulaire de Prieres , &c. 435 
g Preeres pour aire pendant la tempeſte ſur la Mer.. 


Seigneur Dieu tres-puiſſant & tres-gloricux , au com- 
mandement duquel les vents ſontilene, & elevent les 
[la | vaguesde la Mer, & quiappaiſes aufli la rage decet ele- 
je, | ment. C'eſt a toy que nous adreſſons nocre cry en cette 

orande deſtreſſe ou nous trouyons , pour te ſupplier de 
er Þ nous ſecourir nous qui ſommes iescreatures , quoy que 
nous ſoyons de milſerables pecheurs. Sauves nous Sei- 
eneur, autrement nous perifſons. Nous confeſions que 
x, | quand nous avons eſte hors de danger , & que nousayons 
qui | yeu toutes choſes afſeurces a Ventour de nous, nous t'avons 
ant | oublic toy , quies notre Dieu, & nos ayonspas youlu 
ce-Þ preſter Poreille ala douce yoix deta parole, niobeitr a tes 
on | commandemens ; mais maintenant nous voyons com- 
ansÞ bien tu es terrible en toutes tes oeuvres merycilleuſes, o 
ſer, | prand Dicu , qui es redoutable ſur tous. C'c{t-pourquoy 
ſer-] nous adorons ta Divine Majeſte , reconnoiffans ta puiflan- 
ainJce , & implorans ta bonte., Aides nous, Sci;z2ur , & nous 
 Kſauves parta miſcricordeen Jeſus-Chriſt toa Fils aotre Sei. 
zentFoncur. Amer. 


; ha- — 
qui- Of Cele-C1. 
few Scigneur tres-gloricux , & Dicu tres-mifericordicur , 


© des quihabires dans les Cicux , mais qui contemples iou- 
indifites choſes ici bas; nouste ſupplions de vouloir jetterles 
anc reux en bas, & de preſter Porcille aux cris que nonst'a- 
t noFdrefions du fond dela mitere, & de lagueuledela mort, 
qui eſt toute preſte de nousengloutir: Sauves cus, Sci- 
Nncur , autrement nous peritions. Ce ſont ceux qui ſont 
a vie, quite loucront. O qu'il teplaiſe envoyer ta paro- 
var! ede commandement pour rancer les ventsfu:ienx & !a 
"offer bruyante; afinqu'eſtansdeliyrez we certedefticlie, 
\ auÞ9u8 Vivions pourte ſervir, & pour glotifier !01 Rom 
_ tous les jours de notre v Ic. Exaeuces nous Seigieur, Sn: 15 
ir enfauv es, en confideration des werites infini: de : cf1s-Ch: ik 
Chron Fils noire beni Seigaeur & Sauyeur, dna. 
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$ Priere qui ſe doit dire avant le combat ſur la Mer , 
contre quelque eunemi que ceſoir. 


O Scigneur Dicu tres-puiſſant & tres-gloricux , quies, 
le Dieudes armecs, quiconduis & qui gouvyernes tou- 
tes choſes; Tu es aſlis ſur ton Throne, ou tu juges juſte. 
ment , C'eſt-pourquoy nous nous adreſionsa toy cn noe 
neceſlitepreſente, afinqu'il te plaiſprendre toy meſmela 
cauſe cntre tes mains, & juger entre nous & nos ennemis, 
Efleves ta force, o Seigneur, & yiensa notre ſecours: Car 
tunclaifſes pastouſiours remporter la vidtoire aux forts, 
mais tu peux ſauyeren grand ouen petit nombre. O neper. | 7 | 
mets point que nos pechez crient inaintenant vengeance | P 
contre nous, mais preſtes Porcille aux priercsde tes povres || !' 
ſervitcurs, quitedemandons grace, & quiimplorons ton 
ſecours, & qu'il te plaiſe d'eftre notre defenſe a Pencontre 
del'ennemi. Fay connoiſtrequetu es notre Sauveur , & 
notre puiſſantljberateur, par Jeſus-Chriſt notre Seigneur, 
Amen. 


g Preeres cortes pour les particuliers , qui ne ſe peuvent jom- 
areen Priere aureſte dela compagnie, 4 cauſe du Combat, ; 
au dela Tempeſte. 


S Preeres Gener ales.. Am 


G Eigneur ayes pirie de nous qui ſommes pecheurs, & N 
ſauves nous par ta miſcricorde. 
Tues le grand Dicu quiasfait , & qui gouyernes toutescon: 


choſes; O delivres nouspour amour deton Nom. quo 
Tu esle grand Dieu qui es redoutableſur tous: O ſauyes parc 
nous; afinque noust'en rendions nos loiianges. por 
$ Preeres particulteres, quz ont eſgard aFennems. P P ( 

S Eigneurtues Juſte, & Puiſſant, prens noſtre cauſeenſ 
main con:re nos ennemis. g 


_ ODieutues une forte tour pour la defenſe de tous ceuleyſe;z 
qui ont recoursa toy , garentis nousdela yiolencedel'enJſatre 


nemy!. < letrs 
O Scigneurdes armees combas pour nous; afin qu(ſr /e 
nous puilt.ons tedonner gloire, (equs 


On! 


pour dire ſur lIaMer. 427 
O ne permets point que nous fuccombions ſousle poids 


de nospechez, nifousla violence de Pennemi. 
O Seigneur leves-toy, aides nous , & nous dcliyres 


pour Pamour de ton Nom. 
T Oy qui appaiſesla ragedela Mer , eſcoutes nous, Sci- 
gneur, eſcoutes nous, & nous ſauyes; afin que nous ne 
periſſions point, 
O beni Sauyecur qui ſauyastes diſciples, lors qu'ilseſta- 
yent prefts de perir au milicudela Tempeſte , nous te ſup- 


plions qu'il te plaiſe de nous exaucer , & de nous ſau- 
ycr. 


$ Preeres courtes durant la Tempeſfte 


Seigneur , ayes pitic de nous. 
Chriſt ayes piti< de nous. 
Scigneur, ayes pitic de nous. 
O Seigneur, exauces nous. 
O Chriſt, exauces nous. 

O Seigneur , ' exauces nous. 


Dicule Pere, Dicule Fils, Dicule Saint Eſprit, ayes 
pitie de nous, & nousfauyes, maintenant & A jamais. 


Amen. 

N OftrePerequics aux Cicux , ton nom ſoit ſanQikie : 
ton regne yienne: Ta volonte ſoit faiteenlaterre 

comme au Ciel: Donnes nous aujourd'huy noſtre pain 

quotidien , Et nous pardonnes nos offenſes , comme nous 

pardonnons a ceux qui nous ont offenſez, & ne nous induis 

pointententation, maisnousdclivres du Mal ; caratoy 


J:ppartientle regne, la puifſance & la gloire, aux ſiecles 
; des ſiecles Amen, 


$ Lorsqu'il y aura quelque danger emiment , on fera venir 
enſemble tous ceux , que Von pourra eſpargner au ſervice neceſ= 
faire du Navire , Co ils feront 4 Diex une humble confeſſion de 
leurs pechez,, enlaquelle chacun doit faire une ſerteuſe reflex10: 
ſur les pechez,partieuliers, dont ſa conſcience 'accuſera , diſant 
(equi ſunt, 
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La CONFESSION. 


D Ieu Tout-puifſant , Pere de noſtre Seigneur Teſus- 
Chriſt, quiesle Createurde tout le monde , & le Ju- 
oede tous les hommes, nous reconnoiſions & nousde- 
ploronsla multitude de nos pechez & de nos iniquitez,que 
nous avons ma!heureuſement conuniics de remps.en, 
temps contre ta ſainte Majefte, par nospenſ{ces, par nos 
paroles, & par nos aCtions, proyvoquans tres-juſtement 
ton ire & ton indignation contie nous. Xais nous ſommes 
touchez d'une ſericuſe repentance, & nous gemiſſonsen 
nos cceurs pour ces pechez que nous avonscomme's; le 
ſouvenir nous en eſt douloureux & affiigeant , &da char. 

cinſupportable. Ayespitiede nous , ayespitic de nous, 
o Peretres-miſcricordieux, pour amour de Jeſus-Chriſt 
ton Fils noſtre Seigneur : Pardonnes noustout le paſſe, & 
nous fay la grace que nous te puitſions eſtre agreables, & 
que nous te ſcryionstouſioursa Vayenir en nouyeaute de 


vie, a Phonneur & ala gloire de ton Sain& Nom , par 


Teſus-Chriſt noſtre Seigneur. Amer. 
S Aorsle Preſtre (£il yeu aundansleVaiſſean) 


pronoucera cette abſolution, 


E Dieu Tout-puifſant , qui eſt noſtre Pere Celeſte, & 

qui par ſa grande miſericorde a promis la remiſſion des 
pecheza tousceux quiayans les cceurs touchez dune yeri- 
table repentance,ſe convertifſent aluy avec une vraye foy; 
yeuille ayoir pitie de vous , yous pardonne yos pechez , & 
yousendelivre, yous ſouſtienne, & vous aftermiſle en 
tout bien, & yous conduiſeala yie etcrnelle, par Jeſus 
Chrift noſtre Seigneur. Amen, 


AFron 


10K 


pour aire fur la Mer. 43 9. 
Adtion de Graces 


ApPpRESLA T EMPESTE. 


Jubilate Deo. Pleau. LXVI. 
Outela terre, jettez cris d'c{iouiſlance a Dieu: 
ſfalmodiez la gloire de ſon Nom , rendez ſa 
| ouange gloricuſle. | 

Dites a Dien , 0 que tu esterrible en tes faits: tes enne- 
mis te mentiront pour la grandeur deta force. 

Toutelaterre ( proſternera deyant toy » & te pſalmo. 
diera ; elle pſalmodieraton Nom. 

Venez & voycz les faits de Dicu: il eſt terrible en cx- 
ploits ſur les fils des hommes. 

Ilatourne la Meren terre ſeche: on a paſſe lefleuyea 
pied ſec, la nous nous ſommes eſiouis en Juy. 

. 1I1domineparſa puiſſance eternellement : ſes yeux pre- 
nent garde ſur les nations, les reyeſches ne ſe pourront 
point eflever.. 

Peuples beniſſez yoſtre Dieu , & faites retentir leſonde 
a loiiange. 

C'eſt Juy quia remis noſtre ame en vie, & n'apoint 
mis nos picdsala mercidu trebuſchement. 

Car, o Dicutu nous as ſondez:; tu nous as affinez com- 
me on afhne l'argent. 

Tu nous ayois amenez au file : tuayois mis une eſtrein- 
te en NOSreins. 

Tu avois fait monter les hommes ſur noſtre teſte, & 
eſtionsentrez au feu & en Peau ; mais tu nous as fait for- 
tir en liev plantureux. 

Jentrerayentamaiſon avec holocauſtes, & te rendray 
mes yceux , leſquels mes Jeyres ont proferes & ma bou- 
che a prononces lors que jeitoisen deitreſle. 

Jer'offricay holocauſtes de beſtes moelleuſes, avecla 

raiſſe des moutons, Jaquelle on fait fumer; je te ſacri- 

Gs des boeuts, avec des boucs. 

Vous tous qui craignez Dieu, yenez, eſcoutez, & je ra- 
conteray ce quiil a fat a mon ame. 

JePay invoque de ma bouche, & il a eſte ſurhauſle par 
ma langue, 
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Si peufle pen{e, quelque outrage en mon coeur , le Sei. 
gncurne muſt point efcoute, 

Mais vrayement Dicu na eſcoute, & a eſte attentifI 
Ja voix de ma requeſte. 

Benit ſoit Dicu , qui n'a point rejettE ma _requeſte ; ni 
fa gratuite arrerede moy. 

GloireſoicauPere, & auFils, & au SainRtEfprit, 

Comme 1] eftoit au commencement , &c. 

Confitemini Domino. Pleau. CVII. 
Elebrez1Eternel, carileſt bon; d'autant que ſa gra- 
tuitedemeure a touſtours. 

Dient les rachetez de PEtcrnel , leſquels il a rachetez 
dcla main de Voppreſicur. 

Et ceux qu'il a ramaſlezdu pais d'Orient, & d'Occi. 
dent: d'Aquilon, & de Medi. 

Ilseftoyent crrans parledeſert enchemineſgare, & ne 
rrouvoyent aucune ville habitee, | 

Ils eſtoyent affamez & alterez de meſme, & Pam 
leur defailloir. : 

Alors ils ont crie vers I'Eternel enleurdeſtreſſe, & i} 
lesadelivrez de leurs angoiſles. | | 

Etles a adrelſez au droit chemin , pour aller en ville 
habitce : | | 

Qu'ils celebrent donc enyers Eternel fa gratuite , & 
ſes merveilles enversles fils des hommes. 

Parceqwila afſouyiPame alteree, & raſlafie de bien 
Yame affamee. OLED 

Ceux quidemeurent en tenebres & en ombre de mort, 
oarrottez affliction & de fer. ; 

Parce qu'ils ont eſtErebellesaux paroles du Dicu Fort, 
& ont rejette par meſprisle conſcil du Souyerain. 

Dont il a humilie leur coeur par travail , & ils ont eſte 
abbatus , ſans qu'il y euſt perſonne qui les aidaſt. 

Alors ils ont crie vers I'Eternel enleurdeſtreſſe, & | 


lesadelivrezdelcurs angoiſles. | 


Il les a firez hors destenebres & del ombre de mort, Iſechi 


& arompu leurs liens. 


L:; 


Quiils celebrent done enyers I'Eternel ſagratuite, &ſceux 


{cs merycilles cnyersles fils des ho mmes. 
| | Parce 
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Parce qu'il a briſe les portes d'airain , & caſſeles barre- 
aux defer. | 

Les Fols qui font affligez a cauſe du train deleurstranſ- 
orcſſions: a cauſe de leurs iniquite?. 

Tellemext que leur ame a en horreur toute viande, & 
ils touchent aux portes de la mort. | 

Alors ils ontcric vers PEternel enleur deſtreſſe, & il les 
adcliyrezdeleurs angoifles. 

Il envoye ſa Parole, &illes guerit., 8 les delivres de 
leurs tombeaux. 

Qu'ils celebrent 4auc envers1'Eternel ſagratuite, 8 ſes 
merycilles enyersles fils des hommes. 

Et quiils ſacriftent ſacrifice d'ation de graces, & qui'ils 
racontent ſes ocuyresen menant joyc. 

Ceux qui deſfcendent ſur la mer dedans les navires- 
faiſans trafic parmiles grandes eaux. 

Ce ſont ceux qui voyent les ceuyres de 'Eternel , & ſes 
mervcilles aux licux profonds. 

Caril commande & fair paroiſtrele yent de tempeſte 
lequel eſleyeles vagues dela mer. 
ls montent aux Cieux, ils deſcendent aux abyſmes, 
leur ame ſe fond d'angoiſle. © 

Is branlent & chancelent commcuahommeyyre, & 
toute leur ſageſſe leur defaut. 

Alors ils crient vers PEternel en leur deſtreſſe, & illes 
tire hors de leurs angoiſles. | 

Il arreſtelatourmente, la changeant en calme , & les 
ondes ſe tiennent coy. 

Puis ils &cſionifſent de ce qu'elles ſont appaiſces, & il 
les conduit au port quiils defiroyent. 
Qui'ils celebrent donc envers PEternel ſa gratuit, & 
ſecs merycilles enyers les fils des hommes: . 

Er quiils le ſurhauſfent en Ia congregation du Peupele, 
& le louent en afſemblee des Ancicns. | 

1] reduit les fteuyes en deſert, & les ſources d'*eaux en 


OIt, 


kchereſle. | 
La terre fertile en terre ſalee; a cauſe dela malice de 


, &|ceuxquiy hatitent, | 


Il reduit le deerrencſtangs d'caux, & laterreſeche en 


arclources d'caux, X 5 Et 
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Et y fait habiter ceux , quieſtoyent affamez, tellement 
qu'ils y baſtiſſent des villes habitables. 
Erſementles champs , & plantent des yignes, quiren. || | 
den: fruittous les ans. 


i! les benit & ils ſont multipliez grandement , & ilne | © 
laide point diminuer leur beſtail, C 
Puisils ſe diminuent , & ſont humiliez, par oppreſ. || © 
ſion, mal, & en ennui. n 
il reipand le meſpris ſur les principaux d'entre les peu. || \ 
ples; & lesfait errerpar lieux hideux , ou il n'y a pointde l 


cheiain. 
Mais il eflevele ſouffceteux hors d'afiliftion, & donne le 
les fami!les comme par troupeaux. 
Les droituriers voyentcela, & $'cn eſiouiflent , mais || © 
toute iniquite ala bouche fermee. 
Quicenque eſc ſage prendra garde a ces choſes; afin Þ 4 
qu'on conſidereles gratuitez de PEternel, 
Gloire ſoit au Pere, & au Fils, & au Sain& Eſprit, ſo; 
comme ilefttoit au commencement , &c. 


& Collectes pour Þ Ation deprace. rec 


O Seigneur Dicu, tres-beni, & tres-Glorieux , de qui 
les bontez & les miſericordes ſont infinies, nous tes 
povrescreatures que tu as formecs, & conſeryces , qui 
nous as maintcnusen vie, & qui nous as arrachez de ]a 
ueuledela mort, nous nous proſternons encore bien- 
Kendo deyant le Thronede ta Divine Majeſte, pour 
roffrir le ſacrifice de loiianges & d'aCtion de grace , dece 
que tu nous as exaucez , quand nous t'ayons invoque al 
temps de trouble , & de ce que tu n'as point rejette la prief,. - 
re,que noust'avons preſentee dans noſtre grande deſtreſſe, V! 
lors quenons eſtions reduitsaudeſeſpoir , & que nous croq .* « 
yons tou: perdu,, noſtre yaiſleau, nos biens, & nouf 1, 
meſines. Gaclte alors que tu nous as regardez miſcricotrachy 
dicuſement, & que tu as miraculeuſement ordonne noJrage 
ftredelivrance , parlaquclleeſtans maintenant en {cure T' 
nous rendons toute Joiiange & toute gloire a ton Saitlhre & 

| Nom, par Jefus-Chriſt noſtre Seigneur, Amen. - Ir 
Doint 
01 
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t Ox celle-cy. 


Dieu tres-Puifſant , tres-Bon & tres Miſericordieux , 

- ta miſericordeelt ſur toutes tes ceuyres, mais ell: Put 

eſtendue ſur nous d'une facon toute particuliere, ſur nous 
que tu as {i puiſſamment, & fi miraculeuſement defen- 
C. | dus: Tunousas fait voir des choles terribles, & tes mer- 
| merveilles dans les abiſmesde la Mer, afinde nous faire 
voir combien tu es un Dicu benin & puiſſant , combien tu 
le | ©5> & puiſlant, & prompt a ſecourir ceux, qui metrent 
leur confiance cn toi. Tu nousas fait voir , comme quoy 
les yents & la Mer obeiflent a tes commandemens. De 


ne toner 
ſorte que nous pouyons meſme apprendre d'eux & obcir- 

4 \ - % . 4 . . 
ais | cy aprcsata voix, & afaireta volonte. C'eſt-pourquoy 


nous beniſlons & glorifizns ton Nom , pour certte{aveur 
6, | que tu nousas faitede nous ſauyer, lors que nous eſtions 
tous preſts de perir ; & nons te ſupplions de faire que nous 
ſoyons maintenant auſli rouchez de la grace,que tn nous as 
faire, que nousi'eſtions du changer : & ncus donnes des 
coeurs, qui ſoyent touſiours diſpoſeza teſmoigner noſtre 
recognoiſſance , non ſculement de parole; mais aufli par 
notre vie, en obciſlant plus ſoigneuſement a tes fainfs 
commandemens. Nous te ſupplions qu"ilte plaiſe de nous 
youloir continuer cette meſme bonte,que tu as eut juſques 
ici pour nous; afin que nous,que tuasdelivrcz,te puiſſions 
ſervir en ſainete & enjuſtice tous les jours de noftre vie, 


It, 


qui 
, tes 
qui 
ela 


1eN- : 

pe" par Jeſus-Ch: iſt noſtre Seigneur & Saayeur. A&men. 
le ce : 

6 al S$ HYMNE de Lozanges O& 4' Ationdegraces 
orie apres une Tempeſte dangereuſe. 


eſle]\7 Enez , rendons gracesau Seigneur, car il eſt miſcri- 
cr0 .* cordieux,” & fa miſericorde dure d'age en age. 

now} LEternel eſt Grand, & grandcment loiiable : que les 
icoqrachetez deVEternel dient ainſi , ceux quiila delivrez dela 
e N0Jrage impitoyablede la mer. | 
uret} L'Eternel eſt bon & plein de compaſlion, tardif i cole- 
ailFre & abondant en graiuite. 

- Nlnenousa point fait{elon nos pechez, & il ne nousa 
oint rendu ſclon nos iniquicez. 
0. X 6 Car 
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Car autatit que les cieux ſont eſleyez par defſus la ter- 
re, autant a eſtegrande ſur nous ſa miſericorde: 

Nous eſtions dans le trouble, & dans Pabbatements: 
nous avons eſte juſques aux portes dela mort. 

Les vaguesde la mer nousavoyent preſqu'entierement 
couverts: les ondes orgueilleuſes de la mer ayoyent pref. 
qu*entierement abyſme nosames. 

La mer bruyoit, & le yent de Tempeſte eſleyoit fes 
Vagues. 

Nous eſtions comme efleyez juſques au ciel, 8 nous 
deſcendions comme dans lesabyſmes: noftre ame le fon- 
doit d'angoifſe au dedansde nous. 

Alors nous criaſmesatoy, © Eternel, & tu nous tiras 
hors de nos angoiſles. 

Beniſoit ton Nom, quimn'as point rejettE la requeſtede 
tes ſeryiteurs: mais as Exauce noſtre cri, & nous as deli- 
Yrez. 

Thi as commande,, & le yent de tempeſte a cefle & 
s'eſt tourne en calme. 

Celebrons done 1'Eternel a cauſe de fa gratuite : & de. 
claronsles merveilles qu'il a faites, & qu'il fait encore en- 
versles ils des hommes. 

Que lErternel ſoit loue journellement : I'Eternel qui 
nous eſt enaide, & qui cſpand ſur nous ſes bien-faits. 

C'eſt luy quiecſt noſtre Dicu, le Dieu d'on vient notre 
ſfalut: LeSeigneur eſt Dicu, parlequel nousavonscſte 
ſauvezde la mort. 

Seigncur tu nous as reſiouis par 'ceuyre de tes mains, 
& noustriompherons cn te louant. 


Beni ſoit Je Seigneur : le Seigneur Dieu, qui fait ſeul des || 


choſes merycilleuſes. 
Et beni ſoit eternellement le Nom de fa Majeſte , & 
eue chacunde nous die Amer. Amer: 
Gloire ſoit au Pere, & auFils, & au Saint Eſprit. 
Comme il cſtoit aucommencement , &c. 
2 Cor. 13.14. | 
Lagracede noſtre Seigneur Jcſus-Chriſt, & la dileQion 
deDicu, & lacommunication du Saint Eſprit ſoit ayec 
nous tousdes maintenant, & A iamais. Amcor, 
2+ 2 nd & pres 
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vec 


bred 
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$ Ares avoir remportela viftoire ſur Pennemi , ou apres 
en cſtre delrvrez.. 


PSEAUME on Cantique de Lozzanges Co d' Ations de 
graces apres la victaire. 


N 'Euſt eſte VEternel quia eſte pour nous, pouyons nous 
+ *dire maintenant: N'euſt eſte I'Eternel quia eſte pour 
nous, quand les hommes ſe font elevez contre nous. 

IIs nous euſlent des lars engloutis tous vifs , durant que 
leur colere eſtoit enflammee contre nous. 

Deſlors les eaux ſe fuſſent desbordces ſur nous, un tor. 
rent auroit paſle deflors ſur noſtre ame : Defſlarsles eaux 
enflces fuſſent paſſees ſur noſtre ame. 

Mais beni ſoit V'Eternel, qui nenous a point livrez en 
proyealeurs dents, 

L'Eternela opere une grande deliyrance: en noſtre fa- 
yeur. 

Ce n'eſt point par noſtre eſpee que nous'ayons empor- 
te , ce n'eſt point noſtre bras qui nous a ſauyez: ca eſtE 
tadextre , &ton bras, &laclartEde ta face, parce que 
tu as youlu nous fayoriſcr. 

Le Scigneur Seſt montre pournons, le Seigneur a cou- 
yert nosteſtes, & nous a ſouſtenus au jour dela bataille. 

+ LeSecigneur $eſt montre pour nous, Ic Seigneur a ren- 
verſe nos ennemis, & a mis en picces ceux qui selſtoyent 
ſouleyez contre nous, | 

Non point a nous done, © Scignenr, non point a nous, 
maisa ton Nom en ſoit la gloire, 

. Le Seigneur a fait des chofes grandes pour nous, dont 
nvus nous refioutffons. A _ 

Noſtre aide eſt au Nom: de Dicu, qui a fait le Ciel &- 
laterre, 25109003) 257199 ; 

» Beniſoitle NomduSeigneur ; des maintenant & a ja« 
mais. Amen. EEG? 2: 
Gloire ſoit auPere, & auFils , & an Saint Eſprit. 
Commeitleſtoit au commencement , &c. 
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$ Apresce Cantique , Por pourra chanter le Te Deum. 
C Puzs cette Callecte. 


Dieu Tont-puiſſant , qui es]'arbitre Souverain de tout 

le monde; & quiasenta main une puifſance & une 
forcealaquelle nul n'eſt capable de refifter ; nous benil- 
ſons & nous magnifions ton grand & glorieux Nom pour 
cette heureuſe victoire, delaquelle nous rattribuons tou- 
telagloireatoy, quiesleſcul amheur, &ledonateurde 
toutes les victoires: & nous te ſupplions de nous faire la 
grace uſer de cette faveura ta gloire, a Pavancement de 
ton Eyangile, al'honneur de notre Souverain , & entant 


qu*ennouseſt, aubien & aVavantage de tous les hom. 


mes. Nous te ſupplions auſtt de nousdonner un ſentiment 
ſi viſdecette grande miſericorde , que nousen ſoyons vra- 
yement reconnoiſiſans, & que nous le faſhions paroiſtre 
dans tout le cours de notre vie, en nous conduiſans avec 
humilite, avecſainete, & avec obciſlance devant toy , 
tout le reſte de nos jours, par ſcſus-Chrift notre Seigneur: 
auquel avec toy , & avecle Saint Eſprit , tant Soares au- 
tres effetsdeta miſericorde en general, que pour cette 
vitoire & cettedelivrance en particulier , foitromte gloi- 
re, & tout honneur aux fieclesdes liecles. Amer. 
| 2 Cor. 13. 14. 
Lagracede n6tre Seigneur Jeſus-Chriſt ; & la dileQion 
de Dicu, & Ja communication du Saintt Efprit , ſoit ayec 
nous tous cternellement. Amex. | 
Aux Funerailles des Morts ſur la MER. 
& Lonpeurrs fe ſervir del'Office quz eft dans la Liturgie 
feule:nent aul;eu deces mots (nous mettans ſon Corps au ſe- 
pulcre, la Terreala terre &c.) dites. pe 1 
(7 EpR——_— nous mettons ſon corps dans Ja Mer, 
pour yeſtrenedaiten carryption», attendans (quand 
la Mer rendra ous fes morts) Ja reſurretion ducorps , & 
la viedu fieclea venir par Jeſus-Chriſt, lequel aſonave 
neinent :ransformera noire:corps vil, pour eſtre rendu 
conformea ſon corps glorieux, felon ce'ite puifſance & 
certeefficace, parlaqueile il peut meſme &aſlujettir tou- 
'tes choſcs. Ein 


Y 
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d'Aftionsde Graces, dont]'onuſera tous les ansle cin- 
quieme jour de Noyembre , pour Pheurenſedelivrance 
du ROY, &destrois Eſtatsde ce Royaume , du tres- 
perfide & tres-ſanguinaire maſſacre, que Pon ayoit en- 


treprisd'en faire enlesenleyant avec de la poudre ca- 
non. 


S Le Service ſera le meſme en toutes chaſes que celuy qui ſe 
fait ordinatrement ſelon office pour les jours de F efte ; excepre 
aux enaroits , ouilencſt autrement ordonne ci-apres. 


& Lors que ce jour eſtherra au Dimanche , Poua'adjouſtera 
4 cet office » que la Collete propre pour ce Dirmanchela , en ſon 
propre liew. | 


S Les Preeres du Matin eommenceront par une de ces ſex- 
fences, 


D Eftournes ta face arriere de nos pechez; & effaces tou- P/. 51. 
tes nos iniquitez. 1. 
O Eternel chaſties nous; toutesfois par meſure, non point Jer. 19. 
enta Colere , de peur que tu ne nous reduiſes a neant. 24. 
Jem'en iray vers mon Pere, &jeluy diray , mon Pere SF. £#c. 
yay pechecontre le Ciel, & deyant toy , & je ne ſuis plus 15. 18 
digne d*eftre appelle ton Fils. 19. 


g P/eaumes propres. Le 35. 64. 124. 129. 
$g Legons _) LaPremiere 2 Sam. 22. 
propres, La Seconde AR, 23. 
g Cecr ſera mere dans les ſujfrages qui ſurvent le Symbole , 
(& #n le dira pour le Roy. 
Le Preſtre. 
O Dicuſauyesle Roy. 
Le Peuple. 
Qui met ſon eſperance en toy. 
Le Preſtre. 
Enyoyesluy ſecours de ton Sain& lieu, 
| Le Peuple. 
Et le defends toufiours pniflamment. 
Le Preſtre. | 
Que ſes cnnemis n'ayent point d'ayantageſurluy, 
Le 
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Le Peuple. I 

Que les meſchans n'approchent point de luy pourluy | £ 
nuire. n 
$ Aulieu delapremiere Collefte , aux Prieres du P 
matin lon dira ces detx 1c, 2 


D=- Tout-puiſſant , qui en tous les fiecles asfait voir }f| þ, 
ta puiflance, & ta miſericorde en delivrant miracu. Þ| ,: 
leuſement & fayorablement ton Eglife , &en protegeant || e 
les Rois, & lesEſtatsjuſtes & picux, ob Fon afait pro- || 
feſlion de ta ſaine & eternelle verite, contre les per. 
nicieuſecs' conſpirations, & les malicicuſes pratiques de 
tous leurs ennemis; nouste rendons nos finceres ations #p 
de graces, & nos. loiianges, pour la puiſſante & mira. Ire 
culcuſe delivrance du feu Roy JACQUES notre de. 
bonnaire Souyerain, de la Reine, du Prince, & de DC 
toutes les branches dela Maiſon Royale; dela Nobleſle, 
du Clerge, &de toutes les Communes alorsafſemblees 
en Parlement, tous leſquels eftoyent deſtinez ala tuerie 
comme brebis, parlaperfidiedes PAPISTES, enla 
maniere la plus barbare, & de lafagon la plus cruelle & 
Ja plus ſauvage, dont Pon ait jamais yeu d'exemples dans 
les ſfiecles precedens. Ce ma point eſte notre mcrite, 
mais ta miſericorde, ninotre prevoyance, mais ta pro- 
yidence, quinousadelivrezde cette confpiration dena- 
turee. Ceeſt-pou rquoy non point a nous, oEtcrnel , non 
pointa nous , maisa ton Nom en ſoit attribue tout I'hon- 
neur, & toutela gloire dans toutes les Egliſes des Saints, 
degeneration en generation , par Jeſus-Chriſt notre Sci« | 
gacur. Amer. | | 
(Jn qui en ce jour decouvrit les pieges dela 
mort , qui nous ayoyent eſtetendus, & qui nousen 
delivras miraculeuſement; fois continuellement notre 
puiſſantProteeur , & diſſipesnosEnnemis , qui ſont al- 
tcrezde ſang; Aﬀoiblis leurs conſeils, & les reduis a neant: 
rabbats leur orgueil; domptes leur malice, confonds leurs þ 
inventions. Renforces [es mainsde notre bonRoy CHAR-+ 
LES, [&detousceux, qui ſont en authorite ſous luy , les fine y 
zcycſtans de jugement & dejuſtice ; afin qu'ils puiſfent tel-ſhina 
| lement 
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lement retrancher tousces onvriers d'iniquite , quichan- 
gent la religion en rebellion, & la foy en faftion, que ja- 
maisils Yayent Pavantage ſur nous, & quiilsnetriom- 
phent point dela ruine de ton Egliſe au milieu de nous ; 
mais que notre debonnaire Souyerain , & ſes Royaumes 
eſtans maintenus, & miſericordicuſement protegez parta 
bonre , enla yraye Religion , nous te ſervions tous conve- 
nablement , & que nouste rendions nos ations de graces 
en ta ſainte Allemblce , par Jeſus-Chriſt notre Seigneur. 
Amen. ; | 


S Ala fin dela Litame , que Pon dira toufsours ce jour , 
apres la Collecte, Nous te prions bien-humblement , 6 Pe- 
re , &C. ſera dit cequi ſuzt. 


D leu Tout-puifſant & Pere Celcſte, quiparta favora- 
bleprovidence, & par uneffeR de testendrescom- 
paſſions envers nous, allas au devantdela malice , & des 
inventionsde nos ennemis, en decouvrant & en confon- 
dant leur meſchante & horrible entrepriſe, quiils ayoyent 


form&e avec intention de la inettre ce jour en execution 


contrele Roy, & contre tous les-Eftats dece Royaume. 
pour renyerſer |e Gouyernement & la Religion, quieſt 
eſtablieau milieude nous; nous loiions en toute humili- 
te, & nous magnifionston Nom gloricux pour cette fa- 
yeur, & cette bonte infinie, dont tu as uſe enyers nous. 
Nous avouons que ce fut par un effeR de ta feutc miſeri- 
cordeque nous ne fuſmespoint alers confumez ; car nos 
pechez elevoyent leur criau Ciel, & ceſtoit juſtement que 
nos iniquitez crioyent yengeance contre nous ; maistu ne 
nousas point fait ſelon nos pechez , & tu ne nousas point 
enduſelon nos iniquitez: tune nousas pointlivrez cn 


Froye a nos ennemis, felon que nous Pavions merite; mais 


nous as miſericordieuſement delivrez de leur malice, 

te 1a deſtruQion , & dela mort. Fay Seigneur que la con- 
deration de ta grande & infinie bonte produiſe en nous 
ne veritable repentance ; afin que nos iniquitez nefo- 
ent point notre perte. Augementesde plus en plus en nous 
ne vive foy,, & unecharite fruftifiante en toute ſorte de 
ainfte obciſlanee ; afin que tu nous continues 2 nous 
: . & 


Rom. 
I3. 
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& a notrepoſterite ajamais ta faveur avec la lumiere de þf « 


ton Eyangile, & ce pour Pamour de ton cher Fils Jetus- } p 
Chriſt notre ſeul Mediateur & Ayocat. Amen. 


s Auſervicedela Communion , aulieu dela Collette 
au jour , Pon dira cellequi ſuit. | 


IEU Eternel , & notre tres-puiſſant Prote&eur, nou? 

res indignes ſeryiteurs, nous preſentons bien-humr 
blementdevant ta Majeſte, reconnoiſſant ta puiſſance , ta 
ſageſſe & ta bonte en la conſervation du Roy , & des trois 
Effats de ce Royaume aſlemblez en Parlement, les ayant 
garentis de la deſtruftion a Jaquelle on les avoit deſtinez 
ce jour ici: nous te ſupplions de nous rendre yrayement 
reconnoifſansde cette grande miſericorde , dont tu as uſe 
enyers nous. Proteges le Roy noſtre Souverain Seigneur, 
& le garantis avec toutela Maiſon Royale, de toutes trahi. 
fons, &detoutes conſpirations. Maintiensles en ta foy, 
en tacrainte, & enton amour, afin queſon Regne ſoit 
long & heureux ici ſurla terre ; & le couronnes ci-apresde 
la gloire eternelle en ton Royaume celeſte, par Jeſus- chat 
Chriſt noſtre ſeul Sauyeur & Redempteur. Amer. 


LEpiftre 

Uetoute ame ſoit ſujette aux Puiſſances ſupericures, { 
caril n'y a point de puiſlance ſinon de par Dicu, & 

les Puiſſances qui ſont cn eſtat ſont ordonnees de Dieu. 
Parquoy qui reſiſte ala Puifſance , reſiſte a Pordonnance 


de Dieu, &ceux qui y reſftent feront yenir condam-} 


nation ſur eux-meſmes; car lesPrinces ne ſont pointa 
craindre pour bonnes ceuvres , mais pour mauyailes, 
Or veux-tu ne point craindre Ja puiſſance ? fay bien , & 
turecevras loiange ; car le Prince eſt ſerviteur de Dicu 
pour ton bien 5 mais (i tufais mal, crainsd'autant qu'il ne 
portc point Veſpee ſans cauſe ; car il eſt ſeryireur de 
Dieu , ordonne pour faire juſtice en iredececluy qui fait 
mal. Et pourtant il faut eſtre ſujets, non point ſeulement 
pour Vire, maisauſh pour la conſcience ; car pour cette 
cauſe auſſi payez vous les tribus; d'aurant qu'ils ſont Mi 
piſtresde Dicu, £cmployansa cela. Rendez donca tou! 

CC 
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ce qui leur eſt deu ; a qui tribut , le tribut; a quipeage , le 

peage; 2 quicrainte, Ja crainte ; a qui honneur, Phonneur. 
L'Evangile. 

Y Uandle matin fut venu, tous les principaux Sacrifica- 
Q teurs & Jes anciensdu Peuple tindrent conſeil contre 
Jeſus pourle mettrea mort. A raiſon dequoy ils Pemme- 
nerentlie, &lelivrerent. a PoncePilate gouyerncur. A- 
a Flors Judas qui Payoit trahi,, yoyant quil eſtoit condam- 
Ss Fne, ſerepentit, & reporta lestrenie pieces d'argent aux 
t Fprincipaux Sacrificateurs, & aux Anciens, diſans; Jay 
peche entrahiſant le ſang innocent. Maisils dirent, que 
nous en chaut i]? tu y aviſeras. Adone apres avoir jettE 
les pieces d'argent Pa va leTemple, il ſe retira & $'en al- 


pris les pieces d'argent, dirent, il weſt pas loiſſibledele 
mettreau Threſor, carc'eſt prix de ſang. Et apresquiils 
rent pris conſeil, ils en acheterent le champs d'un potier 
pour la ſepulture des eftrangers. Et pour cette cauſe ce 
hamp la acſte appelle juſques a ce jourdhuy le champ de 
ang. Lorsfut accompli cedont ayoit eſte parle par Jere- 

nic leProphete, diſant; ils ont pris trente pieces d'ar- 

ent , le prix de ceJuy qui a eſte apprecie , lequel ceux 
es, {entrelesenfansdI{rael ont apprecie , & les ont baillees 
& ſour acheterle champ d'un potier , ſclonque le Seigneur 
eu. n'ayoit ordonne. 


nce ; h 

m-| S A4presleSymbdle, £11 u'y aporut deSermon, ſera 
th leus une des ſix Homelies contre la Rebellion, 

bo” & Cette ſentence doit eſtreleue a 'Offretorre. 


la, & $'eſtrangla. Et les principaux Sacrificateurs ayans_ 


Matth. 
27, 


icuſT* Outes les choſes que yous youlez que les hommes 1447. ”, 
| neſ* vous facent, faiteslesleurauſſi ſemblablement; car ; >. 


- de eſt la Loy , & les Prophetes. 


-ettE | FOR 
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FORMULAIRE de PRIERES PUBLIQUES, 


dont Fonuferatouslesansle 30. jour de Jarrvier, qui eſt 
lejour du Martyredu Roy CHARLES Premier. 


S Quand ce jour eſcherra au Dimanche, ce Formulaire de 
Preeres ſera remis au lendemain. 


& LeServrce ſeralemeſme en toutes chaſes, que celuy qui fe 
fait ordmarrement ſelou POffice pour les jours de Feftes, ex || ti 
cepte aux endroits, ou en oft autrement ordoune cy-apres. 


Jer. 10. Eternel, chaſties nous, toutesfois par meſure, non 4 
24. asen ta colere, de peur que tu ne nous reduiſes p 
a neant. | a 
Teil 2. Rompez voscceurs, & non point vos veſtemens, & 
" 33. retournez A I'Eternel yoſtre Dieu; car il eſt miſericor. || 4: 
dicux & pitoyable, tardif a colere, & abondant en gra- 
tuite, & quiſerepent d'avoir afflige. m 


"PS Ceſontles gratuitez de Eternel, que nous n'ayons 
3.22, Point eſt conſumez ; parce queſes compaſlions ne ſont | 
point defaillies. wet 


6 Aulieudy , Veniteexultemus, le Pſeaume ſurvant ſe- | 
rarecite un verſet par le Preſtre, Gs [autre par le Clercon | 
parle Penple. 


Pſ. 9s. V Enez , proſternons nous, enclinons nous & nous age- 

6. nouillonsdeyant]'Eternel qui nous a faits. 

AT. 3. Amendons nous C& nous retirons deuos meſchancete,, (6 | 
14. nos pechez, nous ſeront pardonnez.. p 
Jonas 3, Que chacunſe convertiſſe de ſa mauvaiſe yoye, &lef} * 
3,9. Seigneurſedeſtournera de Pardcur de fa colere, & nous 


ne perirons point. | () 
Pſ. 51, Nous a nos tranſgreſſions , Eo nos peches, ſont | © 
9. continuellement devant nous. __ 
Lam. Nousavyonsproyoque ta colere, oEternel; maisil yag ©: 


3.42. pardon par deyers toy , afin que tu ſois craint. es: 
Pf. 96. NPaſſembles point nos ames avecles pecheurs , nineſtrewvi 1 t 


9. avec les hommes ſangumaires. __ 
E/. 65. Tuaspromis,o Dieu, qu'avant meſme que nous criong"Sc! 
24 tunousexauceras, & quecomme nous parlerons encoreWel 
nous auronseRte ouis, lang 


E 


rands, I. 
ſ | Deſtournesta face arriere de nos iniquitez: & effaces 2/. 52. 
x- | tous nos forfaits. 
TA ODren crees en nous des canurs nets: remuvelles au dedans 12. 
In || 4 nous un efprit bren remzs, | 
M O Dieu, Dicude mon ſalut, deliyres nous de tant de I6, 

ſang. | 
& Delivres ns » C5 ſors propice 4 nos pechez,;; ponr l amonr Pe. 79. 
\r. | de tou Nom. 
oy Fay bien ſclon ta bien-yeuillance a Sion, & edifies les 

murs de Jeruſalem, : 
ns | Ar nous qurſommes ton peuple , Cf le troupeau de ta pa- Pf. $1. 
\nt | fture , recelebrerons a jamais , CF celebrerons talouange de ge- "_ 

weratron en generation. 

Gloire Git au Pere, & au Fils, & au Saint Efj prit. 
ſe- | Commetl eftoir au commencement , comme il eff mainte- 
c 08 ant , CO comme il ſera eternellement. Amen. 
g Pjeaumes propres. 7.9. 10.11. 
Be” Y Legors } la Premiere. 2 Sam. rx. 
& propres. la Seconde , S. Matth. 27. 
$& Aux Preeres du Matin , aulieu dela premiere ColleFe 

X 6 Pon dira celle qui ſurt. 
" Dieu tres-puiſlant, quics terrible en tesjugemens, 
font & mervycilleux entes faits enyers les fials des hommes, 

qui en Pardeurdetacolere as permis qu'encejour ici, 1a 
Lyaſvic de noſtre bon Roy luy ait efte ravie par les mains 

des iniques; nous tes indignes ſerviteurs reconnoiſſons 
+ pjedon route humilite, que les pechez de cette Nation ont 

eſte Ja cauſe, quia fait venir ſur nous ceteſpouvantable 
;ongJjugement. Mais,o Dicude Miſericorde, quons tuſcrascn- 
cordqueſte du ſang, n'imputespointle crimedel'effuſiondece 

ſang innocent, que rien moins que cclleduſang deton Fils 


E 
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Et momtenant Pame qui eff en angoifſe » Co Peſprit accable Barnc, 


Gennut criea toy: Seigneur exauces» C& fay miſericorde. 
Erernel ne nous repren point cn ta colere: & ne nous 
chaſties point en tafureur. 


Pour Pamour de ton Nom pardonnes nos pecheZ; car ils ſour Pſe 


nc 


2.0, 


25. 
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ne ſauroit expicr: ne limputes point au peuple de ce Ro. 
yaume, & ne permets point qu'il nous ſoit jamais rede. 
mande, nianouas, nianoſtrepolterite, Ayespitic , ayes ( 

itie de ton peuple que tu as rachete , & ne (vis point irrits 
A jamaiscontre nous; mais pardonnes nousen ta miſericor- | *« 
de, parles merites de ton Fils Jeſus-Chriſt noſtre Seigneur, I 2 
Amen. pl 


S Alafinde la Litanie, que Pon dira touſtours ce jour, i ch 
apresla ColleFe, Nous te ſupplions bien-humblement, o I d' 


pere, &c. Von dira touſtours ces trozs Collectes, le 
; L 

[3 _—_— nous te ſupylions de preſter Voreille deta - 
miſericorde A nos prieres, & de pardonner a tous # 
ceux quite font confeſſion deleur fautes, afin que ceux, Py 


dont leurs conſciencesles accuſent de peche, en puilſent 
eſtre abſous parle miſericordieux pardon, que tuJcurac- | 
corderasen Jeſus-Chriſt noſtre Seignear. Ame. 


O Dieu tres-puiſſant & Pere tres-miſericordieux, quias I() 
compallion detousles hommes, & quineſaurois hair 
Poeuvre he res mains, quine deſires point la mort du pe- £20: 
cheur, mais pluſtoſt qu'il ſe convertiflede ſon iniquite, & J'S 
qu'il vive, pardonnes nous miſericordieuſement tous nos | « 
pechez ; regois nous, & nous conſoles, nous quiſommes J'ai! 
ſenfiblement afiigez, & comme accablezdu fardeau de VCU 
nos pechez. C'eſt le proprede ta nature, que d'ayoir tou- 
ſiours pitie ; Ceft a toy ſeul a quiappartientde pardon- 
ner pechez; pardonnesnous done, © bon Dieu , pardon- 
nes A ton peuple quetuasrachete; wentres point en ju- 
gement avec tes ſeryiteurs, quine ſont quedela poudre 
& des miſcrablespecheurs; maisdeſtournestellement ta 
colere de nous, qui reconnoifions avec grande ſoumil- fi 
ſionnoſtre indignite , & qu avons une veritable repen- 
tancede nosfautes, & tehaſtestellement de nous ſecou- 
rir pendant que nous ſommes en ce monde, que nous 
puiſſions vivre avec toy eternellement au ficclea yenir, 

par Jeſus-Chriſt noſtre Seigneur. Amey. 


S AloriÞ 
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g Alors lepeuple arra ce qui ſuit , apres le Miniſtre. 


Onvyertis nous, 0 Sceigneur bon Dicu , & nous ſerons 
conyertis:: ſoisfayorable, o Eternel , ſois favorable a 
ton peuple, quiſeretourne vers toy aveclarmes, avecjul- 
nes, &avec pricres; car tuesun Dieu mifericordicux, 
plein de compaſſion, delongueattente, & abondant en 
gratuite: tu nouseſpargnes quand nous meritonsd'eftre 
r, Echaſtiez; & au miliende ta colere meſme tu te ſouyiens 
0 Ed'avoirpitic. Sois propicea ton peuple, o bon Dieu , ſois 
lcurpropice , & ne permets point que ton heritage ſoitre- 
duita neant. Exauces nous, o Seigneur, car ta milericorde 


t | : : 
2 clt grande , & ſelon la multitude de tes compaſhons ayes 
; piric de nous , parles merites & par la mediation de Jeſus- 
_ Chriſt ton Fils bien-aime noſtre Seigneur. Anen. 

- | $& AuServicedela Communion, emmediatement apres les 

commandemens , ſera ditecette Colledte. 

as Seigneur Dicu Tout-puiſſant & Eternel , nous te ſup- 
Air plionsqu'il te plaiſe tellement ſanfifier, & gouverner 


>e- $nos corps & nos amesdansles ſentiersdeta Loy pour faire 
& ſites commandemens, que nous-ſoyons toulionrs gardez 
10s ſen corps & ename,, maintenant & a jamais ſous ta ſouve- 
nes ſ[raine proteCtion, pour Pamour de noſtre Seigueur & Sau- 
de fycur Jeſus-Chriſt. Amer. 


n-l $s Alors ſurtla Priere por le Roy , Dieu Tout-puiſſant 
»n- Idont le regne eſt eternel, &c. Er apres ces dewx Collectes 
ju fa {zen de celle du jour. 


dre FC Eigneur tres-benis, devantles yeux duquel la mort de 
tta YV res Saints eſt precieuſe, nous magnifions ton Nom de 
nil- ee qu'il ra pleu reſpandretagrace enuneſigrandeabon- 
en- ance fur le feu Roy noſtre Souverain Seigneur ton mar- 
ou- fer, V'ayant ainſi renducapable de ſuivre avectant de jo- 
OusS Fre les traces de fon gloricux Mailtre & Sauveur, parfa 
ur, fonſtancea endurer paticmment toutes ſortesd'injuſtices 

es plus barbares, & a reſiſter enfin juſques auſang, priant 
mcſmeen cect eſtar pourſes meurtriers , ſuivant le meſme 
Wortfxemple , O Dicufay que ſa memoire ſoitajamaisen be- 
| nedi- 


1.8. P. 
. I3, 
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ncdiftionau milicu de nous; afin que nousimitions la pa. 
tience, &la charitE dont i] nousa laifle exemple: Que 
ſon ſang ne ſoit jamais redemande des mains'deshabitans 
de cette terre ou nous vivons, & que ta miſcericordeſoit 
elorifice par le pardon de nos pechez; noustedemandons 
routes ces choſes pour I'amour de Jeſus-Chrift. Amer, 


F Ay Seigneur, nouste ſapplions, que le cours des choſes 

de ce monde ſoit fi paifiblement ordonne par ta con- 
duite , que ton Egliſe te puiſle touſiours ſervir gayement, 
en toute picte, & en toute tranquillite , par Jeſus.Chriſt 
noſtre Seigneur. 


On =, 


L'Epiftre. Fr 
A _— yous & tout ordre humain pour Pamour [le 
de Dieu, ſoit au Roy , comme a ccluy qui eſt pardel- Bo 
ſus lesautres: ſoit aux gouverneurs, comme a ceux qui || fr 
ſont envoyezdepar luy , pour exercer vengeance ſurles 
inal-faiteurs, &alaloiangede ceux qui font bien; car 
telle eſt la volonte de Dieu, quien faifant bien, vous fer- 
miez la bouche aVignorancedeshommes fols: commeli- > 
bres, & non point comme ayans[aliberte, pour couver- [ſo 
rurede malice, ainscomme ſerviteurs de Dieu. Portez 
honneur a tous, Aimez fraternite, Craignez Dieu, Ho- 
norezle Roy » YOUS ſerviteurs ſoyez ſ ujets EN toute crain- 
te A vos maiſtres non ſculement aux bons & equitables, 
mais auſli aux faſcheux; car celaeſt agreable , {iquelcun 
a cauſe dela conſcience, qu'i] a enyers Dieu, endure faſche- 
ric, ſouffrant injuſtement , aurrement quel honneur vous 
eſt-ce, ſieſtansſoufetez pour avoir frfait. vousl'en- 
durez? mais fi en bien-faiſant eſtans toutesfois affligez 
vous endurez, voila ou Dieu prendplaiſir ; cara celaauſli 
cites yousappellez, veuauſh que Chriſt aſouffert pour 
nous, nous laiſſant un patron; afin que vous enſuiviez ſes 
traces, lequel n'a point commis de peche #7 aude aucune 
#aeſte trouvce en ſa bouche. | 
: L*Evangile. 


reri 


 S. Mat. || Ly avoitun Peredefamille, quiplanta une vigne, & ſon 


21. 33. 


I'environnad'unc haye, & y creuſa un prefloir, &yſtere 
baſtitunetour: puislaloua a des vignerons , & $'cnallaſe 
dchors. 
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dehors. Orla faiſon des fruits eſtant prochaine, il envo- 
a ſes ſerviteurs vers ſes vignerons , pour en receyoir les 
fruits ; maisles vignerons ayant prisſesſeryiteurs, foue- 
it I terentPun, & tucrent Vautre, & aſſommerent de pier- 
ns || res Pautre. Derechef i] envoya dautres ſerviteurs en plus 
grand nombre que]es premiers, & ils leur en firent de meſ- 
mes. Finalement i] envoya vers ecux ſon propre fils, di- 


ſes ſant ils porteront reverence a monfils: mais quandles 
n-} vignerons virentlefils, ils dirent entreux: ceſtui-ci eſt 
a Pheritier; venez mettonsle a mort, & nous ſaiſiſſonsde 
q 


ſon heritage ; & Vayansprisle jetterent hors de lavigne, 
& le mirenta mort, Quand donc Ie Seigneur de Javigne 
ſeravenu, que feraila ces vigneronsla? 1Isluy diſent , il 
ur Des fera perir malheurcuſement comme meſchans; & 
efſ- Floueraſa vigne a dautres yignerons, quiluy rendrontles 
qui Þ fruits en leur ſaiſon. 


car $ Apres la Priere, oc. Pon dira cette Colledte. 


fer- Sg Eigneur noſtre Pere Celeſte, qui ne nous as point cha” 
ſticzſelon que nos peehezle meritoyent ; mais quet'e® 

ver- Fſouvenu davoir pitic meſme en exercant tes jugemens- 
tez Nous reconnoiſſons que c'eſt un effect ſingulicr de ta fa- 
Ho- flycur, qu'encore qua cauſedu nombre & dela,grandeur 
ain- Ydes pechez , parleſquelsnons ayons provoque ton indi- 
les, enation, tu ayes ſouffert que ton Oin&tombaſt ce jour 
cun Fentre les mains de perſonnes {i violentes 8 ſi affameesde 
che- lang , quile maſlacrerent barbarement ; fi eft-ce quetu 
70us fine nous as point laiſſez pour jamais, comme brebis ſans 
'en- Paſteur; maistu nous as miraculeuſement conſerves par 
igez ſh favorable providencele veritable heriticr de ſa Couron- 
auſli he le Roy CHARLES Second, noſtre debonnaire 
pour BSouyerain , le gaxentiſſant de ſes ennemisſanguinaires, 
-z [es lecachant ſous 'ombredetes ailes,juſquesi ce que laty- 
xcane ſhannic ait eſtEA bout, & le ramenantau temps propre que 
ayois aſſigne pour &aſſeoir en yaix ſur le throne deſon 
Pere, & pour exercer ſur nous Pauthorite , quetuluy as 


, & onnee par un effteftde ta grace tout a fait ſpeciale. Nous 
| & ye rendons nos tres-humbles aftionsde graces,duplusinti. 


ic de noscaurs,, pources grandes & incnarrablefaycu:s 
que 
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nous ayonsreceucs de toy . teſuppliansde continuer 

le couvrirde ta favorableproteQtion , & deluy donner un 
Regnelong, & heareux fur nous ; Ainſi nous qui ſommes 
ton Peuple, ren rendrons des graces eternelles, & ccle. 
brerons tes louanges degeneration en generation, par Jc- 


' 


c 

ſus-Chriſt noſtre Seigneur. Amen. : 
wt n—rmnrrntetmnn—s e 

, Bn 

L'ORDRE pour/les PRIERES au Sor, f; 
S Pſeaumespropres 38, 61. 143. | þ 

s 

Lapremiere Jer, 41.0u Danielg. Uk 

$ Leons ) juſquiauverl. 22. ” 
propres. Laſeconde Hebr. 11. verſ. 32. juſ- { q 
qu'au verſ, 7. du chap. 12. \] 

g Aux Prieres au Sorr , aut lieu de la premiere ColleFe, In 
artes les deux qui ſurvent. rh 


A EigneurDicutres-benin,qui non ſeulement conduis, f|,;. 
& addreflestouteschoſes parles voyes les plus con- fg. 
yenables a ta propre juſtice; Mais qui accomplis 

auſli ton bon plaifi rd'une facon, quifait que nous ne ſau- 
rions nous empeſcher de reconnoiſtre que tu es juſteen 
toutestes voyes, & ſain entoute tes ceuvres. Nous ton 
peuple., maiston boos charge depechez , nous abba- 
tonsdeyant toy , confeſſans quece fur par unjufte juge- 
ment.,que'tupermis-qu'en cejourici, des hommes cruels, 
filsde Belial , trempaſſcnt leurs mains dansle ſang de ton 
-Oint; &quece fommes nous, qui par unelongue ſuite 
depechez crians, par leſquels nous t'ayons provoque con-} 
tre nous » avons attire ce jugement ſur nous 'meſmes. 
C'eſt pour cela que nous:nous humilions icien tapreſence, 
implorans ta miſcricorde pour:obtenir le pardon de tous 
.cespechez; & pourteſupplier de vouloir delivrer cerregp!a! 
Nation de -tant de ſang , de 'fauftton duquel elle cfifxer 
coupable, &,particalierement deceluy, quifurreſpanducdf 
jour; Erqu'il te plaiſededeftourner de defſus nous , & de 
deljusnoſtrepoſterite , tous les jugernens .que nous avongſJe 1 


meritez parnos pechez : Accordes nous ces choſes., par ego gre 
merites 
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merites tres-parfaits de ton Fils Jeſus-Chriſt noftre Sau- 


: 
bo yeur. Amen. | 
es leu tres-benin, tres-juſte, & tres.puiſlant, qui permis, 
le- qu'en un meſime jour, queceluy d'aujourd\huy, ton 
c- f cherſcerviteurle feu Roy, noſtre Redoutable Souverain,fut 
abandonne \ lafuric , & aux outrages des meſchanspour 
eneſtre indignement traitte, & enfin cruellement mis 
 [ mort: quoy que nous ne puiſſions penſera uneaftionfs 
rr, finftamequayechorreur,. & aveceſtonnemenr.;' {i eſt-ce 
que C'eſt ayec une'tres-profonde reconnoiffance-que nous 
faiſons commemoration desgloires, & dela grace, quetu 
l9. FE fils reluire alors en la perſonnede ton Oin&, luy ayant 
youlu donner une meſure extraordinaire d'une patience , 
juſ- Þ d'une debonnairete, & d'une charite exemplaire , juſques 
al'heure meſmedela mort, & en la preſencede ſes cruels 
ennemis. Et quoy que tu leur ayes permis de pouſſerleur 
" Friolencecontreluy,juſquesaluy ofterla vie, & aſe mettre 
Fen poſleſfionde fon Throne; fi cſt-ce qu'entagrande milſe- 
uls, Fricorde tu as conſerve ſon Fils,a quice Throne appartenoie 
on-Bdedroit, & Payantenfin ramene deſon Exil par uneffet 
plis Emiracvleux deta providence,tu ly as fait monter pour re- 
ſau-Jfablirla vraye Religion au milieude nous, & poury at- 
ecNfermir la paix; pour toutes leſquelles choſes nousglori- 
ton Ffons ton Nom, par Jeſus-Chrift noftre benin Sauycur. 
bba- Amen. SIN 
Ul S Immediatement devant Ia Priere de Saint Chryſo- 
_ ftome, on dtra cette Colledte. 
Gale | S Icu Tom-puiſſant & Eternel, dontla juſt iceeſt com- 
con-f& meles hautes montagnes, & dont les jugemens ſont 


mes $1grand abyſme, 8&quiparle barbareparricidecommis 
-nce,© jour en la perſonne ſacrce de ton Oin&, le feu Roy 
. cougÞÞoltre Sonverain Seigneur, -nous a appris-que le plus 
certeÞrand des Rois , & le meilleur des hommes, n'eſt pas plus 
 efffxcmpt June mort violente, que d'une mort naturelle ; 
du cPpprens-nous au(li par cet exemple, atellement conter 
& dÞos jours, que nous en ayans unceaur intelligence, 5c 
ryongive nous lesemployionsa apprendre taſapelle.Et nous fay 
ar les grace que ny Feſclat Maucune grandeur , -ny1imagina- 
erite: wht -E-2 tion 
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tion d'aucun bien quiſoit ennous, ne nous empeſchede 
faire reflexion ſur nous meſmes, & de nous conſiderer - 
commedelapoudre, &dela cendre; mais commedela 
poudre & dela cendre,qui ſont coupables deyant toy; & 
qu'a Iexemple de ton bien-heareux Martyr , que nous 
avons aujourd*huy devant les yeux , nous avancions yer's 
le but & leprix dela vocation d'enhaut, qui nouseſt pro. 
poſce , par foy & par patience, par humilite & par debon- 
nairete, par mortification , & par un entier renoncement 
a nous meſines: par charite & par une conſtante perſeve- 
rancejuſquesa la fin. Nous te demandons toutes ces cho- 
{es pour Pamourde Jeſus-Chriſt ton Fils notre Seigneur, 
auquel avec toy & avecle Sain&teſprit, ſoit tout honneur 
& toute gloire, au liecle des liecles, Lmen. 


_ — amo 


w—_ 


Formulaire de Prieres & d'Attions de Graces, 


dont V'on uſera tous les ans lc 29* jour de May , quieſt 
Icjourde la naiſſance du Roy, & de ['heureux retour 
de ſa Majeſte dans ſes Royaumes. 


$ Le ſervice ſera le meſme en toutes choſes que celuy qui ſe 
fait ordinatrement ſelou Office pour les jours de Feſte , excepte 
aux endroits, ou il en eſt autrement ordoune cy-apres. 


S-Lors que le jour cjcherra aux jours de Þ Aſcenſion , dels 
Pentecofte , ou du Dimanche dela Trmite; il ne faudraqu' a- 
Jauter exleur propreplace les ColleFes de cet Office, 4 chacun 
des ſervices de ces jours de Feftela, $'il eſthet en quelque au- 
tre Drmanche , ou au Lund: , on au Mardi dela ſemaine de Ia 
Pentecoſte , o# dir.x tout de meſmeles Colledtes , C& les P/eau- 
mes propres pour cette ſolennite, anlieu de ceux quiſe do;vent 
dire aVordmaire: C& tout lereſte de cet office ſera omss. 


& Les Prieres du Matin commenceront par cette Sentence. 
'Admonneſte qu'ayant toutes choſes, Von faſle desre- 


1, 2, J qucſtes ,'des Prieres , des ſupplications & des actionsde 


oraces pour tous les hommes, pour les Rois , &pour tous 
. ceux quiſont conſtituez endignite; afin que nous puil- 


ſions mener unc yie paiſiblg & tranquille en toute pr: & 
| wy wh 


La Naiſfance © /s Retour duRoy. 4qGt 
honneſtete; carcelacſt bon & agreable deyant Dicu n0- 
tre Sauyeur. 


& AulieuduVenite exultemus , Pox chantera , ou lor d;- 
ra  Hymne furvant alternativement , le :Preſtre un verſet , 


G& le Clerc O&y le Penple un autre. 


V Enez , menons joycalEternel : jettonscrisd'eſiouif- pf; >; 
ſanccaurocher de noſtredeliyrance. I. 
Avangons nous devant ſa face avec lounge : jettons luy 2, 
cr15 4 eſzourſſance avec Pſeaumes. 
CarlEterneleſt un Dieu Fort & grand, & grand Roy, 3. 
par deſſus tous les Dieux. 
Sadextre, Cf lebras de ſa ſaindtete lay ont fait rempor- 7ſ. g8. 
ter lavictorre. ty | x. 2 
L'Eternel afait connoiſtreſa delivyrance: ila reyelefa 3. 
juſtice devant les yeux des nations. 
1l a ext ſouvenance ae ſagratuite C& de [a fidelite enversla PE 
matſon I Iſrael: tous les bouts dela terre ont veu ladelroran- 
ce de noſtre Die. 
Carilatrouye David ſon ſeryiteur : il Va ointdeVhpile 2). 39. 


de ſa ſaintets. =p 
Sa mama eſte ferme avecluy: auſſi ſou bras!{'arenforce. 22, 
L'ennemi na pas eſte capablede luy faire violence: le 23. 


Als d'iniquite neluy a point nui. 

1l a froiſſe devant luy ſes adverſarres: il a deſair cenx qus 24. 
le baiſſayent. 

Sa yerite 8 ſa gratuite ont eſleye ayecluy , &ſacorne #5: 
a eſte ſurhauſiceen ſon Nom. 

Il aeftendu ſa dommation ſur la Mer: CG ſa dextreſur les 20, 

UVes, 

C'eſt-pourquoy tous les Rois dela terre tecelebreront , ?/.1 58: 
oEternel; car ils ont oui les paroles de ta bouche. 4 

Ils chanterout les vayes de lEternd , car lagloire delEter- 9. 
nel eſt grande, 

Ma bouche racontera la louange de PEterncl : & toute P/.14 5. 
chair benira le nom deſa fſaintere atouſiours & a perpe- 11, 
kuite. 

Gloire ſoit au Pere, & auFils, & au SaintES; prit. 

T-..3 Com- 


»® * 
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Comme il eftoit au commencemeut , comme i eft mamte- 
nant » CF commetl ſera eternellement, Amen. 


Sg Pſleaumes propres. 20.21, 85.118, 
* $ Lepons © LaPremiere 2 Sam. 19. vers9, 
propres. . LaSeconde Rom. 13. - © 


{ } 


$ Cetrſerampere daniles ſuffrages , qui ſurvent le Syms- © 
bole, (& onledira pourte Roy, | 
| Le Preftre. 


0 Eigneur fauyesle Roy. 
| | Reſponſe. 


Qui met.ſon efperance en toy. 
pas ls Ho oaks - Prifire. 
Envyoyesluy ſecoursde ton ſainctlieu. 
'' Reſponſe, 
Etledefends touſiours puiſſamment. 
Le Preftre. 
Que fes ennemis n'ayentpointdayantageſurluy. 
; | Reſponſe. 
Quele mefchant n'approche pointdeluy pourlny aire. 


6 .tulten de lapremiere Collette , anx Prieres du matin. 
8 Poa dira cer deux 1c. 

Seigneur Dieude notre falut , qui as montre une fa- 

veur extraordinaireace pais, en nous delivrant par 
ta providence miraculeuſe de ces miſcrables confuſions , 
gli eftoyciit il n'y a gueresau milieu de nous, & en nous 
rendant noſtre Redoutable & Souverain Seigneur, le Roy 
CHARLES tonſleryiceur ; nous yoici maintenant de- 
vant toy pour reconnoiſtreayec gratitude cette inenarra- 
ble bonte, que tu nous as montree ce jour ici ; Et pour pre- 
ſentera ton nom glorieux nos ſacrifices de louanges; te 
ſuppliant humblement d'accepter cette ſincere, quoy 
qu'indigne oblation de nous meſmes, yoiiant une ſainte 
& etitiete obciſlancea ta Divine Majeſte, ernos penſces, 
ef nosparoles, & ennosattions., & promettant en toy, 
& pour l'amourde toy toute 1a fidelite, que nousdeyonsa 


ton ſeryiteur , que tu as Otnt ſur nous, & ales Heritiers 
APTCS 


GC 


apresluy. Et nousteſupplionsdele vouloir benir & dele 
faire croiſtre engrace, en honneur , & en bon-heur en ce 
monde, & dele couronner d'immartalite & de gloire au 
ſiecle a venir , pour Pamqurde Jeſus-Chrilt notre ſeul Sei- 
oneur & Sauveur. Amen. | | 


Q Dieu qui par un effe& de ta Divine providence, & 
deta bonte as fait venir au monde & as depuis fait re- 
venir au miliendenous enun jourpareil aceſui-ci, noſtre 
tres-debonnaire & Souverain Seigneur te Roy CHAR- 
LES ennouslerendant, & enluy rendant fes droits ju- 


ftes & indubitables, nous te ſupplions quril te plaiſe de ga- 


rentir fa perſonne , & Gaffermir fon throne. Sois]uy un 
caſquedefalut au devantde fes ennemis. & une forte tour 
pourſadefenſe en temps de trouble. Que fon Regnefoit 
heureux, & queſesjours ſoient multipliez; que lajuſtice, 
la verite, & laſaintete; que lapaix, la charite, & toutes 
fortes de vertus Chreftiennes fleuriflent fous ſon Regne - 
Que ſon Peuplele ſerve , Phonore, & luy obeiſte; & qu'il 
te ſerve bien luy-meſmeici basſurha terre, felon qu'il 
eſt oblige , que ci-apres il puiſle regnereternellement avec 
toy , par Jeſus-Chritt noſtre Seigneur. men. 


$ Ala fin dela Litame (que Por dira toufionrs cejoar-la) 
apresla ColleZe. Nous teſupplions bien-humblement , 0 
Pere, &c. Por diracequt ſuit. 


Seigneur Dieu , & Pere tres-miſcricordieux , qui as 

en un jour pareil ramene au milieude nousnotrre Sou- 
yerain Seigncur le Roy CHARLES ton Serviteur, 
& Pas eleve furle Thronede ce Royaume, nous rendant 
par ce mgyen la publique & libre profeſſion dela vraye 
Religion, Sc deton vray ſervice, a la grande confola- 
tion, &alagrande joyedenos ames: Nous tes indignes 
ſerviteurs, quiſommes ici allemblez pour celebrer lame. 
moire de cettefaycur , qu'il 'a pleude nousaccorder, te 
ſupplions bien-humblement de nous faire A touscette gra» 
ce, que noust'en teſmoignions touſiours une veritable & 
ſincerereconnoiſlance, & que noftre debonnaire Roy puiſe 
ſe continuer par ta miſericordea regner fur nous entoute 
yertu, entoute pietE, & en tout honncur pendant une tres- 
Y. 4 longue 
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longueſuitePannees, & queluy rendans Pobeiflance, que 
nous luy deyvons comme bons & fidelles ſujets , nous le 
puiſſions poſleder long temps avec la continuation des || gr 


orandes benediQions, = tu nous as accordees par ſon || & 
moyen, par Jeſus-Chrilt notre Seigneur. Amen. &; 


& Immediatement devant la Priere de S. Chryſoflome, | 
dites la Collete d' action de graces pour la paix, CG lors que || ye 


Pon acſte deliore dela main des ennemis. br 


Dieu Tout-puiſſant , quiesune forte tour pour lade- | qu 

tenſede tes ferviteurs contre leurs ennemis: Nouste || pa 
rendons louanges & graces, de ce qu'il Ya pleu nous de. 
livrer des grands & eminens dangers, qui nous environno- Þ 
yent. Nous reconnoiſlons que c'eſt un effet detabonte, 
que nous n'avons pas efte liyrezen proyea nosadyerſai. | ne 
res, & nous te ſupplionsde nous continuer deplus en plus | fat 
resinfinies miſericordes ; afin que tout le monde ſache que | tra 
tu es notre Sauyeur , & notre puiſſant Tiberateur, par Je- | Di 
ſus.Chriſt notre Seigneur. Amer. qu 


$ Au ſervice de ls Communion entreles Commandemens uy 
C5 PEpiſtre , Pon diva ces deux Callectes autieu dela Collecte || 
pour le Roy » CF decelle dujour. yo 


O) Dicutres-benin, & Peretres-miſcricordieux , qui par | qui 
un efte& deta puiſſanc & de ta bonte infinics, as ſeure- | fail 
ment & pailiblement reſtabli ton ſeryiteur le Roy | ho! 
CHARLES notre Souverain Seigneur ſur le Throne | lal 
defes Peres apres tantde troubles, & apres de fi grandes | teu 
adyerſitez, nonobftant toutela puiſſance & inget mali- | cra 
cedeſcsennemis, nous rendant avec tay , & par fon mo- 
yen lalibre profeſſion dela facree yerite deton Evangile, E 
- <& en meſme temps notre ancienne paix & profperite, 
nous te ſupplions deluy accorder ta detenſe & ron ſalur, I que 
& dedemontrerenyersluy ta gratuite , & ta miſericorde, de | 
& de mettre continuellement dans nos corursdes mouye- ff hor 
mens d'uneentierc fidelite & d'une religicuſe obciflance dep 
enyersluy , & d'une ſainte reconnoiflanceenvers toy pour Flew 
cesfaycurs, & pour toutes les autres, que tu nousas fai- mo 
tes , par Jeſus-Chriſt notre Seigneur, Amer. _ ter 
cul 


as We (Y 
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Teu Tout-puiſſant nous te ſupplions qu'il te plaiſe de 
nous faire la grace que le Roy notre Souyerain Sei- 
gneur , que tuas heureuſement ramene au milicude nous, 
& que tu nous as rendu cejour, ſoit un Puifſant Prote- 
&curde ſon Peuple, un Religieux Defenſeur de ta ſacree 
Foy , &detaſainte Eglife au milieu de nous , un Glorieux 
Conquerant de tous ſes Ennemis, un Debonnaire Gou- 
yerneur de tous ſes Sujets, & heureux Pere d'une nom- 
breuſe lignee pour regir cette nation par une ſucceſſion , 
qui sc{tende Fage enage dans la ſuite de tousles fiecles,. 
par Jeſus-Chrift notre Seigneur. Ames. | 
LEpiſte. 


len-aimez , je vous exhorte que comme eftrangers & T8. Pre. 
voyageurs, yous-yous abſteniez des conyoitiſes char- 2. 2. 


nelles, qui guerroyent contrel'ame: ayans votre conver- 
ſation honneſte enyersles Gentils; afia qu'en ce quiils de- 
tractent de yous comme de mal-faiteurs, ils glorifient 
Dicuau jour de la viſitation, pour vos bonnes ceuvres 
qu'ils auront veues: rendez yous donc ſujcts a tout ordre 
humain pour Pamourde Dieu, foit au Roy comme a ce- 
luy quieſt par deſſus tous les autres - ſoit aux Gouyerneurs 
comme a ceux , quiſont enyoyez deparluy pour excrcer 
yengeance ſur les mal-faiteurs, & A la louange deceux 
qui font bien; car telle eſt 1a yolonte de Dicu quen 
faiſant bien, yous fermiez la bouche 5 Pighorance des 
hommesfols: comme libres, & non point comme ayans 
laliberte pour couyerturede malice, ains comme ſeryi- 
teursde Dieu: portez honneura tous , aimez fraternite, 
craignez Dicu , & honorez le Roy. 

LC Evanpie. 


Tils luy envoyerent leurs diſciples ayecles Herodicns, g, afar. 
diſfans, Maiſtre, nousſavons que tues veritable, & 22 x6, 


que tu enſeignes la yvoye de Dieuenverite, & netechaut 
de perſonne; car tu ne regardes point a Vapparance des 
hommes: dis nous doncqueteſemble-i] ? Eſt-il loiſible 
depaycrle tribut aCefar, ounon? Et Telus connoiflant 
leur malice, dit, Hypocrites pourquoy me tentez-yous? 
montrez moy la monnoye du tribut, & ils luy prefen- 
terent un denier; &illenrdir, dequicſ ceiteimage, & 
| © $ cette 
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Cctte eſcriture ? Ilslay dirent de Ceſar, lors il leur dit, 
rendez done a Ceſar les choſes, qui ſont a Cefar, & 


Dieucelles , quiſont a Dieu, & eux oyans cela, ilss'cl- 
merycillerent, & lelaiſlans, Sen allerent. 


$ Ares la Priere, pour toute I'Egliſe Chreſtienne, &c. 
Pon dira la Collefte que ſit, 


O Seigneur notre Dieu, quiſouſtiens , & qui gouvernes 
toutes choſes au Ciel & enla terre; Regois nos hum- 
blesPrieres, & nos ations degraces, que nous te preſen- 
tons pour notre Souyerain Seigneur CARLES: que 
tu aseſtabliſur nous par ta grace, & par ta providence pour 
eſtre notre Roy : nous te ſupplions qu'il te plaiſe telle- 
ment eſpandre & ſur Ju » & {ur toute la maiſon Royale la 
benediftion, & la roſce celeſtede ton Eſprit , qu'ayans 
touſiours leur confiance en toy , & qu'eſtansprotegez par 
ta puiſſance,& couronnez de ta grace fayorable;ilspuiſlent 
joutr continuellement (une vie longue & heureuſe ſur la 
terre deyant toy, enſante, enpaix, cnjoye, & enhon- 
ncur,. & obtenir apresla mortla vie eternelle, ayecla 
gloiredeton I celeſte, par les merites & parla 
mediation de Jeſus-Chriſt notre Sauyeur, qui vit & qui 
regreaveclePcre, & avecle Sain& Eſprit , un ſeul Dicu 
eternellement. Amen. 


Tk 
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CONFESSION DE FOY 
DE L*'EGLISE 


ANGLICANE, 


Selon qu ils furent dreſſex du conſentement 
unanime des Archeveſques & des Eveſques 
des deux Provinces de Cantorburi > d'York, 
& ae tout le Clerged' Angleterre, en 1a Con- 
vocation oz Synode National 7eu 4 Lon- 
dres, Pannee M.D. LXI1. 


Nouvellement traduits en Frangois, par Vexpres 
commandementdu ROY, 


A LONDRES, 


Pour RoBERTSCorTr, Libraire, 
1677. 


ARTICLES 
DE L 4 | 
CONFESSION DE FOY 


DE L EGLISE 


ANGLICANE. 


De la Foy enla Sainte Trinte. 


ſanscorps , ſansparties , ſans paſſions; d'une puiſ- 

ſfance; d'unefſageſle, & d'une bonte infinie, qui eſt 

le Createur , & lc Conferyatcur de toutes les cho- 
{cs viſibles, & de toutes les inviſibles. Etilya en Puni- 
x6 de cette DiviniteEtrois Perſonnes d'une mefme ſubſtan- 
ce; d'une memepuiſſance, & d'une mefineEternite, Ie 
Pere ,le Fils, & le SanRt Eſprit 


[| L n'y a qu'un ſeul Dieu vivant & yray, Eternel, 


Il. 


Dela Parole ou du Fils de Dieg, qui a efte 
fait vray Homme. 


L E Fils , quicſtlaParoledu Pere, engendre du Perede 
toute cternite , le yray & eternel Dieu, d'unemeſ- 
me ſubſtance ayecle Pere, & a pris la nature humaine 
au ventre de la bien-heureuſe Vierge, & deſaſubſtan- 
cc; tellement que deux naruresenticres & parfaites, af- 
ſavoirla Divinite & I'humanite, ont eſte jointesenſemble 
c2 ync Perſonne pour u'olirejamais divitegs,deſquelles re- 

#S ſulte 


pr | 
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ſulte un ſeul Chriſt , vray Dieu, & vray Homme, quia 
veritablement ſouffert , quia eſte crucifie, eſt mort & 
cnſeyeli pour reconcilier ſon Pere avec nous ; & pour 
un Sacrifice non ſeulement pour le peche originel; mais 
auſli pour les pechez aftuels des hommes. 


I 11. 
Dela deſcente de Chriſt aux Enſers, 


'$ Omme Chriſt eſt mort pour nous, & aeſteenſeveli, 
il eſt auſſi a croire qu'il eft deſcendu aux enfers. 


IV 
De la Reſurrection de Chriſt. 


Hriſt eſt yeritablement reſſuſcite des morts, & a 

prisderechetſon corps avec la ckair, aveclesos, & 
avec toutesles choſes, qui appartiennent ala perfetion de 
la nature humaine, avecla quelleil eſt monte anciel, & 
ily eſt aſlis juſques a ce qu'il revienne pour juger tousles 
hommes audernier jour. 

V. 
Du amt Eſprit. 

T E Saint Eſprit, procedant du Prre & du Fils, eſt 

d'une meſme ſubſtance, d'une meſme Majeſte , & 


d'une meme GloireayeclePere & ayec lc Fils, yray & E- 
ternel Dieu. [5 


| VI. 
Dela ſafft ance des Saintes Eſcritures 4 ſalut 


Fo Sainte contient toutes les choſes neceſlaires 
aſalut: tellement que tout ce qui ne 8'y lit point & 
quin'cn peut point eſtre prouye nedoit eſtre exiged'au- 
cun , niimpoſc pour eſtre creu comme un article de foy , 
& ne doiteſtreeſtime requis, & necefſairea Salut. Parke 
mot d'Eſcriture Sainte, nousentendons les Livres Cano- 
niques du Vieil & du Nouveau Teſtament , de1'authorite 

defquelsil n'y a jamaiseudedouteen]'Eghile. 
| Des 


% 


% 


8 hs. OS. 


Ow OI" A a 


- 


SS % 


de 'Egliſe Anglicane, 471 


Des Noms & Nombre des LIVRES 
CANONIQUES. 


A Geneſe. 
L'Exode. 
Le Levitique. 
Les Nombres. 
Le Deuterouome. 
Jo, ſue. 
Les Juges, 
Ruth. 
Le 1 Livre de Samael. 
Le 2 Lrore de Samuel. 
Le 1 Livre des Ros. 
Le 2 Lrvre des Rozs. 
Le 1 Livre des Chroniques. 
Le2 Livre des Chroniques. 
Cen Livred'Eſdras. 
'Le2 Lnvred'Eſdr as. 
Le Lrvre d' Eſther, 
Le Livre de Job. 
Les Pſearmes. 
Les Proverbes. 
FE Eccleſtafte, oule Preſchenr. 
Le Canrique des Cantiques. 
Les quatregrands Propheres. 
Les douzepetits Propheres. 


Etpourlesautres Livres, commedit S. Hieroſme, Z'E- 
gliſe les lit breu pour Pexemple dela vie, Co pour! mnftraFion 
des menrs , mars pourtant elle ne Sen ſert pas pour eſtablir aut 
cune dgF4rine.. Telsſont les Livres ſuivans. 


 Etroifieme Livre OEſdras. 
Lequatrieme Lrore Efdres, 
Le Livre de Tobje. Wo 
Le Livre de Judith, 
Les reſtes du Livre d'Efter, 
Le Livre dela Sapience, 


Jeſt 
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Jeſas fils de Sirach. 
Baruch le Prophete. 
Le Cantique des troxs Enfams, 
L' Hiſt tre de Suſanne. 
Celle de Bel Co du Dragon. 
| La Prierede Manaſſes. 
Le 1 Lioredes Maccabces. 
Le 2 Livre des Maccabces. 


Nous receyons tous les Livres du Nouvean Teſtament 


ſclon qu'ils ſont communement receus, & nous les tenons - 


pour Canoniques. 


LL 
Du Vieux Teſt ament. 


E Vieux Teſtament n'eſt point contraire au Nouveau; 

carla viecternelle eft Nav eo au genre humain tant 
dans le Vieux quedansle Nouveau Teftament , par Chriſt 
qui eſt Je ſeu] Mediateur entre Dieu & l'homme , eſtant 


Dicu & Homme tout enſemble. C'eft-pourquoy ceux , 


qui ſe figurent que les Peres anciens ne regardoient que 
les promeſles paſſageres, nedoiventpas eſtre eſcoutez; 
encore que |a Loy, que Dicuadonnee par Moilſe, n'oblige 
point les Chreſtiens, a Veſgard de ſes ceremonies, & de 
fesreglemens, & que fes commandemens politiques ne 
doivent point neceſlairement eftre reccus cn aucune Re- 
publique;  467—wg il ny a point d'homme Chreltien, 
quel qu'il puifle eſtre, quilſoir difpenſe d'obeir aux com- 
. mandemens, quiſont appellez moraux. 


VIIL 


Des trois Symboler. 


| * trois Symboles, celuy de Nicee, ccluy d'Anatha- 

naſe, & celuy quieſt appelle communcment le Sym- 
bole des Apoſtres, doivent eſtre entierement receus & 
creus ;z car ils peuvent eftre prouyez par des authoritez 


tres-certaines de l'Elcriture Sainte, 
: IX. D# 


It 
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I X. 
Du Peche Origmel. 

| BB peche Originel ne conſiſte pas en Pimitation 4"4- 

dam , felon que les Pelagiens en parlent vainement ; 
mais c'eſt Ja faute & la corruption de la naturedechaque 
homme, quieſt naturellement engendredela ſource a".4- 
dim ; par ou homme $'eſt fort cloigne delajuftice ori- 
ginelle, & eſt deſanatureenclin au mal ; tellement _ th 
chair conyoite touſiourscontre Iefprit; & A cauſe de ce- 
la i] merite la colere de Dieu & ladamnation, en tout 
homme venant au monde; Et cette infe&tion dela nature 
demeure meſine en ceux , quiſont regenerez. Ce quitfait 
queVappetitdela chairappelleen Grec , $e91n4s ow 0x955 
que quelques uns expoſent la ſageſle, quelques uns1a ſen- 
ſualice, quelques uns Vaftetion , quelques unsledeſirde 
la chair,n'eſt point ſujetala Loy de Dieu. Etquoy qu'il n'y 
ait point de condamnation pour ceux , quicroyent & qui 
ſont baptizez; toutesfois I Apaſtre confeſle que lacon- 
yoitiſe & Pappetir deſtegle a de foy-meſme la naturedu 


peche, 
X, 
Dx Franc Arbitre. 


A condition dePhomme, apres la cheute d' 4dam, eſt 

telle qu'il ne peut ni ſe conyertir niſe preparer ſoy- 
meſme par wp forces naturelles, & par ſes bonnes 
ceuvres, alafoy, &aVinvocation de Dieu. C'eſt-pour- 
quoy nous n'ayons point le pouyoir de faire de bonnes 
ceuvres qui ſoyent plaiſantes & agreables 3 Dieu, ſansla 
grace de Dien par Chriſt , Iaquelle nous preyient ; afin que 
nous puiſſions ayoir une bonne velonte, & qui opere 
ayec nous quand nous ayons cette bonne volonte, 


X I. 
Dela Juſtification de 1” Homme 
N Ous ſommes reputez juſtesdeyantDieu ſeulement par 
le merite de noſtre Seigneur & Sauyeur Jeſus-Chrift 


par foy , & nonpoint acaulc de nos propres ccuyres, ou 
mcerites, 


474 Articles de la Confeſſion de Foy 
merites; ceft-pourquoy Ja doQtine,, qui poſe que nous 
ſoramesjuſtifiez par foy ſculement, eft tres-ſaine & tres- 
pleinede conſolation, felon qu'il eſt plus amplement ex- 
plique dans I'Homelic ne la Juſtification. 


X11. 
Des bounes Oexvres. 


Q72 que les bonnes ceuvres, qui ſont les fruits de la 
foy , & quiſuiyent apresla juſtification, ne puiſlent 
ni ofter nos pechez niendurerla ſeyerite du jugement de 
Dicu, ſi eſt-ce qu'ellesſont plaiſantes & agreablesa Dieu 
en Chriſt, & qu'elles procedent neceſſairement d'une vra- 
ye & vive foy ; telfement quune foy vive ſe peut connoi- 
ftre auſſi eyidemment par elles qu'un arbre eſt diſcerne 
parle fruit. 


XIII. 
Des euvres , qui precedent Ia Juſtification. 


Es cenyres faites ayant la gracede Chriſt , & avant Vin- 

ſpiration de ſon Efprit, ne ſont point agreablesa Dieu, 
parcequ'clles ne procedent point dela foy en Jeſus-Chriſt; 
clles ne diſpoſent pas homme non plus a receyoir a gra- 
ce, &ellesne meritent point Ia grace par congruite, com- 
me parlent les Scholaſtiques. Tant $'en faut gu'/au con- 
traire, 'parce queelles ne ſont point faites ſclon la volonte 
& ſfelonles commandemensde Dien , nous ne doutons 
point qu'elles n'ayent la nature du peche. 


XIV. 


Des @uvres de Supereroga t100. 


 B 'On ne peut enſeignerſans arrogance & ſansimpiete, 
qu'il y a des ccuvres volontairesoutre & par deſſusla 
loy de Dicu , que Pon appelle des ceuvresde Supereroga- 
tion; car par lz les hommes declarent qu'ilsne rendent 
pas a Dieu autant ſeulement qu'ils ſont tenus de ]uy ren- 
dre ; maisquiilsfont pour Pamour de luy plus qu'il n'eſt 
requis deux ſclon leur devoir. Au licu que Chriſt dit ex- 
preſſement, quand vous aurezfait tout ce quivous eſt com- 
mande, dites , nous ſommes des {eryitcurs inutiles. 

A Y. De 
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_— 
De Chrift ſexl ſans Peche. 


7 Hriſt enla verite dendtre nature a eſte fait ſcmblable- 
SS; nousen toutes choſes , excepte ſeutement le peche ,* 
duquel i] aeftEtout a fait exempt rant enſa chair quien fon 
cſprit. 11 eſt yenu pour eftre'Agneau ſanstache, qui parte 
ſacrifice de ſoy-meſme uncfois fair,devoit ofterles pechez 
du monde. Et en!ui, comme ditS, fean, iln'y ayoir point 
de pechE, quant a nous tous tant que nous fornmes au re- 
fe, quoy que nous ſoyonsbaptizez & regenerezen Chriſt, 
ſi eſt-ce que nous pechons tous en pluficurs chofes , & 
fi housdiſons que nous Wavons point de peche,, nous nous 
ſeduifons nous mefimes , & la verite n'eſt point en nous. 
| XVI. 
Du Peche apresle Bapteſme. 
'$ Haque peche mortel volontairement commis apres le 
Bapteſme reſt pas le peche contre le Saint Eſprit, 
& n'eſt pasirremiſſible; e'cft-pourquoy iI ne faur pas nicer 
queceux quitombeatdans lepeche apres le Bapteſine ſo- 
yentcapables de repentance, nd rious ayons receule 
Sain& Eſprit nous pouyons deſchoirde ja grace , qui nous 
a eſte donn&e & tomber dans le peche; & parlagrace , 
de Dicu nous pouyons nous releyer & nous amender ; 
ceſt-pourquoy ceux 1a doivent eſtre condamnez, qui 
diſent, qu'ils ne peuyent plus pecher tant qu'ils ſont en 
cette vie, pour exclurrede }a remiſſion des pechez ceux, 
qui ſont yeritablement repentans. 


X V IT. 
Dela Predeſiimation && del' Bleion, 


[, A predeſtinationa la viecſt le proposeternel de Dieu, 

parlequel, avant la fondation dumonde, il 2 con- 
ftamment arreſte par ſon conſeil, quinouseſt cache, de 
delivrer dela malediQtion & dela damnation ceux , qu'il a 
Eſleusdu genre humain, en Chriſt, & de les amenerpar 
Chriſt au ſalut eternel, comme vaiſſeaux faits i hon- 
neur; c'eſt-pourquoy cenx , qui ont reccu de Dicuun fi 
excclicat 


476 Armcles dela Confeſſion de Foy 

excellent benefice, font appellezſclon le proposde Dicn 
par ſon Eſprit, qui produit ſon efficace lors, qu'il en eit 
temps; Is obeifſent par grace ala yocation; IIs ſont ju- 
ſtifiez gratuitement ; 11s ſont faits enfans de Dieu par 
adoption ; IIs ſont faits ſemblables a Vimage de fon Fils 
Unique Jeſus-Chriſt ; Is cheminent religieuſement en 
bonnes ccuyres , & cn fin, par la miſericordede Dieu, ils 
arrivent a la beatitudecternelle. 

Commela meditation religieuſe de la Prediftination & 
denotreEleftion en Chriſt w pleine d'une douce , agrea- 
ble & inexprimable conſolation pour les perſonnes picu- 
ſes & pour celles , quiſentent en elles meſmes operation 
de Eſprit de Chriſt , qui mortificles ceuyresde la chair & 
leurs membres qui ſont ſur la terre, & qui eſleycleurs 
penſcesaux choſes ſublimes & celeſtes: tant parcequ'clle 
eſtablit & qu'clle confirme puiſſammeat la foy qu'clles 
ont auſalut eternel , dont elles doiyent ayoir la jouiſlance 
par Chriſt ; que parce qu'elle les embraſe d'un ardent 
amour envyers Dieu: Ainſi d'ayoir continuellement de- 
vant les yeux Parreſtde la Prediſtination Divine , eſt aux 

rſonnes curicufes & charnelles , quiſont deſtituces de 

'Eſprit de Chriſt ,. un tres-dangereux precipice,, par oule 
Diablc les pouſle oudansle defſeſpoir , ou dans la miſcra- 
ble condition d'une vie mauyaife & impure , quin'cſt pas 
moins dangercuſe que le deſeſpoir. 


X VIII. 


De P acquiſition dn ſalut eternel par te ſeul 
Nom de Chrift. 


Eux la meritent auſſi d'eſtretenus pourdesperſonnes 

execrables, qui ont la temerite de dire que Pon ſera 
ſauveparla Loy ouparla See, dont Von fait profeſſion, 
pourveu que I'on air ſoin de former fa vie chacun ſclon la 
Loy quil ſuit & ſelon la lumieredela nature ; car PEſcri- 
ture Sainte ne nous propoſe que le feul Nomde Teſus- 
Chriſt parlequel il faille que les homes ſoyent ſauyez. 


XIX. De 


de\'Egliſe Anglicane. 477 
XIX, 
De Egliſe, 

| 8 liſe viſible de Chriſt eſt une aſſemblee de perſonnes 
fideles, oula pure Parole de Dicueſt preſchee, & on 
les Sacremens ſont legitimement adminiſtrez ſclon Por- 
donnance de Chriſt en toutesles choſes, qui y ſont neceſlai- 

rement requiſes. 
Comme les Epliſes de Jeruſalem , d'Alexandrie 8 
d'Antioche ont erre: AinſiPEgliſede Rome aaulk erre ; 


non ſeulement en la conduitedela vie & enla forme des 
ceremonies ; maisaufli dansles matieresdela foy. 


XX. 
DeP authorite deP Egliſe, 


L 'Egliſe a pouvoir de faire des reglemens & d'eſtablir 
des ceremonies; Elle a auſli authorite dans les con- 
troverſesdela foy ; Et toutesfois il n'eſt pas en la puilſance 
del'Egliſed'ordonner aucune choſe, qui ſoit contraire ala 
parole de Dieu eſcrite; Elle ne peut pas non plus expli- 
quer tellement un paſſage de dEſcriture qwil ſoit repu- 
gnant aun autre paſſage D'ou vient qu'encore que VEgli- 
ſe ſoitle teſmoin & la gardedeVEſcriture Sainte, fieſt- 
ce que comme elle nedoit rien ordonner qui y ſoit contrai- 
rc, clle nedoit pasaufli non plus rien npoſer outre'El- 
criture , pour eſtre creu comme necceſlaire a ſalut. 


XX1. 


DeP uuthorite des Conciles Generaux. 


| ] Es Concilesgeneraux nepeuvyent eftre aſſemblez ſans 


I'ordre & ſans la volonte des Princes; & quand ils 
ſont aſſemblez, puisquecene ſont que des compagnies 
dthommes gui ne ſont pas tous gouyernezpar'Eſprit 8c 
parla Parole de Dieu, ls peuventerrer ; & ilsontquel- 
quesfois erre, meſmesdansles choſes, qui apparticanentA 
Dieu. C'eſt-pourquoy les choſes qu'ils ordonnent comme 
neceſſairesauſalut, n'ont niforceni authorite, ſi cen'eſt 
quelonpuiſſefaire yoir qu'elles ſont priſes del 'Eſcriture 


Sainte | 
 XXU. Ds 


47 8 AriuclesdelaC onfeſſion de Foy 
X-X1T. 
Du Purgutoire. 


Adoftrine de Rome touchant le Purgatoire , les Par- 

dons, la Veneration & PAdoration tant des Images 
que des Reliques & ſemblablement Plavocation des 
Sainds, ct une choſc tolle, vainement invemtee, & qui 
n'c{t fondeeſuraucune authorite de PEſcriture , mais plu- 
tolteſt contrairea la Parole de Dieu. 


XXT11. 


. Des fonTions du Miniſftere dans 1 "Egliſe. 


I Ln'eſt permisa aucun d'ufurper 'O Hice de preſcher pu- 
bliquement & Iadminiftrerles Sacremens dans Egli- 


ſe, juſques ace qu'il y ſoit Jegitimement eppelle & qu'il 


ait ſa miſſion pour cet effe&. Et nous deyons juger que 
ccux [a ſont legitimement appellez & envoyez, quiſont 
eſleus & appellez a cette ceuvre par ]cs perſonnes , qui ont 
eſte publiquemenr authoriſces enl*Egliſe , pour appeller 
& pour envoyerdes Miniſtresen la vigne du Seigneur. 


XXIV. 
Out faut uſer enÞl Eghſe 4 anlangageenteadu 
__ - au Peuple. 


(Eh anc choſecntierement repugnante a la Parole de 

Dicu & a Fuſage de VEgliſe Primitive, de faire des 
prieres publiques en I'Egliſe ou dadminiltrer Jes Sacre- 
mens enunelangue non entendue du-peuple. 


XXYV. : 
Des Sacremens. Toh. 


þ #2 
'J, 


"Þ Es,Sacremens,que Chriſt a inſtituez,ne ſont pas ſcule- 

- ment.des Symboles, S des marques dela piofellion 
des Chreſticus, maiscc ſont plittpſt des teſmoignages cer- 
tains & aſlcurez , & des ſignesefficaces dela grace & dela 
Þonnevolonte de Dicuenversnous, par lefquels il opere 
inviſiblement audedansde nous, & par leſquelsi] ne vi- 
Va | ' vihe 


vifie pas ſeulement ; maisauſli fortifie & confirme lafoy, 
que nous ayons enluy. _ ES 

Il y a deux Sacremens, que Jeſus-Chrift notre Seigneur 
ainſtituez dans PEyangite, aflayoir le Bapteſme, & la 
Cenedu Seigneur. | 

Ces cinq Sacremens, comme on les nomme commune- 
ment, aſſavoirla Confirmation, la Penitance, les Ordres, 
le Mariage, & I'Extreme On&tion, ne doivent pas eſtre- 
tenus pour Sacremens de PEvangile, les uns eſtans nez 
d'une imitation corrompue des Apotres, Jes autres eſtans 
desconditions de vie approuycesdansles Eſcritures; mais 
n'ayans pas pourtant Ja naturede Sacremens, comme ont 
le Bapteſme & la Cenedu Seigneur , puis qu'ils n'ont au- 
cun ſigne viſible ni ceremonieque Dieu ait ordonnce. 

_ Chriſt a point inſtituEles Sacremens poureſtre regar- 
dez, & pourrepailtreles yeux, ou pour eſtreportez deca 
& dela; mais afin que nous y participions legitimement. 
Et ce n'elt qu'en ceux, quiles recoivent dignement, qu'ils 
ont une efficace & une operation ſalutaire: Maisquanta 
ceux quiles recoivent indignement , ils attirent ſureuX 
meſmesleur condamnation, comme dit S.Paul. 

XXVI. 
Ouelindigute des Miniftres #' empeſche point Peſficace 
| des Sacremeats. 
Q5o qu'en PEgliſe viſible les meſchans ſoyent toni- 
jours metlez avec les bons, & que quelquetois les 
meſchansy ayent la principale authorite en a predication 
de la Parole & en Vadminiſtrationdes Sacremens: Ne- 
antmoins puiſque ce n'eſt point en leur propre nom quiils 
yvaquent, mais enceluy deChrift par ſon authorite & 
en vertu deſacommilſſion , nous-pouvons uſerde leur mi- 
niſtere, tant pour cequielt dePouic de la Parolede Dicu, 
que pour ce-qui-eft de la Os aux Sacremens. 
Et leur meſchancete naneantit point Teffe& de Vinſtitu- 
tion de:Chrift , & ne diminue point la-grace desdonsde 
Dieu-en ceux , quirecoivent avec toy, & d'une maniere 


convenableles Sacremens, quileur ſont adminiſtrez , lef- 
quels ſont efficaces,a-cauſedeVinſtitution & de la promeſ- 
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ſe de Chrift , quoy quiils ſoyent adminiſtrez par des me- 


{chans. . 

Neantmoinsil eſtdela diſciplinedeÞEgliſe de prendre 
connoiſſancedes Miniſtres vicieux , & qu'ils ſoyent accu. 
ſez parlesperſonnes,qui ont connoiſſance de leurs crimes, 
& qu'eſtans trouvez coupables, ils ſoyent cnfin depoſez 
par unjuſte jugement. 


XXVIL 


Du Bafpteſme. 


| E Bapteſme n'eſt pas ſeulement un figne dune cer- 
taine profeſſion & une marque de difference, paron 


les Chreſtiens ſont diſtinguez de ceux ,- qui ne ſont point- 
Baptiſez; mais c'eſt aufli un ſigne de regeneration ou nail- \ 


ſance nouvelle, par leque! comme par -un inſtrument 
ceux,qui recoivent convenablementle Bapteſine, ſont en- 
tezcnl'Egliſe: les promeſles de la remiſſion despechez, & 
de notre adoption pour eſtre enfansde Dieu par le Sain& 
Eſprit , ſont viſiblement ſign&es & ſeelces: Ja foy eſt con- 
firmce, & lagracc augmentce par I'incovation du nom 
de Dieu. Le Bapteſme des petits enfans doit abſolument 
eſtrerctenu dans1'Eglife comme tres-con'orme a Vinſtiru- 


tion de Chrilt. 


XXVIII. 


De la Cene du Sergnenr. 


A-Cene du Seigneur n'eſt pas feulement un ſigne de 

la charite,que les Chreſtiens doivent avoir entrieux1es 
unspourles autres; mais c'eſt pluſtolt un Sacrement de 
notre redemption par la mortde Chrift. Tellement qu' 
ceux quila recoivent convenablement,dignement & ayec 
foy, lepain que nous rompons eſt une participation au 
ſain& corps de Chriſt: & 1a coupe de benedittion tout de 
meſme eſt une participation tu ſang de Chriſt, 

La Tranſubſtantiation , ou changement dela ſubſtance 
du pain, & du vinenla Cene du Seigncur , nefſauroiteſtre 
prouvee parlEſcriture Sainte; maiselleeſt contraire aux 
paroles cxpreſles de I'Eſcriture ; elle renycrſe la Rear 

"un 
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- d'un Sacrement, &<ellea donne occaſion a pluſieurs ſU- 
| peiſtitions, 

Le Corpsde Chriſt eft donne, pris & mangeenla Ce- 
ne, ſeulement d'une maniere celeſte & ſpiritnelle. Etle 
moyen par lequel le corps de Chriſt eft receu & mange en 
la Cene, c'eſt la toy. 

Ce reſt point par POrdonnance de Chriſt que la Cene 
du Scigneur eſt gardce , portce en proccſlion, cleycc ou 
adoree. - 

"X$1x. 


Queles meſchans ue mangent pornt le corps de Chriſt en 
recevant la Cene du Sergueur. 


| meſchans & ceux, qui ſont deſtituez d'une foy vive, 
quoy quils.prefſent charnellement & groſſterement 
deleursdents le Sacrement du corps & du ſang dec Chriſt, 
| commeditS. Auguſtin ; fi eſt-ce qu'ils neſonten aucune 

facen participans de Chriſt ; mais plutoſt ils mangent 
& ils boiyent le ſigne ou Sacrement d'une fi grande che- 


{e. 
XXX, 
Des deux Efpeces. DE 
| Ko coupe du Scigneur ne doit point eftre refuſce aux 
perſonnes laiques; :carpar Vinſtitution & parle com- 


mandementde Chriſt, les deux parties du Sacrement du 


Sjoncur doiyent eftre adminiſtrecesa tous Chreſticns Ega- 
clment, © Y 


XXX1I. 


De PuniqueOblation de Chriſt faite en 
"ta Crorx. 


TL, OÞlation de Chrift uxe fois faite eft la Redemption; 
#—lapropitiation, & la.htisfaion parfaite pour tous 
Jes pechez de-tout le monde tant pourlepeche Originel 
que pour lespechez Aftuels; 'Etil n'y a pointd'autrefatis- 
| jon pogr Je poche que celle la ſeule. C'eſt-pourguoy 
lesfacrificesdela Meſſe, auſquels 1'on diſoit commune. 
meat que le Þrefire offroit Cluiſt pour tes yiyans & pour 

F.7 : ES - ; s les 
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les morts , pourleur obtenirla remiſſion dela pleine & de 
la coulpe, cſtoicnt des fables blaſphematoires & des ſedu- 
Aionsdanpereuſes. 
XXXII. 
Du Mariage des Preſt res, 


I L n'eſt point enjoint par la Loy de Dieu, ni auxEveſ.- 
ques ni aux Preſtres niaux Diacres, de faire vocude Ce- 


libat & de $'abſtenir du mariage : C'cſt-pourquoy illeur |. 


cſt permis a tous, auſſi bien qu'a tous autres Chreſtiensde 
ſc marieralcurdiſcretion, ſelon quils jugeront cux-mel- 
mes qu'il eſt le plus expedient pour la Piete. 

XXX111. 

Que les Perſonnes Excommuanices dorvent 

effre ſuyes. 
L Aperſonne,quipar ladenonciation publiquede 1'Egi- 
i ſceſt legitimement retranchce du corpsdel'Egliſe & 
eſt excommuniee, doit eſtre tenue par toute la multitude 
des fideles pour un Payen & pour un Peager, juſques ace 
qu'clle ſoit publiquement reconcilice par Penitance & 
receuE enVEgliſe parun Juge, qui ch ait Yauthorite. 


XXX1IV. 

: Des Tratitions de {Egleſe. 
T- n'eſt point necefſaire queles traditions & 12s cerc- 

monies ſoyent cn tous lieux les meſs, ou tout a fait 
femblables; car elles onteftediyerbsen tout temps, & 
clles peuycnt eſtre changtes ſelonla diverſite des pays, 
destemps & des mceurs des honmes; pourveu que rien nc 
ſoit ordonne contre la Paroſt'de Dicu, Quiconque par 
ſon propre jugemenit yoloxtairement '& de gayete de 
cur viole publiquement tes traditions & ccremonies 
&eTEgliſe, quine ſont pointeontraires ala Parole de Dieu, 


-& qui ſont' eftablics & approuyecs par authoritE publi- F 


que, doit eſtre jepris publiquement (afin que Jes autres 
eraignent de faire lc ſemblable) comme une perfonne qui 
viole Pordre public de Eglife , qui choque may" du 

agi- 
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Magiſtrat , & qui bleſle les conſciences des freres infir- 
mes. 

Toute Egliſe particuliere ou Nationale a authorite 
d*eſtablir , de changer & d'abolir les Ceremonies ou Uſa- 
ges del'Egliſe, quin'onteſte eftablies que par Pauthorite 
des hommes ; pourycu que toutes choſles fe taſlent a edifi- 
Cation. 


XXRXV. 


Des Homel:es. 


L E ſecond liyredes Homelies , Dont nous ayons ajouts 


les titres apres cet Article, contient une dod@rine 
picuſe & ſalutaire, & qui eſt neceſſaire pour cestemps, 
commedfaitlepremierlivre des Homelies, quifut public au 
temps d'Edoiuard Sixiceme, C'elt-pourquoy nous trou- 
yonsa propos qu'elles ſoyent leuts dans les Egliſes par les 
Miniftres, ſoigncuſement & diſtintement ; afin qu'elles 
puiſlent eſtre entendues du peuple. | 


Les Noms des Homelles. 


I. Dudroit uſage del Egiiſc. 
11. Contrelcperildelldolatrie. 
111. Dela Reparation des Eglifes , 8 du ſoin qu'il faut 
avoir delestenir propres. 
' IV. Des bonnes ceuvres ; cremcne du Juſhe. 
V. Contrela Gourmandiſc & contreÞ' Yyrongnerie, 
V I. Contrelaſuperfluitedes Habits, 
V I I. DelaÞPriere. 
VIII. Du lieu & dutempsdela Priere. 
1X. QuelesPrieres Publiquesſe doivent faite, & que les 
Sacremensdoivyent eſtre Adminiſtrez en unelan- 
oue entendue. 
X. De Ieſtime & du reſpet qu'on doit ayoir pour la 
Parole de Dieu. 
XI. DelAumolne. 
X11. Dela Naifſancede Chriſt, 
XIII. Dela Paſſion de Chriſt. 
XIV. Dela ReſurreQion de Chriſt. 
XV. De la Manierede participer dignement au Sacre- 
<2 ment 
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mentdu Corps & du Sang de Chritt. 

X V I. Des Donsdu Saint Eſprit. | 

XV 11. Pourlesjoursdes Rogations, 

XVIII. DelEſtatde Mariage.  ' 

X I X. Dela Repentance. 

X X. Contrela Pareſle. 

XX1. Contrela Rebellion. 


XXXVI. 


De la Conſecr ation des Eveſques & des Preffres. 
E livre de la Conſecration des Archeyeſques & des 
Evcſques, & dePOrdination des Preſtres & des Dia- 
cres, pones au temps d'Edoiiard Sixicme, & confirme 
au meſmetemps par Iauthorite duParlement, contient 
routes les choſes quiſont neceſſaires a cette Conſecration 
& a cette Ordination: Etiln'ya dans ce livre la rien qui 
ſoit ni ſuperſtitieux , ni impie. C'eſt-pourquoy tous 


ceux , qui ont eſtEconſacrez & quiont receuPOrdination 


ſclonle Reglement & les Ceremonies de ce livrela, de- 
puisPanneedeuxiemedudit Roy Edowiard,, juſques a cet- 
rcheure, ou quiſcront confacrez, & quireceyront Por- 
dination ſclon ledit Reglement, & les dites ceremonies , 
Nous declarons qu'ils ſont tous conſacrez , & tous ordi- 
nezdroitement, legitimement , & felon Pordre. 


AXAYLE 
Du Magiltrat Politique, 


A Reineala Souveraine authorite dans ſon Royaume 


d'Angleterre & dans ſes autres Eſtats; & celtaclle 
qu'appartient le Souyerain Gouvernement de tous les Ef- 
eats de ce Royaume, ſoit Eccleſiaſtiques, foit Seculiers 
en toutes ſortes de cauſes; & elle welt ni ne doit eſtre ſu- 
jette a aucune juriſdiftion eſtrangere. 


Quand nous attribuons a la Majeſte Royale la Souye- 


raine authorite, dequoy nous apprenons qu'il ya decer- 
tainesperſonnes mediſantesquis'offenſent , nous nedon- 
nons pas a nos Princes Padminiſteation ni dela Parole de 
Dicu, ni des Sacremens , felenqueles Injonttions pu- 
bliccs depuis peu par Elizabeth notre Reine,letefmoignent 

tres- 


qu'il 
tenit 
liber 
{clo1 


rel: 
en juf 
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prerogative que nous yoyons que Dicu ::»v meſmeatou- 
ſiours donnee A tous les Princes pieux dans les Saintes Ef. 
critures, aſſavoir de gouyerner tous lesEſtats, & toutes 
les conditions de perſonnes , dont Dieu leur a commis la 
charge, ſoit Eccleſiaftiques, ſoit Laiques, & de repri- 
mer avec Feſpce politiqueles perſonnes deſobeifſantes & 
opiniaſtres, & les malfaiteurs. | 
L'Eveſque de Rome n'a pointde Juriſdiftion- en ce 
Royaumed'Angleterre. | 

Les Loix du Royaume peuyent punir de mort les Chre. 


ſtiens, pour degrieyes & odicuſcs offenſes. 


11 eſt permis aux Chreſtiens de porter les Armes & de 
ſcryirenla guerre parle commandement du Magiſtrar. 


| XXXVIII. 
Oueles biens des Chreſtiens ne ſont point communs. 


| $a Chreſtiens ne poſlcdent point leurs richeſſes & 
leurs biens encommun a Peſgard du droit & dutiltre 
qu'ils y ont, felon que certains Anabaptiſtes oſent le main- 
tenir fauſſement. Neantmoins chacun eſt oblige de faire 
liberalement aumoſne aux poyresdes choſes qu'il poſlede, 


ſclon ſon pouyoir. 


XXXIX. 
Oueles Sermens vains Cf temeratres ſout defendus. 


Omme nousconfeſſonsqueles ſermens yains & teme- 

raires ſont defendus par notre Seigneur Jeſus Chriſt , 
& par Saint Jaques ſon Apotre , nous eſtimons auſſi que 
la Religion Chreſtienne nedefend pointde jurer, lors que 
le Magiſtrart le requiert enune cauſedefoy, & de charit; 
pourveu que celaſc faſſe,ſclon quele Prophete Penſeigne, 
en juſtice , cnjugement, & en yerite. 
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LECANON 


D TV 


SYNODE DE LAPROVINCE 


de CanToRBERI, tenuaLon- 
dres 1603. 


Explication au legitime uſage de 12 
Croix au Bapteſme. 


OUS ſommes bien faſchez queles ſoins vraye- 
ment dignes d'un grand Roy quilpluta S. M. 
de prendte en Ja Conterence de Hampton- 
'Court , touchant pluficurs points debatus , & 


entre autres touchant celuy-ci de la croix au Bapteſme, 


n'ont pas cuun mcilleurſucces aVeſgard depluficursper- 


ſonnes; puis qu'il &en trouye encore qui en conteſtent 
Fufage en ce Sacrement &. quiont tant depeine al'y ad- 
mettre. Donc pour plus grand eſclairciſſement du verita- 
bleuſage de cette ceremonie, & pour ofter tousles ſcru- 
pules, qui pourroient inquieterles conſciences desperſon- 
nes vrayement picuſes, enſuiyantlestracesde notre tres- 
digne Roy ; parce qu'il ſuigen celales Regles dePEſcriture 
& 1a Pratique de PEgliſe Primitive; nous propoſons a 
rous Jes vrays membres de PEgliſe Anglicane les inftru- 
tions & les obſervations ſaiyantes. 

Premierement, il faut remarquer, qu'encore que les 
Juifs & les Payens ſe mocquaſlſent tant des Apotres quedu 
Teſte desChreſtiens,de ce quiils preſchoyent une perſonne, 
quiavoit ſouffertla wry la croix, & qu'ilscroyoient en 
ce Crucifie; Sieſt-ce queles Apotres & le reſte des Chre- 
ſtiens furent fi eſloignez deſe rebuter de la profeſſion de 
leur Foy, pour ignominiedelacroix, quiils y trouyo- 
yent matiere de joye & en triomphoyent. Er meſmele 
Sainct Eſpritatcllement honore le nom dela Croix, po 

: rat | 5 


fa bouchedes Apotres; queſouscenom, ila comprisnon 
ſculement Chriſt crucifie; mais auſſila force, Peffe&t & 
| les meritesde ſa Mort & Paſſion, avec toutes les conſola- 
tions, les fruits, & les prometles, que nous cn receyons 
ou que nottsenattendons. 

Secondement Vhonneur 8 la dignite du nom de la 
Croix acquitdeVeſtime 8 du reſpeCt au ſignede la Croix, 
des le temps meſme des Apotres; au moins ne yoyons 
nous rien , qui nous empeſche de le croire ainſi. Carles 
Chreſtiens incontinent apres uſerent dece Signe en tou- 
tes leurs ations, teſmoignans par 13 ouyertement, au 
orand eſtonnement des Juifs , qu'ils avoyent point hon- 
tede reconnoiſtre pour leur Seigneur & Sauveur celuy,qui 
ayoit ſouffert pour eux la mort dela Croix. Et ils n'uſoient 
pas ſculement de ce {igne ayecuneeſpece degloire, quand 
its rencontroyent les Juils; maisilsen ſignoyentleurs En- 
fans lors qu'ils eftoyent Baptizez, les dedians par cctte 
marque aulſeryice deceluy,dont le nom dela Croix repre- 
ſentoitles benefices , quileureſtoyent communiquez au 
Baptcſme. Et cet uſagedu Signede la Croix au Bapteſme 
avoitle conſentement & Papprobation unanime tant des 
Greces que des Latins dans ['Egliſe Primitive. Auquel 
temps s'ilsenfuſt rencontre , quiſc fuſſent oppoſez a cet 
uſage , !leſt indubitablequ'onles auroit cenſurez comme 
ennemis du Nomdela Croix, & par conſequent des me- 
ritesde Chriſt ; parcequ'ils en auroyent ainſi combattule 
ſigne. Ce continuel & general uſage du ſigne de la Croix 
fe prouve cyidemment parpluſicurs teſmoignages des An- 
ciens Peres. | 

Enrroiſiemelien, il faut confeſſer , que par ſucces de 
temps, Von abuſa grandement du ſigne de la Croix dans 
'Egliſe Romaine, ſur tout depuis que la corruption-du-Pa- 
piſme ſe fut emparee de cette Egliſe. Mais Pabus d'une 
choſe n'en doit pas abolir le legitime uſage. Et VEgliſe 
Anglicane aeſte {i efloignee du deflein de fe ſeparer des 
Egliſes d4'Italie, de France, d'Eſpagne, d'Alemagne, oa 
d'aucunecautretelleEgliſe, 8& deles rejetter cn toutes les 
choſesqu'ellespratiquoyent & obſeryoyent, que comme 
fon Apologie telmoigne, ellerctientayce reſpedtles cc. 
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' 488 Canon XXX. du Synode 
remoniecs, quine nuiſent point a Egliſede Dien, & qui 
n'offenſent point les perſonnes raifonnables; & elle ne geſt 
ſeparce de ces Egliſes]a qu*ende certaines choſes particu- 
lieres, en quoy elless'eſtoyent ſeparees, & d'clles meſmes a 
les conſiderer au temps de leur premiere integrite, & des 
Egliſcs Apoſtoliques, par qui elles ont eſte fondces. C'eſt la 
deſſus queentre quelques autres ceremonies fort anciennes 
leſignedela Croix au Bapteſme fut retenu en cette Egliſe , 
tant par Vavis & lapratiquedeces Reyerends Peres & de 
ces grands Theologiens, qui vivoyent au temps du Roy 
EDOVARD Sixicme,quelquesuns deſquels fouffrirent !e 
Martyre avec conſtance pour a profeſſion de la verite; que 
ar celuy des autres qui furent exilez au tempsde la Reine 
MARIE, & qui apres leur retour au commencement du 


regne de la fer Reine notre Redoutable Souycraine, le 


pratiquerent continuellement & en entreprirent Ja defen- 


ſe. Cette reſolution & cette pratique de no.re Egliſefut 


approuvee par la cenſure de a Liturgie , qui fut faite au 
temps du Roy EDOVARD Sixieme, & ellcVacencore 
eſte depuis par l'Harmoniedes Confeſſions; parcequ'en 
effe I'uſage du Signe de la Croix ici parmi nous a tou- 
ſiours eſte accompagne des precautions & des exceptions, 
qui en parcil cas peuvyent eftre requiſes & neceſlaires con- 
tre toute ſuperſtition & toute erreur de Papiſme. 
Premicrement1'Egliſe Anglicane , depuis abolition du 
Papiſme , a touitours tenu & tient & cnſcigne encore, 
que Puſagedu Signede la Croix au Bapteſme ne fait nulle- 
ment partie de Peſſence de ce Sacrement. Car quand le 
Miniftre en plongeant Penfant dans]'cau, ouen luy ver- 
ſant Veau ſur le viſage (ſelon que celaſefaitauſſi) a pro- 
nonce ces paroles. Jetebaprize an Nom du Pere (& du Fils 
Co du Sam Eſprit , VEnfant eſt pleinement & parſaite- 
ment baptize. Tellement que le ſignedela Croix, quand 
onle fait enſuite, najoute rien a la vertuouala perfeftion 


du Bapteſme, & ne diminus riende ſon cflicace nideſa 


ſubſtance, lorsqu'ileſt omis. | 
Secondement, il eſt eyidentdans1a LiturgiequelEn- 
fant baptize eſt receu enÞEgliſede Chriſt comme Pun de 


ſes yrays membresea yertu du Bapteſme ayant que Poa 
= | 1onc 
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figne du ſigne de la Croix, & nonparaucune yertu qui 
ſoit attribuce ace Signe, Tellement que Ga eſte ſeulement 
cn memoiredela Croix, quieft tres-precieuſe a tous ceux» 
qui croyent veritablement en Jeſus-Chriſt , & pourles au- 
tres conſiderations ſus-allegueesque 'Eglife d'Anglererre 
en a encore retenule ſigne au Bapteſme; ſuiyanten cela 
les Egliſes Primitives & Apoſtoliques, & eſtimant que 
c'eſt uneceremonie extericure, qui eſt legitime, &unec cn- 
ſeigne honorable, par laquellc on dedie ſes enfans quiſont 


baptizezau ſervice decelui , qui cft mort pour eux enla . 
croix, ſelon quit ſe peut voir par les paroles, dont Von: 
ſe fert en cette occaſion ſuiyantqu'cllesſe trouyent dans: 


la Liturgie. | 
Enfin, Pufage du figne de lacroix au Bapteſime eſtant 
ainſi nettoye de toute ſuperſtition & de toute erreur Papi- 
ftiqueeſtant ramene a ſa premiere inſtitution dansVEgliſe 
| Anglicane , ſuiyant les veritables regles de la doftrine 
des choſes indifferentes, quiſont conformes a la Parole de 
Dicu & au ſentimentde tous les anciens Peres; Nous tc- 
nous qu'il eſt du deyoir de toute perfonne privce, & des 
Miniſtres auſli bica quedes autres, dc Vebleryer avec re- 
ſpe& en la maniere & aux eſgards qu'il a ſemble bona 
PAuthorite Publique de Pordonner, conſiderans queles 
choſes d'clles meſmes indifferentes changent en quelque 
facon de nature, lors qu'elles ſont on commandees ou de- 
fendues par le Magiſtratlegitime ; & qu'clles ne peuyent 
plus nt eſtre omiſcs, felon qu'il ſemblera bon a chacun 
contre la Loy quien eſt faite, lorsqu'elles {ont comman- 
dees, nicſtre multiplices, lors qu'elles ſont defendues. 
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Ous voulous C6 i nous plaift que ces tros Formu- | 
larres de Prieres CF Service , pour le craquieme jour 
| deNovembre, poxrletrentieme Janvicr , (6 pour 
le angtueuvieme de May , dela Verſion du Sieur Durcl, -- 
yent emprimeZ,.C& publiez,, ( joints deſormais a ſaVerſton 
Francoiſe dela Liturgie de PEgliſe Anglican, Ewa eſtreleus 
ces jours la tous les ans dans 'Egliſe Frangoiſe dela Savoye, 
C8 dans toutes les Egliſes Paroiſſrales, GG dans les Chapelles 
des Tfles de Jerſey , Guernſey, G& autres Iſles adjaceutes ; 
comme auſſi dans toutes les autres Egliſes de lalangue Fran- 
forſe, qui ſont dans noftre Royaume d Angleterre Co dans os 
autres Eftats , dans leſquelles ladite Liturgie eſt ouſerare- 
ceus. 

| Donneennoſtre Cour 4 Whitehal, le neuvieme jour de 
Feavrier , | an 159 de noſtre Reigne. 


Par le commandement du 


Roy, 
L'Original Anglozs 
eft entre les mains du 
St, DUREL, 


HENRI BENNET. 
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